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ಸೂರು ರೋಡು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿ! 
(ENO 


ಅರಿಕೆ 


ಈ ಸಂಪುಟ ' ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ 
ಖಂಡದ ಮೂರನೆಂ ಖಂಡವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ.. ಇದಕೊಡ 
ನೆಯೆ ಆವಂತ್ಯಖಂ! ಸಾನ್ಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಅವಂತೀಕ್ಷೇ ಮಹಾಕಾಲವನ'ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಮಹಾ! ನಲ್ಲಿಯೇ "ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಲಿಂಗ'ವು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಕಾ ು) ಮಹಾಕನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ 
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ಅನೇಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ, 
ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂರಕ್ಸಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾಮಹಾ ಮೇಧಾವಿಗಳು 
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ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಕಧಾನುಕಧನಗುಣದಿಂದಲೂ, ದೇವ ದೇನಿಯರ 
ಭಕ್ತಿನಾರಮ್ಯಸಂಕಧನ ವೈಭವದಿಂದಲೂ, ಹರಿಹರಕ್ಸೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಿರೂಪಣ ವೈಖರಿಯಿಂದಲೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೈದಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಸರಿಣನಿಸ 
ದಿರದು. 
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ಈ ಮಹಾಪುರಾಣನನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋನಕೃತಿಯೆನ್ನಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ವಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹೆದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆವಾಲಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ನೂರಮೂವತ್ಮಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಸ್ಮಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯವರ್ಣನ.. 


ನೂರಮೂವತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಮೂವತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಹಲ್ಕಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಣನ, | 
ನೂರಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಕಟೇೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸೋಮತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ, F 
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ನೂರೈವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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೯೭೭. ೯೭೮ 
೯೭೯ 

೧೯೮೦೨ ೯೮೨ 
೯೮೩೨ ೯೮೪ 
೯೮೫೨ ೯೮೬ 
೯ಲಿ೭- ೯೯೨ 
೯೯೩-೧೦೦೦ 


೧೦೦೮-೧೦೧೨ 


೧೦೧೩-೧೦೨೧ 


೧೦೨೨-೧೦ ೩೪ 


೧೦೩೫-೧೦೩೭ 


೧೦ 


ನೂರೆವ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ನ $ಸರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ರತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಸಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ನೂರೆವ್ಸತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
7ೌತನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭ್ರೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಭೃಗುಕಚ್ಛ್ಚತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ,ವರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


ನೂರೆಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರು ದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಪುಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೦೩೮ಲೆ-೧೦ರ೩್ಷ೯ 


೧೦೪೦-೧೨೪೨ 


೧೦೪೩೧೦೪೮ 


೧೦೪೯-೧೦೫೨ 


೧೦೫೩-೧೦೫೭ 


೧೦೫೮-೧೦೬೦ 


೧೦೬೧-೧೦೬೭೨ 


೧೦೭೩೧೦೮೬೩೩ 


೧೦೮೪-೧೦೯೩ 


೧೦೯೪-೧೦೯೬ 


೧೦೯೬-೧೧೦೧ 


೧೧೦೨ 


೧೧೦೩-೧೧೧೦ 


೧೧೧೧-೧೧೧೨ 


೧೧ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 

ನೂರೆಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಶಾಲಗ್ರಾಮುತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ $ಪರ್ಣನ ನ ವಸ ODEON 
ನೂರೆಂಬತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಉದೀರ್ಣನರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಚ ... ೧೧೧೬-೧೧೨೨ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಫವರ್ಣನ ಸ | ೧೧೨೩-೧೧೨೮ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದ್ವಾ ದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಧಮಾಹಂತತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಫೂ °° ೧೧೨೯-೧೧೩೨ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

೦ ಎ 

ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ ತೋ ಸ A ೧೧೩೩-೧೧೪೬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ತ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ A ಎ ೧೧೪೭-೧೧೫೮ 
ನೂರತೊಂಬತ ನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶ್ರೀಪತಿನಿವಾಸವರ್ಣನ ಸ © ೧೧೫೯-೧೧೭೦ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಶ್ರೀವತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ನ 0 ೧೧೭೧-೧೧೭೬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ ಶ್‌ ಎ ಇದಿರ ಒ.-ಗಿರಿ ಹಳೆ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಮೂಲಸ್ಸಾ ನತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನ ಬ 2. ಅಡಿಯ ೯೧೧೮೦ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ತ S೮೧ AON TE 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ i °° ೧೧೯೮-೧೨೦೦ 
ಇನ್ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಸಾನಿಶ್ರೀತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಭಟ ಬು ದಿವಿ ದರಿ ಕ 


ಇನ್ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದೇನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ಫಾ ೩. ೨೦೬ 


೧೨ 


ಇನ್ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಕ 

ಇನ್ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೈತಾನುಹತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಅವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಶಕನ್ಯಾ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಧ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ಯಣನಮೋಚನತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಾರಭೂತಿತೀೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ವರ್ಣ ನ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪುಂಖಿಲತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಅಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಕಸಾಆತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಇನ್ನೂರಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧೨೦೭-೧೨೦೮ 


೧೨೦೯-೧೨೧೭೦ 


೧೨೧೧-೧೨೧೩ 


೧೭2೧೪-೧೨೧೫ 


೧೨೧೬-೧೨2೧೭ 


೧೨೧೮-೧೨೧೯ 


೧೨೨೦-೧೨೨೧ 


೧೨೨೨-೧೨೪೬ 


೧೨೪೩-೧೨೪೮ 


೧೨೪೯-೧೨೫೨ 


೧೨೫೩-೧೨೫೪ 


೧೨೫೫-೧೨೫೬ 


೧೨೫೬-೧೨೫೯ 


೧೨೬೦ 


೧೩ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಹಷಾಢೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ  ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಾಮುದಗ್ಗ್ಯ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಸ್ಪ ತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ್ರತ್ರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿವಪ್ಪತ್ತೈರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪ ತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಎನರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿವ್ಪ ತ್ರನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಧ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ಫೂರಿಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಲಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇನ್ನೂರಿವ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾನನಿಶೇಷಕಥನ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಸತ್ರೈಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಕಧನ 


ಇನ್ನೂರಿವ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ರೇವಾಖಂಡಪರನ- ಶ್ರ ವಣ-ದಾನಾದಿಫಲ ಶ್ರುತಿವರ್ಣನ 


೧೨೬೩-೧೨೭೧ 


೧೨೭೨-೧೨೭೩ 


೧೨೭೪-೧೨೮೧ 


೧೨೮೨-೧೨೮೬ 


೧೨೮೭-೧೨೮೯ 


೧೨೯೭-೧೨೯೧ 


೧೨೯೨-೧೨೯೪ 


೧೨೯೫-೧೨೯೮ 


೧೨೯೯-೧೩೦೨ 


೧೩೦೩-೧೩೧೨ 


೧1೧೩-೧೩೧೬ 


೧೩೧೭-೧೩೨೦ 


೧೪ 


ಇನ್ನೂರಮೂನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥಾನಲಿಕಥನ 

ಇನ್ನೂರಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನ ಕ 


ಇನ್ನೂರಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೩೨೧-೧೩೩೩ 


೧೩೩೪-೧೩೪೧ 


೧೩೪೨-೧೩೪೯ 


| ಕ್ರೀಃ i 


ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ; 


ಯಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ನಿಶಿಂಚಿಃ ಸಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಸಿನಾಕಿನೇ 
ತಾತ್ಸರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸೆಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ 
ಆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಸರನುಶಿನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಥಾರವು 


| ಶ್ರೀ i 
i ಶ್ರೀಶಂಕರ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


a ............ 


ಅಥಾಂವಂತ್ಯಖಂಡೇ 
ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ ತೃತೀಯೋ ಭಾಗಃ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪ ತಯೆ । 
ನಮಸ್ನ್ಮಸೆ ಸೃಸ್ಮ್ಮ್ಯೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ । ವಿಷ ನವೇ ನ ॥ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರನಿಸಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ದಿವಿನಾಯಕಂ | 
ಷಣ್ಮುಖಂ ಸ್ವ ಡಿಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣು ಮಾಶ್ರ ಯೇ ॥ 
ಯಸಷ್ಯಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ತ ೨ಹಾ ಸ ಸಾಲಕೋ ಹ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾ “ಖೊ € ನಮಸ್ತ ಸ್ಮೆ ೨ ಹಿನಾಕಿನೇ | 
ಅಧ ತ್ರೈಯಸ್ರಿಂಶದಧಿಕರತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥ ಚತುಷ್ಟಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ಪರಂ ತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಂ । 


ಯೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭನೇತ್‌ Ion 
ಕೌಬೇರಂ ವಾರುಣಂ ಯಾನ್ಯುಂ ವಾಯವ್ಯಂ ತು ತತಃ ಪರಂ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಲೋಕಪಷಾಲಾ ಮಹಾಬಲಾಃ i ೨ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯರ್ವಾನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨. ಕೌಬೇರ, ವಾರುಣ, ಯಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ವಾಯುವ್ಯಗಳೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಞಾಾನಿಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಆಯಾ ದಿಕ್ಸಾಲಕರು 
ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದರು. 


೮೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಲೋಕಷಪಾಲೈಶ್ಚ ತಪಶ್ಚೀರ್ಣಂ ಪುರಾಃನಘ । 
ನರ್ಮದಾತಟನಾಶ್ರಿತ್ಯ ಹ್ಯೇತನ್ಮೇ ವಕ್ತು ನುರ್ಹಸಿ 1೩೫0 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಅಧಿಸ್ಮಾನಂ ಸಮಿಚ್ಛಂತಿ ಹ್ಯಚಲಂ ನಿರ್ಬಲೇ ಸತಿ । 


ಸಂಸಾರೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೃಣಬಿಂದುವದಸ್ಥಿರೇ 1೪0 
ಕದಲೀಸಾರನಿಃಸಾರೇ ಮೃಗತೃಷ್ಣೇನ ಚಂಚಲೇ | 

ಸ್ಥಾನರೇ ಜಂಗಮೇ ಸರ್ವೇ ಭೂತಗ್ರಾಮೇ ಚತುರ್ನಿಧೇ i ೫D 
ಧರ್ಮೋ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮೋ ಬಂಧುಃ ಸುಹೃತ್ತಥಾ। 
ಆಧಾರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ I ೬ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತೇ ಸರೇ ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಕೃತಕ್ಸಣಾಃ | 

ತಪಸ್ತೇ ಚಕ್ರುರತುಲಂ ಮಾರುತಾಹಾರತತ್ಪರಾಃ 1೭೪ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಕೃತಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಗತೇ ತದಾ । 

ಅನುರೂಪೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯುಗಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ Hen 





೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಿಷ್ಟಲ್ಮಷನೆ! ಈ ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ಹಿಂದೆ ನರ್ಮದಾ ತೀರನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೪, ಮಾರ್ಕ್ಶಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ '-ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಂಸಾರವು 
ದುರ್ಬಲವೂ, ತೃಣಾಗ್ರದ ಜಲಬಿಂದುವಿನಂತೆ ಅಸ್ಪಿರವೂ ಆದುದೆಂಬ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಅಚಲವಾದ ಅಧಿಸ್ಕಾನವೊಂದನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವರಷ್ಟೆ. 

೫. ಸ್ವಾವರಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೂಡಿದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಬಾಳೆಯ ತಿರುಳಿನಂತೆ ನಿಸ್ಫಾರವೂ, ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆಯಂತೆ 
ಚಂಚಲವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೬. ಆದುದರಿಂದ ಚರಂಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೇ 
ತಾಯಿಯು, ಅದೇ ತಂದೆಯು; ಬಂಧುವು; ಸ್ನೇಹಿತನು; ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ 
ಅದೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. 

೭. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಲೋಕಪಾಲಕರೆಬ್ಲರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಯ್ವಾಹಾರಿಗಳಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ತಪಸೃನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೮. ಹೀಗೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಯುಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತನು. 


ತ್ರಯಸ್ವ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೫ 


ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ಲೋಕಪಾಲಾನ್ಮಹಾಬಲಾನ್‌ | 


ಯೋ ಯಮಿಚ್ಛ ತಿ ಕಾಮುಂ ನೈ ತಂ ತಂ ತಸ್ಯ ದದಾಮ್ಯಹಂ Fn 

ವತಚ್ಛ್ಚ ತ್ಕಾ ಪಚಸ್ತ ಸ್ಯ ಜು 1ಜಿ ಜಗದ್ದಿ ತಾಃ । 

ವರದಂ ಪಾ ರ್ಥಯಾಮಾಸುರ್ದೇನಂ ವರಮನುತ್ತ ಮಂ I ೧೦ ॥ 
ಕುಚೇರ ೫1%: ಎ 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವನ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮನು 

ಯಕ್ಸಾಣಾಮಾಶ್ವರಶ್ಲಾಂಹಂ ಭವಾನಿ ಧನದಸ್ತಿತಿ 1 ೧೧॥ 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ದೇನೇಶಂ ಯಮಃ ಸಂಯಮನೇ ರತಃ । 

ತತ್ರ ಪ್ರಧಾನೋ ಭಗವಾನ್ಫವೇಯಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು 1 ೧೨ ॥ 

ವರುಣೋಂನಂತರಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಕ್ರೀಡೇಯಂ ನಾರುಣೇ ಲೋಕೇ ಯಾದೋಗಣಸಮನ್ನಿತಃ Il ೧೩ ॥ 

ಜಗಾದಾಶು ತತೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ವ್ಯಾಪಕತ್ವಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಭಾರತ 1 ೧೪ ॥ 

ತೇಷಾಂ ಯದೀಸ್ಪಿತಂ ಕಾನುಮುಮಯಾಸಹ ಶಂಕರಃ । 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ದತ್ತಾ ಚಾಂದರ್ಶನಂ ಗತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೯-೧೦. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆವರನ್ನು ವರಗಳಿಂದ ಪ್ರಲೋಭಗೊಳಿಸಿ 
« ಯಾವನು ಯಾವುದನ್ನು ಒಯಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುನೆನು'' 
ಎಂದನು. ದೇವದೇವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ 
ಆ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ವರಪ್ರದನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೧೧. ಕುಬೇರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ರುನೆಯಾದರೆ ನನಗೆ ಈ ನರವನ್ನು ಕೊಡು ನಾನು ಯಕ್ಸರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗುವೆನು. 

೧೨. ಬಳಿಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹನಾಗಿದ್ದ ಯಮನು, ""ಭಗವಂತನೆ! ನಾನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿರಬೇಕು” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ವರುಣನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 
« ಯಾದೋಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ನಾನು ವಾರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು.?' 

೧೪. ಬಳಿಕ ವಾಯುವು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾನು ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೫. ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ದಿಕ್ಸಾಲಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ 
ಅಭಿಲಸಿತಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅದೃಶೃನಾದನು. 


೮೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ ದೇವೇ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ತುತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಸ್ಥಾಪನಾ ಚ ಕೃತಾ ಸರ್ವೈಃ ಸೃನಾಮ್ನೈನ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ೦೬ 
ಕುಬೇರಶ್ಚ ಕುಬೇರೇಶಂ ಯಮಶ್ರೈವ ಯಮೇಶ್ವರಂ । 


ವರುಣೋ ನರುಣೇಶಂ ತು ವಾತೋ ನಾತೇಶ್ವರಂ ನೃಪ 1 ೧೭೫ 
ತರ್ಸ್ಪಣಂ ವಿದಧುಃ ಸರ್ವೇ ಮಂಂತ್ರೆಶ್ಚ ನಿನಿಧ್ಛೈೆಃ ಶುಭೈಃ । 
ಸರ್ವೇ ಸರ್ನೇಶ್ವರಂ ದೇನಂ ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ಯಥಾನಿಧಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಆಹ್ಹಯಾಮಾಸುಸ್ತಾನ್ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾ ಇವ | 
ಕ್ಲಾಂತದಾಂತಜಿತಕ್ರೋಧಾನ್‌ ಸರ್ನಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಾನ್‌ ॥ ೧೯ 
ನೇದನಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಾನ್‌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಾನ್‌ | 
ಯಗೃಜುಃಸಾಮಸಂಯುಕ್ತಾಂಸ್ಕಥಾಂಥರ್ವವಿಭೂಸಿತಾನ್‌ u ೨೦ 1 
ಚಾತುರ್ನಿಧ್ಯಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಂ ದಾಸ್ಕಾಮಗೃಹ್ನತ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಸ್ರಾಣಾಂ ದಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ದದುಸ್ತೇಷಾಂ ಭೂಮಿದಾನಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾವತ್ತಿಷೃತಿ ಮೇದಿನೀ ! 

ತಾವದ್ದಾನಂ ತು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸರಸಂಥೀ ನ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೨ ॥ 


p ee 


೧೬. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 

೧೭. ಕುಬೇರನು ಕುಬೇರೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಯಮನು ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ವರುಣನು ವರುಣೇಶನನ್ನೂ, ವಾಯುವು ವಾತೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಸ್ಟಿಸಿದರು. 

೧೮. ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಯಧಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬಹುನಿಧಗಳಾದ ಶುಭಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೧೯. ಸರ್ವೇಶ್ವರರನ್ನು ಹೋಲುವ ಅವರೆನರೂ ಕಮೆ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, 
ಕ್ರೋಧಜಯಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯಪ್ರದರೆಸಿಸಿದ್ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದರು. 

೨೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವೇದನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಸ್ಲಾತಕರಾಗಿದ್ದರು. ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾರದರು. ಖುಗೃಜುಸ್ಸಾಮಾಧರ್ವವೇದಗಳಂಬ ಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ತಳದಿದ್ದರು. 

೨೧-೨೨. " ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾಲ್ಕು ನಿಧಗಳಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆವು, ಸ್ತೀಕರಿಸಿರಿ”” ಎಂದು ನುಡಿನು ದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಉತ್ತಮದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ 


ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೭ 


ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜತುಲ್ಯೋ ವಾ ಲೋಕಸಪಾಲೈರನುತ್ತಮಂ । 
ದತ್ತಂ ಲೋಪಯತೇ ಮೂಢಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಸ್ಯ ಯೋ ವಿಧಿಃ॥ ೨೩ ॥ 
ಶೋಷಯೇದ್ದನದೋ ವಿತ್ತಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಭಾರತ । 


ಶರೀರಂ ವರುಣೋ ದೇವಃ ಸಂತತಿಂ ಶ್ವಸನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಆಯುರ್ನಯತಿ ತಸ್ಯಾಶು ಯಮಃ ಸಂಯನುನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಿಃಶೇಷಂ ಭಸ್ಮಸಾತೃತ್ವಾ ಹುತಭುಗ್ಯಾತಿ ಭಾರತ 1 ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಭಕ್ತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ನೃಷೈಃ ಸರ್ವೈರಿಚ್ಛದ್ದಿ 1 ಶ್ರೇಯ ಆತ್ಮನಃ i ೨೬ ॥ 


ರಾಜಾ ನೃಕ್ಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಸ್ಯ ಮೂಲಂ 

ಭೃತ್ಯಾಃ ಪರ್ಣಾ ಮಂತ್ರಿಣಸ್ತಸ್ಯ ಶಾಖಾಃ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೂಲಂ ಯತ್ನತೋ ರಕ್ಷಣೀಯಂ 

ಮೂಲೇ ಗುಪ್ತೇ ನಾಸ್ತಿ ವೃಕ್ಚಸ್ಯ ನಾಶಃ ॥ ೨೭॥ 





ಭೂಮಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಇಂತೆಂದರು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ಇರುವವರೆಗೂ, 
ಭೂಮಿಯಿರುವವರೆಗೂ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ದಾನಕ್ಕೆ ಯಾವನೂ ಅತಂಕ 
ವಡಿಸಲಾರನು. 

೨೩, ಯಾವ ರಾಜನೇ ಆಗಲಿ, ರಾಜಸಮಾನನೇ ಆಗಲಿ, ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ಮಾಡಿದ ಈ ದಾನವನ್ನು ಮೂಢನಾಗಿ ವ್ಯರ್ಧಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗಾಗುವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ. 

೨೪. ಆ ಪಾಪಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕುಬೇರನು ನಿಶ್ಶೇಷಗೊಳಿಸುವನು. 
ವರುಣದೇವನು ದೇಹವನ್ನು ಶೋಷಿಸುವನು. ವಾಯುವು ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೫. ಮಹಾತ್ಮನೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಯಮನು ಅವನ ಆಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನಪಹರಿಸುವನು. ಅಗ್ನಿಯು ರಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುವನು. 

೨೬. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವ 
ರಾಜರು ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಸ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೭. ರಾಜನೇ ಒಂದು ವೃಕ್ಸವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃಂದವೇ ಆದರ ಬೇರು. 
ಸೇವಕರೇ ಎಲೆಗಳು. ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ಕೊಂಬೆಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲವನ್ನು 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಮೂಲವು ಸುರಕ್ಸಿತವಾಗಿರಲು 
ಆ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಾಶನಿಲ್ಲ. 


೮೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಸ್ಮತಿ ಭೂಮಿದಃ । 

ಆಚ್ಛೇತ್ತಾ ಚಾನಮಂತಾ ಚ ತಾನ್ಯೇವ ನರಕೇ ವಸೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಪರದತ್ತಾ ನಾ ಸಾಲನೀಯಾ ವಸುಂಧರಾ | 

ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಫಲಂ ೨೯ 
ದೇವತಾಜ್ಞಾಮನುಸ್ಮೃತ್ಯ ರಾಜಾನೋ ಯೇಃಪಿ ತಾಂ ನೃಪ । 
ಪಾಲಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ತೇಷಾಂ ನಾಸಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ 1 ೩೦॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಪರದತ್ತಾ ನಾ ಯತ್ನಾದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಮಹೀ ಮಹೀಕ್ಷಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ದಾನಾಚ್ಛ್ರೇಯೋಂನುಷಾ ಲನಂ 1೩೧॥ 
ಆಯುರ್ಯಶೋ ಬಲಂ ವಿತ್ತಂ ಸಂತತಿಶ್ಚಾಂಕ್ಟ್ರಯಾ ನೃಪ । 


ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತೇ ನೂನಂ ಯೇ ಪ್ರಜಾಸಾಲನೇ ರತಾಃ I ೩೨ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಕಪಾಲಾನ್ಸಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನ್ಯಸರ್ಜಯನ್‌ | ೩೩ ॥ 


೨೮. ಭೂಮಿಯ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಆರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ವರಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದವನೂ, 
ಕಡೆಗಾಣುವವನೂ ಅಸ್ಟೇ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೨೯. ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಪರರು ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನೂ ರಾಜನಾದ 
ವನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಭೂಮಿಯು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ 
ಸೇರಿರುವುದೊ, ಆಗ ಅವರವರಿಗೆ ದಾನಪಾಲನದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು, 

೩೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವ ರಾಜರು 
ನಿತ್ಯವೂ ದಾನಗಳನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರೊ ಅವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವರು. 

೩೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ! ಸ್ವದತ್ತನಾದರೂ, ಭೂಪಾಲಕನೂ ಯತ್ನದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ತಾನು ಮಾಡಿನ ದಾನಕ್ಸಿಂತಲೂ 
ಇತರರ ದಾನವನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ವರವು. 

೩೨. ಯಾರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರ ಆಯುಷ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಬಲವೂ, ಧನವೂ, ಸಂತತಿಯೂ ಅಕ್ಷಯ 
ವಾಗಿರುವುವು. 

೩೩-೩೪. ಇಂತೆಂದು ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಬೀಳುಕೊಟ್ಟರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಖ್ಯರು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನ 


ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೯ 


ಗತೇಷು ವಿಪ್ರ ಮುಖ್ಯೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹುತಹುತಾಶನಾಃ | 


ಜಾ ಕು ಧಾವಿಷ್ಟಾ ಸರ್ಯಟಿಕ್ಸೈಕ್ಸ ಮಾತ ನಃ ॥ ೩೪॥ 
ಅಸ್ಥಿ ಚರ್ನಾಃವಶೇಸಾಂಗಾಃ "ಕಸಾಲೋದ್ಹ ಯ ] 
ಅಲಬ್ಧಗ್ರಾಸಮರ್ಧಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಯಯುರ್ನಗರಾದ್ಬಹಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಶಾಪಂ ದತ್ತಾ ತದಾ ಕ್ರೋಧಾದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾಯ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರ। 


ದರಿದ್ರಾಃ ಸತತಂ ಮೂರ್ಹಾ ಭನೇಯುಶ್ಚ ಯಯುಗೃ ೯ಹಾನ್‌ | ೩೬ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಧನವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಶಾಪದೋಷೇಣ ಕೌಬೇರ್ಯಾಂ ಸಂಜಾತಾ ದುಃಖಭಾಜನಾಃ ॥ ೩೭॥ 
ನ ಧನಂ ಪೈತೃಕಂ ಪುತ್ರೈರ್ನಪಿತಾಸಪುತ್ರಸೌತ್ರಿಕಂ । 


ಭುಂಜತೇ ಸಕಲಂ ಕಾಲಮಿತ್ಯೇನಂ ಶಂಕರೋಂಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಕುಬೇರೇಶೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಶಿವಂ । 
ಗಂಧಧೂಪನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸೋಂಶ್ಚನಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೩೯॥ 
ಯಮತೀರ್ಥೇತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ನಾ ಸಂಪಶ್ಯತಿ ಯಮೇಶ್ವರಂ 
ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯೇತ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾರ್ಜಿತೈಃ 1೪೦॥ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಔಪಾಸನಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹಸಿವುಗೊಂಡು ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 

೩೫. ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ ಮೂಳೆ ಚರ್ಮಗಳಾಗಿರಲು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳ 
ನ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ಒಂದು ತುತ್ತಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು 
ಪಟ್ಟ ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ತ್ಮ 

೩೬. ಅವರು ಕೋಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ""ನೀವು ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ದರಿದ್ರರೂ ಮೂರ್ಬರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತು ತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಾರಟುಹೋನಕು. 

೩೭-೩೮, ಆ ಶಾಸದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಂದಿನಿಂದ 
ಧನಹೀನರೂ, ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಈಡಾದವರೂ ಆದರು. ಅಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ 
ಧನವನ್ನು ಮಗನೂ, ಮಗನ ಮೊಮ್ಮಗನ ಧನವನ್ನು ತಂದೆತಾಯಂದಿರೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾದೇವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

ಅ ಕುಬೇರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮೂಡಿ ಗಂದ, 

ನ, ನಮಸ್ಕಾರಗಿಳಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಅವನು ಅಶ ಮೇಧ 
pe ಚ್ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

i ಯಮತೀರ್ಥದಲ್ಲ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಮೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡವನು ಹಿಂದಿನ ಬ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂ ಸಮಸ್ತ ಪಾ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುನನು. 


೮೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಮಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತು ಪಿತೃತರ್ನಣಂ। 


ಯಃ ಕರೋತಿ ತಿಲೈಃ ಸ್ನಾನಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಣಫಲಂ ಶೃಣು ॥1೪೧॥ 
ಸುತೃಪ್ತಾಸ್ತೇನ ಭೋ ಯೇನ ಹಿತರಶ್ಚ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥಾ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ I ೪೨ ॥ 
ವರುಣೇಶೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಹೃರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ವಾಜಸೇಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಪ ಲಂ 1 ೪೩ ॥ 
ಮೃತಾಂ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಲೋಕೇ ಯತ್ರ ಜಲೇಶ್ವರಃ । 

ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ತತ್ರ ಯಾನೇನ ಗೀಯಮಾನೋಂಪ್ಸರೋಗಹಣೈಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ವಾತೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಜಾಯತೇ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸೌ ಲೋಕಪಾಲಾನನೇಕ್ಸಯನ್‌ 1 ೪೫ ॥ 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಬಹುಭಿರ್ಯಜ್ಞೈರ್ದಾನೈರ್ನಾ ಬಹುದಕಸ್ಸಿಣೈಃ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುಷ್ಟಯೇ ಲೋಕೇ ಅವಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೧. ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನಣಗಳನ್ನೀಯುವನೊ, ಆವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೪೨. ಆ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ನಿತೃಗಳೂ, ಹಿತಾಮಹರೂ ಪರಮಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪ್ರಹಿತಾಮಹತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪೩, ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನರನು ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ವಾಜಪೇಯವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞದ ಅಪಾರವಾದ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾಗುನನು. 

೪೪, ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೃತನಾಗಲು, ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹಗಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜಲಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ವರುಣನಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೪೫. ವಾತೇಶ್ವರತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನೆಸಿಸಿ 
ಬಾಳುವನು. 

೪೬, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದೇನು? ಈ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕೃವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೨೧ 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ | 

ನಿತ್ಯಂ ವಸಂತಿ ಕೌಬೇರ್ಯ್ಯಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನ್ನಿಮಂತ್ರ್ಯ ಯೇ ॥ ೪೭॥ 
ಏತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಧನ್ಯಮಾಯುರ್ನಿ ವರ್ಧನಂ | 

ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚೈನ ಸರ್ನಸಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಮಾಹಾತ್ಮಜ್ಯ ವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭. ನಿತ್ಯವೂ ರೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕುಬೇರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರೇ ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ 
ಜನ್ಮನೇ ಸರ್ಧಕವು. 

೪೮. ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸಸರಿಹಾರಕನೂ, ಐಶ್ರರ್ಯಾಯುಷ 
ವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೂ ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಪಾಪಗಳು 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಕುಬೇರಾದಿತೀರ್ಧಚತುಷ್ಟ ಯೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಚತುಪ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಖಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ರಾಮೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ 


ತೀರ್ಥಂ ಸಾಸಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದುಃಖಘ್ನುಮುತ್ತಮಂ Won 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ Sd ನುಹೇಶ್ಶ ರಂ । 
ಮಹಾದೇನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಲಿಷೈಃ ॥೨॥ 


ಕೆ 
ಪಂಚಮೇ ಅಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


44ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವಣರ್ನಂ ನಾಮ 
ಚತುಸಿ ಸ್ರಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಾ ಕಾ, we —— ಎ ಹ POS i 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನರ್ಮದೆಯ ದಕಿ ಕ್ಸಿಣತೀರದಲ್ಲಿ 
ಪಾಸಹರವೂ, ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಜನಿಕ ನಿನ ಆದ 
ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂಬ ಸ್ಯ ಮವಾದ ತೀರ್ಧವೊಂದಿರುವುದು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರು ಮಹಾದೇವನೂ, 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೊ ಅವರು ಸಕಲ ಕಿಲ್ಬಿಷ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕರಾಗುವರು. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ರಾಮೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರನುನತ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಮ ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ । 
ಅಧ ವಂಚತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ತಸ್ಕೈನಾಃನಂತರಂ ಚಾಂ ನೃತ್ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಂ INN 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹ್ಯುಮಾರುದ್ರಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ನಾಜಪೇಯಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಸಲಭೇತ್ಸಲಮುತ್ತಮಂ nS 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ನುಹತಾ ಮೃತಃ ಸ್ಫರ್ಗಮನಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ । 
ಅಸ್ಸರೋಗಣಸಂನೀತೋ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮುಂಗಲೈಃ 1೩॥ 
ಸಹಸ್ರನತ್ಸರಾಂಸ್ತತ್ರ ಕ್ರೀಡಯಿತ್ವಾ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮೋಹಪೇತೇ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾಯತೇ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ದೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಅದಾದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಸರ್ವಗುಣೋನನನ್ನನಾದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಗಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಮಾನವನು ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಮಾ 
ಸಹಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅನನು ನಾಜಪೇಯ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞದ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಮಹತ್ತರವಾದ ಆ ಪುಣ್ಯದ ಫಲನಾಗಿ ಜಯಶಬ್ದಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಂಗಳದಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಸರೆಯರು ಸುತ್ತುವರೆದಿರಲು ಮೃತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೪, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 


೮೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇದನೇದಾಂಗಸಾರಗಃ । 
ವ್ಯಾಧಿಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇಚ್ಚ ಶರದಾಂಶತಂ ॥೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
66 ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹುತ 8 ನರ್ಣಿನಂ??ನಾಮ 


"ಸಂಚತ್ರಿ ಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾರಂಗತನಾಗಿ ಜನರಿಂದ 
ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ದುಃಖರೋಗಗಳನ್ನನುಭನಿಸದೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
ಬದುಕಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


"ದೆ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ನೆಂಬ 


ನೂರಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಪ್ರಿ 
ಅಧ ಸಸ್ರ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ಚಾಂಹಲ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ತೃಹಲ್ಯಾ ತಾಪಸೀ ಪುರಾ We 
ಗೌತನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾಸೀತ್ಸಾಕ್ಸಾದ್ಬ್ರಹ್ಮೇನ ಚಾಂಪರಃ | 
ಸತ್ಯಧರ್ಮಸಮಾಯುಕ್ತೋ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮೇ ರತಃ ೨2 
ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹೃಹಲ್ಯಾ ನಾಮ ನಿಶ್ರುತಾ । 
ಶೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಾ 1೩॥ 
ಅಸ್ಕಾ ಅಪ್ಯತಿರೂಪೇಣ ದೇವರಾಜಃ ಶತಕ್ರತುಃ । 

ಮೋಹಿತೋ ಲೋಭಯಾಮಾಸ ಹ್ಯಹಲ್ಯಾಂ ಬಲಸೂದನಃ I ೪ i 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಅಹಲ್ಯಾ ತೀರ್ಥಮಾಹುತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮಾಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೆರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ ಭಂಗ 
ವಂತಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯು ಹಿಂದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಡೆದಳು. 

೨. ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೊ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಗೌತಮನೆಂಬ 
ಮಹಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ ವಾನ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಧರ್ಮನಿರತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩. ಆತನಿಗೆ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅಹಲೈಯೆಂಬ ಪತ್ತಿಯಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯು ಸೌಂದರ್ಯ ಯೌನನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೪, ಶತಕ್ರತುವೂ, ಬಲವೈರಿಯೂ ಆದ ಇಂದ್ರನು ಈಕೆಯ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ದೇವರಾಜನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಹೇಂದ್ರನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಮವಿಸಿದನು. 


೮೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ನವರಾರೋಹೇ ದೇನರಾಜಮನಿಂದಿತೇ । 


ಕ್ರೀಡಯಸ್ಸ ಮುಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ರಿಸುಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ 1೫! 
ಶಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ವಿಪ್ರೇಣ ಶೌಚಾಚಾರಕೃಶೇನ ತು । 

ತಪಃಸಾ ,ಧ್ಯಾಯಶೀಲೇನ ಕ್ಲಿ ಕಶ ಂತೀನ ಸುಲೋಚನೇ HD 
ಏನಮುಕ್ತಾ ವರಾರೋಹಾ. ಸ ೀಸ್ಪಭಾವಾತ್ಸುಚಂಚಲಾ । 
ಮನಸ್ಕಾಧಾಯ ಶಕ್ರಂ ಸಾ ತಡೆ ಕಲುಷೀಕೃತಾ 1೭೧0 
ತಸ್ಯಾ ನಿದಿತ್ವಾ ತಂ ಭಾವಂ ಸ ದೇವಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ । 

ಗೌತಮಂ ವಂಚಯಾಮಾಸ ದುಷ್ಪಭಾನೇನ ಭಾನಿತಃ ಲ 
ವಿದಿತ್ವಾ ಚಾಂತರಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹೀತ್ಕಾ ನೇಷಮುತ್ತಮಂ | 

ಅಹಲ್ಯಾಂ ರಮಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ಚಸ್ತಾಂ ಮಂದಿರಾಂತಿಕೇ Fn 
ಪ್ರಣಮಾತ್ರಾಂತರೇ ತತ್ರ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಭಾರತ । 

ಆಜಗಾಮ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮಂದಿರಂ ತ್ವೃರಯಾನ್ಸಿತಃ ।1 ೧೦೫ 


ಆಗತಂ ಗೌತಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭೀತಭೀತಃ ಪುರಂದರಃ । 
ಲರ್ಗತಃ ಸತತೋ ದೃಷ್ಟಾ ಶಕ್ರೋ ಯಮಿತಿ ಚಿಂತಯನ್‌ ॥ ೧೧೫ 


೫. ""ಕುಂದಿಲ್ಲದ ಓ ಸುಂದರಿಯೆ ! ದೇವರಾಜನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸು. 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರು. 

೬. ಚಾರುನೇತ್ರೆಯೆ! ಶೌಚಾಚಾರಗಳಿಂದ ಕ್ಡ ಸ ಶನೂ, ತಸಸ್ಸು ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಎನಗೆ ಸುಖವೇನು? ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವೆಯ್ಲೂ 3೨ 

೭. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಹಲೈ್ಯೈಯು ವತಿವ್ರತೆಯಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಸಹಜವಾದ ಚಾಂಚಲ್ಯದಿಂದಲೂ. ಕಾನೋದ್ರೇಕದಿಂದಲೂ ಕಲ್ಮಸಗೊಂಡು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು, 

ಲ್ಲೇ, ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಹೇಂದ್ರ ನೂ ಅಕಾರ್ಯ ಕ್ಟ 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಗೌತಮನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದನು. ತಕ್ಕ ಸಮಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಗೌತಮನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನು, ಆ ಮುನಿಯ ಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ರವಿಸಿದನು. 

೧೦. ದೇವರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಣ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಗೌತಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು "`ಹೊಕ್ಕಕು. 

೧೧. ಗೌತಮನು ಬಂದುದನ್ನು ೩! ಮಹೇಂದ್ರ ನು ಭಯಸಂತ್ರ ಸ್ಮನಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಗೌತಮನೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಂದ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


ಸಟ್ರ್ವಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೨೭೩೭ 


ತತಃ ಶಶಾಪ ದೇವೇಂದ್ರಂ ಗೌತಮಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಛಿತಃ | 
ಅಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋಸಸಿ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಹುಭಗೋ ಭನ ॥ ೧೨॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇವೇಂದ್ರಸ್ತತ್ವೃಣಾದೇನ ಭಾರತ | 

ಭಗಾನಾಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಣ ತತ್ತಣಾದೇವ ವೇಷ್ಟಿತಃ I ೧೩ ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗತಶ್ರೀಕೋ ಜಗಾಮಹ । 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ಗೌತನೇನ ಮಹೀತಲೇ 1 ೧೪ ॥ 
ಅಹಲ್ಯಾಂಪಿ ತತಃ ಶಸ್ತಾ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ಪಂ ದುಷ್ಟಚಾರಿಣೀ | 

ಪ್ರೇಕ್ಟ್ಯ ಮಾಂ ರಮಸೇ ಶಕ್ರಂ ತಸ್ಮಾದಶ್ಮನುಯಾ ಭನ 1 ೧೫ ॥ 
ಗತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ರಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಶಸ್ವಿನಂ । 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಧೌತಪಾಪಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏನಂ ಗತೇ ತತಃ ಕಾಲೇ ದೃಷ್ಟಾ ರಾಮೇಣ ಧೀಮತಾ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸಹಾಯೆನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಾಂಶ್ಶನುಯಾಂ ತನುಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಗತಪಾಪಾ ನಿಮತ್ಸರಾ I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಮತ್ತು ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಇಂದ್ರನಿಗೆ, "" ನೀನು ಅಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ಪರಸ್ರ್ರೀಗೆಳಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಭಗಮಯವಾಗಲಿ'' 
ಎಂದು ಶಹಿಸಿದನು. 

೧೩. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತೆಂದು ಗೌತಮನು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವೇಂದ್ರನ ಶರೀರನೆಲ್ಲವೂ ಸಾನಿರಾರು ಭಾಗಗಳಿಂದಾವೃತ 
ವಾಯಿತು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಗೌತವ.ನ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾಗಿ ದೇವತಿಗಳೊಡನೆ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಅನಾರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಗೌತನುನು ಅಸಲ್ಯೆಗೂ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತನು. “ನೀನು ದುರಾಚಾರ 
ವಂತಳಾದೆ. ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಸಹ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ರನಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣದಿಂದ 
ಕಲ್ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರು. 

೧೬. ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾ ಕೀರ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಬಳಿಕ ನೀನು ನಿಸ್ರಾಸಳಾಗು.'' 

೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಬರಲು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಅಹಲೈಯು ತನ್ನ ಕಲ್ಲಿನ ರೂಪ 


೮೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗತಾ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ಥಾತ್ಕಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಕೃತಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಮಾಸಂ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಂ ಚಾಂನ್ಯಂ ತತಃ ಹರಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದತ್ತ್ವಾ ನರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಜಗಾಮಾಂ ದರ್ಶನಂ ಭೂಯೋ ರೇಮೇ ಚೋಮಾಪತಿಶ್ಚಿರಂ ॥ ೧೯8 
ಅಹಲ್ಯಾ ತು ಗತೇ ದೇವೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಸ್ಮಗೃಹೇ ಚಾಂಗನುತ್ಸುನಃ 1 ೨೦॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಸೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಸ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಸ್ಟೋತಿ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ll ೨೧॥ 
ಕ್ರೀಡಯಿತ್ಕಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ತತ್ರ ಲೋಕೇ ಮಹಾತಪಾಃ | 

ಗತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪುನಃ 1 ೨೨ 0 


pS SSS ಯ ರಯ OSE TES 


ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಯಧಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಸರಹಿತ 
೪ಇಗಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದಳು. 

೧೮. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ರೆ ಬಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಯಧಾ 
ನಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಒಂದು ಮಾಸದ 
ವರೆಗೆ ಕೃಚ್ಛಿವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸಿದಳು. 

೧೯. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವರವನನ್ನಿತ್ತು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಅಹಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಅಹಲ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೨೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಾಯಲು ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ಪರ್ಗಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಸೇರುನನು. 

೨೨. ಮಹಾತಸಸ್ಸಂಸನ್ನನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಪುನಃ ಮತರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನುಷ ಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೩. ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಸಂತಾನದ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ, ವೇದ ವಿದ್ಯೆಗೆ ನೆಲೆವನೆ 
`ಯಾಗಿರುವನು. 


ಸಟ್ರ್ರಂಶದಧಿಕಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಲ೨೯ 


ಧನಧಾನ್ಯಚಯೋಪೇತಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮನ್ನಿತಃ | 

ನೇದನಿದ್ಯಾಶ್ರಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿನುಲೇ ಕುಲೇ 1 ೨೩ Ip 
ರೂಸಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವನ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ । 

ಜೀನೇದೃರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರನುಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಸೇನನಾತ್‌ ॥ ೨೪ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆಂನತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ಷಟ್ತಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಈ ಅಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ ಫಲವಾಗಿ ಆತನು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಕಲವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಕಳೆದು ವಜ್ರಕಾಯನಾಗಿ ನೂರು 
ನರ್ಷದ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ವಿದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"4 ಅಹಲಾ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ನೂರಮೂನತ್ತ್ನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಫರ್ಮಪುತ್ರ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತೃರ್ಕಟೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಸಪಕ್ಸಯಂಕರಂ non 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಶಿವಂ | 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ 1 ೨॥ 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಛುತಂ ಮಯಾ । 

ನ ತದ್ವರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಸಂಕ್ರೇಸೇಣ ವದಾಮ್ಯತಃ | ೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಮಿಂಚಿತ್ಯರ್ಮ ಶುಭಾ ಶುಭಂ | 
ಪರ್ಷಾನ್ಮದಾನ್ಮಹಾರಾಜ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇಂಕ್ಸಯಂ TNT 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ನಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮರೀಚಯಃ । 
ರಮಂತೇದ್ಯಾಪಿ ಲೋಕೇಷು ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಕುರುನಂದನ i 8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕರ್ಕಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಪೆ ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಕಬೇಶ್ವರವೆಂಬ ಸಕಲಸಾನಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಯಾವನು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಶಿವಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅನನು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಥಿಶ್ಚಯವು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುನಂತೆ ಸಾಗ್ರ 
ಮಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ನನಗೆ ಅಶಕ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸಂಕ್ಟೇಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಗರ್ವದಿಂದ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಅನಂತವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದು. 

೫. ಕುರುನಂದನನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ ಮರೀಚಿಗಳೂ ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
ಗಳಾದ ಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಸಪತಿ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೮೩೧ 


ಅಧಿ 


ತತ್ರಸ್ಥಾಸ್ತ್ರನ್ನ ಜಾನಂತಿ ನರಾ ಜ್ಞಾನಬಹಿಷ್ಕ ತಾಃ | 


ಶನೇರಸ್ಥೆ ನ ಿನಮಕ್ಸ ಯಂ. ಜ್ಯೊ (ತಿರವ್ಯ ಯಂ Har 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃ ಪಕ್ರೀ ಷ್ಠ 'ಔೀನೀ ಪರ ಪುರಾ । 

ಅನ್ಯಾಿ ತಸತೇ ಘೋರಂ ತಪೋ ಯಾವತ್ಸಿಲಾರ್ಬುದಂ 1೭॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತಾನುಹಾಃ 1೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕರ್ಕಬೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಆದರೆ ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ ನರರಂತೆ ಅಲ್ಲಿರುವವರೂ ಜ್ಞಾನಹೀನರಾಗಿ 
ಈ ತೀರ್ಧದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯರು, 

೭. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಹಿಂದೆ. 
ಬಂದು ನಿಂತು ಅರ್ಬುದಕಾಲವು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡುತ್ತ 
ಇಂದಿಗೂ ನಿಂತಿರುವಳು. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತವನ ಪಿತಾಮಹರು ಹನ್ಸೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾ 
ಗಿರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಃಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«£ ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರತೀ ರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವ್ವ 3 €ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 'ಯೆವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧಾಷ್ಟತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಕೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಪಾಂಡುಪುತ್ರ ಶಕ್ರತೀರ್ಥನಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ದೇವರಾಜಃ ಶತಕ್ರತುಃ I Ou 
ಗೌತಮೇನ ಪುರಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ದೇವಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ದೇನತಾಃ ಸರ್ವ ಖುಷಯಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ ೨ 
ಗೌತಮಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರ್ವಾಕ್ಕೈಃ ಸಾನುನಯೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ಗತರಾಜ್ಯಂ ಗತಶ್ರೀಕಂ ಶಕ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಮುನೀಶ್ವರ 1೩॥ 
ಇಂದ್ರೇಣ ರಹಿತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಯಾ ಮುಯೇದ್ಹ್ವಿಜ 
ದೇವೋ ನಾ ಮಾನವೋ ನಾಸಿ ಏತತ್ತೇ ನಿದಿತಂ ಪ್ರಭೋ 1೪॥ 
ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಭಗಯುಕ್ತಸ್ಯ ದಯಾಂ ಕುರು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಗತಶ್ವಾಂದರ್ಶನಂ ಶಕ್ರೋ ದೂಸಿತಃ ಸ್ವೇನ ಪಾಪಸ್ಮನಾ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಪಾಂಡುನಂದನನೆ! ಬಳಿಕ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯ 
ನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಪಡೆದನು. 

೨. ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾನವನ್ನಿತ್ತುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ, ತಪೋನಿರತರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುನವ 
ರಾದರು. 

೩. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಮೃದುಮಧುರವಾಕೃಗಳಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಗೌತಮ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೪, "" ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ಇದೆಯಸ್ಟೆ. 

೫. ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ಭಗಯುಕ್ತನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ನೀನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗು. ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಸದಿಂದ ಕಳಂಕಿತನಾಗಿ ಮರೆಮಾಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು.?' 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಲಕ್ಕಿ 


ದೇವಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌತನೋ ನೇದನಿತ್ತಮಃ । 


ತಥೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಶಕ್ರಸ್ಯ ನರಂ ದಾತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ | ೬॥( 
ಏತದ್ಭಗಸಹಸ್ರಂ ತು ಪುರಾ ಜಾತಂ ಶತಕ್ರತೋ। 

ತಲ್ಲೋಚನಸಹಸ್ರಂ ತು ಮತ್ತ ಸಾದಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ TNT 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟ್ಸಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತಾನ್ಮಹಾಭಾಗಾನ್ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ತತಃ ಲ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸನಿಮಲೇ ತೋಯೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ । 

ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶಾನಾಸಂ ಸೂಜ್ಯಮಾನೋಃಪ್ಸರೋ ಗಣೈಃ 1೯॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಪರದಾರಾಃಭಿಗಮನಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ಸಾತಕಾನ್ನರಃ ॥೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಶಕೃತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ಜಿ 
ನಾಮಾಷ್ಟ್ರತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಗೌತಮನು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 

೭. " ಶತಕ್ರತುವೆ! ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸಾನಿರಾರುಭಗ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಷ್ಟೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿ ಸರಿಣನಿಸಲಿ,' 

೮. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟನಾದ ಇಂದ್ರನು ಆ ಮುನಿವರ್ಯ 
ನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹಾಭಾಗರಾದ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು, 

೯. ಅದರ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನುಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಅಪ್ಪರೋಗಣಗಳಿಂದ ಸಂಪೂಜಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಸರಸ್ತ್ರೀಗಮನದ ದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 
4 ಶಕ್ಪೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರಮೂನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಸೋಮತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸೋಮಸ್ತಪೆಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ನಕ್ಸತ್ರಸಥಮಾಸ್ಥಿತಃ HO 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾಯಾದಾಚನ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕ್ರೃತಜಾಪ್ಯೋ ರವಿಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 12೨8 
ಖುಗ್ಗೇದಯಜುರ್ನೇದಾಭ್ಯಾಂ ಸಾಮವೇದೇನ ಭಾರತ । 

ಜಸತೋ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಜಾತ್ರ ತತ್ಸಲಂ ॥೩೬॥ಓ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತುಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇಚ್ಛುಚೆಃ | 

ತೇನ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಧಾನೇನ ಕೋಟರ್ಭ ವತಿ ಭೋಜಿತಾ !೪॥ 
ಪಾದುಕೋಸಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ವಸ್ತ್ರಕಂಬಲವಾಜಿನಃ | 

ಯೋ ದತ್ತೇ ನಿಪ್ರಮುಖ್ಯಾಯ ತಸ್ಯ ತತ್ಕೋಟಿಸಂನಿ್ಮಿತಂ I # 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸೋಮ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪನ್ನುಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಚಂದ್ರನು ನಕ್ಸತ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನನಾದನು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆಚಮನನನ್ನುಮಾಡಿ, 
ಸ್ಪಾನವಂಗೈದು ಜಸಪುರಶ್ಚರಣೆಯೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಮನುಜನ 
ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮನೇದಗಳನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪರಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದೇ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಾಡಿಸಿದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಒಂದುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ವಣೆಯು ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆದಂತಾಗುವುದು. 

೫. ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಪಾದುಕೆಗಳು, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳು, 
ಛತ್ರಿ, ವಸ್ತ್ರ, ಕಂಬಳಿ, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಕೋಟಗುಣಿತನಾಗುವುದು. 


ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ€ಧ್ಕಾಯಃ ೮೩೫ 


ಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಮನೂಚಾಂ ಯಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಏಕಸ್ಯ ಮಂತ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥೬॥ 
ಏನಂ ತು ಭೋಜಯೇತ್ತತ್ರ ಬಹ್ಮೃಚಂ ವೇದಪಾರಗಂ । 
ಶಾಖಾಂತಗಮಥಾಧ್ಯರ್ಯುಂ ಛಂದೋಗಂ ವಾ ಸಮಾಸ್ತಿಗಂ ॥೭॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 


ಸಮಂ ತದ್ಮೇದನಿದುಷಾ ತೀರ್ಥೇ ಸೋಮಸ್ಯ ತತ್ಸಲಂ NNT 
ಭೋಜಯೇದ್ಯಃ ಶತಂ ತೇಷಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ಏಕಸ್ಯ ಯೋಗಯುಕ್ತಸ್ಕ ತತ್ಸಲಂ ಕನಯೋ ವಿದುಃ ॥೯॥ 
ಸನ್ನಿರುಧ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ವಸೇನ್ಮುನಿಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ನೈನಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ 1೧೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಚ ವ್ಯೃತೀಸಾತೇ ಯೋಗೀ ಭೋಜ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಹ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಒಬ್ಬಾತನು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರೂ, ಮಂತ್ತುಯುಕ್ತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದ 
ಭೋಜನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಮಾನನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ 
ಖಯಕಾಖೆಯಾತನನ್ನೋ, ತನ್ನ ಶಾಖೆಯ ಪಾರವನ್ನುದರೂ ಕಲಿತಿರುವ 
ಯಜುರ್ವೇದಿಯನ್ನೋ, ಸಾಂಗಾಧ್ಯಯನನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸುಮನೇದಿಯನ್ನೊ 
ಜಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೮. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೊಂದುವರೊ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ನೋಮತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದವೇತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭೋಜನದಿಂದ ನಡೆಯಬಹುದು. 

೯. ಯಾವ ನರನು ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನಿ ಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಜನರ ಸಂತರ್ಪಣೆಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಅದೇ 
ಫಲವನ್ನೇ ಯೋಗಯುಕ್ತನಾದ ಒಬ್ಬನ ಭೋಜನದಿಂದ ನಡೆಯಬಹುದೆಂದು 
ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೧೦-೧೧. ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹೆವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹಾಮುನಿಯು ಬಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ನೈಮಿಷ, ಪುಷ್ಕರಗಳೆಂಬ ಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಕ್ರಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯತೀಪಾತ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭೋಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೮೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ । 
ನಿಮಾನೇನ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸ ಯಾತಿ ತ್ರಿದಿನಂ ನರಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಸೋಮಸ್ಕಾನುಚರೋ ಭೂತ್ಕಾ ತೇನೈನ ಸಹ ನೋದತೇ 1 ೧೩ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ನಾನೈಕೋನಚತ್ಸಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧಿಯಿಂದ ಸನ್ನಾ ಸತಿ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವನೊ, ಆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನನನು ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೩. ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಅನುಚರನಾಗಿ ಆತನೊಡನೆಯೇ ಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಆನಂತ್ಮಖಂಡದ ೫052 ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಸೋಮತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ, ನರ್ಣನ?’ನೆಂಬ 
ನೂರನೂನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


I ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ನಂದಾಹ್ರದಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಂದಾದೇನೀ ನರಪ್ರದಾ !1೧॥ 
ಮಹಿಷಾಸುರೇ ಮಹಾಕಾಯೇ ಪುರಾ ದೇವಭಯಂಕರೇ | 

ಶೂಲಿನ್ಯಾ ಶೂಲಭಿನ್ನಾಂಗೇ ಕೃತೇದಾನನಸತ್ತಮೇ TRON 
ಯೇನೈಕಾದಶರುದ್ರಾಶ್ಚ ಹ್ಯಾದಿತ್ಕಾಃ ಸಮರುದ್ದಣಾಃ । 

ವಸವೋ ವಾಯುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೌ ಸುರೇಶ್ವರ 4 
ಬಲಿನಾ ನಿರ್ಜಿತಾ ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 

ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸುಮಹಾಘೋರೇ ಕೃತೇ ದೇವಭಯಂಕರೇ ॥1೪॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತತ ದನಂ ಘೋರಂ ಸಂಜ ಜೇ ಸುರೇಶ್ವರೀ । 

ಯಸ್ಮಾ ಹೆಚ ಸ್ನಾತಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ತೇನ ನಂದಾಪ್ರ ನಃ ಸ್ಮೃತಃ I ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ನಂದಾ ಹಪ್ರದತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ನಂದಾಹ್ರದವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ 
ವರಪ್ರದಳೂ ಆದ ನಂದಾದೇವಿಯು ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದಳು 

೨. ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ದೇಹದವನೂ, "ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯಕಾರಕನೂ, ದಾನ 
ವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಮಸ) ಸುರನನ್ನು ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 

೩-೪. ಆ ರಾಕ್ರಸನು ಏಕಾದಶರುದ್ರರನ್ನೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರನ್ನೂ, 
ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳನ್ನೂ, ವಾಯುವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ 
ರನ್ನೂ, ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ: ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ ್ರಿರರನ್ನೂ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಜಯಿಸಿದ್ದನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾದ ಅವನೊಡನೆ ಸ 
ಮಹಾಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೫. ದೇವೇಶ್ವರಿಯೂ ನಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೂ ಆದ ನಂದಾದೇವಿಯು ಆ ಮಹಾ 
ಕದನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಂದಾ 
ಹ್ರದವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಪಿಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಂದಾಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಭಾರತ । 


ದದಾತಿ ದಾನಂ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಸೋಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೬॥ 
ಭೈರವನಂ ಚೈನ ಕೇದಾರಂ ತಥಾ ರುದ್ರಂ ಮಹಾಲಯಂ । 
ನಂದಾಹ್ರದಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಚಮಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ Hen 
ಬಹವಸ್ತಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಕಾನುರಾಗಸನುನ್ನಿತಾಃ । 

ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಹ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Hen 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಂದಾಂ ದೇವೀಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ! 
ಕಿಂ ತಸ್ಯ ಹಿಮನನ್ಮಧ್ಯಗಮನೇನ ಪ್ರಯೋಜನಂ 1೯॥ 
ಪರಮಾರ್ಥಮವಿಜ್ಞಾ' ಯ ಸರ್ಯಬಿಂತಿ ತನೋವೃತಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸಮಾಗನೇ ಸಾರ್ಥ ಶ್ರಮ ಏನಹಿ ೫10 ! ೧೦ ॥ 
ಪ ಥಿನ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ನ್ನ್ನ ನದಾನೇನ ಯತ್ಸ್ಪಲಂ | 

ತ ಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂದಾಹ್ರ ದೇನ್ಸೃ ಫ lH ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ನಂದಾಹ್ರದತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ವರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ಚತ್ಯಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ। 


ಕಾರಾ 
ಮಾ 5 fs ಎ — ರ್‌ು ಯು 


೬-೮. ಅಯ್ಯಾ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನೆ!ಆತೀರ್ಥ್ಧದಲ್ಲಿಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಂದಾ 
ಡೇವಿಯಹೆಸ ರಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ ರಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮೇಧಯಜ್ಞ ದಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಭ್ರರವಕ್ಲೇ ತ್ರ ಕೇದಾರ, 19000 ರುದ ನ್ರಕ್ಟೇತ್ರ, ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಈ ನಂದೂಹ್ರ ದೌವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆನಿಸಿದ ಐದನೆಯ ತೀರ್ಥವು ಭೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಾಮರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಅನೇಕರು ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಪ್ರದವೂ, ಸಕಲ ಪಾನನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಹ್ರದವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೯-೧೦. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವನು ನಂದಾಡೇನಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಮಧ್ಯದ ಕೇದಾರ ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಸೇವೆಯಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ನರಮ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಜನರು 
ತಮೋಗುಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವರು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅಂತಹವರನ್ನು 
ನೋಡಲು ಹೋಗುವುದು ಕೇವಲ ಶ್ರಮವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೧೧. ಸಮುದ್ರವೇಸ್ಟಿತನಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ಸಕಲ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈ ನಂದಾಹ್ರದವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 


ಶ್ರಿ € ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ SR ಜ್‌ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
1 ನಂದಾಹ್ರ ದತೀರ್ಥನರ್ಜನ?'ವೆಂಬ ಸೂರನಲವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧೆ ಕಚತ್ಹಾರಿಂಶದಧಿಕಶತ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತಾಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ತಾಪೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಾ ಹರಿಣೀ ಸಿದ್ಧಾ ನ್ಯಾಧಭೀತಾ ನರೇಶ್ವರ Hon 
ಜಲೇ ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ಯ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಹ್ಯಂತರಿಕ್ಸಂ ಗತಾತು ಸಾ! 
ವನ್ಯಾಥೋ ವಿಸ್ಮಿತಚಿತ್ತಸ್ತು ತಾಂ ಮೃಗೀಮನಲೋಕ್ಕ ಚ 1೨॥ 
ವಿಮುಚ್ಯ ಸಶರಂ ಚಾಪಂ ಪ್ರಾರೇಭೇ ತಸ ಉತ್ತಮಂ | 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂತು ವ್ಯಾಥೇನಾಚರಿತಂ ತಪಃ 1೩॥ 
ಅತೀತೇ ತು ತತಃ ಕಾಲೇ ಪರಿತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾವ್ಯಾಧ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ WU 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ತಾಸೇಶ್ಯರತೀರ್ಥವಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.-ನಮುಹೀನಾಧನೆ! ಬಳಿಕ ತಾಸೇಶ್ವರ 
ವೆಂಬ ಮಹಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಡರವನ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯೊಂದು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 

೨. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಜಲದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವ್ಯಾಧನು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಿತಮಾನಸನಾದನು. 

೩. ಒಡನೆಯೆ ಅವನು ಬಿಬ್ಲ್ಬುಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಧನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪, ಆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿ "ಮಹಾ 
ವ್ಯಾಧನೆ ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳು'' ಎಂದನು. 


೮೪೦ ಶಿ € ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ -- 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಸಿ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮನಮು। 
ತನ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮಹಾದೇನ ವಾಸೋ ಮೇ ಪ್ರತಿದೀಯತಾಂ I ೫ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಏನಂ ಭನತು ತೇ ವ್ಯಾಧ ಯಸ್ಸಯಾ ಕಾಂಕ್ಟಿತೋ ನರಃ । 
ದೇನದೇವೋ ನಮುಹಾದೇನ ಇತ್ಯುಕ್ತಾಂತರಧೀಯತ !೬॥ 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವನೇ ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ಥಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಗತೋ ನ್ಯಾಧಸ್ತತೋ ದಿನಂ 1೭॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 
ವನ್ಯಾಧಾಂನುತಾಪಸಂಜಾತಂ ತಾಪೇಶ್ವರನಿತಿಶ್ರುತಂ TRON 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಶಿವಲೋಕನುವಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ HFN 
ಯೇ ಸ್ನಾತಾ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ತೀರ್ಥೇ ತಾಸೇಶ್ವರೇ ನರಾಃ | 
ತಾಪತ್ರಯನಿಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦॥ 


೫. ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ದೇವನಾಯಕನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನೆ! 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನರವನ್ನೀಯುವೆಯಾದರೆ ಕೇಳುವೆನು. ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ವ್ಯಾಥನೆ ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರವೇ ನಿನಗೆ 
ಲಭಿಸಲಿ. ಇಂಶೆಂದು ನುಡಿದು ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಆ ವ್ಯಾಧನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಯಧಾವಿಧಿಯಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿ 
ಯಾದನು. 

೮. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವ್ಯಾಧನ ಸೆಂತಾಸದಿಂದುಂಬಾದುದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ತಾಸೇಶ್ವರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೯, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದು ಮಹಾದೇವನೇ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

ಗೈ ತಾಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾರು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ 
ಗಳಾದ ತಾಪಗಳು ಕಳೆಯುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೧: 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸನಂ ಸಮಾಚಕರೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕಶಾಂತಯೇ 1 ೧೧ IF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ತಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮೈಕಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೧೧. ಪ್ರತಿನಕ್ಚದ ಅಷ್ಟ ನಿ, ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ತೃತೀಯಾ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ 'ಯಿನಜ (ವವ ಸಮನ್ಯ್ಮ ಪಾಸಗಳ ನಿವೃ ತ್ರಿ ಈ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಕಟು ಕೇ ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ತಾಸೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ'' ನಂಬ 
ನೂರನಲನತೊ, ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ತ್ರ ಸಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ರುಕ್ಮಿಣೇತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರೆನ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ i © 
'ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 

ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್ತತ್ರ ನಚೇಹ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ 1೨॥ 
ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥೇ ದಾನಂ ದದ್ಯಾತ್ತು ಕಾಂಚನಂ | 
ತತ್ತ್ರೀರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ಶೋಕಂ ನಾಸ್ಲೋತಿ ಮಾನನಃ 1೩॥ 


ಯುಧಿಸಷ್ಮಿರ ಉವಾಚ :- 
ಪೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಥಂ ಜಾತೋ ಮಹಿಮೇದೃಜ್ಮುನೀಶ್ವರ। 
ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯದಂ ಯೇನ ತೀರ್ಥಮೇತದ್ಪ್ರನೀಹಿ ಮೋ il ೪ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಕಥಯಾನಿ ಯಥಾವನೃತ್ವಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಕಥಿತಂ ಸೂರ್ವತೋ ವೃದ್ಧಃ ಸಾರಂಪರ್ಯೇಣ ಭಾರತ I ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರುಕ್ಮಣೇತೀರ್ಥವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ರುಕ್ಮಿಣೀ 
ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೨. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಲ್ಲ ತೃತೀಯೆ, ಅಷ್ಟವಿ: ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶಿಗಳ ತಿಥಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 

೩. ಯಾವ ಮಾನವನು ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನೆಂದಿಗೂ ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಲ್ಲ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನೀಶ್ವರನೆ! ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಸುರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಹಳೆ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಒಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು. ಇದನ್ನು ವೃದ್ಧರು ಪರಂಪರೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಆಳ 2 


ತಂ ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರ ವಕ್ಸಾ ವಿ ಶೃ ಣುಷೆ ಕ್ಸ ಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಃ । 


peg ಕುಂಡಿನಂ 2 ಭೀಷ್ಮ rp ಪರಿಪಾತಿ ಹಿ 1 ೬॥ 
ಸ್ಕೃಶ್ಚರಥಸಂಪನ್ನೊ ಧನಾಡ್ಕೊ ತಿಪ್ರತಾಪನಾನ್‌ । 
ಣ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರ ಸ್ಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥ 8 ನಭಭ ರಾಜ್ಯ “ಮುತ್ತ ಮಂ 1೭೫ 
ತಸ್ಯ ಚಾ ಮಹಾದೇವೀ ಪಾ ್ರಣೇಭ್ಕೊ ಪಿ ಗರೀಯಸೀ । 
ತಸ್ಮಾ ಮುತ್ತಾದಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರ ಸೇಕಂ ಚ ರುಕ್ಮಕಂ Hew 
ದಿ ತಯಾ ಯಾ ಜಜ್ಞೆ €ರುಕ ಣೇ ನಾನು ಸಾ 
ತದಾಂಶರೀರಿಣೇ ನಾಚಾ ರಾಜಾನಂ ತನುವಾಚ ಹ HF 
ಚತುರ್ಭುಜಾಯ ದಾ ತವ್ಯಾ ಕನ್ಯೆ ಯಂ ಭುನಿ ಭೀಷ್ಮ ಕ್ರ 
ಏನಂ ತದ [ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಪ್ರಿಯೆಯಾ ಸಹ” H ೧೦ nm 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ ನಿದೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ `ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹಂ । 
ಸಿಕಂ ವಾಚಯಿತ್ತಾ $ಸ್ಕ್ಯಾ ಕ ಕಃ € ನಾಮೇತಿ i ಸೇ 1೧೧೫8 
ಹಂ ಸುವರ್ಣತಿಲಕೋ ಜನದ 1. ಸಹ ಭಾರತ । 
ತತಃ ಸಾ ರುಕಿ ಕ ನಾಮು ಬ್ರಾ ಹ ಣೈಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ತದಾ H ೧೨ ॥ 








LL 


೬, ತ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. ಕುಂಡಿನ 
ವೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಭೀಷ (ಕಮ ಹಾರಾಜನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭-೮. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳ ಬಲವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಹಾಧನಿಕನೂ, 
ಆತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಆಗಿ ಆತನು ಸಾವಿರಾ ಕ್ರಿ ಅಂತಃಪುರದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಕೂಡಿ ರಾಜ ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ ನು. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ 

ee ಮ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಷಿಯಿದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ರುಕ ಕ್ಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ನಡೆದನು 

೯, ಸಂ ಎ ರುಕ್ಮೀ ಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಜನಿಸಿ. 
ದಳು. ಆಗ ಒಂದು ಭರ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಸಿತು ಹೇಳಿತು. 

೧೦. ""ಎಲ್ಫೆ ಭೀಷ್ಮಕನೆ! ಈ ಕನ್ನೆ ಯನ್ನು ನೀನು ಚತುರ್ಭುಜನಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು’? ಎಂದು ಹೇಳಿದ "ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಷ ಕನೂ ಆತನ 
ಮಹಿಸಿಯೂ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ವೇದಜ್ಞ ರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡಕನೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ರುಕ್ತಿ ಯೆಂದು 
ಹೆಸ ಸರನ್ನಿ ಟ್ರನು. 

೧೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಹುಟ್ಟದಂದಿನಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ತಿಲಕವಿದ್ದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಾ ಕಾಲಸರ್ಯಾಯಾದಷ್ಟನರ್ಷಾ ವ್ಯಜಾಯತ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಚೈವ ತದ್ಭಾಕ್ಯಮಶರೀರಿಣ್ಯುದೀರಿತಂ 1 ೧೩ ॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ಯಾಂಥಫ ನೃಪತಿಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ । 

ಕಸ್ಮೈ ದೇಯಾ ನುಯಾ ಬಾಲಾ ಭವಿತಾ ಕಶ್ಚ ತುರ್ಭುಜಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾನದ್ರೈನತಾತ್ಸರ್ನತೋತ್ತಮಾತ್‌ । 
ಮುಖ್ಯಶ್ಲೇದಿಪತಿಸ್ತತ್ರ ದಮುಹಸೋಷಃ ಸಮಾಗತಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ರಾಜಸದನಂ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ಸ ಭೀಷ್ಮಕಃ | 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಗತಂ ಗೇಹೇ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಆಸನಂ ನಿಪುಲಂ ದತ್ತಾ ಸಭಾಂ ಗತ್ಕಾ ನಿನೇಶಿತಃ । 

ಕುಶಲಂ ತನ ರಾಜೇಂದ್ರ ದನುಘಹೋಷ ಶ್ರಿಯಾಯುತ ॥ ೧೭ ॥ 
ಪುಣ್ಯಮದ್ಯ ಹಿ ಸಂಜಾತಮಹಂ ತ್ವದ್ಹರ್ಶನೋತ್ಸುಕಃ 

ಕನ್ಯಾ ನುದೀಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹೃಷ್ಟನರ್ಷಾ ವ್ಯಜಾಯತ ॥ ೧೪ ॥ 
ಚತುರ್ಭುಜಾಯ ದಾತವ್ಯಾ ನಾಗುವಾಚಾ ಶರೀರಿಣೀ । 

ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಮಘೋಸೋಂಬ್ರನೀದಿದಂ 1೧೯॥ 


೧೩-೧೪. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಕನೈಯು ಎಂಟು ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ 
ವಳಾದಳು. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇವಳ ಜನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು, " ಕನೈೆಯನ್ನು ನಾನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? ಚತುರ್ಭುಜ 
ನಾಗಿರುವ ಪ್ರರುಷನು ಯಾರು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

೧೫. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೈವತವೆಂಬ ಮಹಾಪರ್ವತಪ್ರದೇಶವಾದ 
'ಚೇದಿರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ದಮಘೋಷ ಮಹಾರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೬. ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಷ್ಮಕನು ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸುಖಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಇಂತೆಂದನು. “" ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದ ದಮಫಘೋಷನೆ! ನಿನಗೆ ಕುಶಲವಸ್ಟೆ. 

೧೮. ಇಂದೇ ನನಗೆ ಮಹಾ ಸುದಿನವು. ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದಿದ್ದೆನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನನ್ನ ಮಗಳು ಎಂಟು 
ವರ್ಷದ ವಿವಾಹ ವಯಸ್ಸಿನವಳಾಗಿರುವಳು. 

೧೯. ಆಕೆಯು ಹುಟ್ಟದಾಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು "« ಈಕೆಯನ್ನು 
ಚತುರ್ಭುಜನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಭೀಷ್ಮಕನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ ದಮಘೋಷನು ಹೇಳಿದನು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಠ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೫ 


ಚೆತುರ್ಭುಜೋ ಮನು ಸುತಸ್ತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ । 


ತಸ್ಮೇಯಂ ದೀಯತಾಂ ಕನ್ಯಾ ಶಿಶುಷಾಲಸ್ಯ ಭೀಷ್ಮಕ 1 ೨೦ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದನುಹೋಷಸ್ಯ ಭೂಮಿಪ | 

ಭೀಷ್ಮಕೇನ ತತೋ ದತ್ತಾ ಶಿಶುಷಾಲಾಯ ರುಕ್ಮಿಣೀ WH ೨೧ ॥ 
ಪ್ರಾರಬಂ ಮಂಗಲಂ ತತ್ರ ಭೀಷ್ಮಕೇಣ ಯುಧಿಷಿರ। 

ದಿಕ್ಷು ದೇಶಾಂತರೇಷ್ಟೇವ ಯೇ ವಸಂತಿ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಾಃ I ೨೨ ॥ 
ನಿಮಂತ್ರಿತಾಸ್ತು ತೇ ಸರ್ನೇ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 

ತತೋ ಯಾದನವಂಶಸ್ಯ ತಿಲಕೌ ಬಲಕೇಶವ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿಮಂತ್ರಿತೌ ಸಮಾಯುಾತ್‌ೌ ಕುಂಡಿನಂ ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಯ ತು । 

ಭೀಷ್ಮಕೇಣ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪೂಜಿತೌ ತೌ ಯದೂತ್ತಮೌ i ೨೪॥ 
ತತಃ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕಾನುಮೋಹಿನೀ | 

ಸಖೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಯಾತಾ ಪೂರ್ಬಹಿಶ್ಚಾಂಂಬಿಕಾರ್ಚನೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾಃಪಶ್ಯತ್ತತ್ರ ದೇನೇಶಂ ಗೋಪನೇಷಧರಂ ಹರಿಂ । 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮೋಹಮಾಪನ್ನ್ನಾ ಕಾಮೇನ ಕಲುಷೀಕೃತಾ । ೨೬ ॥ 


೨೦. "ನನ್ನ ಮಗನು ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. ಭೀಷ್ಮಕನೆ! ಆ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಈ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು.'' 

೨೧. ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ದಮಘೋಷಮಹಾರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭೀಷ್ಮಕನು ಆತನ ಮಗನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

3೨-೨೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನ! ಬಳಿಕ ಭೀಷ್ಮಕನು ನಿನಾಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದೆನು. ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಧುಬಳಗದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದನು. 
ಅವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಬಳಿಕ ಯದುವಂಶದ ತಿಲಕಪ್ರಾಯ 
ರಾದ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ಸಹ ಆಮಂತ್ರಿತರಾಗಿ ಭೀಷ್ಮರಾಜನ ಕುಂಡಿನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಬಂದರು. ಯಾದವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅವರಿಗೂ ಭೀಷ್ಮನು ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಮದುವೆಯ ದಿನದ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಮೋಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸುಂದರಿಯಾದ" ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಗೌರಿಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಊರಿನ ಹೊರಗಿನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕನೇಷಧಾರಿಯೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ. 


[a 


೪೪೬ - ಫ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂಥನು ಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕೇಶವೋಂಹಿ ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಕರ್ಷಣಮುವಾಚ ಹ। 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಪ್ರವರಂ ತಾತ ಹರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ನೇ ಮತಿಃ 1 ೨೭8 
ಕೇಶವಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ಕಾ ಸಂಕರ್ಷಣ ಉವಾಚ ಹ । 

ಗಚ್ಛ ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಚಾಂಂಶು ಗೈಹ್ಮತಾಂ ॥ ೨೮॥ 


ಅಹಂಚ ತವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಹ್ಯಾಗನಿಷ್ಯಾಮಿ ಪೃಷ್ಠತಃ 5 

ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕುರ್ವಂಶ್ಚ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ 1೨೯॥ 
ಸಂಕರ್ಷಣಮತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೇಶವಃ ಕೇಶಿಸೂದನಃ । 

ಯಯೌ ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ರಥಮಾರೋಪ್ಯ ಸತ್ಮರಂ ll ೩೦ ॥ 
ನಿರ್ಗತಃ ಸಹಸಾ ರಾಜನ್ವೇಗೇನೈನಾನಿಲೋ ಯಥಾ । 
ಹಾಹಾಕಾರಸ್ತದಾ ಜಾತೋ ಭೀಷ್ಮ ಕಸ್ಯ ಪುರೇ ಮಹಾನ್‌ 1 ೩೧॥ 
ನಿರ್ಗತಾ ದಾನನಾಃ ಕ್ರು ದಾ ನೇಲಾ ಹ ಮಹೋದಧೇಃ । 

ಗರ್ಜಂತಃ ಹಾಯಿ ಸರ್ನೇ ಧಾನಂತೋ ರಥನರ್ತ್ಮನಿ 1 ೩೨ ॥ 


ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಕುಲಷಿತಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 

--, ೨೭, ಕೇಶವನೂ ಸಹ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ "ಆಣ್ಣಾ [ 
ಈ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು ನಾನೇ ಅಸಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗಿದೆ'' ನಡಿ 

೨೮. ಕೇಶವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ En ಇಂತೆಂದನು. "ಮಹಾ 
'ಸರಾಕ್ರನಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣೆ! ಹೊರಡು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ಸ್ರ್ರೀರತ್ನವನ್ನು 
'ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸು. 

೨೯. ನಾನೂ ನೀನು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಹಿಂಪೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಬರುವ ಸಕಲ ದಾನವರೊಡನೆಯೂ ಮಹಾ 
'ಯುಪ ವನ್ನು: “ಮಾಡುವೆನು.” 

"೩೦. ಬಲರಾಮನ ಅನುಮೋದನೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀಕ್ನ ೈಷ್ಣನು ನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಶೆಯನ್ನು ಚಟ್ಟ ಸು ಸೆಳೆದು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ  ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟನು. ಸ ಈ 

"ಪಿಬಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ!. ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸ ವೇಗದಿಂದ : "ಹೊರಟು 
ಜಟ ರಲು ಭೀಷ್ಮ: ಸರಾಚನ ನಗರದ: ಮಾ ದಾದ" ಹಾಹಾಕಾರ 
ಪ್ರಂಟಾಯಿತು. ಸಿ 
“೯: ೩೨ “ದಾನನರೆಲ್ಲರೂ' -ಕೋಷೆಗೊಂಡು ಸರ್ಚಸುತ್ತ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 

ಹಡಿದು ಸಮುದ್ರದ , ಅಲೆಗಳಂತೆ": ಷಟ್ಟ ಇಡಿಂಡಂ. ಹೊರಬಿದ್ದು ` ರಥವನ್ನು 
ಹಿರಬಾಲಿಸಿ ಹಿಡಿದರೂ ಟ್ಟ” ಇಡ ph Rs Ke 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೭ 


ಬಲದೇನಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರಥಮಾರ್ಗಾನುಗಾಮಿನಂ | 


ತೇಸಾಂ ಯುದ್ಧಂ ಬಲಸ್ಕ್ಯಾಸೀತ್ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಟ್ರಯಂಕರಂ ॥ ೩೩ 1 
ಯಥಾ ತಾರಾಮಯೇ ಪೂರ್ವಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಲೋಕನಿಶ್ರುತೇ। 
ಗದಾಹಸ್ತೋ ಮಹಾಬಾಹುಸ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಪ್ರತಿನೋ ಬಲ8 ॥೩೪॥ 
ಹಲೇನಾಕೃಷ್ಯ ಸಹಸಾ ಗದಾಸಾತೈರಸಪಾತಯತ್‌ । 

ಅಶಕ್ಕ್ಯೋ ದಾನವೈರ್ಹಂತುಂ ಬಲಭದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಬಭಂಜ ದಾನವಾನ್‌ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಸ್ಥೌ ಗಿರಿರಿವಾಂಚಲಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಬಲಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ ॥ ೩೬ ॥ 
ಭೀಷ್ಮಪುತ್ರೋ ಮಹಾತೇಜಾ ರುಕ್ಮೀನಾಮ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ನರಾಣಾಮತಿಶೂರಾಣಾಮಕ್ಕೌಹಿಣ್ಕಾ ಸಮನ್ಸ್ಯಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಬಲಭದ್ರಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ತತೋ ಯುದ್ಧೇ ನಿರಾಕರೋತ್‌ | 

ತದ್ಯುದ್ಧಂ ವಂಚಯಿತ್ವಾ ತು ರಥಮಾರ್ಗೇಣ ಸತ್ತರಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಹೇಶವೋಸಿ ತದಾ ದೇವೋ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಯಯೌ । 
ರಃ ಲಂಘಯಿತ್ವಾಂಗ್ರೇ ತ್ರ ೋಕ್ಕ ಗುರುರವ್ಯಯಃ 1೩೯॥ 





೩೩-೩೪. ಬಳಿಕ ರಧದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಬಲಡೇವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅವರಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಮೃ ) ತ್ಯುಕಾರಕವಾದ 
ಕಾಳೆಗವು ನಡೆಯಿತು. ಹಿಂದೆ ಲೋಕಸ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತಾರಕಾಸುರನ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಹೋಲುವ ಆ ಕಾಳೆಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು `ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಿಲ್ಲದ 
ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಮೆರೆದನು. 

೩೫. ತನ್ನ ಹಲಾಯುಧದಿಂದ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಗದೆಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಪುಡಿಮಾಡಿ ಕೆಡಪುತ್ತಿದ್ದ ನುಹಾಬಲನಾದ ಆ ಬಲಭದ್ರನನ್ನು 
ಜಯಿಸಲು ದಾನವರಿಗೆ ಅಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಈ 

: ೩೬-೩೭. ಆತನು ದಾನವರ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಭಿನ್ನ ಭಿ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಚಲಿಸದ ಮಹಾ ಪರ್ವತದಂತೆ ಸಿಂತಿದ್ದನು. ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಜೇಯನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು: ಭೀಷ್ಮಕನ ಮಗನಾದ ತೇಜೋ 
ವಂತನ್ಕೂ ಕೇರ್ತಿಸಂಪನ್ನನೂ ಎನಿಸಿದ ರುಕ್ಮಿಯು` ಅತ್ಯಂತ: ಶೂರರೆನಿಸಿದ 
ಜನರ ಒಂದು ಅಕ್ಸೌಹಿಣಿಯ ಸೇನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

- ೩೮೨೩೯, ಅವನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ. ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಬಲರಾಮನನ್ನತಿಕ್ರ ಮುನಿ 
ಆ್ರ- “ಯುದ್ಧ ರಂಗವಸ್ನೇ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ರಥದ wee 
ಹಿಡಿಡನು. - ತ್ರಿಲೋಕಗುಶುವೂ, ನಾಶರಿಹಿತನೂ-- ಅಜೆ *ಕೇಶವನು. ಸಹ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತವನ್ನು ದಾಟ ಬಂದಿದ್ದನು. 


೮೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನರ್ಮದಾತಟಮಾಪೇದೇ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಪುರಾ ಪುನಃ ! 

ಅಜೇಯೋ ಯೇನ ಸಂಜಾತಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ಪ್ರಭಾನತಃ 1೪೦॥ 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಭಾರಣಾತ್ತಾತ ಯೋಧನೀ ಪುರಮುಚ್ಯತೇ । 

ರುಕ್ಮೋಂಪಿ ದಾನನೇಂದ್ರೊಆಸೌ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ಥಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೧॥ 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಂಚ್ಯುತಂ ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಕೇತಿ ಮಾವ್ರಜ । 


ಅದ್ಯ ತ್ವಾಂ ನಿಶಿತ್ಫರ್ಬಾಣೈರ್ನೇಷ್ಯಾನಿ ಯಮಸಾದನಂ 1 ೪೨ ॥ 
ಏನಂ ಪರಸ್ಪರಂ ವೀರೌ ಜಗರ್ಜತುರುಭಾವತಿ | 
ತಯೋರ್ಯುದ್ಧಮಭೂದ್ಭೋರಂ ತಾರಕಾಗ್ನಿಜಸನ್ನಿಭಂ 1 ೪೩ ॥0 
ಚಿಕ್ಸೇಪ ಶರಜಾಲಾನಿ ಕೇಶವಂ ಪ್ರತಿ ದಾನವಃ । 

ನಾಂನುಚಿಂತ್ಯ ಶರಾಂಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಕೇಶವಃ ಕೇಶಿಸೂದನಃ li ೪೪ 0 
ತತೋ ರುಕ್ಕೋಫ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಗೃಹೀತ್ಕಾಧನುರುತ್ತಮಂ | 
ಸಾಯಕೇನ ಸುತೀಳ್ಸ್ಬ್ಮೇನ ತಂ ಬಿಭೇದ ತದೋರಸಿ 1 ೪೫ ॥ 
ತತೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ನಯಂ ಕ್ರುದ್ಧಶ್ಚಕ್ರಂ ಗೃಹ್ಯ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ಸಂಪ್ರಹರತ್ಯಮುಂ ಯಾನದ್ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಂತ್ರ ನಿನಾರಿತಃ 1 ೪೬ ॥ 


೪೦-೪೧. ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಅಜೇಯತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವಾದ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನು ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದ ಸ್ಥಳ 
ನನ್ನು ಯೋಧಿನೀಪುರವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ರುಕ್ಮಿಯೂ 
ಕೃಷ್ಣನಿದ್ದ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೪೨-೪೩. ಮತ್ತು ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು " ನಿಲ್ಲು, 
ನಿಲ್ಲು; ಓಡಬೇಡ, ಇಂದು ತೀಳ್ಷೇ್ಚ್ಯಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುವೆನು?” ಎಂದನು. ಇಂತು ಇಬ್ಬರು ಮಹಾ ವೀರರೂ ಗರ್ಜಿಸು 
ತ್ರಿರಲು, ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ತಾರಕಾಸುರನಿಗೂ, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೂ ನಡೆದ 
ಕದನವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕಾಳೆಗವು ನಡೆಯಿತು. 

೪೪. ಕೇಶಿಮಧನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ರುಕ್ಮಿಯು ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳ 
ಮಳೆಗಳನ್ನು ಕರೆದರೂ ಆತನು ಅವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೫. ಆಗ ರುಕ್ಮಿಯು ಮಹಾ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು. 
ಕೊಂಡು ಸಿಶಿತವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಹೃದಯಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೀಳಿದನು. 

೪೬. ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಕೋಪವುಂಟಾಗಿ ತನ್ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ರುಕ್ಮಿಣಿಯು 
ಅವನನು. ತಡೆದಳು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೯ 


ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ದೇನೇಶಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ದರ್ಶಯಸ್ಕ ಸೃಕಂ ರೂಪಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುನೋಪರಿ 1 ೪೭॥ 


ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಾರತ । 


ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಃಪಿ ತದ್ರೂಪಂ ಸ್ತುವಂತ್ಯಾಕಾಶಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 


ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಬುಸ್ತದಾ ದೇವೋ ದದೌ ರುಕ್ಮಸ್ಯ ಭಾರತ 1 ೪೮॥ 
ರುಕ್ಮ ಉವಾಚ :-- 

ಯನ್ಮಯಾ ಷಾಪನಿಷ್ಟೇನ ಮಂದಭಾಗ್ಯೇನ ಕೇಶವ । 

ಸಾಯಕ್ಕೆರಾಹತಂ ವಕ್ಚಸ್ತತ್ಸರ್ನಂ ಕ್ರಂತುಮರ್ಹಸಿ HF 

ಪೂರ್ವಂ ದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ದೇನ ಜಾನಕೀ ಜನಕೇನ ವೈ । 

ಮಯಾ ಪ್ರದತ್ತಾ ದೇವೇಶ ರುಕ್ಮಿಣೀ ತನ ಕೇಶವ ॥ ೫೦॥ 

ಉದ್ಯಾಹಯೆ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 

ರುಕ್ಮಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ 1 ೫೧॥ 

ಬಭಾಷೇ ದೇನದೇವೇಶೋ ರುಕ್ಕಕಂ ಭೀಷ್ಮಕಾತ್ಮಜಂ | 

ಗಚ್ಛ ಸ್ವಕಂ ಪುರಂ ಮಾಭೈಃ ಕುರು ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ 1 ೫೨ ॥ 





೪೭. "ನೀನು ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಆತನರಿಯನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಸು.” 

೪೮. ಇಂತೆಂದು ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಿವ್ಯರೂಸವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಗೆ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಸಾಧನವಾದ ದಿವ್ಯ ನೇತ್ರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು. ಕ 

೪೯-೫೦. ರುಕ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೇಶವನೆ! ಪರಮ ಪಾಪಿಯೂ 
ಮಂದಭಾಗ್ಯನೂ ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. ಹಿಂದೆ ಜನಕರಾಜನು ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಂತೆ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ದಾಳಮಾಡುನೆನು. 

೫೧. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಯಧಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು.” ಇಂತೆಂದ ರುಕ್ಮಿಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಗುರುವು 
ಪರಮಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

೫೨, ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಆತನಿಗೆ ದೇವಾಧಿದೇವ 
ನಿಂತೆಂದನು. "" ನಿನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು; ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಟಕರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ. ಕ 


ಳ೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೇಶನಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುಕ್ಮೋ ದಾನನಪುಂಗವಃ । 


ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಗಾಮ ಭನನಂ ಪಿತುಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗತೇ ರುಕ್ಮೇ ತದಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ | 
ಮರೀಚಿನುತ್ತ್ಯಂಗಿರಸಂ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಂ ಪುಲಹಂ ಕ್ರತುಂ 1 ೫೪ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠಂ ಚ ಮಹಾಭಾಗನಿತ್ಯೇತೇ ಸಪ್ತ ಮಾನಸಾಃ । 

ಇತ್ಯೇತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಪ್ತ ಪುರಾಣೇ ನಿಶ್ಚಯಂ ಗತಾಃ । ೫೫ ॥ 
ಕಮಾನಂತಃ ಪ್ರಜಾನಂತೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿರಲಂಕೃತಾಃ । 

ಇತ್ಯೇನಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸತ್ಯನಂತೋ ಮಹಾಮತೇ I ೫೬ ॥ 
ನರ್ಮದಾತಟವಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿವಸಂತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತಪಃ ಸ್ವಧ್ಯಾಯನಿರತಾ ಜಪಹೋಮುಪರಾಯಣಾಃ 1 ೫೭ ॥ 
ನಿಮಂತ್ರಿತಾಸ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೇಶವೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ತತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಹರಿಸ್ತಾನ್ಸೂಜಯಾಮಾಸ ಸಪ್ತ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಪುಂಗವಾನ್‌ | 

ಪ್ರದದೌ ದ್ವಾದಶಗ್ರಾಮಾಂಸ್ಕೇಭ್ಯಸ್ತತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ 1೫೯॥ 


೫೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನನಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ರುಕ್ಮಿಯು ಆ ಜಗನ್ನಾಧನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೫೪-೫೫, ರುಕ್ಮಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಪುಲಸ್ಕ, 
ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ವಸಿಷ್ಟನೆಂಬ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಇವರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ 
ಮಾನಸರೆಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವರು. 

೫೬. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಕ್ಸಮಾಗುಣಶೀಲರೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ, 
ಮಹರ್ಷಿ ಪದವಿಯಿಂದಲಂಕೃತರೂ, ಸತೃವಂತರೂ ಆದ ಇವರು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಾಗಿರುವರು. ಕ 

೫೭. ಎಲ್ಲರೂ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಜಪ, ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೇಶವನು ವೇದವಿಹಿತವಾದ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಯಥಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 

೫೯. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ ಏಳು ಜನರಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಅವರಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹನ್ನೆರಡು ಗ್ರಾಮಗಳು ದಾನವನ್ಸಿತ್ತನು. 


ದ್ವಿಚತ್ದಾ ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೧ 


ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ । 


ತಾನದ್ದಾನಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪರಿಪಂಥೀ ನ ಕಶ್ಚನ ॥೬೦॥ 
ಮದ್ದತ್ತಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯಂತೇ ಯೇ ನೃಷಾ ಗತಕಲ್ಮಷಾಃ | 

ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ದಾಸ್ಯಾವಿಂ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೬೧॥ 
ಯಾವದ್ಧಿ ಯಾಂತಿ ಲೋಕೇಷು ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಂಚ ಚ। 

ತಾವತ್ತೇ ದಿನಿ ಮೋದಂತೇ ಮದ್ದತ್ತಪರಿಷಾಲಕಾಃ ೬೨ 
ಯಸ್ತು ಲೋಪಯತೇ ಮೂಢೋ ದತ್ತಂ ವಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 

ನರಕೇ ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ Il ೬೩ ॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಸರದತ್ತಾ ವಾ ಸಾಲನೀಯಾ ವಸುಂಧರಾ । 

ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾಫಲಂ ॥ ೬೪॥ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ | 

ಸ ನಿಷ್ಟ್ರಾಯಾಂ ಕೃನಮಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಮಜ್ಜತಿ ! ೬೫ ॥ 
ಅನ್ಯಾಯೇನ ಪೃತಾ ಭೂನಿರನ್ಯಾಯೇನ ಚ ಹಾರಿತಾ । 

ಹರ್ತಾ ಹಾರಯಿತಾ ಚೈವ ನಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃನಿಃ ॥೬೬॥ 


೬೦. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಭೂಮಿಯು ನಿಂತಿರುವವರೆಗೂ 
ನನ್ನ ಈ ದಾನವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಬಾರದು. 

೬೧-೬೨, ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸರಾದ ಯಾವ ರಾಜರು ಈ ದಾನವನ್ನು ನಡಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು 
ತೋರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚಭೂತಗಳು ಇರುವವರೆಗೂ ನನ್ನ ದಾನ 
ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿರುವರು. 

೬೩-೬೪. ಯಾವ ಮೂರ್ಬನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ಮಹಾ ಭೂತಗಳು ಲಯವಾಗುವ ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ರುವನು. ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಇತರರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೂ ರಾಜನು 
ಪೂಲಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗ ಆ ಭೂಮಿಯು ಯಾವನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಡುವುದೊ, 
ಆಗ ಆದರ ಪಾಲನೆಯ ಫಲವು ಅವನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. 

೬೫. ತಾನು ಅಥವಾ ಇತರರು ಕೊಟ್ಟ . ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಅಪಹರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತನ್ನ ಪಿತೃ 
ಗಳೊಡನೆ ನಾಶವಾಗುವನು. 

೬೬, ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯೂ, ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನಾದವನೂ ಇರಲು, ಅಪಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನನೂ, ಮಾಡಿಸಿದವನೂ 
ಅಮೇಧ್ಯದ ಕ್ರಿಮಿಗಳಾಗುವರು. 


೮೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಸ್ಟಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಸ್ನತಿ ಭೂಮಿದಃ । 
ಆಚ್ಛೇತ್ತಾ ಚಾನುಮಂತಾ ಚ ತಾನ್ಯೇವ ನರಕೇ ವಸೇತ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 
ಯಾನೀಹ ದತ್ತಾನಿ ಪುರಾ ನರೇಂದ್ರೆ 
ರ್ದಾನಾನಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಯಶಸ್ತ ರಾಣಿ । 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯರೂಪಪ್ರತಿಮಾನಿ ತಾನಿ 


೫೬ ಸಾಧುಃ ಪುನರಾದದಾತಿ | ೬೮ ॥ 
ಏನಂ ತಾನ್ಪೂಜಯಿತ್ಥಾತು ಸಮ್ಮಜ್ನ್ಛ್ಯಾಯೇನ ಪಾಂಡನ । 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ ನಿಧಿನತ್ಸಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಧುಸೂದನಃ 1 ೬೯॥ 
ಮುಸಲೀ ಚ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್‌ಜಿತ್ಸಾ ದಾನನಪುಂಗವಾನ್‌ 
ಸ್ವಸ್ಲಾನಮಗಮತ್ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಂ ಸುಶೋಭನಂ (೭೦ ॥ 
ಪ್ರಯಾತೌ ದ್ವಾರವತ್ಕಾಂ ತೌ ಕೃಷ್ಣಸಂಕರ್ಷಣಾನವುಭೌ | 
ಗಚ್ಛ ಮಾನಂ ತು ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕೇಶವಂ ಫ್ಲೇಶನಾಶನಂ !೭೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸತ್ಯವಂತಶ್ಚ ನಿರ್ಗತಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ | 
ಆಗಚ್ಛ ಮಾನಾಂಸ್ತ್‌ ನೀಕ್ಷ್ಯ ರಥಮಾರ್ಗೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣಾನ್‌ ॥1೭೨॥ 
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೬೭. ಕು SRE ಅಆರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವವನೂ, ಅವನನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸುವವನೂ ಅಷ್ಟೇ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನರಕದಕ್ಲಿರುವರು. 

೬೮. ಹಿಂದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಧರ್ಮಾರ್ಧವಾಗಿಯೂ, ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಾನಗಳಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯರೂಪಗಳೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿರು 
ವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಸಾಧುವು ತಾನೆ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳ ಲೆಳಸುವನು? 

೬೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ನ್ಯಾ ಯವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮದುಸೂದನನು ಎ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪದಿಂದ 
ರುಕಿ ಜಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೭೦. ಬಲರಾಮನು ಸಹ ಸಕಲ ದಾನವರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೭೧. ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರಿಬ್ಬರೂ ದ್ವಾರಕಾವತಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳಸಿ 
ದರು. ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶನಾಶಕನಾದ ಕೇಶವನು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದು ದನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಂಡರು. 

೭೨. ಸತ್ಯವಂತರೂ ಮಹಾವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಆದ sida ಹಿಂದೆಯೆ 
ಹೊರಟರು. Jd ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ನೋಡಿದರು. 








ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೩.೩ 


ಮುಹೂರ್ತಂ ತತ್ರ ನಿಶ್ರಮ್ಯ ಕೇಶವೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕಿಮಾಗಮನಕಾರ್ಯಂ ವೋ ಬ್ರೂತ ಸರ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೩॥ 
ಕುರ್ನಾಣಾಃ ಸ್ವೀಯಕರ್ಮಾಣಿ ಮನು ಕೃತ್ಯಂ ತು ತಿಷ್ಟತೇ । 

ದೇವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯೋ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರುವನ್‌ 1 ೭೪ ॥ 
ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರೇಣ ಸತ್ಯಭಾವಾತ್ತು ವಂದಿತಃ | 

ದುಪ್ರಾಪ್ಕೋಸಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಂ ತ್ಯಜಸೇಹಿ ನಕ ॥ ೭೫॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ 


ಮಹುರಾಯಾಂ ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಯೋಧನೀಪುರ ಏನ ಚ 1 ೭೬ ॥ 
ತ್ರಿಕಾಲಮಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ಏವಂ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರುತಾ ಯೋಧನೀಪುರಮಾಗತಾಃ 1೭೭ ॥ 
ಅವತೀರ್ಣಸ್ತ್ರಿಭಾಗೇನ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೇ ತು ಮಾಹುರೇ | 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥಸ್ಕೋತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣಂ 1 ೭೮॥ 


೭೩. ಒಂದು ಕಣ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೇಶನನು ಅವರಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 
“ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರಿರಾ! ನೀವು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ 
ಏನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರಿ 

೭೪. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವವರೇ ನನ್ನ ಕಟ್ಟಳಯಕ್ಲಿ ನಿಂತವರು.'' ಇಂತೆಂದ ದೇವದೇವನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. 

೭೫. "" ಯಧಾರ್ಧನಂದ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಸೇವಿಸಿದರೂ ನೀನು ಅಲಭ್ಯನಾದನನು. ಈಗ ನಿಕ್ಷಿದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವೆಯಾ?'' 

೭೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಗನಂತನು ಹೇಳಿದನು. 
ಮಧುರೆ, ದ್ವಾರಕಾವತಿ ಮತ್ತು ಯೋದಸೀಪುರ-- ಈ ಮೂರೂ ನನ್ನ 
ಸಾನಗಳು. 

” ೭೭. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರಂತರವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇದನ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶಸಧಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಮಾತನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯೋಧನೀಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

೭೮. ಇಂತು ಮೂರು ಅಂಶಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನವತರಿಸಿದನು. ಮಧುರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂರ್ಣಪ್ರಾ 


ಈ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


ಕೆ 


ie 


೮೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವಂಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತಂ ಭನ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯಚ್ಚ ವರ್ತಮಾನಂ ತಥಾ ಪರಂ | 

ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೭೯ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಸೂಜಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ । 

ತೇನ ದೇವೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಪೂಜಿತಸ್ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮವಾನ್‌ 1 ೮೦ ॥ 
ಉಪವಾಸೀ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರದಕ್ಸಿಣಂ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೮೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ವೃಕ್ಸಾಸ್ತಾನ್ಸಶ್ಯಂತಿಚಯೇ ನರಾಃ । 


ತೇಂಪಿ ಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯಂತೇ ಭೂ ಔಹತ್ಕಾಸಮ್ಮೆ ರಫಿ 1 ೮೨ ॥ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸಶ್ಯಂತಿ ಬಲಕೇಶವೌ। 

ತೇನ ತೇ ಸದೃಶಾಃ ಸ್ಕುರ್ವೈ ದೇವದೇವೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ ॥ ೮೩ ॥ 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಮಸ್ಕಾರ್ಯಾಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ | 

ಯೇ ನಮಂತಿ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೇನಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ I ೮೪ ॥ 


೭೯. ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಂಶಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೮೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮ 
ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಂದ ತ್ರಿಗುಣನುಯನೂ, ಲೋಕನಾಧನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 

೮೧. ಯಾವ ನರನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಇವರ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ವಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೮೨, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವೃಕ್ಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವರು 
ಕೂಡ ಭ್ರೂಣಹತ್ಸೈೆಗೆ ಸಮನಾದ ಮಹಾಸಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. 

೮೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಾರು ಬಲರಾಮ ಕೇಶವರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವರೊ, ಅವರು ದೇವದೇವನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗುವ 
ರೆಂಬುದು ನಿಜವು. 

೮೪. ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡು 
ವಕೊ, ಅವರೇ ಪೂಜ್ಯರು. ಅವರೇ ನಮಸ್ವಾರಾರ್ಹರು. ಅವರ ಜನ್ಮವೇ 
ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸುವುದು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೫ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ದೇವಾರ್ಚನಂ ನೃಪ । 


ತತ್ಸರ್ವಮಕ್ಟ್ಟಯಂ ತಸ್ಯ ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಂಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೮೫ ॥ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಗ್ನೌ ಮೃತಾನಾಂ ಚ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 

ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಮಶೇಷತಃ 1 ೮೬ ॥ 
ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ಕಿಂಕಿಣೇಜಾಲಮಾಲಿನಾ । 

ಆಗ್ಗೇಯೇ ಭನತೇ ತತ್ರ ಮೋದತೇ ಕಾಲಮಿೂಪ್ಸಿತಂ 1೮೭॥ 
ಜಲೇ ಚೈವ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಯೋಧಸೀಪುರಮಧ್ಯತಃ । 

ವಸಂತಿ ವಾರುಣೇ ಲೋಕೇ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ 1 ೮೮ ॥ 
ಅನಾಶಕೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ । 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿರ್ನೂಣಾಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೮೯ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ವಸಿಲಾದಾನಮುತ್ತಮಂ । 

ವಿಧಾನೇನ ತು ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಂಪಿ ಯತ್ಸಲಂ Fon 
ಯಾವಂತಿ ತಸ್ಯಾ ರೋಮಾಣಿ ತತ್ರೃಸೂತೇಶ್ವ ಭಾರತ । 

ತಾನಂತಿ ದಿನಿ ನೋದಂತೇ ಸರ್ವಕಾಮೈಃ ಸುಪೂಜಿತಾಃ 1 FON 


೮೫. "" ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ, 
ಸ್ಲಾನವೂ, ದೇವತಾಪೂಜೆಯೂ ಅಕ್ಬಯಫಲಪ್ರದನೆಂದು ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಹೇಳಿ 
ರುವನು. 

೮೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ತಿಪ್ರವೇಶದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುನರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮೭. ಆತನು ಸೂರ್ಯವರ್ಣದ ಕಿರುಗಂಟೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಅಗ್ಲಿಲೋಕಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಇರುವನು. 

೮೮. ಯೋಧನೀಪುರಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲದಲ್ಲಿ ನ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನರೂ ಮಹಾ ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೮೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಮೃತರಾದವರಿಗೆ 
ಆವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಸಿಕ್ಟುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯೦. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತನಿಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ ಗೋವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು, 

೯೧. ಆ ಆಕಳಿನ ಮತ್ತು ಕರುವಿನ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕೂದಲಿರುವುನೊ, 
ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದಾನಮಾಡಿದವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 


ಳ೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಂತಿ ರೋಮಾಣಿ ಭವಂತಿ ಧೇನ್ಹಾ 
ಸ್ಕಾವಂತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಮಹೀಯತೇ ಸಃ । 


ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಚ್ಯುತಶ್ಹಾಂಸಿ ತತಸ್ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಂ 


ಕುಲೇ ಸಮುತ್ಪತ್ಸ್ಯತಿ ಗೋಮತಾಂ ಸಃ ೯೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ರೂಪ್ಯಂ ಕಾಂಚನನೇವ ವನಾ। 
ಕಾಂಚನೇನ ನಿಮಾನೇನ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ll ೯೩ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಾಡುಕೇ ವಸ್ತ್ರಮೇವ ಚ । 
ದಾನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಮಿಾಸ್ಸಿತಂ I ೯೪॥ 
ಖುಗ್ಯಜು8ಸಾಮನೇದಾನಾಂ ಪಠನಾದ್ಯತ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ತತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ 14೯೫ ॥ 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಯದ್ಬನೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ। 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ IF NN 
ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸೋಮಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ । 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ TRAN 





೯೨. ಗೋವಿನ ದೇಹದ ಕೂದಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಗೋಧನವುಳ್ಳ ಉತ್ಕಮ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಹವನು 
ಹುಟ್ಟುವನು. 

೯೩. ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಯಧಾಶಕೆ ಯಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೊ, ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನೊ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೯೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಾನರಕ್ಸೆಗಳನ್ನೂಗಲಿ, ವ ಸೆ 
ಕೊಡುವನೊ ಅನನು ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಅಬಿಲಸಿತನಾನ ಸ್ವರ್ಗವನ 
ಹೊಂದುವನು. 

೯೫. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಖುಗ್ರಜುಸ್ಥಾಮಗಳಂಬ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಯಾನ ಫಲನುಂಟೂ, ಅದನ್ನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಜನದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೯೬-೯೭. ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ!  ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಯೆ, ಪುಷ್ಪರತ್ರಯಗಳು ಮತ್ತು ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸೇನಿಸುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವೊ, ಚಂದಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯವೂ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸ್ನಾನ 
ದಿಂದಲೇ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತವಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೭ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ತು ನರಃ ಸ್ನ್ನಾತಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜನಾರ್ದನಂ । 


ಉದ್ಭ್ಭೃತಾಃ ಸಿತರಸ್ತೇನ ಅವಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ । ೯೮॥ 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಚ ನ್ಯತೀಪಾತೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭೋಜಯೇದೇಕಂ ಕೋಟರ್ಭನತಿ ಭೋಜಿತಾ (೯೯ ॥ 
ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಹ್ಯಾಸಮುದ್ರಾಣಿ ಸಾಂಡನ | 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತತ್ರೈನ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪಾಂಡುನಂದನ I ೧೦೦ ॥ 
ಸ್ಪಯಂ ಯಾಂತಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಯಜ್ಞಹೋಮಬಲಿಕ್ರಿಯಾಃ | 

ನ ಕ್ಸೀಯತೇ ಮಹಾರಾಜ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಸೃತಂ । ೧೦೧ ॥ 
ಯದ್ಭೂತಂ ಯದ್ಭನಿಸ್ಕಚ್ಚ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಮುತ್ತಮಂ | 

ಕಥಿತಂ ತೇ ಮುಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೃಥಗ್ಭಾನೇನ ಭಾರತ I ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
« ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?'' ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೯೮೨೯೯. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನಾರ್ದನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ನ ಹ ತನ್ನ ವಿತ್ಠಗಳನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ಜನ್ಮಸಾರ್ಧಕ್ಕ 
ವನ್ನೂ ಸ ಜು ಎರ ಸಂಕ್ರ ನುಣದನ ದಿ ಗಳಲ್ಲಯೂ, ವ್ಯೃತೀಪಾತದ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ `ನ ದತಿಯ ತಿಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭಗೀಜನದಿಂದಲೂ ಒಂದು ಕೊಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಂತಸ ನಣೆಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕ. 

೧೦೦. ವಂಂಡುನಂದನನೆ! ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮುವ್ರಗಳ, RE ದ 
ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳ ನುನೂ ದಾ ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ಟಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು 

೧೦೧೨೨೧೦೨ ಮಹಾರಾಜನೆ! ತ ವ 
ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ, ಹೋವುಗಳಿಗೂ, ಬಲಿಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಆದರೆ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲ ನ, 41 ವಾದ 
ಅಕ್ಬ್ಮಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಧರ್ನುರಾಜನೆ!' ಭೂತಭವಿಷ್ಯತ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 


ತ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಿಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜಿ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ಧೊ 
ನೂರನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಅಧ ತ್ರಿಚತ್ಹಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತವೋಂಧ್ಯುಯಃ 
೦ 
ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಯೋಜನೇಶ್ವರನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೌ ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ 1೧೫ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಸಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇನದಾನವೈಃ । 

ಜಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ನರನಾರಾಯಣಾವುಭೌ ।॥೨॥ 
ಪುನಸ್ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತೌ ಜೇನೌ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮಣೌ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಾನಣೋ ದುರ್ಜಯೋ ಹತಃ | ೩ 
ಪುನಃ ಸಾರ್ಥ ಕಲೌ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ತೌ ದೇವೌ ಬಲಕೇಶನ್‌ೌ । 
ನಸುದೇನಕುಲೇ ಜಾತೌ ದುಷ್ಕರಂ ಕರ್ಮ ಚಕ್ರತುಃ vn 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಯೋಜ ನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಯೋಜನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿನ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನರನಾರಾಯಣರು ತಸಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನರ 
ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ದೇವದಾನವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 

೩. ಪುನಃ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ರಾಮಲಕ್ಪ್ಮಣರಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತಸಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಲು ಅಜೇಯನೆನಿಸಿದ್ದ ರಾವಣಾ 
ಸುರನು ಹತನಾದನು, 

೪. ಸೃಧಾಸುತ್ರನೆ! ಮತ್ತೆ ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಬಲರಾಮ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಗಿ ವಸುದೇವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಅಸಾಧ್ಯಗಳಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ತ್ರಿಚತ್ಸಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೫೪ 


ನರಕಂ ಕಾಲನೇವಿಂಂ ಚ ಕಂಸಂ ಚಾಣೂರಮುಷ್ಟಿಕೌ | 


ಶಿಶುಪಾಲಂ ಜರಾಸಂಧಂ ಜಫ್ನುತುರ್ಬಲಕೇಶವೌ ।1೫॥ 
ತತಸ್ತತ್ರ ರಿಪೂನ್‌ ಸಂಖ್ಯೇ ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣಸುರಃಸರಾನ್‌ । 
ಕರ್ಣದುರ್ಯೋಧನಾದೀಂಶ್ಚ ನಿಹನಿಷ್ಯತಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ TAT 
ಧರ್ಮಕ್ಸೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೆ ತತ್ರ ಯುಧ್ಯಂತಿ ತೇ ಕ್ಷಣಂ । 
ಭೀಮಾರ್ಜುನನಿನಿತ್ತೇನ ಶಿಷ್ಕ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಪರಸ್ಪರಂ ೭ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನರ್ಗತ್ಕಾ ತಸಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾಸ್ಯೇತೇ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುನಃ ॥೮॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಪೂಜಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ | 

ತೇನ ದೇವೋ ಜಗದ್ದಾತಾ ಪೂಜಿತಸ್ತಿಗುಣಾತ್ಮವಾನ್‌ 1೯॥ 


ಉಪವಾಸೀ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತ್ರಜಾಗರಂ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಪೇಭ್ಯೋ ಗಾಯಂಸ್ತಸ್ಯ ಶುಭಾಂ ಕಥಾಂ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾನುರು ನರಕ, ಕಾಲನೇಮಿ, ಕಂಸ, ಚಾಣೂರ, 
ಮುಷ್ಟಿಕ, ಶಿಶುಪಾಲ, ಜರಾಸಂಧರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದರು. 

೬. ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಕರ್ಣದುರ್ಯೂೋದಧನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 

೭. ಭೀಮನನ್ನು ಬಲರಾಮನೂ, ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಶ್ರೀ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ರಿಷ್ಕರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದಿ ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿದ 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೮. ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸರಿ ಅಲ್ಲೀ ದುಸ್ಸುಧ್ಯನಾದ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವರು 

೯, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲ ಮಿಂದು ಯಾವನ, ಒಲರಾನುಕೇಶವರನ್ನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅನನು ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನಾದ ದೇವದೇವೋತ್ತಮ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನಇಗು ವನು. 

೧೦. ಯಾವ ನರನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಪರಿಸುತ್ತ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ನೀಗುವನು. 


೮೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನತಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ವೃಕ್ಸಾಾನ್‌ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಪಾಪಂ ತಾವದೇಸಾಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1 ೧೦೫ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೇ ಶಕೇಚಿತ್ಸಶ್ಯಂತಿ ಬಲಕೇಶವೌ | 

ತೇನೈನ ಸದೃಶಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇನದೇನೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ iH ೧೨ ॥ 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಮುಸ್ಕಾರ್ಯಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ | 

ಯೇ ನಮಂತಿ ಜಗತ್ತೂಜ್ಯಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ll ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ದೇನಾರ್ಚನಂ ನೃಪ । 

ಕ್ರಿಯತೇ ತತ್ಸಲಂ ಸರ್ವಮಕ್ಷಯಾಯೋಪಕಲ್ಪತೇ । ೧೪ ॥ 


ಅಗ್ನೇರಪತ್ಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸುನರ್ಣಂ 
ಭೂವೈಷ್ಣನೀ ಸೂರ್ಯಸುತಾಶ್ಚ ಗಾವಃ । 
ಲೋಕಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತೇನ ಭವಂತಿ ದತ್ತಾ 
ಯಃ ಕಾಂಚನಂ ಗಾಂ ಚ ಭುವನಂ ಚ ದದ್ಯಾತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಮುತ್ತಮಂ । 
ಅತೀತಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯಚ್ಚ ವರ್ತಮಾನಂ ನುಹಾಬಲಂ lH ೧೬ ॥ 


೧೧. ಮಾನವರು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಚಗಳನ್ನು ನೋಡುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೨. ಯಾರು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುನಿಗೇ 
ಸಮಾನರೆನಿಸುವರು. 

೧೩. ಲೋಕೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸದ್ದತಿಪ್ರದನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ನಮಸ್ವರಿಸುವರೊ, ಅವರೇ ಪೂಜ್ಯರು, ನಮಸ್ಟಾರಾರ್ಹರು. ಅವ ಜನ್ಮನೇ 
ಸಫಲವು. 

೧೪. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ದೇವತಾರ್ಚನ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಅಕ್ಷಯಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. 

೧೫. ಅಗ್ರಿಯ ಪ್ರಧನೋತ್ಸಾದಿತವೇ ಸುವರ್ಣವು. ಭೂಮಿಯು ಮರಾ 
ನಿಷ್ಣುವಿನ ಕ್ರಿಯೆಯು. ಗೋವುಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಂದಾದುವುಗಳು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಚಿನ್ನ, ಗೋವು, ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೬. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನೂ, ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ, ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಠ9ಧ್ಭಾಯಃ ೮೬೧ 


ಶ್ರುತ್ತಾ ನಾಪಿ ಪಠಿತ್ರೇದಂ ಶ್ರಾನಯಿತ್ವ್ಯಾಃಥ ಧಾರ್ಮಿಕಾನ್‌ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನಸಾಸೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತವಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಧರ್ನುಭೀರುಗಳಾದ ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ವ.ನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಸಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಸುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಯೋಜನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ತ ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


|| ರ್ರ ॥ 
ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ಕಾರಿಂಶದಧಿಕತತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದ್ಯಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ದ್ವಾನಶೀತೀರ್ಥಮುತ್ತನುಂ | 


ಕ್ಚರಂತಿ ಸರ್ವದಾನಾನಿ ಜಸಹೋನುಬಲಿಕ್ರಿಯಾಃ I ೧ 
ನ ಕ್ಷೀಯತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಯತೃತಂ | 

ಯದ್ಭೂತಂ ಯದ್ಭನಿಷ್ಯಚ್ಚ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನುತ್ತನುಂ ೨ 
ಕಥಿತಂ ತನ್ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೃಥಗ್ಭಾನೇನ ಭಾರತ ೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶೃ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನ ಬಂಡೇ 
4 ದ್ವಾದಶೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ 
ಚತುಶ್ನ ತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋತದ್ಯಾಯ:; 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಃ ಿ ದಶೀತೀ ಹ್ಗ ಮಾಹಾತ್ಮ (ನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ನುಹಾರಾಚನೆ! ಬಳಿಕ 
ದ್ವಾ ದಶೀತೀರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದಾನ 
ಗಳೆ, ಜನಗಳ, ಹೋನುಗಳ, ಯಜ್ಞಗಳ ಕರ್ಮನಲಗಳೂ ಕೊನೆಗಾಣುವುವು. 

೨-೩. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆದರೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ ನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ 
ಕರ್ಮವೂ ಕ್ಚಯನನ್ನು ಹೂಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತು ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನೂ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಧಾ ಪಶೀತೀರ್ಧಮಾಹಾತ ತ ನರ್ಜನ'' ನೆಂಬ 


ನೂರನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ | 


ಅಧ ಪಂಚಚತಾ _ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಶಿವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ - 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಸಾಲ ಶಿನತೀರ್ಥಮನುತ್ಮಮಂ | 
ದರ್ಶನಾದ್ಯಸ್ಯ ದೇನಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷ್ಟೈಃ HOI 
ಶಿನತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಸೂಜಯೇತ ಮಹಾದೇವಂ ಸೋಂಗ್ಟಿಷ್ಟೋಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಪವಾ ಸೋಂರ್ಚಯೇಚ್ಛೆ ವಂ। 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಕ ರುದ್ರ pS RS | ೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ,ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾ ಖಂಡೇ 
44 ಶಿವತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ ೨೨ 


ನಾಮ ಸಂಚಚ ಕ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕೆಶಕತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾ ee ರಾನಾ ಕಾರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮುಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಿವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನ ದರ್ಶನ: 
ನಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ಕ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨, ಯಾವನು ಶಿವತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಂದು, ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅಗ್ಲಿಷ್ಟೋಮದ 
ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯು ನನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಸವಾಸನನ್ನುಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಿದ ನನಿಗೆ 
ವಲೋಕದಿಂದ ಪುನರಾನೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಿಸ್ಸಂಶಯವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ದ್ಧನ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಶಿವತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಗ 


ನೂರನಲನತ್ತೆ, RN ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಹೂ uy ಹೊ 


I ಶ್ರಿ 9) 
ಸಬ್‌ ಚತ್ತಾ ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋದಧಾ ತ್ರಯಃ 


ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಫಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಅಸ್ಮಾಹಕಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಬಿತೃತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ಪ್ರೇತತ್ವಾದ್ಯತ್ರ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಹಿಂಡೇನೈಕೇನ ಪೂರ್ವಜಾಃ Wen 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಅಸ್ಮಾಹಕಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಂನಘ । 

ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಯತ್ತುಣ್ಯಂ ತಥಾ ಪಿಂಡೋದಕೇನ ಚ TRON 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಷಿದೇನಸಮಾಗಮೇ | 


ಪ್ರಶ್ನಃ ಸೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ತಾತ ಯಥಾ ತ್ವನುನುಪೃಚ್ಛಸಿ | ೩॥ 
ಏಕತ್ರ ಸಾಗರಾಃ ಸಪ್ತ ಸಪ್ರಯಾಗಾಃ ಸಪುಷ್ಕರಾಃ । 
ನಾಂಸ್ಕ ಸಾಮ್ಯಂ ಲಭಂತೇ ತೇ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ I Yu 


ee  — 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ಪಿತೃತೀರ್ಧನೆನಿಸಿದ 


ಉತ್ತಮೋತ್ಮಮನಾದ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಿತ್ಸಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರೇತಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಸಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಅನಘನೆ! ಈ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿಂಡೋದಕಗಳಿಂದಲೂ 

ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಟನೆ! ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಯ 
ದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಲು ನೀನು ಈಗ 
ಕೇಳಿರುವ 'ಪ್ರತ್ನಿಯನ್ನೇ ನಾನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 

ಲು, ಪ್ರಯಾಗಶ್ರಷ್ಟ ರಗಳೊಡನೆ ಸಸ್ಮ್ತಸಮು ದ್ರ ಗಳೂ ಒಡಗೂಡಿನರೂ 


ಯ್‌ 


ಈ ತೀರ್ಥದ ಸಮಾನ ಭಾವವನ್ನು ಹ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಒಂ 


ಷರ್ಭಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ€ಥ್ಯಾಯಃ ೮೬೫ 


ಸೋಮನಾಥಂ ತು ನಿಖ್ಯಾ ತಂ ಯತ್ಸೊ (ಮೇನ ಪ ಶ್ರತಿಷ್ಟಿ ತಂ । 


ತತ್ರ ಸೋಮಗ್ರ ಹೇ ಪುಣ್ಯ ತಶು ಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ ।(೫॥ 
ಜಾತ ತರೋ ನ್ಫೊಣಾಂ ನೀಕ್ಷಂತೇ ಸಂತತಿಂ ಸ್ವಕಾಂ 
ಕಶ್ಚಿದಸ್ಮತ್ಕುಲೇಂಸ್ಕಾಕಂ ಹಿಂಡಮತ್ರ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 1 ೬॥ 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಸ್ತಥಾದಿತ್ಕಾಃ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನಿ | 

ಏನಂ ಬ್ರುವಂತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಯಷಯಃ ಸ ತನೋಧನಾಃ 1 ೭॥ 
ಸಕೃತ್ಸಿಂಡೋದಕೇನೈವ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವ ಯತ್ಸಲಂ ಲ 
ದ್ಯಾದಶಾಬ್ದೂನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯೋಗಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಮಹಾರಾಜ ಅಸಾ ಹಳೇ ಸಿತಾಮುಹಾಃ FN 
ಸರ್ವದಾ ಹೈವಲೋಕಂತ ಆಗಚ್ಛ 35. ಸ್ಟ ಗೋತ್ರ ಜಂ | 

ಭನಿಷ್ಯ ತ್ರ ಚೂ  ಕಮುಮಾವಾಸ್ಕಾವ್ಯ ತೇ H ೧೦ ॥ 
ಸಾ ನ ದಾನಂಚಯೇ ಕುರ್ಯುಃ ಸಿತ್ಕೂಣಣಂ ತಿಲತರ್ಪಣಂ | 

ತೇ ಸರ್ವಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ಕಾಃ ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾಂಲ್ಲಭಂತಿ ವೈ 1 ೧೧॥ 





೫ ಚಂದ್ರನು ವ್ರತಿಸಿ ಸಿದ ಸೋಮನಾಧಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 


೬ 
ಗ್ರಹಣದ ಕಾಲದಲ್ಲ ನೇನೆಯನ್ನುಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯವೇ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆ 


೬ ಪ್ರತಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯಯ ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯ ರ ನಿತ್ಯ ಗಳು, “ನಮ್ಮ 
ಕ.ಒದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಡಗಳೆನ್ಲಿ ಯವನ?” ಎಂದು 
ತನ, ಸಂತತಿಯನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 


ನತಿತಾಮಹರೂ, ಬದಿತ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ವಮ ಹರ್ಸಿಗಳೂ, 
ನಿರತರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುನರೆಂದು ಅನಾನಿಯಾದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಿ 


ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಪನಿಂಡಸದಂನನನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


೯ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತಾಮಹರು ಆಅಸ್ಮಾಹಕ 
ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜ ಸ್ತು ಹನ್ನರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಐಶ್ಶರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವ ಇಗಿರುವರು 


೧೦. ಮತ್ತು “ ಅಮಾನಾನ್ಸಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ 


ಯಾವನಾದರೂ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಲಪ್ಲಿಪಡಿಸುವನೊ'' ಎಂದು 


ನಿತ್ಯ ವೂ ಅವನ ಬರವನ್ನೆ € ನಿರೀಕ್ಸೈಸುತ್ತಿರುವರು. 
೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ದಾನಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣ 


೮೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಲಮಧ್ಯೇತ್ರ ಭೂಪಾಲ ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಂ ಚ ತಿಸೃತಿ । 


ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಾಪರಾಶಿರ್ನಿಲೀಯತೇ HW ೧೨೫ 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ನ್ಯಪೋಹತಿ | 
ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಯತಃ ಸ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 ೧೩ 


ಏಕಕಾಲಂ ತು ಭುಂಜಾನೋ ಮಾಸಂ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ಸುನವರ್ಣಾಲಂಕೃತಾನಾಂ ತು ಕನ್ಯಾನಾಂ ಶತದಾನಜಂ । 


ಫಲಮಾಸ್ನೋತಿ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪಿತೃಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ H ೧೪ ॥ 
ಪೃಧಿವ್ಯಾಮಾಸಮುದ್ರಾಯಾಂ ಮಹಾಭೋಗಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದಾತಾ ಭನತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ Hh ೧೫ ೫ 
ಉಪವಾಸೀ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ಅಸ್ಮಾಹಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣಾನ್ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ ।॥ ೧೬ ॥ 
ಕೋಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ । 

ತತಃ ಸ್ಪರ್ಗಾತ್ಸರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಕ್ಸೀಣಕರ್ಮಾ ದಿನಶ್ಚ್ಯುತಃ H ೧೭ ॥ 


ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತನಾನಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಾ 
ಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೧.೨೨. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಆಜಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿತೀರ್ಥವು ನೆಒಸಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪಾಸರಾಶಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಯಮಸ ನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಸಾತಕವೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುದು. 

೧೪. ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಆ ತೀರ್ಥದ ಏಶಭುಕ್ತಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದವನು ಸರ್ವಾಭರಣಾಲಂಕೃತೆಯರಾದ ಒಂದು ನೂರು ಕನ್ನೆಯರನ್ನು ಜನನ 
ಮಾಡಿದ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿತ್ಚಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಜಿತನಾಗುನನು. 

೧೫. ಸಮುದ್ರಮುದ್ರಿತವಾದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಬ ವ.ಹಾ ನಿಭವವಂತ 
ನಾಗಿ, ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ದಾನಶೀಲನೂ ಧಾರ್ನಿಕನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೧೬-೧೭. ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸವನ್ನುಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾವನು ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಒಂದುಸಾನಿರ ಕೋಟ ನರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆಗೊಳ್ಳುವನು. ಬಳಿಕ ಕರ್ಮ ಫಲವು ಕೊನೆಗಾಣಲು 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


ಷರ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೭ 


ಸುವರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾಢ್ಯೇ ಕುಲೇ ಜಾಯೇತ ರೂಪನಾನ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾಭಿಷೇಕನಿಧಿನಾ ಹಯಮೇದಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 
ಧನಾಢ್ಕೋ ರೂಪವಾನ್‌ ದಕ್ಸೋ ದಾತಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಚತುರ್ನೇದೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸತ್ಯವಾದಿಷು ಯತ್ಸಲಂ 1೧೯॥ 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ:ಭಿಷೇಚನಾತ್‌ । 

ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಶಂಭುನಾ ಪುರಾ ॥ ೨೦॥ 
ಹೃದಯೇಶಃ ಸ್ಮ್ಥಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಪೇದ್ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


೧೮ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಶ್ರೈವ ಮರುತೋ ಮಾರುತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೨೧ ॥ 
ನಿಶ್ವೇದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರಃ ಸಚಂದ್ರಾಃ ಸದಿವಾಕರಾಃ । 
ಮರೀಚಿರತ್ರ್ಯಂಗಿರಸೌ ಪುಲಸ್ಕಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ 1 ೨೨ ॥ 
ಪ್ರಚೇತಾಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಕಶ್ಚ ಭೃಗುರ್ನಾರದ ಏವ ಚ । 

ಚ್ಯವನೋ ಗಾಲನಶ್ಚೈನ ನಾಮದೇವೋ ಮಹಾಮುನಿಃ 1 ೨೩ ॥ 
ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ಚ ಗಾಂಧಾರಾಸ್ತೃಣಬಿಂದುಶ್ಚ ಜಾಜಲಿಃ । 
ಉದ್ದಾಲಕಶ್ಚರ್ಷ್ಯಶೃಂಗೋ ವಸಿಷ್ಮಶ್ನ ಸನಂದನಃ | ೨೪ ॥ 


೧೮. ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿ ಚಿನ್ನ, ನವರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತುಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ರುದ್ರಾಭಿನೇಕವನ್ನುಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೧೯-೨೦. ಮತ್ತು ಧನವಂತನೂ ಸುಂದರನೂ, ಕಾರ್ಯದಕ್ಷನೂ, 
ದಾನಶೌಂಡನೂ, ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆಗುವನು. ನಂಲ್ಭು ನೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 
ದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಸತೃವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ ನಡೆಯಬಹುದು. 
ಹಿಂದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ರಮತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿ 
ರುವನು. 

೨೧-೨೭. ಸಕಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಭಜೆಸುತ್ತಿರುವನು. ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಮರುತ್ತುಗಳು, 
ಮಾರುತರು, ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಮರೀಚಿ, 
ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಪ್ರಚೇತ, ವಸಿಷ್ಟ, ಭ್ರೃಗುಮುನಿ, 
ನಾರದ, ಚ್ಯವನ, ಗಾಲವ, ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ವಾಸುದೇವ, ವಾಲಖಲ್ಯರು, 
ಗಾಂಧಾರರು, ತೃಣಬಿಂದು, ಜಾಜಲಿ, ಉದ್ದಾಲಕ, ಖುಷ್ಯಶೃಂಗ, ವಸಿಷ್ಟ, 


೮೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಕ್ರಶ್ರೈವ ಭರದ್ವಾಜೋ ನಾತ್ಸೋ ವನಾತ್ಸ್ಯಾಯನಸ್ತಥಾ। 


ಅಗಸ್ತಿರ್ನಿತ್ರಾವರುಣೌ ನಿಶ್ಯಾನಿತ್ರೋ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ೨೫ ೫ 
ಗೌತಮಶ್ಚ ಪುಲಸ್ಕೃಶ್ಚ ಸೌಲಸ್ಕಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ । 

ಸನಾತನಸ್ತು ಕಸಿಲೋ ವಾಹ್ನಿಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬॥ 
ಅನ್ಕೇಂಸಿ ಬಹವಸ್ತತ್ರ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವ ಖುಷಯಃ ಸ ತಪೋಧನಾಃ । ೨೭ ॥ 
ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚೈವ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಪಿತರಃ ಸ ಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇಂತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ I ೨೮ ॥ 
ಪಿತರಃ ಪಿತಾಮುಹಾಶ್ರೈವ ತಥೈನ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಾಃ । 

ಯೇಷಾಂ ದತ್ತಮುಪಸ್ಥಾಯಿ ಸುಕೃತಂ ವಾಂಪಿ ದುಷ್ಪತಂ i SF 
ಅಕ್ಷಯಂ ತತ್ರ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಯೋದಧನೀಪುರೇ। 

ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಬಂಧುಸುಹೃಜ್ಞನಾನ್‌ i ೩೦ ॥ 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಾನ್ಸುತ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ದೇಹಂ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ಗಚ್ಛತೇ ವಾಯುಭೂತಸ್ತು ಶುಭಾಃ ಶುಭಸಮನ್ಹಿತಃ ।೩೧॥ 


ರಾ i ಗಡ ದ ತಂ ತ ದ ನಾ 


ಸನಂದನ, ಶುಕ್ಲ, ಭರದ್ವಾಜ, ವಾತ್ಸ್ಯ್ಯ, ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ, ಆಗಸ್ತು, ಸತ್ತಾ 
ವರುಣರು, ಮುನೀಶ್ರರನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಗೌತಮ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪೌಒಸ್ನ, 
ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಸನಾತನ, ಕನಿಲ, ವಹ್ಹಿ, ಪಂಚಶಿಖ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 
ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಇತರ ತಪೋಧನರೂ ಅಲ್ಲ ಕ್ರೇಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೮. ಮನುಷ್ಯರೂ, ಯೋಗಿವರ್ಯರೂ, ಓಿತ್ಸೃಗಳೂ, ನಿತಾಮಹರೂ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಅಸ್ಮಾಕಕಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಹಾಗೆಯೇ ಪಿತೃಗಳೂ, ಪಿತಾಮಹರೂ, ಪ್ರಸಿತಾಮಹರೂ ಆರು 
ವರು. ಅವರಿಗಿತ್ತ ದಾನಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಸರ್ಮದುಷ್ತರ್ಮಗಳೂ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿಳುವುನು. 

೩೦-೩೧. ಈ ಯೋಧಿನೀಪುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಕ್ಬಯ ಸಫಲ 
ದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ತಾಯ, ತಂದೆ, ಬಂಧಗಳು, 
ಸ್ನೇಹಿತರು, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಪ್ರಿಯರಾದ ಪುತ್ರರು, ಸ್ವದೇಹ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಜೀವನು ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕೂಡಿಕೂಂಡು 
ವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುವನು. 


ಸಟರ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ಲೆ೬೯ 


ಅದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹತ್ತರಃ । 

ಶುಭಾಂಶುಭಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ಟೇನ ಪಾರ್ಥಿವ ॥ ೩೨ ॥ 
ಯುಧಿಷಿ ರ ಉವಾಚ :-- 

ಶುಭಾಂಶುಭಂ ನ ಬಂಧೂನಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 

ಏಕಃ ಪ್ರಸೂಯತಶೇ ಜಂತುರೇಕ ಏನ ಪ್ರಲೀಯತೇ 1 ೩೩ ॥ 

ಏಕೋ ಹಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಸುಕೃತನೇಕ ಏನ ಹಿ ದುಷ್ಕೃತಂ | ೩೪ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಏಷ ತ್ವಯೋಕ್ತೋ ನೃಪತೇ ಮುಹಾಪ್ರಶ್ವಃ ಸ್ಮೃತೋ ಮಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 

ಹಪಿತಾನುಹಮುಖೋದ್ಲಿ (ತಂ ಶ್ರುತಂ ತೇ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ | 


ಯನ್ನೇ ನಿತಾಮಹಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ನಿಜ್ಞಾ ತಮೃ ಸಿಸಂಸದಿ | ೩೬ I 
ನ ಮಾತಾ ನ ಪಿತಾ ಟಾ ಕಸ್ಕ ಚಿನ್ನ ಸುಹೃತ್ವ್ವಚಿತ್‌ | 

ಕಸ್ಯ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ರೂಪಂ ವಾಯುಭೂತಸ್ಥೆ ದೇಹಿನಃ ೩೭ 
ಯಜ್ಯೇವಂ ನ ಭನೇತ್ತಾತ ಲೋಕಸ್ಯ ತು ನರೇಶ್ವರ 

ಅನುರ್ಯಾದಂ ಚನೇನ್ನೂನಂ ವಿನಶ್ಯತಿ ಚರಾಚರಂ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೨ ಮಹಾನುಹಿಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಪಾರ್ಥಿವನೆ! ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಕೃನುಸಾರವಾಗಿಯೇ 
ಶುಭಾಶುಭಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು 

೩೩-೩೪. ಯುಧಿಸ್ಸಿನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಶುಭಾಶುಭಗಳು ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪ್ರಾಣಿಯೊಬ್ಬನೇ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಒಬ್ಬನೇ ಸಾಯುವನು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಪುಣೃಪಾನಗಳ ಫಲಗಳನ್ನ 
ನುಭವಿಸುವನು. 

೩೫-೩೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನರಸತಿಯೆ! ನೀನು 
ಈ ಮಹಾಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಕೇಳಿ ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೩೭, ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ತಾಮಯೂ, ತಂದೆಯೂ, ಬಂಧುವೂ, 
ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಅಲ್ಲ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾಯುರೂಪನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು 
ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. 

೩೮. ನರೇಶ್ವರನೆ ! ಅಜ್ಜಾ ತವಾದ ಇಂತಹ ತತ್ತ್ವವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದೆ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 


೮೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ನಾ ಪುರಾ ರಾಜನ್‌ ಸಮಸ್ತೈರ್ಲೋಕಕರ್ತೃಭಿಃ। 
ನುಯಾಗದಾ ಸ್ಲಾಪಿತಾ ಲೋಕೇ ಯ ಧರ್ನೋ ನ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೩೯॥ 
ಧರ್ಮೆೇ ನಷ್ಟೆ ನುನುಷಾ ಗಾಮಧರ್ಮೊಭಿಭನೇತ್ತು i | 

ತತಃ ಸ ಸ ಧರ್ಮಚಲನಾನ್ಸ ರಕೇ ಗಮನಂ ಧ್ರುವಂ uw ೪೦॥ 
ಲೋಕೋ ನಿರಂಕುಶಃ ಅ nr ರತಃ । 
ನುರ್ಯಾದಾ ಬ್ರ ಗಳ ತೇನ ಶಾಸ್ತ್ರ ೦ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೪೧॥ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸಾ ಧ್ಯಾಯೋ ದೇನತಾರ್ಚನಂ । 


ನಿಂಡೋಷಕಸ್ರ ದಾನಂಚ ತಥೈ ನಾತಿಥಿಸೂಜನಂ 1 ೪೨ ॥ 
ನಿತರಃ ನಿತಾಮಹಾ್ರೈನ ತಥೈನ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಾಃ । 

ತ್ರಯೋ ದೇವಾಃ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತಾಶ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | ೪೩॥ 
ಪೂಜಿತೈಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಮಾತಾಮಹಾಸ್ತ್ರಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶು ತ್ರತಿಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥನೋದಿತಾನ್‌ | 

ಧರ್ಮಂ ಸಮಾಚರನ್ನಿ ತ್ಯಂ ಪಾಪಾಂಶೇನ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ H ೪೫H 





೩೯-೪೦. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಹಿಂದೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಸೇರಿ 
ಧರ್ಮವೆಂದಿಗೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದದಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಧರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ತಲೆಯೆತ್ತು 
ವುದು. ಜನರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೪೧. ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಮೀರುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರವನ್ನವ 
ಲೋಕಿಸಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರುವರು. 

೪೨. ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ, 
ನಿತೃಗಳಿಗೆ ನಿಂಡತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಅತಿಥಿಪೂಜೆ ಇವೇ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. 

೪೩. ಪಿತೃ, ಸಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹರೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ 
ರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೪, ಹಾಗೆಯೇ ಮೂವರು ಮಾತಾಮಹರೂ ದೇವತಾತ್ರಯಗಳೇ. 
ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. 

", ೪೫. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ಯೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಪಾಪದ 
ಲೇಶವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸರಿಚತ್ತಾರಂಶದಧಿಕಶತತನೋತಥ್ಯ್ಮಾಯಃ ೮೭೧ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯುದಿತಂ ಧರ್ಮಂ ಮುನಸಾಪಿ ನ ಲಂಫಘಯೇತ್‌ । 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈನ ಯಡೀಚ್ಛೇಚ್ಛ್ರೇಯ ಆತ್ಮನಃ ॥ ೪೬॥ 

ಸಿತಾಪುತ್ರೌ ಸದಾಸ್ಯೇಕೌ ಬಿಂಬಾದಿ ren ತ | 

ನಿಭಕ್ಕೌ ನಾಂವಿಭಕ್ಕ್‌ ವಾ ಶ್ರುತಿಸ್ಥೃತ್ಯರ್ಥತಸ್ತಥಾ । ೪೭ ॥ 

ಉದ್ದ ಕೇದಾತ್ಮ ನಾತ್ಮಾ  ನಮಾತ್ನ Fo ಇಜರೇೀತ್‌ 

ಪಿಂಡೋದಕಪ್ರ ದಾನಾಭ್ಯಾಮೃ 3 ಸಾರ್ಥ ನಸಂಶಯಃ 1 ೪೮ ॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ಕ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ತೆ ನ ನಿಂಡೋಡಕಪ್ರ ದೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಆಯುರ್ಧರ್ನೋ ಯಶಸ್ತೇಜಃ ಸಂತತಿಶ್ಸೈನ ವರ್ಧತೇ ।( ೪೯॥ 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಸಿತೃಕ್ಟೇತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ | 

ತಾನಿ ತೇ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯೇಷು ದತ್ತಂ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೫೦ ॥ 

ಗಯಾಯಾಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಜ್ಯೇಸ್ಟೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ನೈಮಿಸೇ ತಥಾ | 

ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಕುರುನಂದನ 1 ೫೧॥ 

೪೬, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಶಿ ಶ್ರೇಯ ಸನ್ನು 


ಬಯಸುವವನ: ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾಗದು. 

೪೭. ವಿಭಕ್ಕರಾಗಲಿ, ಅನಿಭಕ್ತಕುಟುಂಬದಲ್ಲರಲಿ, ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಂಬದಿಂದ ಬಿಂಬಾಂತರವನ್ನು ತೆಗೆದಂತಿರುವ ಏಕಸತ್ತ್ವರೇ! 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯವೂ ಇದೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೪೮. ತಪ್ಲಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಉದಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪಿಂಡ 
ತರ್ಪಣಗಳ ಪ ಸ್ರದಾನನಿಲ್ಲದಿದರೆ ಆತ; ಹಾನಿಯಾಗುವುದು. ಸಾನೆ! ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 

೪೯, ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು. ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಆಯುಷ್ಯ ವೂ, ಧರ್ಮವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ, ತೇಜಸ್ಸೂ, 
ಸಂತತಿಯೂ ವೃದ್ಧಿ ) ಯನ್ಸೈಮುವುವ. ಷೆ 

೫೦. ಇನ್ನು” ಸಾಗರವೇಷ್ಟಿ ತವಾದ: ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಿಠು 
ವುವೊ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವು ಮಹಾಫಲ 
ದಾಯಕವು. ಕ 

೫೧. ಕೌರವಶ್ರೇಷ್ಠನೆ!: ಗಯೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದು. ಪುಷ್ಕರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ನೈಮಿಷ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ--ಇವುಗಳೇ ನಿತೃಕ್ಸೇತ್ರಗಳೆನಿಸುವುವು:' 


೮೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂಡೋದಕಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ರಲಂ ಕಥಿತಂ ಬುಧೈಃ | 


ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ತದಾಸ್ನೋತಿ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ i ೫೨ ॥ 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮುರಾರಿಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಉಮಯಾ ಸಹ । 

ಇಂದ್ರಾದ್ಯಾ ದೇನತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಿತರೋ ಮುನಯಸ್ತಥಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸಾಗರಾಃ ಸರಿತಶ್ರೈವ ಪರ್ವತಾಶ್ನ ಬಲಾಹಕಾಃ । 

ತಿಷ್ಠಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಧಿಕಂ ತತಃ ! ೫೪ ॥ 
ಸ್ಥಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿಲಾ ತತ್ರ ಗಜಕುಂಭನಿಭಾ ನೃಪ । 

ಕಲೌ ನ ದೃಶ್ಯಾ ಭವತಿ ಪ್ರಧಾನಂ ಯದ್ದಯಾಶಿರಃ I ೫೫ ॥ 
ನೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇಂಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮ | 

ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸಾ ತಿಷ್ಪತೇ ತೀರ್ಥಂ ಗಜಕುಂಭನಿಭಾ ಶಿಲಾ I ೫೬ ॥ 
ತಚ್ಚ ಗವ್ಯೂತಿಮಾತ್ರಂ ಹಿ ತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಪ್ರಚಕ್ಸತೇ । 

ತಸ್ಮಿನ್ಸಿನೇ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಶ್ರಾದ್ಲಪ್ರದೋ ಭನೇತ್‌ 1 ೫೭೫ 


೫೨. ಇವುಗಳೆಬ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರೂ, ಅದನ್ನೇ ನರ್ಮದಾತೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೫೩. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮಹಾನಿಸ್ಲುವೂ, ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿತೃಗಳೂ, ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳೂ ಇರುವರು. 

೫೪. ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಮೇಘಗಳು, ಸಕಲ 
ನಿತೃಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೫೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಟಳದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶಿಲೆಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗಯಾಶಿರನೆಂಬುದು ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೬. ನೃಪೋತ್ತಮನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಕಡೆಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು 
ಬರಲು ಆ ಗಜಕುಂಭಾಕಾರವಾದ ಶಿಲೆಯು ತೀರ್ಥವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು. 

೫೭. ಅದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಒಂದು ಗವ್ಯೂತಿಯ (ಎರಡು ಕ್ರೋಶಗಳ) 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಷಟ್‌ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಲ೭ಪ್ಲಿ 


ಪಿತ್ಯೂಣಾಮಕ್ಸ್ಸಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ಶತವಾರ್ಷಿಕೀ | 


ಅನ್ಯ ಸ್ಕಾ ಮಪ್ಯ ಮಾನಾ ಸ್ಕಾಂ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 ೫೮ ॥ 
ಕರೋತಿ ಬಾ ಶ್ರ ದ ೦ ನಿಧಿನನ್ನಂತ pS | 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಫಲಂ ಯಾಃ ್ಯಾತ್ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಣ ನರಾಧಿಪ I KF i 
ಅಗ್ನಿ ಪೊ pe ೈಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ನಾಜಪೇಯಸ್ಕ ಯತ್ಸಲಂ । 
ತತ್ತ: ಲಂ ಸಮನಾಸ್ತ್ನೊ ಆತಿ ಯಥಾ ಮೇ ಕಂಕರೋಂಬ್ರ ನೀತ್‌ 1 ೬೦ ॥& 
ರೌರವಾದಿಷು ಸರ್ವೇಷು ನರಕೇಷು ವ್ಯವ ವಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಹಿತಾ ಪಿತಾನುಹಾದಾ ಶ್ತ ಸಿತೃಕೇ ಮಾತೃ ಕೇ ತಥಾ 1 ೬೧॥ 
ಹಿಂ ಡೋದಕೇನ ಚೈಕೇನ ತರ್ಷಣೇನ ನಿಶೇಷತಃ | 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪಿತ ೃಲೋಕಸ್ಕಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಸನಂ । ೬೨ ॥ 
ಚಃ ಕರ್ಮಸ್ಥಾ ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಾ ಯೇ ಜಾತಾಃ ಹೆ ಪ್ರೇತಕಲ್ಮ ಸಃ | 
ಸಿಂಡೇನೈಕೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ತನಿ ತತ್ರ ನ 4. 2 ll ೬೩ 1 
ಅಸಾ ಹೇ ಶಿಲಾ ದಿವ್ಯಾ ತಿಸ್ಪತೇ ಗಜಸನಿ ಭಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ನಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಟಯಂಕರೀ | ೬೪ ॥ 


೫೮. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅಕ್ಬಯತೃಶ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಇತರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೯-೬೦. ಬಳಿಕ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಂಗಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮನುಜನಿಗೆ ಲಭಿಸು ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ, ಆಶ್ರಮೇಧ ಮತ್ತು ವಾಜಫೇಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವೇ ಇವನಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುಡೆಂದು ಶಂಕರನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೬೧-೬೨. ರೌರವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಿತ್ಛ 
ನಿತಾಮಹಾದಿಗಳೂ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ವಂಶಗಳ ಇತರರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ನಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳ 
ನ್ಸೀಯುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿತೃ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೬೩-೬೪. ಕರ್ಮನಿರತರೂ, ವಿಸರೀತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, 
ಪ್ರೇತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವವರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತರಾಗುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಜಾಕಾರದ ದಿವ್ಯತಿಲೆಯೊಂದು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಈ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹಿಂಜೆ ನಿರ್ಮಿಸಿರುನನು. 


ಬ೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪರ್ಯಸ್ಯಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ । 
ದಕ್ಸಿಣಾಗ್ರೇಷು ದರ್ಭೇಷು ದದ್ಯಾತ್ಸಿಂಡಾನ್ಸಿಚಕ್ಸಣಃ 1 ೬೫ ॥ 
ಭೂಮೌ ಚಾನ್ನೇನ ಸಿದ್ದೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ತಾ ಯಥಾನಿಧಿ। 
ಶ್ರಾದ್ಗಿಭ್ಕೋ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಾನಿ ಛತ್ರೋಸಪಾನತ್ವಮಂಡಲು 


ದಳ್ಸಿಣಾ ನಿನಿಧಾ ದೇಯಾ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ | ೬೬ ॥ 
ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ಮಾ ಡಶಾಬಾ ನಿ ತೃಪ್ತಿ ಸಿಂ ಯಾಂತಿ ನ ೫] 1! ೬೭ ॥ 
ಆ ಹಕೇ ಜಾ । ಸಿತರಕ ಹಿತಾನುಹಾಃ । 

a ನಿರೀಕ್ಸಂತೇ ಆಗಚ್ಛಂತಂ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ । ೬೮ ॥ 
'ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಸುತೋಂಭ್ಯೇತ್ಯ ಸ್ನಾತ್ಸಾ Ps ಸ್ರ ದಾಸ್ಯತಿ | 

ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ಮಾ ಪಿಂಡದಾನಂ ವಾ ತೇನ ಯಾಸ್ಕಾ ಮ ಸದೆ ತಿಂ । ೬೯ ॥ 
ಸ್ಟ ನೇ ಕೃತೇ ತು ಯೇ ಕೇಚಿಜ್ಞಾಯಂತೇ ವಸ ಸ್ರವಿಪ್ಪು ಷಃ 

ಪ್ರಿ ಜಟ ರಕ ಸ್ಮಾಂಸ್ತು ತೈ 8 ಓತ್ಯೂ ನ್ಟ ತ ಸಂಶಯಃ !1೭೦॥ 


೬೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಈ ಶಿಲೆಯಮೇಲೆ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರ 
ಗಳಾದ ದರ್ಚ್ಛಿಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಕಾರ್ಯಕುಶಲನಾದವನು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಪಿತ್ತ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿದ ಅನ್ನದಿಂದ ಯಧಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ದ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದಯಗಳನ್ನೂ, ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಪಾದರಕ್ಷೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಜಲಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಭೂ ನಿತೃಗಳ ತೃಪ್ರ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ನಿನಿಧ ದಕ್ಸಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ! ಇಂತು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪುಣ್ಯದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳು  ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸಂತೃಪ ಈ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

'೬೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸಕಲ ಪಿತೃ ಗಳೂ ಚಟ ಈ lish 
ಫ್ಲೇತ್ರಕ್ಟೆ ಬಂದು ವಾಯುಭೂತರಾಗಿ ನಿಂತು” ಹಾ ಚು 
ಬರುವರೇ ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. _ 4! ಆ 

- ೬೯೨೭೦. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ವಂಶಜಾತನು ಯಾನನಾದಶೂ ಬಂದು i 
'ಇಲತರ್ಪಣವನ್ನೋ, ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನೊ ನಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರೆ' ನಾನ 
ಅಡರಿಂದ' ಸದ ತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವೆವು. : ie ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒದ್ದೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದ : 'ನೀರ್ನನಿಗಳನ್ನು. ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತವ, ly ನರಃ 
ದಲಿಕುವ ಹಿತ  ಗಳೆನ್ನು:ಸಂತೋಷಗೆೊಳಿಸುವುಡರಲ್ಲಿಸಂಶಂಯತಟಿಲ್ಲ..- 


ಷರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೭೫ 


ಕೇಶೋದಬಿಂದವಸ್ತ ಸ್ಕಯೇ ಚಾಂನ್ಯೇ ಲೇಪಭಾಜಿನಃ | 
ತೃಪ ಪ ್ಯಂತ್ಯನಗ್ಗಿ ಸಂಸ್ಕಾರಾ ಯೇ ಮೃ ತಾ॥ ಸ್ಯುಃ ಸ ಗೋತ್ರ ಜಾ8 ॥ ೭೧೪ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಕೇಚಿಚ್ಚಾ ದ್ದ ಕೃ ತ್ಲಾ ಇಧಾನತಃ | 


ನರಕಾದುದ್ದ ರಂತ್ಯಾಶು ಜಪಂತಃ ಪಿತೃ 1! 1 ೭೨ ॥ 
ವನಸ್ಪ ತಿಗತೇ ಸ ಯದಾ RS ಭವೇತ್‌ । 
ಅಕ್ಷ ಶ್ಚ ಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಲೋಕಾನ್ಸಿಂಡೇನೈಕೇನ ಮಾನವಃ 1 ೭೩ ॥ 
ಅಕ್ಚಯಂ ತತ್ರ ವೈ ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ನರಕಾದುದ್ದರಂತ್ಯಾಶು ಜಪಂತೇ ಪಿತೃಸಂಹಿತಾಂ 1 ೩೪H 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತೃಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಸಿತ್ಳೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ । 
ನೀಲಂ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಪೂರ್ಣಂ ಯೋಇಭಿಷಹಿಚ್ಕ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 


ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯ ಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನತು ವಾಚಸ್ತತಿಃ ಕ್ಲಮಃ Hu ೭೫ 0 
ಆ ಹಳೇ ವೃ ಹೂ ಕೈರ್ಗಾದ್ಯತ್ಸುಣ್ಯಂ `ಸಮನಾಸ್ಮ ತೇ । 
ತವ ಶುಶ್ರೂ ಸಣಾತ್ಸ ರ್ವಂ ತತ್ರ ನಕ್ಸ್ಪಾ ಮು ಭಾರತ | ೭೬ ॥ 


೭೧. ಆತನ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮೈಯ ಮೇಲಿಂದಲೂ ಬೀಳುವ ಜಲ 
ಕಣಗಳೇ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿಸಂಸ್ಕಾರನಿಸ್ವ ದೆ ಸತ್ತ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ತೃಪ್ತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದು. 

೭೨. ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆದರೂ ವಿಧಾನದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ನಿತ ಶಿ ಮೇಧದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜನಿಸಲು ನಿತೃಗಳು ನರಕದಿಂದ. 
ಉದ್ದ ತರಾಗುವರು. 

1 ಸೋವುವಾರದ ದಿನ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯು ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ನಿಂಡ ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಕ್ಷಯಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಪಿತೃಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಜಪಿಸಿದವರು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನರಕದಿಂದುದ್ದ 
ರಿಸುವರು. 

೭೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಮಾವಾಸೈಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ನೀಲವೆಂಬ ಜಾತಿಯ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವೃಷಭಕ್ಕೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡುವವನ i ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ 
ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನು. ಶಿ 

೭೬. ಭರತಕುಲೋತ್ಪನ್ನನೆ! ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಅಸ್ಮಾಹಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಕುಳ 

ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವೆನು. N L 


ಲನ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೌರನಾದಿಷು ಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸಚ್ಯಂತೇ ತಸ್ಯ ಸೂರ್ವಜಾಃ । 


ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇಣ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾರಯೇದೇಕನಿಂಶತಿಂ 1 ೭೭॥ 
ಲೋಹಿತೋ ಯಸ್ತು ನರ್ಣೇನ ಮುಖೇ ಪುಚ್ಛೇ ಚ ಸಾಂಡುರಃ । 
ಪಿಂಗಃ ಖುರವಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಸ ನೀಲೋ ವೃಷ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೭೮ ॥ 
ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಂಗಸಿಂಗಶ್ಚ ಶ್ವೇತಃ ಪುಚ್ಚಖುರೇಷು ಚ । 

ಸ ಪಿಂಗೋ ವೃಷ ಇತ್ಯಾಹುಃ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ ಪ್ರೀತಿನರ್ಧನಃ 1 ೭೯॥ 


ಪಾರಾವತಸನರ್ಣಶ್ಚ ಲಲಾಟೇ ತಿಲಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಂ ವೃಷಂ ಬಭ್ರುಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸರ್ನಾಂಗಶೋಭನಂ ॥ ೮೦॥ 
ಸರ್ನಾಂಗೇಸ್ಟೇಕನರ್ಣೋ ಯಃ ಪಿಂಗಃ ಪ್ರಚ್ಛಖುರೇಷು ಚ । 


ಖುರಪಿಂಗಂ ತನಿಂತ್ಯಾಹುಃ ಪಿತ್ಯೂಜಾಂ ಸದ್ದತಿಪ್ರದಂ ॥ ೮೧॥ 
ನೀಲಂ ಸರ್ವಶರೀರೇಣ ಸ್ವಾರಕ್ತನಯನಂ ದೃಢಂ । 
ತಮೇವ ನೀಲನಿತ್ಯಾಹುರ್ನೀಲಃ ಪಂಚವಿಧಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೮೨॥ 


೭೭. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಜೀವರು ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರನ್ನೆ ಬ್ಲ 
ಪ್ರ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 

೭೮. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕೆಂಪ್ರ ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿ, ಮುಖವೂ, ಬಾಲವೂ ಬೆಳ್ಳಗಿರಲು 
ಗೊರಸುಗಳೂ ಕೊಂಬುಗಳೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವೃಷಭವು ನೀಲನೆಂಬ 
ಜಾತಿಯದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೭೯. ಸರ್ವಾಂಗಗಳೂ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿರಲು ಬಾಲವೂ ಗೊರಸುಗಳೂ 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ವೃಷಭಕ್ಕೆ ಪಿಂಗನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಪಿತ್ಪಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. 

ಆಂ. ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟವೂ, ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳುಳ್ಳದುದೂ ಆಗಿ 
ಪಾರಿವಾಳದ ಬಣ್ಣದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕವಿರುವ ವೃಷಭವನ್ನು 
ಬಭ್ಭವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೮೧. ಸವಾರಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಬಣ್ಣಿವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಬಾಲವೂ, 
ಗೊರಸುಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಹಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿರುವ ವೃಷಭವನ್ನು ಖುರಸಿಂಗವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ಇದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೨. ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ನೀಲನಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ದೃಢವಾದ 
ಮೈಕಟ್ಟುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೀಲನೆನ್ನುನರು. ಈ ನೀಲ ವೃಷಭವೂ ಐದು 
ಬಗೆಯಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಸರ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ಲ೭೭ 


ಯಸ್ತು ವೈಶ್ಯಗೃಹೇ ಜಾತಃ ಸ ವೈ ನೀಲೋ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 ೮೩ ॥ 
ನನಾಹಯೇದ್ದ ಹೇ ಜಾತಂ ವತ್ಸಕಂ ತು ಕದಾಚನ । 

ತೇನೈವ ಚ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇ ಪಿತ್ಯುಣಾಮುನೃಣೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೪॥ 
ಜಾತಂ ತು ಸೃಗೃಹೇ ನತ್ಸಂದ್ದಿ ಜನ್ಮಾ ಯಸ್ತು ವನಾಹಯೇತ್‌ । 


ಪತಂತಿ ನಿತರಸ್ತಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ “ಲೋಕಗತಾ ಅಪಿ ॥ ೮೫ ॥ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ಹಿ ಪಿಬತಿ ಪೀತ್ವಾ ಧೂನಾತಿ ಮಸ್ತಕಂ | 
ಹಿಬನ್ಸಿತ್ಯೂನ್ರೀಣಯತಿ ನರಕಾದುದ್ದ ರೇದ್ದು ನನ್‌ 1 ೮೬ ॥ 
ಯಥಾ ಪುಚ್ಛಾ ಭಿಘಾತೇನ ಸ ಗಂಧಂ ಗಚ್ಛ ಂತಿ ಬಿಂದನಃ । 
ನರಕಾದುದ್ದ ರಂತ್ಕಾ ಶು ಸತಿತಾನೊ ತ್ರಿಣಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೮೭॥ 


ಗರ್ಜನ್ರಾ ವೃ ೩ ಬಂ ನಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಭುವಂ ಲಿಖನ್‌ । 
ಖುರೇಭ್ಯೋ ಯಾ ಮೃ ದುದ್ದೂತಾ ತಯಾ ಸಂಪ್ರಿ ೇೀಣಯೇದೃಹೀನ್‌॥೮೮॥ 
ಪಿಬನ್ಸಿತೂ ಪ್ರೀಣಯತೇ ಖಾದನೋಲ್ಗೆ ೀಖನೇ ಸುರಾನ್‌ | 
ಗರ್ಜನೆ ್ಲೈಸಿಮನುಷ್ಯೂಂಶ್ಲ ಧರ್ಮರೂಪೋ ಹಿ ಧರ್ಮಜ 1 ೮೯॥ 


೮೩. ವೈಶ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನೀಲವೃಷಭವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವೆನಿಸುವುದು. 

೮೪. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಹೋರಿಗರುವನ್ಸೆಂದಿಗೂ ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡ 
ಬಾರದು. ಅದರಿಂದಲೇ ವೃಃ ಸೂತ್ರ ರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪಿತೃಗಳ ಯಣವು 
ಕಳೆಯುವುದು. 

೮೫. ಯಾನ ದ್ವಿಜನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಕರುವನ್ನು ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡು 
ವನೂ, ಅವನ ಸಿತೃ ಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸದಚ್ಯುತರಾಗುವರು. 

೮೬, ಆ 1 ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುವಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಮಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ತಲೆಯ ನಿಧೂನನದಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವುದು 

೮೭. ಬಾಲವನ್ನು ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಕತ್ತಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜಲ 
ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವುದೊ, ಅಷ್ಟು ಜನ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಗೋತ್ರಜರನ್ನುದ್ದರಿ 
ಸುವುದು; 

೮೮. ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೀಳಿ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಧೂಳಿಯನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವುದರಿಂದ ವೃಷಭವು ಖುಹಿಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು. 

ರ್ಲ್‌. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಜಲಪಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಹುಲ್ಲು 
ಮೇಯುವುದರಿಂದಲೂ, ನೆಗೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ 


ped 


೮೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತೈರ್ವಾಃಪಿ ಸಿಶಾಚೈರ್ವಾ ಚಾತುರ್ಥಿಕಜ್ಜರೇಣ ವಾ 1 
ಗೃಹೀತೋಸ್ಮಾಹಕಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ನೇಷಾಮಾಧಿನಾಶನಂ ॥ ೯೦೫8 
ಸ್ನಾತ್ಟಾ ತು ನಿನುಲೇ ತೋಯೇ ದರ್ಭಗ್ರಂಥಿಂ ನಿಬಂಧಯೇತ್‌ । 
ಮಸ್ತಕೇ ಬಾಹುಮೂಲೇ ವಾ ನಾಭ್ಯಾಂ ನಾ ಗಲಕೇಂಪಿವಾ ॥೯೧॥ 
ಗತ್ವಾ ದೇನಸಮಿನಾಪಂ ಚ ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯೇನ ಕೇಶನಂ । 


ತತಃ ಸಮುಚ್ಚರನ್ಮಂತ್ರಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ವಾಂಥ ನೈಷ್ಣವಂ 1 ೯೨ I 
ನಾರಾಯಣಂ ಶರಣ್ಯೇಶಂ ಸರ್ವದೇವನಮಸೃತಂ 

ನಮೋ ಯಜ್ಞಾಂಗಸಂಭೂತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನ್ನಮನೋಸ್ತುತೇ 1 ೯೩॥ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇನೇಶ ಪದ್ಮಗರ್ಭ ಸನಾತನ । 

ದಾನೋದರ ಜಯಾನಂತ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ 1 ೯೪ ॥ 
ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಚ ಹರ್ತಾಚ ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚರಾಚರೇ | 

ತ್ವಂ ಪಾಲಯಸಿ ಭೂತಾನಿ ಭುವನಂ ತ್ವಂ ಬಿಭರ್ಷಿಚ ! ೯೫ ॥ 


ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ವೃಷಭವು ಧರ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೯೦. ಭೂತಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಪಿಶಾಚಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜ್ವರ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ನೀಡಿತನಾದವನು ಸಕಲರ ವಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಅಸ್ಮಾಹಕ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೯೧. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅದರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತಲೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬಾಹು 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ದರ್ಚೆಗಳ ಗ್ರಂಧಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 

೯೨-೯೩. ಬಳಿಕ ಕೇಶವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೂ, 
ವೈಷ್ಣವಮಂತ್ರವನ್ನೋ ಜಪಿಸುತ್ತ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಟಕನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ ಅದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. "" ಯಜ್ಞಾಂಗದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೯೪. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಪದ್ಮನಾಭನೆ! ಅನಾದಿ ವಿಧನನೆ! ದಾಮೋದರನೆ! 
ವಿಜಯಿಯೆ! ಅನಂತನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೯೫. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ಕರ್ತನು, ಸಂಹಾರಕನು. 
ನೀನೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೪ ೪ ಚತಾರಂಶಿಬಧಿಕಶತಿತಮೂಂ ಧ್ಯ ಯಃ ಳ೩೯ 


ಪ್ರಸೀದ ದೇವದೇನೇಶ ಸುಪ್ತಮಂಗಂ ಪ್ರಬೋದಧಯ । 


ತೃದ್ಧ್ಯಾನನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವದ್ಧ ಕ್ತ ಪರನೋ ಹರೇ il ೯೪೬॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೋ ಮಯಾ ದೇನ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇಚ್ಯುತ | 
ಮಾಂ ರಕ್ಸರಕ್ಸು ಸಾಪೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಾಯಸ್ವ ಶರಣಾಗತಂ 1೯೭॥ 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ದೇನೇಶಂ ದಾನವಾಂತಕರಂ ಹರಿಂ | 

ಪುನರುಕ್ತೇನ ವೈ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತೋ ನಿಪ್ರಾಂಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥೯೮॥ 
ನೇದೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಪಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಚಯೇತ್ಸ್ಸೃಸ್ಮಿಕಂ ತತಃ ॥೯೯॥ 
ಏನಂ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಚ ದೇನೇಶಂ ದಾನವಾಂತಕರಂ ಹರಿಂ । 

ಪುನರುಕ್ತೇನ ವೈ ಸ್ನಾತಾ ತತೋ ನಿಪ್ರಾಂಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ವೇದೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಏನಂ ತಾನಾಚಯಿತ್ಕಾ ತು ತತೋ ನಿಪ್ರಾನ್ಮಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 
ಯತ್ತತ್ರೋಚ್ಚರಿತಂ ಕಂಚಿತ್ತದ್ಧಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ಭಕ್ತಿತತ್ಬರಾ। 

ಶಕ್ತಿತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾತೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 


೯೬. ದೇವದೇವನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಜಡವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು. ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ! ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೯೭, ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು.'' 

೯೮. ಇಂತೆಂದು ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ದಾನನಕುಲಾಂತಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬ 

೯೯. ವೇದೋಕ್ತಗಳಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹೇಳಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಸುಸ್ನಾತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ವೇದೋಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬೀಳ್ಟೊಡಬೇಕು. 

೧೦೨. ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಅತ್ಯಲ್ಪನನ್ನಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನಾಗಲಿ, ಭಕ್ತಿಭರಿತಳಾದ ನಾರಿ 


೮೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಾನತ್ಸ್ನಾಪಯೇದ್ಮಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ । 

ಕೀರೇಣ ಮಧುನಾ ನಾಪಿ ದಧ್ನಾ ವಾ ಶೀತವಾರಿಣಾ ॥ ೧೦೩೫ 
ತಾನತ್ಪುಸ್ಕರಸಾತ್ರೇಸು ಪಿಬಂತಿ ಪಿತರೋ ಜಲಂ | 

ಅಯನೇ ನಿಷುನೇ ಚೈನ ಯುಗಾದೌ ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮೇ ॥೧೦೪॥ 
ಪುಸ್ಸೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇನೇಶಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ಯಃ ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ ।ಟ 
ಸೋಂಶ್ಚನೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ ॥ ೧೦೫ 0 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ರಾಜನ್‌ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಸೂರ್ಯತೇಜೋನಿಭೈೈರ್ಯಾನೈರ್ನ್ವಿಷ್ಟುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ। ೧೦೬ 0 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 


ಸತ್ಪುತ್ರೇಣ ಚ ತೇನೈನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ H ೧೦೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದೇನಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾಶ್ಚ ಸ್ಥಾಸಯಾಂಚಕ್ಟುರೀಶ್ಚರಂ 1 ೧೦೪ ॥ 


ಯಾಗಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಧಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ. 
ಶಕ್ತ್ರುನುಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೦೩-೧೦೫. ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದಲೂ, ಮೊಸರಿನಿಂದಲೂ, ಶೀತೋದಕ 
ದಿಂದಲೂ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪಿತೃಗಳು ಅದನ್ನು ಪುಷ್ವರಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಸಿಣಾಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ನಿಷಸುವತ್ವಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವೇಶ್ವರಣಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ನಿಸಿದವನು ಅಶ್ವಮೇಧಮ ಹಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾಫಲನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ಆಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಸಹಿತಗಳಾದ. 
ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೦೩೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ 
ಸತ್ಪುತ್ರನು. ಅನನೇ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನು. 

೧೦೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷು ಮಹೇಶ್ವರರೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾಲಿಂಗದ ಸ್ಥಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸರ್ಟಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮೮೧ 


ಸರ್ನರೋಗೋಪಶನಮನಂ ಸರ್ವಸಾತಕನಾಶನಂ । 


ಯಸ್ತು ಸಂವತ್ಸರಂ ಪೂರ್ಣಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ತು ಭಾವಿತತಃಾ ॥ ೧೦೯ ॥ 
ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚ ಕುರ್ಯದಸ್ಮಾಹಕೇ ನೃಸ । 

ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಪ್ರಭಾಸೇ ನೈಮಿಷೇ ತಥಾ 1 ೧೧೦ ॥ 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ದಕರ್ತ್ಕೂಣಾಂ ತದಿಹೈವ ಭನೇದ್ಲುನಂ | 


ತಿಲೋದಕಂ ಕುಶೈರ್ಮಿಶ್ರಂ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ದಕ್ಸಿಣಾಮುಖಃ ॥ ೧೧೧॥ 
ಮನ್ಹಾದೌ ಚ ಯುಗಾದೌ ಚ ನ್ಯತೀಪಾತೇ ದಿನಕ್ಸಯೇ। 

ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಟಿತೃಮಾತೃಭ್ಯಃ ಸೊ ಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಧರಿಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಕ್ರಿಯಾಂ I ೧೧೩ ॥ 
ಸರ್ವಷಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶಕ್ರಾತಿಥ್ಯಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಜನಾರ್ದನಂ I ೧೧೪ ॥ 
ನಿಶೇಷನಿಧಿನಾಃಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ಸಪುತ್ರೇಣ ಚ ತೇನೈನ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ವಿಹಿತಾ ಗತಿಃ ೧೧೫ ॥ 


೧೦೯.೧೧೨. ಆ ಲಿಂಗವು ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ವಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! 
ಈ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮೂರು 
ಬಾರಿ ಪುಷ್ಪರದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೈಮಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಮನ್ವಾದಿ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯತೀಪಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕುಶಚ್ಛೆದ್ರಗಳಿಂದ ತಿರೋದಕಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಡುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧೩. ಅಸ್ಮಾಹಕಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನೂ, ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೧೪-೧೧೫. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವನೊ, ಅವನೇ ಸತ್ಪುತ್ರನು. ಅವನಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಕಾಣುವರು. 


೮೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಮೂರ್ತಿಸ ಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರಾಃ। 

ಸತಾ ರ್ಯಕಾರಣೋಸೇತಾಃ ಸಳ್‌ ನಿಕಿ FS 1 ೧೧೬ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 

ಅಸ್ಮಾಹಕಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 50 ಕಿಮನ್ಯತ್ಸರಿಪೃಚ್ಛಸಿ 1 ೧೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
4 ಅಸಾ ಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಸ 4 ನರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ಸಟ್‌ಚತ್ಕಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


PSS 





ಹ ಕಡಹ... ಅತಾ ಹಾರ ರಲ ಹಾಲಾ ದಾಲ ರಾರಾ ಕಾ ಸಾಸ ಸೂ ್ಠೂ 


೧೧೬. ಒಬ್ಬ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂರು 
ದೇನತೆಗಳಾಗಿರುವನು. ಇವರೇ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂ 
ಮಹಾ ಫಲದಾಯಕರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೧೭. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಅಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡು, ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತೃಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಆಸ್ಮಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧ ಸಪ್ತ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. 
ತತೋ ಗಚೆ ನ್ಮ ಜೀಪಾಲ ಸಿದ್ದೆ (ಶ್ಯ ರಮನುತ್ತಮಂ | 


ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿ ಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ On 
ತತ್ರ IE ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ವೃಷಭದ್ವಜಂ। 
ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ | ಗತಿಂ ಯಾತ ,ಶೃನೇಧಿನಾಂ 1೨॥ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ನಿತ್ಕೊಣಾಂ ಪಿ ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವಃ ತೇನ ಕೃತಂ 'ವೇತ್‌ 1೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ 'ಮೃತಾನಾಂ ತು ಜಂತೂನಾಂ ನೃಷೆಸತ್ತಮ | 

ಗರ್ಭವಾಸೇ ಮತಿಸ್ತೇಷಾಂ ನ ಜಾಯೇತ ಕದಾಚನ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಶೋಭನವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ BERS ಅಶ್ವ ಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ 
ಗತಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನುಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿತೃಗಳ 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಆಯಿತು. 

೪. ರಾಜಸತ್ತಮನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗರ್ಭನಾಸೋಹಿ ದುಃಖಾಯ ನ ಸುಖಾಯ ಕದಾಚನ । 
ತತ್ತೀರ್ಥವಾರಿಣಾ ಸ್ನಾತುರ್ನ ಪುನರ್ಭನಸಂಭವಃ ೫ n 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಕ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨ ನಾನು 
ಸಪ್ತಚತ್ಥಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫. ಗರ್ಭವಾಸವೆಂದಿಗಾದರೂ ದು£ಖಾನುಭನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಸುಖ 
ಕ್ಳಾಗಿಯಲ್ಲ. ಆ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭನಾಸದ 
ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡಡಲ್ಲಿ 
ನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಧನಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ??ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧಾಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನುಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ತೀರ್ಥಮಂಗಾರಕಂ ಶಿನಂ ! 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಸಪಾಪಕ್ಷಯಂಕರಂ hon 
ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕದಿನೇ ಸಂಕಲ್ಫ್ಯ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ | 

ಸ್ನಾಯಾದಸ್ತಂಗತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಧ್ಯೊ (ಪಾಸನತತ್ಸರಃ !೨॥ 
ಸೂಜ ಯೇಲ್ಲೊ (ಹಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧಮಾಲ್ಯ ನಿಭೂಷಣೈಃ | 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸ್ಥಂಡಿಲೇ ಜೀ ರಕ್ತಚಂದನಚರ್ಚಿತಂ 1&೩॥ 
ಅಂಗಾರಕಾಯೇತಿ ನಮಃ ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ಪ್ರಸೂಜಯೇತ್‌ | 

ಕುಜಾಯ ಭೂಮಿಪುತ್ರಾಯ ರಕ್ತಾಂಗಾಯ ಸುವಾಸಸೇ leu 
ಹರಕೋಪೋದ್ಭವಾಯೇತಿ ಸ್ವೇದಜಾಯಾಂತಿಬಾಹವೇ । 
ಸರ್ವಕಾನಮಪ್ರದಾಯೇತಿ ಪೂರ್ವಾದಿಷು ದಲೇಷು ಚ I ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಔಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ'--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಆಂಗಾರಕತೀರ್ಧಕ್ಸೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಸರ್ವ ಸಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಸ ಈ ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೨. ಮಂಗಳವಾರದ ದಿನ ಚತುರ್ಧೀತಿಧಿಯು ಬರಲು ದೃಢನಿಶ್ಚಯದಿಂದ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂಧ್ಯೋವಾಸನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೩. ಬಳಿಕ ಸಂಡಿಲೋಲ್ಲೆ ಶೇ ಖನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಪು ಚಂದನ 
ಲೇಪಿತವಾದ ಅಂಗಾರಕವಿಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ನಾ ಸಿಸಿ ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧ 
ಪ್ರಷ್ಸಾಭರಣಗಳಿಂದ ಸೂ ೧ಜಿಸಬೇಕು 

೪-೫. "ಓಂಕಾರಾಯ ನಮಃ' ಎಂದು ಮಧ್ಯದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ"ಕುಜ, ಭೂನಿಸುತ್ರ, ರಕ್ತಾಂಗ, ಸುವಾಸ, ಹರಕೋನೋದ್ಭಷ ವ, 
ಸ್ವೇದಜ, ಆತಿಬಾಹು, ಸರ್ವಕಾನುವ್ರ ದ'ನೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವನೇ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸ್ರದಕ್ಲೆಣಾಕಾರದಿಂದ ನಿಟ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

F 


೮೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನದ್ದದ್ಯಾದರ್ಯಂ ನಿಧಾನತಃ | 


ಭೂಮಿಪುತ್ರ ಮಹಾನೀರ್ಯ ಸ್ಟೇದೋದ್ಭವ ಪಿನಾಕನಃ ೬ 
ಅಂಗಾರಕ ಮಹಾತೇಜಾ ಲೋಹಿತಾಂಗ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 

ಕರಕಂ ವಾರಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಶಾಲಿತಂದುಲಪೂರಿತಂ !೭॥ 
ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಸವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಮೋದಕೋಪರಿಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿನೇದ್ಯಂ ತತ್ಕುಜೋ ಮೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ ಲ 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ರಕ್ತಚಂದನವಾರಿಣಾ । 

ರಕ್ತ ಪುಷ್ಪಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ತಿಲತಂದುಲಮಿಶ್ರಿತಂ | Fi 
ಕೃತ್ವಾ ತಾಮ್ರಮುಯೇ ಪಾತ್ರೇ ಮಂಡಲೇ ನರ್ತುಲೇ ಶುಭೇ । 

ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ತತ್ಸಾತ್ರಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಧರಣೀಂ ಗತಃ 1೧೦॥ 
ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಮಹಾಭಾಗ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ವಿಚಕ್ಸಣಃ। 

ತತೋ ಭುಂಜೀತ ಮೌನೇನ ಕ್ಪಾರತಿಲಾಮ್ಸನರ್ಜಿತಂ 1 ೧೧॥ 
ಸ್ನಿಗ್ನಂ ಮೃದುಸಮಧುರಮಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾ 

ಏನಂ ಚತುರ್ಥೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕೇ ನೃಪ I ೧೨ ॥ 


೬-೮. ಇಂತು ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. "" ಭೂಮಿ ಪುತ್ರನೆ! ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಿಯೆ! 
ಪರಮಶಿವನ ಸ್ವೇದದಿಂದುದ್ದ ವಿಸಿದವನೆ! ಅಂಗಾರಕನ! ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯೆ ! 
ರಕ್ತಾಂಗನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು.” ಬಳಿಕ ಜಲಭರಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು 
ಭತ್ತ, ಅಕೈೈಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹಿರಣ್ಯವಸ್ರ್ರಾದಿಗಳೂಡನೆ ಮೋದಕಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
" ಕುಜನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೯, ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ತಿಲತಂಡುಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಕ್ತ 
ಚಂದನೋದಕದಿಂದ ಯಧಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡಾಗಿ ಪನಿತ್ರಗಳಾದ 
ಎರಡು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೊಣ 
ಕಾಲನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿಟ್ಟು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೧. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿಚಕ್ಸಣನಾದವನು ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿಯೇ 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿಗಳಿಲ್ಲದ 
ತಿಲರಹಿತವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨-೧೩. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವವನು ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತವೂ ಮೃದು 
ಮಧುರವೂ ಆದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಹೇಗೆ 


ಆಸ್ಪಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೮೭ 


ಸೌವರ್ಣಂ ಕಾರಯೇದ್ದೇವಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸುರೂಪಿಣಂ । 


ಸ್ಥಾಸಯೇತ್ತಾಮ್ರಕಳೇ ಪಾತ್ರೇ ಗುಡಪೀಠಸಮನ್ನಿತೇ 1 ೧೩ ॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಭಿರ್ದೇನಂ ಪೂಜಯೇದ್ದುಡಸಂಸ್ಥಿತಂ । 

ಈಶಾನ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ದೇವಂ ಗುಡತೋಯಸಮಸನ್ಮಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಾಸಾರೇಣ ತಥಾಗ್ನೇಯ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾಸಯೇತೃರಕಂ ಪರಂ! 
ರಕ್ತತಂದುಲಸಂಮಿಶ್ರಂ ನೈರ್ಜುತ್ಯಾಂ ವಾಯುಗೋಚರೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ಮಾಪಯೇನ್ಮೋದಕ್ಕೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚತುರ್ಥಂ ಕರಕಂ ಬುಧಃ । 

ಸೂತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತಗ್ರೀವಂ ಗಂಧಮಾಲ್ಕೈರಲಂಕೃತಂ ॥ ೧೬ I 
ಶಂಖತೂರ್ಯನಿನಾದೇನ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ । 

ರಕ್ತಾಂಬರಧರಂ ನಿಪ್ರಂ ರಕ್ತಮಾಲಾ ್ಯಸುಲೇಪನಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ವೇದಿಮಧ್ಯಗತಂ ನಾಪಿ ನುಹದಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತಂ। 

ಸುರೂಪಂ ಸುಭಗಂ ಶಾಂತಂ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನೇದನಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತನಿಶಾರದಂ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ನಾಚಯೇತ್ಪಾಂಡುನಂದನ WCF 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚತುರ್ಧ್ಯಂಗಾರಕದಿವಸವು ಪ್ಪಾ ಸ್ತವಾಗಲು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚಿನ್ನ 


ದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಾರಕ ನಿಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಗುಡಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಜರಾ ಜಾ ಆ ದೇವವನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಬಳಿಕ ಈಶಾನ್ಯದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡೋದಕಭರಿತವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಳಶವನ್ಸಿಡಬೇಕು. 

೧೫-೧೬. ಆಗ್ನೇಯ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಳಶ 
ವನ್ನು ಸ್ನಾಪಿಸ ಸಬೇಕು. ನೈರ್ಜುತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಾಕ್ಬತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಳಶವನ್ನೂ, 
ವಾಯವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮೋದಕಭರಿತವಾದ "ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಳಶವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 
ನಪ ಕಂರಗಳಿಗೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೭-೧೯. ಎಲ್ಫೆ ವಾಂಡವಕಶ್ರಿ (ಷ್ಠನೆ ! ಶಂಖತೂರ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ತ್ರಿರಲು ಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಟ್ರವನೂ, ಕೆಂಪು ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಅನುಲೇನನಗಳನ್ನೂ ತಾಳಿದವನೂ, 
ed ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ಸತಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ, ಸುಂದರನೂ, 
ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸರ್ವಭೂತಹಿತಂಕರನೂ, ವೇದನಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಸ್ನಾತನಾದವನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಲಾತನೂ ಆದ 


ಲಲಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತಾಂ ಗಾಂ ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ರಕ್ತೇನಾನಡುಹಾ ಸಹ । 


ಪ್ರೀಯತಾಂ ಭೂಮಿಜೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದೈನತಪೂಜಿತಃ i ೨೦ ॥ 
ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ಸತ್ಲೀಪುತ್ರಸಮನ್ಸಿತಃ | 
ಪಿತೃಮಾತೃಸುಹೃತ್ಸಾರ್ಧಂ ಕ್ಪಮಾಪ್ಯ ಚ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ 1 ೨೧॥ 
ಏನಂ ಕೃತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಂಥ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಫಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ | ೨೨ ॥ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌" | 
ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಃಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೨೩ ॥ 
ಅಕಾನೋ ನಾ ಸಕಾಮೋ ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ನರಃ | 
ಅಂಗಾರಕಸುರಂ ಯಾತಿ ದೇವಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಃ | ೨೪ ॥ 
ಉಪಭುಜ್ಯ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ದಿವ್ಯಾನ್ಫೋಗಾನನುತ್ತ ಮಾನ್‌ | 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯಲೋಕೇ ವೈ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | ೨೫ ॥ 








ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನು ಯಥಾನ್ಯಾಯನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ""ಭೂಮಿಜಾತನೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕ ತನೂ 
ಆದ ದೇವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಆಕಳನ್ನೂ 
ಬತ್ತನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ವತ್ಲೀಪುತ್ರರೊಡನೆ ಆ ಬ 
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಅನನನ್ನು ನನುಸ್ತರಿಸಿ 
ಕೂಂಡು ಬೀಳ್ಟೂಡಬೇಕು. 

೨೨. ಇಂತು ಮಾಡಿದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨೩. ರಂಜೇಂದ್ರನೆ!' ಈ ತೀರ್ಥದ ನೇವನೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನರನು 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಸುರೂಪನೂ ಐಶ್ರರ್ಯವಂತನೂ ಆಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರುನನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿ್ಯ, 

೨೪. ಬುದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾಗಲಿ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಂದ ನರನು ದೇವಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೂಂಡು ತಬ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೨೫. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಚಿತಗಳಂನದ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟಗಳಾದ ದಿವ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮತತ್ಸರನಾದ ಮಹಾರಾಜ 
ಸಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


ಅಸ್ಪಚತ್ಸಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೮೯ 


ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಶ್ಚೈನ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ | 
ಜೀನೇದೃರ್ಷ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ನಲೋಕನನುಸೃತಃ ॥ ೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
 ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 


ನಾಮಾಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೬. ಸುಂದರರೂನನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಗನಂತನೂ, ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ 
ಆಗಿ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಪುಣ್ಯಾಯುಷ್ಯನಂತನಾಗಿರುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತೃಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4( ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ಭೆಕೋನಪಂಚಾ ಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗನಾರಾಹತೀರ್ಥ ಮಾಹುತ್ಕ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: -- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ತೀರ್ಥಂ ಲಿಂಗೇಶ್ನರಮಿತಿಶ್ರುತಂ । 


ದರ್ಶನಾದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಯತ್ರಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1೧॥ 
ಕೃತ್ತಾತು ಕದನಂ ಘೋರಂ ದಾನವಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ನಾರಾಹಂ ರೂಸಮಾಸ್ಕಾಯ ನರ್ಮದಾಯಾಂವನ ವಸ್ಥಿ ತಃ nn 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇನಂ ನಮಸ್ಕತಿ । 

ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಪಾಷೈಃ ಪುರಾಕೃತೈಃ I ೩ 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸಸ್ಯ ಶುಕ್ಲೇ ಚ ಸಮುಸೋಷಿತಃ । 


ಗಂಧಮಾಲ್ಯೈರ್ಜಗನ್ನಾಥಂ ಪೂಜಯೇತ್ಸಾಂಡುನಂದನ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಲಿಂಗನಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆ ಬಳಿಕ ಲಿಂಗೇಶ್ವರವೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು. 
ಪಾಸಪರಿಹಾಗುವುದು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಟಿರನೆ! ಒಂದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದಾನನರೊಡನೆ ವರಾಹ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಯ:ದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದನು. 

೩. ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದಲು ಸಹ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

ಲ, ಪಾಂಡನಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸಗಳ ದ್ವಾದಶಿಯ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಲೋಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಏಕೋನಪಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗ ದಾನಸಂಮಾನಭೋಜನೈಃ । 


ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1೫॥ 
ಸತ್ರಯಾಜಿಫಲಂ ಜಂತುರ್ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ಬಕ್ಕೆಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಂಸ್ತತ್ರ ತದೇವ ಲಭತೇ ಫಲಂ | ೬॥ 
ತರ್ಪಯಿತ್ಪಾ ಸಿತ್ಳೂನ್ಹೇವಾನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತದ್ದತಮಾನಸಃ । 
ಜಪೇದ್ಧ್ಯಾದಶನಾಮಾನಿ ದೇವಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಃ nen 
ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ನಿರಾಹಾರೋ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕುರುನಂದನ | 

ಹೇಶನಂ ಸೂಜಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಬುಧಃ 1೮॥ 


ಸೌಷೇ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಮಾಧವಂ । 
ಗೋನಿಂದಂ ಫಾಲ್ಗುನೇ ಮಾಸಿ ನಿಷ್ಣುಂ ಚೈತ್ರೇ ಸಮರ್ಚಯೇತಿ್‌ ॥೯॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮಧುಹಂತಾರಂ ಜ್ಯೇಷ್ಕೇ ದೇನಂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಂ । 


ನಾಮನಂ ತು ತಥಾಷಾಢೇ ಶ್ರಾನಣೇ ಶ್ರೀಧರಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ I ೧೦॥ 
ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಭಾದ್ರಸದೇ ಪದ್ಮನಾಭಂ ತಥಾಶ್ವಿನೇ । 
ದಾನೋದರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತು ಕೀರ್ತಯನ್ನಾನಸೀದತಿ Hu ೧೧॥ 








೫. ಬಳಿಕ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ವರಿಸಿ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭೋಜನಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸುವನನ 
ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬-೭. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫ್ಥಸತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನದಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. 
ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ನಣ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ನಾರಾಯಣನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ದ್ವಾದಶನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೮. ಕೌರನಶ್ರೇಷ್ಟನೆ! ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾದಶಿಯ 
ಉವವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಂಡಿಶನಾದವನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಶವನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೯, ಪುಷ್ಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯ ಣನನ್ನೂ, ಮೂಘದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನೂ, 
ಫಾಲ್ಗುನದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನೂ, ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮುಹಾನಿಷ್ಣು ವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೦. ವೈಶಾಖದಲ್ಲಿ ಮಧುಸೂದನನನ್ನೂ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ನನ್ನೂ, ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ನಾಮನನನ್ನೂ ಶ್ರಾವಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು 

೧೧. ಭಾದ್ರಪದದಲ್ಲಿ ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನೂ, ಆಶ್ವಯುಜದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭ 
ನನ್ನೂ ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವವನು ಕಷ್ಟಸಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ನ್ಮುಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ | 

ತನ್ನಶ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಾಸನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ 1೧೨೫ 
ಸ್ವಯಂ ವಿಶುದ್ಧಃ ಸತತಮುನ್ಮಿಷನ್ನಿಮಿಷಂಸ್ತಥಾ । 

ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ ಭುಂಜಾನೋ ಮಂತ್ರಹೀಸಂ ಸಮುದ್ದಿರೇತ್‌ ॥ ೧೩0 
ಸರಮಾಪದ್ಗ ತಸ್ಯಾಪಿ ಜಂತೋರೇಷಾ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ । 


ಯನ್ಮಾ ಸಾಧಿಸತೇರ್ನಿಷ್ಟೊ ಜಾಗ ಸರು ಟೆ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಾ ನಿಶಾಸ್ತೆ € ಚೆ ದಿವಸಾಸ್ಸೆ € ಮಾಸಾಸ್ತೇ ಚ ನತ್ಸರಾಃ । 

ನರಾಣಾಂ ಸಫಲಾ ಯೇಷು ಚಿಂತಿತೋ ಚನಾ ಹರಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪರಮಾಪದ್ದತಸ್ಕಾಹಿ ಯಸ್ಯ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ನಾಂ ನಸರ್ಪತಿ ಹ ತ್ಚದ್ಮಾತ್ಸ ಚ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೬ ॥ 


ತೇ ಭಾಗ್ಯಹೀನಾ ಮನುಜಾಃ ಸುಶೋಚ್ಯಾ 
ಸ್ಟೇ ಭೂಮಿಭಾರಾಯ ಕೃತಾಃ ನರಾಃ 
ಅಚೇತನಾಸ್ತೇ ಪಶುಭಿಃ ಸಮಾನಾ 
ಯೇ ಭಕ್ತಹೀನಾ ಭಗನತ್ಯನಂತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಮಾಸನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
ಹಂದೆ ವಾಜ್ಮನಃ ಜನು ಗಳೂವ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತೆಗೆಯುವಾಗಲೂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ವಿಷ್ಣುನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಮಂತ್ರಹೀನವಾಗಿ ತಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಗ 
ವಮನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡು. 

೧೪. ಪರಮಾಸತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವವನಿಗೂ ಮಾಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ನಿನ ಆ ಮಾಸದ ನಾಮದ ಜಸವೇ ಪರಮೋವಾಯನಾಗಿರುವುದು. 

೧೫. ಯಾವ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹಗಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತಿಂಗಳುಗಳ 
ಲಿಯೂ, ಸಂವತ್ಸರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನರರು ಸ್ಮರಿಸು 
ನರೊ, ಅವುಗಳೇ ಸಫಲಗಳು. 

೧೬, ಸರಮುಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಯಾವನ ಹೃದಯದಿಂದ ದೇವದೇವನು 
ಮಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೂ, ಅವನೇ ಯೋಗಿಯು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೊ, ಅವರೇ 
ಭಾಗ್ಯಹೀನರು. ಸ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವರು. 
ಅಚೇತನರು. ನಶುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶವಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೯2 


ತೇ ಪೂರ್ಣಕಾಯಾ ಪುರುಷಾಃ ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ 
ತೇ ಸ್ವಾಂಗಪಾತಾದ್ದುವನಂ ಪುನಂತಿ । 
೪ 
ವಿಚಕ್ಸಣಾ ವಿಶ್ವನಿಭೂಷಣಾಸ್ತೇ 


ಯೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾ ಭಗವತ್ಯನಂತೇ I ೧೮ ॥ 
ಸ ಏವ ಸುಕೃತೀ ತೇನ ಲಬ್ಧಂ ಜನ್ಮತರೋಃ ಫಲಂ । 
ಚಿತ್ತೇ ನಚಸಿ ಕಾಯೇ ಚ ಯಸ್ಯ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ 1೧೯॥ 


ಏತತ್ತೀರ್ಥನರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಿಂಗೋ ಯತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ವನಂಚಯಿತ್ವಾ ರಿಪೂನ್‌ ಸಂಖ್ಯೇ ಕ್ರೋಡೋ ಭೂತ್ಕಾ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಉಪಪ್ಲನೇ ಚಂದ್ರನುಸೋ ರವೇಶ್ವ 
ಯೋ ಹ್ಯಷ್ಟಕಾನಾಮಯನದೃಯೇ ಚ । 
ಸಾನೀಯಮಪ್ಯತ್ರ ತಶಿಲೈರ್ನಿನಿಶ್ರಂ 
ದದ್ಯಾತ್ಸಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರಯತೋ ಮನುಷ್ಯಃ 1೨೧ ॥ 
ಘೋಣೋನ್ಮೀಲಿತ ಮೇರುರಂಧ್ರನಿನಹೋ ದುಃಖಾಬ್ದಿಮಜ್ಜತ್ಸ್ಸ ವಃ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತರಸಾತಲೋದರಬೃಹತ್ಸಂಕಾರ್ಧಮಗ್ಗಕ್ಟಾರಃ । 


೧೮. ಯಾರು ಷಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಆ ಪುರುಷರೇ ಪ್ರಣ್ಯವಂತರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅವತಾರ 
ದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವರು. ಅವರೇ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಗಳು. 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯರು. 

೧೯. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ, ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನಾರ್ದನನೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನೇ ಸುಕೃತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಮ 
ವೃಕ್ಸುದ ಫಲವು ಲಭಿಸಿರುವುದು. 

೨೦. ಜನಾರ್ದನನೇ ಚಿಹ್ನವಾಗುಳ್ಳ ಈ ತೀರ್ಥೊೋತ್ತಮವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಅನಂದಿಯಾದ ದೇವನು ಕಂಡುಹಂದಿ 
ಯಾದನು. 

೨೧. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ತಿಲನಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಜಲದಿಂದ ಮಾನವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಕೂಡಬೇಕು. 

೨೨. ಮುಸುಡಿಯಿಂದ ಮೇರುವಿನಲ್ಲ ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದೂ, 
ದುಃಖನಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರಿಗೆ ನಾನೆಯಂತರುವುದೂ, ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ರಸಾತಲಲೋಕದ ಮಧ್ಯದ ಮಹಾಪಂಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಮುಳುಗಿದ 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೂತ್ಕಾರೋತ್ಕರನುನ್ನನಾತನಿದಲದ್ದಿಗ್ಲಂತಿನಾದಶ್ರುತಿನೈಸ್ತ 
ಸ್ತಬ್ಧ ವಪುಃ ಶು ತಿರ್ಜನತು ನಃ ಫೊ ್ರೀಡೋ ಹರಿಃ ಶಾಂತಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ರಿಂಗವಾರಾಹತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನಂ ೨೨ 


ನಾಮ್ಸೆ ಕೋನಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಷೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳದುದೂ, ಫೂತ್ಪಾರದಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಜೆದರಿದ ದಿಗ್ಗಜಗಳ ಫೀಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ನಿನಿರಿಸಿ ನಿಶ್ಚಲ 
ವಾಗಿ ಠಿಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಕ್ರೋಡದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿಮಗೆ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡವಲ್ಲಿ 
ನೇ ರಿಂಗನಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನ'”ನೆಂಬ 
ನೂರನಲನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ "ಯವ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಧ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಉಪಪಾತಕನಾಶನಂ WO 
ಕಾಮೇನ ಸ್ಲಾಸಿತೋ ದೇವಃ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಸಂಬ್ಞೆ ತಃ 

ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ದೇವದೇವಃ ಸನಾತನಃ HS 
ಕಾನೋ ಮನೋಭವೋ ನಿಶ್ಚಃ ಕುಸುಮಾಯುಧಚಾಪಭೃತ್‌ 

ಸ ಕಾಮಾನ್ಪದಾತಿ ಸರ್ವಾನ್ಸೂಜಿತೋ ವಾನ ಕೇತನಃ ೩ 
ತೇನ ನಿರ್ದಗ್ದಕಾಯೇನ ಚಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಅನಂಗೇನ ತಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತನಮಂಗಿತ್ತಂ ನರ್ಮದಾತಟೀ iV 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಂಗಿಭೂತಸ್ಯ ನಾಶತ್ವ್ವಮನಂಗಸ್ಯ ತು ಮೇ ನದ । 
ನ ಶ್ರುತಂನ ಚ ಮೇ ದೃಷ್ಟಂ ಭೂತಸಪೂರ್ನಂ ಕದಾಚನ 1೫೫8 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಲಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಉಪಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೨. ಸನಾತನನಾದ ಕುಸುಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಈ ಮಹಾದೇವನು ಮನ್ಮಥ 
ನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 

೩. ನಿಷ್ಣುನಿನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದವನೂ, ಸರ್ವ ವ್ಯಾನಿಯೂ, ಪುಷ್ಪ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಧನುಸೃನ್ನೂ ಹಿಡಿದವನೂ, ಮಾನಧ್ದಜಲಾಂಛಿತನೂ ಆದ 
ಕಾಮನು ಪೂಜಿತನಾದರೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

೪. ಅಂತಹ ಕಾಮನು ತನ್ನ ದೇಹವು ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಲು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂಗನಾಗಿದ್ದವನು ಪುನಃ ಸ್ಲೂಲರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೫. ಯುಧಿಷಿ ರನು ಹೇಳುತ್ಥಾನೆ -ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಮನ್ಮಧನು ನಾಶ 
ವಾದುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಇಂತಹ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಳ೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸರ್ನಂ ಯಥಾನೃತ್ತಮಾಚಕ್ಕ್ಚ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಭೀಮಾರ್ಜುನಯಮೈಃ ಸಹ | ೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ತಾತ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಪಶ್ಚಚಾರ ನಿಸುಲಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಸ್ಥಿ ತಃ 1೭॥ 
ತೇನ ಸಂಪಾದಿತಾ ಲೋಕಾಸ್ತಪಸಾ ಸಸುರಾಸುರಾಃ । 

ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಸರ್ವೇ ದೇವದೇವಂ ಶಚೀಸತಿಂ ಲಗ 
ವ್ಯಾಪಕಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಸಂತಾಪಯತಿ ಲೋಕಾಂಸ್ತ್ರೀಂಸ್ತನ್ನಿನಾರಯ ಗೋಪತೇ WF ॥ 
ಶ್ರುತ್ಥಾ ತದ್ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ದೇನಾನಾಂ ಬಲವೃತ್ರಹಾ । 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಮನಸಾ ತಸೋನಿಫ್ಠಾಯ ಚಾದಿಶತ್‌ 1 ೧೦ ॥ 
ಅಪ್ಸರಾಂ ಮೇನಕಾಂ,ರಂಭಾಂ ಫೃತಾಚೀಂ ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾಂ । 
ವಸಂತಂ ಕೋಕಿಲಂ ಕಾಮಂ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಲಮುತ್ತಮಂ WH ೧ 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮುಹಾದೇನಂ ತಪಶ್ಚರಣತತ್ಸರಂ 

ಕ್ಫೋಭಯದ್ರಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಗಂಗಾಸಾಗರವಾಸಿನಂ I ೧೨ ॥ 


೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳುವವ 
ನಾಗು, ಈ ಭೀಮ ಅರ್ಜುನ ನಕುಲ ಸಹದೇವರೊಡನೆ ಕೇಳಲಿಚ್ಚಿಸುವೆನು. 

೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರಾಜನೆ! ನೊದಲು ಕೃತ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಗಂಗಾನಾಗರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತ. 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನೂಚರಿಸಿದನು. 

೮. ಆತನು ತನಸಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಲು ದೇನ 
ದಾನನರೆರೂ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. 

೯. “ದೇನ ದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿತನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂದ್ರನೆ! ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸು '' 

೧೦ ಎಂದು ನುಡಿದ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲವೃತ್ರ ಘಾತಕನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿ ಆತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಘ್ನವನ್ನುಂಓ: 
ಮಾಡುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೧. ಮೇನಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನೂ , ರಂಭೆ, ಧಿ 
ಯರನ್ನೂ, ನಸಂತನನ್ನೂ, ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಿ 
ನನ್ನೂ ಕಾಮಸಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೨. "ನೀವೆ ಗಂಗಾಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತ ತನಶ್ಚರಣ 


ತಾಚಿ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಕನ ಮಂದಮಾರುತ 


Je 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೮೯೭ 


ಏನಮುಕ್ಕಾಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಡೇನರಾಜೇನ ಭಾರತ | 
ದೇನಾಪ್ಸರಃಸನೋಹೇತಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಹರಸನ್ನಿಧೌ I ೧೩ ॥ 
ನಸಂತಮಾಸೇ ಕುಸುಮಾಕರಾಕುಲೇ 
ಮಯೂರದಾತ್ಕೂಹ ಸುಕೋಕಲಾಕುಲೇ । 
ಸ್ರನೃತ್ಯ ದೇವಾಪ್ಸರಗೀತಸಂಕುಲೇ 


ಪ್ರ ವಾತಿ ಮಾತೇ ಯಮುನೈರ್ಯತಾಕುಲೇ । ೧೪ ॥ 
ತೇನ ಸರ್ಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸರ್ಗಾಚ್ಹ ಖಗೋತ್ತಮಾಃ | 
ಮಡುನಾಡಧನಗಂಧೇನ ಸಕಿನ್ನರಮಹೋರಗಾಃ I ೧೫ ॥ 
ಯಾನದಾಲೋಕತೇ ತಾವತ್ತದ್ವನಂ ವ್ಯಾ ಕುಲೀಕೃ ತಂ। 
ನೀಕ್ಸತೇ ಮದನಾವಿಷ್ಟ ೦ ದಶಾವಸ್ಥಾ ಗತಂ ಇ. ॥ ೧೬ ॥ 


ಹೇವಜೇಪೋಸಸಿ ದೇವಾನಾಮವನ್ಸಾತಿ ಶ್ರಿತಯಂ ಗತಃ | 
ಸಾತ್ಮಿಕೀಂ ರಾಜಸೀಂ ರಾಜಂಸ್ತಾ ಜಂ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ ॥ ೧೭॥ 


pO EE ES ಮ 


EE SRS SSE REST 


ದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಪರಮಶಿವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಲಾನುಗುಣನಾಗಿ ಕ್ಟೋಭೆ 
ಫೊಳಿಸಿರಿ.?' 

೧೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಇಂತೆಂದ ದೇವರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳು ಮತು, ಅನ್ಸರೆಯರೂಡರೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಸ 
ಹೊರಟರು. 

೧೪. ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರಪ್ರಗಳು ತುಂಬಿರಲು, ನನಿಲುಗಳೂ, ಭರತಪಕ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳೂ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿರಲು, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರ 
ನ್ವ ತ್ರ ಗೀತಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದಲೂ ಸೈಭತ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಂದ 
ನಾರುತವು ಕಾಚ ರಲು ಹ ವ್ರಾಪಸ್ತನಾಯಿತು. 

೧೫. ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳ ಪುಷ್ಟ Ne ಮುಲಯಾನಿಲ 
ದಿಂದಲೂ ದೀವತಿಗಳೂ. ಕಿನ್ನರರೂ, ಮಹಾನಾಗರೂ ಎಲ್ಬರಣ ಮೂರ್ಛಾವ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೧೬. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಜ 
ರಲ್ಲರೂ ಸ್ವೇದಕಂಪಾದಿ ಕಾಮಃ: ಜನಿತಗಳಾದ ಮದನಾವನಸ್ನಗಳಿಗೊಳ 
ಗಾದರು. 

೧೭. ರಾಜನೆ! ಮಹಾದೇವನು ಸಹ ನಾತ್ರಿಕ ರಾಜಸ, ತಾಮಸ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅನಸೆ ಗಳನ್ನೂ ತುಳದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 


py: 


"2೭೬ 


ರ್ಲ೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಂ ಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ ಮುಕುಲಿತಂ ಚಕ್ಸುರ್ದಿ ತೀಯಂ ಪುನಃ 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಜಘನಸ್ಥಲಸ್ತನತಟೇ ಶೃಂಗಾರಭಾರಾಲಸಂ । 

ಅನ್ಯದ್ದೂರ ನಿರಸ್ತಚಾಪಮದನಕ್ರೋಧಾನಲೋದ್ದೀಸಿತಂ 
ಶಂಭೋರ್ಭಿನ್ನರಸಂ ಸಮಾಧಿಸನುಯೇ ನೇತ್ರತ್ರಯಂ ಪಾತುವಃ॥೧೮೫ 

ಏನಂ ದೃಷ್ಟಃ ಸದೇನೇನ ಸಶರಃ ಸಶರಾಸನಃ । 


ಭಸ್ಮೀಭೂತೋ ಗತಃ ಕಾಮೋ ನಿನಾಶಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ H ೧೯ 
ಕಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಪಯಂಂ ಯಾತಂ ತತ್ರ ದೇವಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 

ಭೀತಾ ಯಥಾಗತಂ ಸರ್ವೇ ಜಗುಶ್ಶೈನ ದಿಶೋ ದಶ 1೨೦ ॥ 
ಕಾಮೇನ ರಹಿತಾ ಲೋಕಾಃ ಸಸುರಾಸುರಮಾನವಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗುರ್ದೇವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ WH ೨೧ ॥ 
ಸೀದಮಾನಂ ಜಗದ್ಬೃಷ್ಟ್ಟಾ ತಮೂಚುಃ ಪರಮೇಷ್ಟಿನಂ | 

ಜಾನಾಸಿ ತ್ವಂ ಜಗಚ್ಛೇಷಂ ಪ್ರಭೋ ಮೈಥುನಸಂಭವಾತ್‌ H ೨೨ ॥ 


೧೮. ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಿತು. ಎರಡನೆಯದಾದರೊ ವಾರ್ವತಿಯ ಶೃಂಗಾರಾಧಿಕೃದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಜಘನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ನಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಮೂರನೆಯ 
ಕಣ್ಣು ದೂರದಿಂದಲೇ ಮನ್ಮಧನ ಬಿಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಕೋಪ 
ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಿನ್ನವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ತ್ರಿಣೇತ್ರಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೧೯. ಇಂತು ಮಹಾದೇವನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ನೋಡಲು ಸಕಲ ಜೀವರನ್ನೂ 
ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸಲು ಮನ್ಮಥನು ತಾನೇ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾದನು. 

೨೦. ಕಾಮನು ನಾಶವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಸ್ಪ್ಸರೋಗಣಗಳೂ ಭಯಗೊಂಡು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚೆದರಿ ಓಡಿಹೋದರು. 

೨೧. ಕಾಮಹೀನಗಳಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, 
ಮಾನವರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಾದರು. 

೨೨. ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಹರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು._ ಕಂಡು ಅವರು 
ಪರಮೇಷ್ಟಿಗೆ ಇಂತೆಂದರು. "ಪ್ರಭುವೆ! ಮೈಥಧುನದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ನಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೆ ! 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಳ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ನಿಶುಷ್ಯಂತಿ ಕಾಮೇನ ರಹಿತಾ ನಿಭೋ 1 ೨೩ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ । 

ಜಗಾಮ ಸಹಿತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ನುಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅತೋಷಯಜ್ವಗನ್ನಾಥಂ ಸರ್ವಭೂತಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸ್ತುತಿಭಿರ್ದಂಡಕ್ಕೆಃ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನೇದನೇದಾಂಗಸಂಭನವೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಉವಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ದೇವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸುರೋಗಮಾನ್‌॥ ೨೬ ॥ 
ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಶ್ಚ ಸಂತಾಪಃ ಕಿಂ ವಾಂಗಮನಕಾರಣಂ | 
ದೇವತಾನಾಮೃಹೀಣಾಂ ಚ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮಮ ಮಾ ಚಿರಂ ॥ ೨೭ ॥ 

ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಕಾಮನಾಶಾಜ್ಞಗನ್ನಾಥೋ ಭವಿತಾಂಯಂ ಚರಾಚರೇ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ತ್ವಂ ಪುನಃ ಶಂಭೋ ಉತ್ಸಾದಯಿತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೨೮ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ವಿಮೃಶ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕಾಮಸ್ಕ ವಿಗ್ರಹಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ ೨೯ 


೨೩-೨೪. ಕಾಮರಹಿತಗಳಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಿರುವುವು.'' ದೇವತೆಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿತಾಮಹನು ಅನರನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೫. ಮತ್ತು ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ 
ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ದಂಡಕಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಗಳೂಳಗಿನ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨೬. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೭. “ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸವೇನು? ನಿಮಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಟವೇನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ತಡೆಮಾಡದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿ.?? 

೨೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ;--ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! ಕಾಮನ ನಾಶದಿಂದ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಿಂತಿಸಿ ಕಾಮನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ರೂಪವು ಬರುವಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೯೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಜಗಾಮ ತತಃ ಶೀಘ್ರಮನಂಗೋಹ್ಯಂಗತಾಂ ಗತಃ । 


ಪ್ರಾಣದಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೩೦ ॥ 
ತತಃ ಶಂಖನಿನಾದೇನ ಭೇರೀಣಾಂ ನಿಸ್ಕಸೇನ ಚ । 

ಅಭ್ಯನಂದಂಸ್ತತೋ ದೇವಂ ಸುರಾಂಸುರಮಹೋರಗಾಃ ।॥೩೧॥ 
ನನುಸ್ತೇ ದೇನದೇನೇಶ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 

ನಿಸರ್ಜಿತಾಃ ಪುನರ್ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಮರಿಂದನು | ೩೨ 0 
ಗತೇಷು ಸರ್ವದೇನೇಷು ಕಾನಮುದೇವೋನಿ ಭಾರತ । 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ | ೩೩ ॥ 
ತಸೋಜಪಕೃಶೀಭೂತೋ ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಶತಂ ಕಲ । 
ಮುಹಾಭೂತೈರ್ನಿಫ್ನುಕರೈಃ ಸೀಡ್ಕಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ WH ೩೪ ॥ 
ಆತ್ಮನಿಫ್ಲುವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಕೃತಃ ಕುಂಡಲೇಶ್ವರಃ । 

ಚಕಾರ ರಕ್ಸಾಂ ಸರ್ವತ್ರ ಶರಪಾತೇ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೩೫ ॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಡಭಕ್ತ್ಯಾ ನರಪ್ರದಃ । 

ನರೇಣ ಚ್ಛಂದಯಾಮಾಸ ಕಾಮಂ ಕಾಮನಿನಾಶನಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರದನಾದ ಮನ್ಮಥನು ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದನು. 

೩೧. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ನಾಗರೂ ಶಂಖಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಭೇರಿಗಳ ನಾದಗಳಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 

೩೨. ದೇವದೇವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಆತನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩೩. ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
ಮನ್ಮಧನೂ ರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ನೇರಿ ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದನು. 

೩೪. ಒಂದು ನೂರು ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳ ತವಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಜಪದಿಂದಲೂ 
ಆತನ ದೇಹವು ಕೃಶವಾಯಿತು. ನಿಘಫ್ನುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮಹಾ ಭೂತಗಳು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆತನು ತನ್ನವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಕುಂಡಲೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೩೬. ಮನ್ಮಧವೈರಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಆತನ ದೃಢಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದವ 


Oe 
tA 


ನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಪ್ರಲೋಭಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೦೧ 


ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ತುಸ್ಪಂ ಮಹಾದೇನನುನಾಚ ರುುಷಕೇತನಃ | 


ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ಕಾ ದೇನದೇನಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ | ೩೭ ॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಂಸಿ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ । 

ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭನ 1 ೩೮ ॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತಾ ನಚನಂ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಪ್ಪಶೋಗಣ್ಯೆಃ ೩೯ 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇನೇ ಕಾನುದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಸೆಂಜ್ಞಿತಂ 1 ೪೦ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಹ್ಯುಪನಾಸಪ ಇಯಣಃ । 

ಚೈತ್ರಮಾಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮದನಸ್ಕ ದಿನೇಂಥವಾ YO 
ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜ್ಯ ದಿನಾಕರಂ | 

ತಿಲಮಿಶ್ರೇಣ ತೋಯೇನ ತರ್ಸ್ಹಯೇತ್ರಿತೃದೇನ ತಃ 1 ೪೨ 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ಚ ತಂ ನೃಪ! 


ಸಿಂಡನಿರ್ನಸಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು I ೪೩॥ 


೩೭. ದೇವದೇವನೂ, ತ್ರಿಣೇತ್ರನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾನಕೇತನನಾದ ಮನ್ಮಧನು ಸಎಷ್ಭಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೮. "ಲೋಕನಾಧನೆ! ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವುಂಬಾಗಿರಲಿ. ೫2 

೩೯. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಅಪ್ಸರೋ 
ಗಣಗಳು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೦. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಕಾಮದೇವನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ_ಕುಸುಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಗದ್ಗು ರುವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 

೪೧. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ತ್ರಯೋದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೪೨. ಮಾರನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೪೩. ಪುನಃ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆದಿತ್ಯನ ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ನಿತೃಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸಿಂಡಪ್ರದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. 


೯೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ರಯಾಜಿಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬಜ್ದಿಕಂ । 


ಹಿಂಡದಾನಾತ್ಸ ಲಂ ತಚ್ಚ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಅಂಕೋಲಮೂಲೇ ಯಃ ಪಿಂಡಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ದಾಸಯೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಫಿತಾನುಹಾಃ WU ೪೫ ॥ 


ಕೃನಿಕೀಟಸತಂಗಾ ಯೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 
ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಮೃತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ 80 ಪುನರ್ಯೇ ನರಾ ಮೃತಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯೋಂತ್ರ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ) 


ಕುಸುಮೇಶೇ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛೆ ವಮಂದಿರಂ I ೪೭॥ 
ತತ್ರ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ದೇನಗಂಧರ್ವಗಾಯನೈಃ । 
ಕ್ರೀಡತೇ ಸೇನ್ಯಮಾನಸ್ತು ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಂ ನೃಪ ॥ ೪೮ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ಚೈನ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ | 
ಜಾಯತೇ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ವೈಃ ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನೃಪೋ ಮಹಾನ್‌॥ ೪೯ ೬ 





೪೪. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಮಹಾಸತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ, ಅದೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಡದಾನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕೋಲೆಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 'ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳೂ ಪಿತಾನುಹರೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೪೬, ಯಧಧಿಷ್ಟಿರನೆ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟ 
ಪತಂಗಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುವೆಂದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೪೭. ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು 
ಕುಸುಮೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಫ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೮, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ ! ಅಂಥವನು ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ 
ದೇವಲೋಕದ ಅಪ್ಪರೆಯರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೯, ಆ ಕಾಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯಲು ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ರಾಜಮಹಾರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೦೩ 


ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗೋ ವಾಗ್ಮೀ ನಿಕ್ರಾಂತೋ ಮತಿಮಾಂಛುಚಿಃ । 


ಜೇನೇದೃರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿವರ್ಜಿತಃ i ೫೦ ॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥ ಕೋಟಶತಾಧಿಕಂ । 
ಹುಸುನೇಶೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಕತಂ I ೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕುಸುಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥವಕಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೦. ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ವಾಗ್ಮಿಯೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, 
ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ, ಶುಚಿಯೂ, ಸಕಲ ರೋಗರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಬದುಕುವನು. 

೫೧. ಕುಸುಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ, 
ನೂರು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದುದೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ನಮಸ್ಕೃತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಲಂ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಕುಸುಮೇಶ್ವರಶೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ಧ್ರ 


ನೂರೈವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ಫೈಕವಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ। 
ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುಶೋಭನಂ । 


ಜಯವಾರಾಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ I ೧ 
ಉದ್ಭೃತಾ ಜಗತೀ ಯೇನ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಕೃತಾ 
ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನರ್ಮದಾ ತಬೇ 1 ೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೀಕ್ಸತೇ ಮಧುಸೂದನಂ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಷಾಪೇಭ್ಯೋ ದಶಜನ್ಮಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ 1 ೩॥ 
ಮತ್ಸ್ಯಃ ಕೂರ್ಮೊೋ ನರಾಹಶ್ಚ ನರಸಿಂಹೋಥ ವಾಮನಃ । 

ರಾನೋ ರಾಮಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಬುದ್ಧಃ ಕಲ್ಪಿಶ್ಚ ತೇ ದಶ !೪॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಮತ್ಸ್ಯೇನ ಕಂ ಕೃತಂ ತಾತ ಕೂರ್ಮೆೇಣ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ವರಾಹೇಣ ಚ ಕಿಂ ಕರ್ಮ ನರಸಿಂಹೇನ 10 ಕೃತಂ H HW 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಸರಮಪವಿತ್ರವೂ ಸರ್ವಪಾಪಸ್ರಣಾಶಕವೂ ಆದ ಇಜಯವಾರಾಹವೆಂಬ 
ಮಾಹಾತ್ಪ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 

೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ ದೇವ ನಮಸ್ನತೆಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. 

೩-೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಧುಸೂದನನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದಶಾವತಾರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ, ನರಸಿಂಹ, 
ವಾಮನ, ಪರಶುರಾಮ, ಶ್ರೀರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಬುದ್ಧ, ಕಲ್ಕಿಯೆಂಬುವುಗಳೇ 
ಈ ದಶಾವತಾರಗಳ ನಾವುಗಳು. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! ಮತ್ಸ್ಯವು 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಿತು? ಕೂರ್ಮವೂ ವರಾಹವೂ ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುವು? ನರಸಿಂಹನಿಂದ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವೇನು? 


ಏಕಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೦೫ 


ವಾಮನೇನ ಚ ರಾಮೇಣ ರಾಘನೇಣ ಚ *0 ಕೃತಂ | 


ಬುದ್ಧರೂಪೇಣ ಕಿಂವಾಫಿ ಕಲ್ಕಿನಾ ಕಿಂ ಕೃತಂ ವದ 1೬॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ । 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಣೀಂ ತದಾ ಧರ್ಮಸುತಂ ಪ್ರತಿ 1೭1 


ಶ್ರೀ ವಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಮಾನೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಾಕಲ್ಸೇ ಪೀತ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿಭುಃ । 


ಸಮರ್ಪಯತ್ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ನೇದಾನ್ಮಗ್ನಾನ್ಮಹಾರ್ಣನವೇ ಲೆ 
ಅನ್ಫುತೋತ್ಸಾದನೇ ರಾಜನ್ಮೂರ್ನೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ಮಂದರಂ ಧಾರಯಾಮಾಸ ತಥಾ ದೇವೀಂ ವಸುಂಧರಾಂ IF kk 
ಉಜ್ಜಹಾರ ಧರಾಂ ಮಗ್ನಾಂ ಪಾತಾಲತಲವಾಸಿನೀಂ | 

ನಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ದೇನದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ il ೧೦ 
ನರಸ್ಕಾರ್ಧತನುಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಿಂಹಸ್ಯಾರ್ಥತನುಂ ತಥಾ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ನಕ್ಟೋ ನಿದದಾರ ನಖಾಂಕುಶೈಃ I ೧೧ 


೬. ನಾಮುನನೂ, ಪರಶುರಾಮನೂ, ರಘುರಾಮನೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಬುದ್ಧ ಕಲ್ಪಿಗಳ ರೂಪಗಳಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಏನು. 
ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಕುಶಲನಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆತನಿಗಿಂತೆಂದನು. 

೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನಾರಾಯಣನು ಮಾನಿನ ರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ 
ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಟ್ಟನು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಅಮೃತಮಂಧನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದನು. ಈಗಲೂ ಆತನೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವನು. 

೧೦. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾತಾಳ 
ದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿದನು. 

೧೧. ಅರ್ಧಶರೀರವು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಮುಖವು ಸಿಂಹದ್ದಾಗಿಯೂ. 
ಇರಲು ತನ್ನ ನಖಗಳೆಂಬ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನ ವಕ್ಚು 
ಸ್ಪಳವನ್ನು ಸೀಳಿದನು. 


₹೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಟೀ ವನಾನುನರೂಸೇಣ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ। 

ತದ್ದಿನ್ಯಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಕ್ರಮಿತ್ವಾ ಮೇದಿನೀಂ ಕ್ರಮೈಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಕೃತವಾಂಶ್ಚ ಬಲಿಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾತಾಲತಲವಾಸಿನಂ । 

ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಕಂ ಪುರಂ ॥ ೧೩॥ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಸುತೋ ರಾಮೋ ಭೂತಾ ಶಸ ಸ್ಪಭೃತಾಂ ವರಃ । 


ಕ್ಚೃತ್ರಿಯಾನ್ನ ೃಥಿನೀಸಾಲಾನವಧೀದ್ದ. ಹಯೂಾದಿಕಾನ್‌ I ೧೪ ॥ 
ಕಕ್ಕ: ಪಾಯ ಮಹೀಂ ದತ್ತಾ ಸಸ ಜಾತ 
ತಸಸ್ತ ಪತಿ ದೇವೇಶೋ ಮಹೇಂದ್ರೆ ದ್ಯಾಫಿ ಭಾರತ I ೧೫ ॥ 
ತತೋ ದಾಶರಥೀ ರಾಮೋ ತಾ ದೇನಕಂಟಿಕಂ | 
ಸಗಣಂ ಸಮರೇ ಹತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ದತ್ತಾ ವಿಭೀಷಣೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಾಲಯಿತ್ಕಾ ನಯೇದ್ಭೂಮಿಂ ಮಖೈಃ ಸಂತರ್ಯ್ಯ ದೇನತಾಃ । 


ಸ್ಪರ್ಗಂ ಗತೋ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾನೋ ರಾಜೀವಲೋಚನಃ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ್ಳೊರೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಾಮನ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಾದಗಳಿಂದ 
ಅಳೆದನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೪. ಜಮದಗ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಸರಶುರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿ, 
ಶಸ. ಸ್ತಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ್ರಗಣ್ಯನೆಂಜಿನಿಸಿ 'ಹೈಹಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಪತ್ರಿಯರಾಜರ 
ಸ್‌ ನಾಶಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಪರ್ವತಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು, ಸರೋವರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕಶ್ಯಸನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಇಂದಿಗೂ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ಪತದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಾಧಿದೇನನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ದಶರಥಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನಾಗಿ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಕಂಟಕಪ್ರಾಯನಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ ಅವನ ಪರಿವಂರನನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದು ಲಂಕಾರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಭೀಷಣನಿಗಿತ್ತನು. 

೧೭. ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ 
ರಾಮನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಏಕಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೦೭ 


ನಸುದೇವಗೃಹೇ ಭೂಯಃ ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯವಾನ್‌ । 


ಅವನತೀರ್ಣೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವಾಸುದೇವೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 ೧೮೪ 
ಸೋಂನಧೀತ್ತನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದ್ಧಧಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಪಭೂಭೃತಾಂ | 
ಚಾಣೂರಕಂಸಕೇಶೀನಾಂ ಜರಾಸಂಧಸ್ಯ ಭಾರತ 1೧೯೫ 


ತೇನ ತ್ವಂ ಸುಸಹಾಯೇನ ಹತ್ವಾ ಶತ್ರೂನ್ನರೇಶ್ವರ । 
ಭೋಕ್ಸ್ಛ್ಯಸೇ ಪೃಥಿವೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ ಸಂಭೃತಾಂ ॥ ೨೦ 
ತಥಾ ಬುದ್ಧತ್ವಮುಪರಂ ನವಮಂ ಪಾಪ ತೇಃಚ್ಯುತಃ | 


ಅಸ್ಸ 

ಶಾಂತಿಮಾನ್ಸೇನದೇನೇಶೋ ಮುಧುಹಂತಾ ಮಧುಪ್ರಿಯಃ 1 ೨೧೫ 
ತೇನ ಬುದ್ಧಸ್ವರೂಸೇಣ ದೇವೇನ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ । 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ನೋಹಿತಂ ಸ ಚರಾಚರಂ 1 ೨೨ ೫ 
ನ ಶ್ರೋಷ್ಯಂತಿ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಭಾರತ । 

ನ ಗುರೋರ್ಬಾಂಧವಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಧರೋತ್ತರಂ | ೨೩ ॥ 


ಮಾ: 


೧೮. ಯುಧಿಸ್ಟಿರನೆ! ಬಳಿಕ ಜಗನ್ನಾಧನು ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂಬ ಬಲರಾಮನ ಸಹಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಬಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. 

೧೯. ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಚಾಣೂರ, ಕಂಸ, ಕೇಶಿ, ಜರಾಸಂಧರೇ 
ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಆತನ ಅಪಾರವಾದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನೀನೂ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿ. 
ಕೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸುವೆ. 

೨೧. ಶಾಂತಗುಣಭರಿತನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಮಧುನಿಗ್ರಹಿಯೂ, 
ಮಧುಪ್ರಿ ಯನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಮುಂದೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 
ಬುದ್ಧನ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೨೨. ದೇವದೇನನೂ, _ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಆತನ ಬುದ್ಧ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳು 
ವುದು. 

೨೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯರು ಬಂಧುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಉಚ್ಛನೀಚಗಳು 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗುವುವು. 


೯೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯೃಧರ್ಮೇಣ ಚಾಂಸತ್ಯೇನ ಖತಂ ಜಿತಂ । 


ಜಿತಾಶ್ನೌರೈಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಪುರುಷಾ ಜಿತಾಃ I ೨೪॥ 
ಸೀದಂತಿ ಚಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣಿ ಗುರೌ ಪೂಜಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ । 

ಸೀದಂತಿ ಮಾನವಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕಲೌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೨೫ ॥ 
ದ್ವಾದಶೇ ದಶಮೇ ನರ್ಷೇ ನಾರೀ ಗರ್ಭನತೀ ಭವೇತ್‌ । 

ಕನ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಸೂಯಂತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಹರಿಸಿಂಗಲಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತತಃ ಕಲ್ಕಿರ್ದಶನೇ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಭುಃ i ೨೭ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ಸೇನಸ್ಯ ಪರಮೇಷಸ್ಟಿನಃ । 

ಕಾರಣಂ ದಶಜನ್ಮಾನಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಂಕರಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈ ಕಪಂಚಾಶದಧಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಸೋಲುಂಬಾಗುವುದು. ಅಸತ್ಯವು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. ಚೋರರಿಂದ ರಾಜರು ಪರಾಜಿತರಾಗುವರು. 
ಪುರುಸರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಶವರ್ತಿಗಳಾಗುವರು. 

೨೫. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುವುವು. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯು 
ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದು. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನೆ! ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾಸ್ತನಾಗಲು ಮಾನನ 
ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುವು. 

೨೬. ಹನ್ನೆರಡು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹುಡುಗಿಯರು ಗರ್ಭವತಿಯರಾಗು 
ವರು. ಕನ್ಯೆಯರೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹರಿಸಿಂಗಳರಾಗು 
ವರು. 

೨೭. ಕಡೆಗೆ ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಹತ್ತನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿಯಾಗಿ ಅವತರಿ 
ಸುವನು. 

೨೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಶಾವತಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4« ಶ್ರೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಗ' ವೆಂಬ 
ನೂರೈನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ 
ಅಥ ದ್ವಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತ ತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಸಾಲ ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಶಂಕರಂ ಜಗತಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ಮ್ಯೃುತಮಾತ್ರಾಘನಾಶನಂ i © 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇೋಶ್ವರಂ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ Ww ೨ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ i ೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4« ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'?? ನಾಮ 
ದ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ಯರತೀರ್ಥವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಸಮಾನನೂ, ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವನೂ 
ಆದ ಶಂಕರನು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨. ಯಾವ ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಮಹಾಫಲವನ್ನುು 
ಪಡೆಯ. ವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ಅದು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 


ಸಿಶ್ಚಯವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಫ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"“ ಭಾರ್ಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ತ್ರಿಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಆದಿತೆ ೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈನಾಂನಂತರಂ ಚಾಂನ್ಯದ್ರನಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮುಂ ! 





ಯಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ non 

ರನಿತೀರ್ಣೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನರಃ ಪಶ್ಯ ತಿ ಭಾಸೃರಂ । 

ತಸ್ಯ ಯತ್ಸ ಲಮುದ್ದಿ ಷ್ಬಂ ಗೆ ಯೂ ದೇನೇನ ತಚ್ಛ ಕಂ il 9 

ಮ ನ ಮ nd ಕುಲೇ ಭವಃ ಕಕ್ಷ ನ। 

ಕುರೂಪಃ ಕುನಖೀ ವಾಪಿ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾನಿ ಸೋಡಶ. WT 

ದದ್ರುಚಿತ್ರಕಕುಷ್ಠಾನಿ ಸಾ ನಿಚರ್ಜಿಕಾ | 

ನಶ್ಯಂತಿ ದೇವಭಕ್ತಸ್ಯ ಸಣ್ಮಾಸಾನ್ನಾಃಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ | $n 

ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ದೇನಸ್ಯ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಛ್ಚು ತಂ ಮಯಾ । 

ನ ತತ ಕಥೆಯಿತುಂ ಶ ಶಕ್ಕಂ ಸಂಕ್ಲೇಪೇಣ ಸೈಪೋತ್ತ ಮ ೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಆದಿತ್ಯೇಶ್ಯರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇದಾದ ಬಳಿಕ ರವಿತೀರ್ಥವೆಂಬ 
ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದೊಂದು ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮನುಜರು ತಮ್ಮ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨. ರವಿತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಹಾದೇನನೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವನು, ಕೇಳು. 

೩. ಆತನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕುರುಡ 
ನಾಗಲಿ, ಮೂಗನಾಗಲಿ, ಕಿವುಡನಾಗಲಿ, ಕುರೂಸಿಯಾಗಲಿ, ಕುನಖಿಯಾಗಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪, ಈ ದೇವನನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದವನ. 
ಕುಷ್ಟ, ತೊನ್ನು, ಕಜ್ಜಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದೇವದೇವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಕೇಳಿರುವಷ್ಟು ಹೇಳಲು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಯವಾಗುಪ್ಪದಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧಭ್ಯಾಯಃ ೯೧೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ರನಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೀಯತೇ । 


ವಿಧಿನಾ ಪಾತ್ರನಿಪ್ರಾಯ ತಸ್ಯಾಂತೋ ನಾಸ್ತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ il & 
ಅಯನೇ ವಿಷುವೇ ಜೈನ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ತಥಾ । 

ರನಿತೀರ್ಥೇ ಪ್ರದತ್ತಾನಾಂ ದಾನಾನಾಂ ಫಲಮುತ್ತಮಂ Hen 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ಹವ್ಯಕವ್ಯಾನಿ ಭಾರತ । 

ಅಸಾವಿವ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತೇಷಾಮಂತೋ ನ ಲಭ್ಯತೇ !(೮॥ 
ಯೇನ ಯೇನ ಯದಾ ದತ್ತಂ ಯೇನ ಯೇನ ಯದಾ ಹುತಂ | 

ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಕಾಲೇ ಸವಿತಾ ಪ್ರತಿದಾಯಕಃ WF 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ತಾನ್ಯೇವ ದದಾತ್ಯರ್ಕಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಶತನಿಂದುಕ್ಟಯೇ ದಾನಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ದಿನಕ್ಸಯೇ lH ೧೦ ॥ 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಶತಸಾಹಸ್ರಂ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ತೃನಂತಕಂ NH ೧೧॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ರನಿತೀರ್ಥಂ ಕಥಂ ತಾತ ಪುಣ್ಯಾತ್ಪುಣ್ಯತರಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಶ್ರವಣೌ ಮಮ ಲಂಪಟೌ IW ೧೨ ॥ 


೬, ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಧಿನಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯಸ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನದ ಫಲಕ್ಕೆ ಅಂತನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಅಯನ ವುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷುವತ್ವಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತಮ ಫಲವುಂಟು. 

೮೯, ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವಕೊ, ಅವುಗಳ ಫಲವು ಸಮುದ್ರೋದಕದಂತೆ 
ಅನಂತವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವರೊ, ಆಗಲೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು 
ತಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನು. 

೧೦-೧೧. ಆ ದೇವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 
ಫಲಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ನೂರರಷ್ಟೂ, 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ದಾನವು ಸಾವಿರದಷ್ಟೂ, ಸಂಕ್ರಮಣಕಾಲದ ದಾನವು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ದಷ್ಟೂ, ವ್ಯತೀಪಾತದಿನದ ದಾನವು ಅನಂತವೂ ಆದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 

೧೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ರವಿತೀರ್ಥವು 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪುಣ್ಯತಮವಾಯಿತು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಆಶೆಗೊಂಡಿರುವುವು. F 


೯೧೨ ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದಮುಹಾಪುರಂ ಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಕೃಜುಷ್ಟಾವಹಿತೋ ಭೂತ್ಕಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನವಿನಾಶನಂ lH ೧೩ ೫ 
ಪುರಾ ಕೃ ತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಜಾಬಾಲಿರ್ಬ್ರಾಹ ಹೋ ಭನತ್‌ । 

ವಸಿಷಾಸ ; ಯಸಂಭೂತೋ ನೇಡಶಾಸ್ತ್ರಾ :ರ್ಜಸಾರಗಃ ! ೧೪ ॥ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸರಕಾ ತಸ್ಯ ಭಾ ರ್ಯಾ ಮನಸ್ಸಿನೀ । 

ಯತುಕಾಲೇ ತು ಸಾ ಗತಾ, ಭರ್ತಾರಮಿಷಮಬ್ರನೀತ್‌ H ೧೫ ॥ 


ವರ್ತತೇ ಖುತುಕಾಲೋ ಮೇ ಭರ್ತಾರಂ ತ್ವಾಮುಪಸ್ಸಿತಾ । 
ಭಜ ಮಾಂ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಾಂ ತು ಕಾಮಿನೀಂ 0 ೧೬0 
ಏನಮಂಕ್ರೋ ದ್ವಿಜಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಿಯೇಂದ್ಯಾಂಹಂ ವ್ರತಾನ್ಸಿತಃ । 


ಗಚ್ಛೇದಾನೀಂ ವರಾರೋಹೇ ದಾಸ್ಯ ಖುತ್ತಂತರೇ ಪುನಃ । ೧೭ ॥ 
ಪುನರ್ದ್ವಿತೀಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಖುತುಕಾಲೇಂಪ್ರ್ಯುಪಸ್ಲಿತಾ | 
ಪುನಃ ಸಾ ಛಂದಿತಾ ತೇನ ವ ್ರತಸ್ಲೊ ೀದ್ಯೇತಿ ಭಾರತ 1 ೧೮॥ 





೧೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಕಲರೋಗನಿವಾರಕವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ. 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು, 4 

೧೪. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನೂ, 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನರಿತವನೂ ಆದ ಜಾಬಾಲಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

"೧೫. ಆತನ ಸತ್ಲಿಯು ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸಾಧುಚಾರಿತ್ರವುಳ್ಳವಳೂ, 
ಪತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಜತ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೧೬. ಒನ್ನೆ ಖುತುಕಾಲದ ಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು 
ಪತಿಯ ಬಳಿಗೈದಿ ಇಂತೆಂದಳು, "“ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು ಪತಿಯಾದ 
ಥಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೧೭. ಪುತ್ರಲಾಲಸೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಕಾಮಾತುರಳೂ ಆದ ನನ್ನೊಡನೆ. 
ಸೇರು.” ಇಂತೆಂದ ಪತ್ನಿಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದನು. ""ಪ್ರಿಯಳೆ! ಇಂದು ನಾನು 
ಪ್ರತವೊಂದನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವೆನು. 

ಓ ೧೮. ಸುಂದರಿಯೆ! ಈಗ ಹೊರಡು... ಮತ್ತೊಂದು. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವೆನು.'' ಎರಡನೆಯ ಖಹುತುಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. . 


ಶ್ರಿಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧೩4 


ಇತ್ಸಂ ವಾ ಬಹುಶಸ್ತೇನ ಛಂದಿತಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ನಿರಾಶಾ ಚಾಂಭನತ್ತತ್ರ ಭರ್ತಾರಂ ಪ್ರತಿ ಭಾಮಿನೀ ॥೧೯॥ 

ದುಃಖೇನ ಮಹತಾನಿಷ್ಟ್ವಾ ನಿಧಾಯಾನಶನಂ ಮೃತಾ । 

ತೇನ ಭ್ರೂಣಹತೇನೈನ ಸಾಪೇನ ಸಹಸಾ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೦ 

ಶೀರ್ಣಘ್ರಾಣಾಂಪ್ರರಭವತ್ತಪಃ ಸರ್ವಂ ನನಾಶ ಚ | 

ದೃಷ್ಟ್ಟಾತ್ಮಾನಂಸ ಕುಷ್ಟೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಃ 1 ೨೧ ॥ 

ನಿಷಾದಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಅಸೃಚ್ಛದ್ಧಾಸ್ಯರಂ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೨ ॥ 

ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಾದಿಚ್ಛೇದಿತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಜೇತಸಿ । 

ಕುತಸ ಸೃದ್ಧಾಸ್ಥ್ಯ ರಂ ತೀರ್ಥಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮನು 1 ೨೩ ॥ 

ತಪಸ್ತಪ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಗತ್ತಾ ತಸ್ಮಿಂಸಿ ಅರ್ಥೇ ಸುಭಾನಿತಃ ll 2೪ ॥ 
ದ್ವಿಜಾ pe — 

ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರ ನಾಮತಃ । 

ವಿದ್ಯತೇ ಭಾಸ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶನಂ 1 ೨೫ ॥ 


೧೯. ಹ್‌ ಆಗಲೂ ತಾನು ವ್ರತಸ್ಥ ಸನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕವೇಳೆ ಆಕೆಯೆ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಳು. 

೨೦. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಪತಿಯ ಸಂಗಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ತಾನೂ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೨೧. ಈ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕದಿಂದ ಆತನ ಮೂಗೂ, ಪಾದಗಳೂ 
ಕುಷ್ಕದಿಂದ ಕಳೆದುಹೋಗಿ ತಸಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೨೨-೨೩ ಆ ಬ್ರಾಹ ೈಹೋತ್ತ ಮನು ಕುಷ್ಠ ರೋಗದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಮೋಡಿ ನಂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಓಿರ್ಮದಾತೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಭಾಸ್ಫರಥಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕೆಂಬ ವೃದ್ಧವಾಕ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ EE ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರತೀರ್ಥ 
ಪೆಲ್ಲಿರುವುಡಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೪. ""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಆ ಭಾಸ್ಕರತೀರ್ಥವೆಲ್ಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುವೆನು.' 

" ೨೫. ದ್ವಿ ಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--""ರೇನಾನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯೇ 
ಶ್ವರನಿರುವನು.' ಅಲ್ಲಿಯೇ ''ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಸರಿಹಾರಕವಾದ ಭಾಸ್ಕರತೀರ್ಥವೂ 
ಸರುವುದು. 


೯೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತತ್ರ ಯಾಹ್ಯನಿಚಾರೇಣ ಗಂತುಂ ಚೇಚ್ಛಕ್ಕತೇ ತ್ವಯಾ | 


ಏನಮುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೈರ್ನಿಪ್ರೋ ಗಂತುಂ ತತ್ರ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ವ್ಯಾಧಿನಾ ಪರಿಭೂತಸ್ತು ಘೋರೇಣ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಣಾ । 

ಯದಾ ಗಂತುಂ ನ ಶಕ್ತೋತಿ ತದಾ ತೇನ ನಿಚಿಂತಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ನಿದ್ಯತೇ ಭುನನತ್ರಯೇ । 

ಲಿಂಗಸಾತಃ ಕೃತೋ ವಿಪ್ಪೆರ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । ೨೮ ॥ 
ಸಮುದ್ರಃ ಶೋಷಿತೋ ನಿಪ್ರೈರ್ವಿಂಧ್ಯಶ್ವಾಂಪಿ ನಿವಾರಿತಃ । 

ಅಹನಮಶಪ್ಕತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃಸ್ತು ಹ್ಯಾನಯಿಸ್ಯಾನಿು ಭಾಸ್ಕರಂ ॥೨೯॥ 
ತಪೋಬಲೇನ ಮಹತಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ । 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಹ್ಯುಗ್ರೇ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ೩೦ 
ವಾಯುಭಕ್ಲೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯಗಃ 

ಶಿಶಿರೇ ತೋಯಮುಧ್ಯಸ್ಥೋ ವರ್ಷಾಸ್ವಪ್ರಾವೃತಾಕೃತಿಃ !೩೧॥ 


[ SS ಸಾ ಮಾಡಾಕ. pa ಲ ಹ್‌ ES ಜಮ 


೨೬. ನಿನಗೆ ಹೋಗಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು.'' 
ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಲು ಆ ಜಾಬಾಲಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲನು 
ವಾದನು. 

೨೭, ಆದರೆ ಭಯಂಕರವೂ, ಪ್ರಾಣಾಸಹಾರಕವೂ ಆದ ರೋಗದಿಂದ 
ಅಭಿಭೂತನಾದ ಆತನು ಹೋಗಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಬದಿರಲು ಇಂತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೨೮. "ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲನೆ. ವಿಪ್ರರು ಮಹಾದೇವನಾದ ತ್ರಿಶೂಲಿಗೂ ಲಿಂಗಪಾತ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 

೨೯. ಅವರಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರವು ಬತ್ತಿಹೋಯಿತು. ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವು 
ತಡೆಗಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೩೦. ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನನ್ನು 
ತರುವೆನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನುಮಾಡಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು. 

೩೧. ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ಮಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲ ಕಂಠದಘ್ನವಾದ 
ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಮೈಯಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ಮುಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧೫ 


ಸಾಗ್ರೇ ವರ್ಷಶತೇ ಪೂರ್ಣೇ ರವಿಸ್ತುಷ್ಟೋಃಬ್ರನೀದಿದಂ 1 ೩೨ ॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ :- 


ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರಂ ತೇ 80 ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತಂ । 
ಅದೇಯಮಹಿ ದಾಸ್ಯಾವಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಚಿರಂ ಕೃಥಾಃ ಗ ೩೩ ॥ 


ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ಹಿ ತೇ ವಿಪ್ರ ಇದಾನೀಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಜಾಬಾಲಿರುವಾಚ :- 

ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಸಿ ದೇನೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮಮ । 

ಮನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ದೇವೇಶ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರದರ್ಶನೇ ॥ ೩೫ ॥ 

ಕೃತಾ ತಾಂ ಪಾರಿತುಂ ದೇವ ನ ಶಕ್ತೋ ವ್ಯಾಧಿನಾ ವೃತಃ । 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇತ್ರ ತಿಷ್ಕತ್ನಮಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮೂರ್ತಿದಧೃಕ್‌ 1 ೩೬ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೇ ತು ದೇನೇಶೋ ಬಹುರೂಪೋ ದಿವಾಕರಃ । 

ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಕ್ರೈಣಾದೇನ ನ್ಯದೃಶ್ಯತ 1 ೩೭॥ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಭೂಪಾಲ ತದ್ಧಿ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಚಕ್ಸತೇ। 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವದುಃಖವಿನಾಶನಂ ॥ ೩೮॥ 


೩೨. ಇಂತು ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೩. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ವಿಸ್ರನೇ! ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 
ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಲಾಸೆಯೇನು? ಕೊಡಬಾರದ್ದನ್ನೂದರೂ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು, ಹೇಳು. ನೀನು ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 

೩೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದು? ಈಗ ಏಕೆ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವೆ? 

೩೫-೩೬. ಜಾಬಾಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವ ದೇವನೆ! ನೀನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ ನರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿರುವುದು. ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಸೀಡಿತ 
ನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಲಸು. 

೩೭-೨೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂತೆನ್ನಲು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲ ದೇವ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯನು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಅದು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಸಕಲದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೯೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ತು ಸಂವತ್ಸರಂ ಪೂರ್ಣಂ ನಿತ್ಯಮಾದಿತ್ಯವಾಸರೇ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಃ ಸಪ್ತ ದತ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ಭಾಸ್ಕರಂ 1೩೯ 
ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ತೇನ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ನುಯೋದಿತಂ । 

ಪ್ರಸುಪ್ತಂ ಮಂಡಲಾನೀಹ ದದ್ರುಕುಷ್ಟವಿಚರ್ಚಿಕಾಃ nu VON 
ನಶ್ಯಂತಿ ಸತ್ತರಂ ರಾಜಂಸ್ತೂಲರಾಶಿರಿವಾಂನಲೇ । 

ಧನಪುತ್ರಕಲತ್ರಾಣಾಂ ಪೂರಯೇದ್ವತ್ಸರತ್ರಯಾತ್‌ ! ೪೧॥ 
"ಯಸ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಪ್ರದಸ್ತತ್ರ ಪಿತ್ಫೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಂಕ್ರಮೇ । 

ತೃಪ್ಯಂತಿ ಹಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಸಿತೃದೇವೋಹಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವರೋಗವಿನಾಶನಂ ॥ ೪a ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯೂಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಅದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥನನಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೯-೪೧. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ಸುಮಾಢಿ ಭಾಸ್ಫರನನ್ನು ಕಂಡು ಏಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಪಡೆಯುವ ಸತ್ಛೃಲವನ್ನು ನಾನು ಹಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅನನ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಂಡಲ, ದದ್ರು, ಕುಷ್ಟ, ಕಜ್ಜಿ ಮುಂತಾದ 
ಶೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಯಂಟದ ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯಂತೆ ಬೇಗ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ಆತನು ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪುತ್ರ, ಪತ್ನಿಯರ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪೨. ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಲಿ ಶ್ರಾದೃಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪಿತೃಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಸೂರ್ಯನು ನಿತೃದೇವನಲ್ಲವೆ ! 

೪೩. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಸರ್ವಪಾಸಪರಿಹಾರಕವೂ, 
ವಿವ್ಯವೂ, ಸಕಲರೋಗವಿನಾಶಕವೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
೬ ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತ್ಮವೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


uw ಶಿಃ॥ 
ಅಥ ಚತು8 ಪಂಚಾ ಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಕಲಕಲೇಶ್ಯರಂ । 


ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸ್ವಯಂ ದೇನೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ Hon 
ಅಂಧಕಂ ಸಮರೇ ಹತ್ಕಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಸಹಿತೋ ದೇನಗಂಧರ್ವೈಃ ತಿನ್ನರೈಶ್ಚ ಮಹೋರಗೈಃ ॥೨॥ 
ಶಂಖತೂರ್ಯನಿನಾದೈಶ್ಚ ಮೃದಂಗಪಣವಾದಿಭಿಃ । 
ನೀಚಾವೇಣುರವೈಶ್ಚಾಂನ್ಯೈಃ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ವುಷ್ಕಲಾದಿಭಿಃ H 4 


ಗಾಯಂತಿ ಸಾಮಾನಿ ಯಜೂಂಸಿ ಚಾನ್ಯೇ 

ಛಂದಾಂಸಿ ಚಾಃ ನ್ಯೇ ಯಚಮುದ್ದಿರಂತಿ । 
ಸ್ತೋತ್ಸೈೆರನೇಕೈರಪರೇ ಗೃಣಂತಿ 

ಮಹೇಶ್ವರಂ ತತ್ರ ಮಹಾನುಭಾವಾಃ ONT 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕಲಕಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಮೊಂದಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವಸಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ನಡೆದಿರುವುದು. 

೨. ಅಂಧಕಾಸಿರನನ್ನು ಮಶಾಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವದೇನನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲ್ಕೂ ಸೌನ್ನರರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಮಹಾನಾಗರಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿದ ನು 

೩. ಶಂಖಗಳೂ, ತೂರ್ಯವಾದ್ಯಗಳ್ಳೂ ಮೃದಂಗ ನಣನಗಳೂ, 
ವೇಣುವೀಣಾದಿವಾದೃಗಳೂ, ಆಸಂಖಾ ತಗಳಾದ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳೂ ಕೋಲಾಹಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು 

೪. ಕೆಲವರು ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ, ಹಲವರು ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ, 
ಇತರರು ಖುಗ್ರೇದದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತರ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಬಹುವಿಧಗಳಂದ ನೋತ್ರಗಳಿಂದ ವುಹಾದೇವನನ್ನು 
ಹೂಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

F 


೯೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಮುಫಾನಾಂ ನಿನಾದೇನ ಕಲ್ಕಲೇನ ಚ ಬಂದಿನಾಂ । 


ಯಸ್ಮಾತ್ಮ ತ್ರೃತಿಷ್ಠಿ ತಂ ಲಿಂಗಂ ತಸಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ತದಾಖ್ಯಯಾ H ೫H 
ತತ್ರ ಸ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೆ ಕ್ಸೇತ್ಯ ಲಕಲೇಶ್ವರಂ 
ನಾಜಸೇಯಾತ್ರರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಲಭೇನ್ಮಾನವೋ ಭುನಿ H ೬H 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಾದ್ದಿವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಆರೂಢಃ ಪರಮಂ ಯಾನಂ ಗೀಯಮಾನೋಃ ಪ್ಸ್ಪರೋಗಣೈೈಃ !೭॥ 
ಉಪಭುಜ್ಯ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ಯಾಲೇನ ಮಹತಾ ತತಃ । 

ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇ ಮಹಾತ್ಮಾಂಸೌ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ 1೮॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸುಭಗೋ ಲೋಕೇ ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗೆಃ । 
ವ್ಯಾಧಿಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀನವೇಚ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ್ಯಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಕಿ ಕಲಕಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ ''ನಾಮ 
ಚತುಃಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರಮಧರ ಕೂಗಾಟದಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿಸುವ ವಂದಿಮಾಗಧರ ಧ್ವನಿ 
Pd "ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿಸಿ ತವಾದ ಈ ಲಿಂಗವು ಕಲಕ ಲೇಶ್ವ ರವೆಂದೇ ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟತ.. 

೬, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಕಲಕಶಲೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ವಾಜಸೇಯದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನರಿಶುದ್ದನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಸೊೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೮. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆತರುವಾಯ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೯, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ನೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾತನೂ, ರೋಗಶೋಕಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಆಯುಷ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


44 ಕಲಕಲೇಶ ಒರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ > ನೆಂಬ 


ನೂರೈವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಾಣಕೃಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: - 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾದನುತ್ತಮಂ | 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ Hon 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಪುಣ್ಯತ್ವಾಚ್ಛುಭದರ್ಶನಾತ್‌ ] 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥಾನಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ 1೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ । 

ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವೈಸ್ತಥಾಂನ್ಯೈರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ ೩ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಾಕರ್ಣಯ ನರೇಶ್ವರ । 

ಯಸ್ಕ ಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್ರಲೀಯತೇ Hen 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ದಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಯುಧಿಷ್ಠಿರಥೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರಕೂಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸಕಲತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ 
ವೆನಿಸಿದ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧನನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನ.. ಹ 

೨, ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಶುಭದರ್ಶನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಭೂಮಂ 
ಡಲದ ಸಮಸ್ಕ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ 
ಸರಿದೂಗಲಾರವು. 

೩. ಯುಧಿಸ್ತಿರನ. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ತಮ್ಮಂದಿರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರಿತನಾದ ನಾನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನ.--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ 
ವುಂಟಾದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಪಾತಕವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೯೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ನಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ । 

ಯಚ್ಚ ಬಾಲ್ಕೇ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ದರ್ಶನಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ !೫॥ 
ಮೋಕ್ಷದಾನಿ ನ ಸರ್ವತ್ರ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಮೃತೇ ನೃಪ । 

ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುರಾಣೇ ಯಚ್ಛ್ಚುೃತಂ ಮಯಾ ॥ ೬॥ 
ಸಮಾಗಮೇ ಮುನೀನಾಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ಹಿ ತಥೈನ ಚ । 

ಕಥಿತಂ ದೇನದೇನೇನ ಶಿತಿಕಂಕೇನ ಭಾರತ । 

ಕೈಲಾಸೇ ಸರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಕೇ ತತ್ತೇ ಸಂಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ ! ೭॥ 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ತೋಷಿತುಂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ | 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ನಿಷ್ಣುರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ 


ನಾಯುಭಕ್ಪೋ ನಿರಾಹಾರಃ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೆೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ TRENT 
ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತಾಮಾಗಾದ್ದೇನದೇವಮೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತು ಸಹಸಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ ॥೯॥ 
ಕ್ರೋಶದ್ಧಯನಿದಂ ಚಕ್ರೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವಾಯಕಂ | 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಸರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಲ್ಪಿಷೈಃ u ೧೦ ೧ 


೫. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ 
ಆದ ನರ್ಮದೆಯು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯು ವ್ರದು. 

೬. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವನ್ನುಳಿದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಮೋಕ್ಟ್ಯ 
ಪ್ರದಗಳಲ್ಲ. ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ನಾನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವೆನು. 

೭. ಪರ್ವತೋತ್ತಮವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕಂರನು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾನುನಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೮. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೂಳಿಸಲು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ವಾಯುಭಕ್ಬಶನೂ, 
ಉಪವಾಸಪರನೂ ಆಗಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅಪಾರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿದನು. 

೧೦. ಎರಡು ಕ್ರೋಶಗಳವರೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಭೋಗನೋಕ್ಷ್ಸಪ್ರದ 
ವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ನಂ ಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ। ೪೨೫ 


ಗಂಗಾ ಕನಖಲೇ ಪುಣ್ಯಾ ಕುರುಕ್ರೇತ್ರೇ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಗ್ರಾಮೇ ವಾ ಯದಿ ವಾಂರಣ್ಯೇ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ನರ್ಮದಾ ॥೫ ೧೧8 
ಸರ್ನೌಷಧೀನಾಮಶನಂ ಪ್ರಧಾನಂ 
ಸರ್ವೇಷು ಸೇಯೇಷು ಜಲಂ ಪ್ರಧಾನಂ । 
ನಿದ್ರಾ ಸುಖಾನಾಂ ಪ್ರಮದಾ ರತೀನಾಂ 


ಸರ್ವೇಷು ಗಾಶ್ರೇಷು ಶಿರಃ ಪ್ರಧಾನಂ WH ೧೨॥ 
ಸ್ನಾತಸ್ಯಾಂಪಿ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಲಾಟಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । | 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸರಿತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ದೇವತಾನಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ I ೧೪ ॥ 
ಚತುಷ್ಟದಾನಾಂ ಸುರಭಿರ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಥಾ । 
ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ನೃಪ ॥ ೧೫ ॥ 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ತು ಯಥಾದಿತ್ಯೋ ನಕ್ಟತ್ರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಶಶೀ । 
ಶಿಕೋ ವಾ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸತ್ಯಮಿಷ್ಯತೇ ll ೧೬॥ 


೧೧. ಕನಖಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯ4ೂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳು. ನರ್ಮದೆಯಾದರೊ ಗ್ರಾಮಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳೆನ್ನದೆ ಸರ್ವ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ.ಭಪ್ರದವು. 

೧೨. ಸಕಲೌಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರವೇ ಮುಖ್ಯವು. ವಾನೀಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲವೇ ಮುಖ್ಯವು. ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯ ಸುಖವೂ, ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವೂ, 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯೂ ಪ್ರಧಾನಗಳು. 

೧೩. ಯುಧಿಸ್ತಿರನೆ! ಸರ್ವಾಂಗಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಲಾಟವು ಹೇಗೆ ನಿಶೇಷಪವಿತ್ರವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ಮದೆಯ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವು. 

೧೪. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರಮುಖರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಟವು. 

೧೫. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಚತುಷ್ಬಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮದೇನುವೂ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಧಾನರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವೂ ಪ್ರಧಾನವು. 

೧೬-೧೭. ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ನಕ್ಸತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, ದೇಹ 


೯೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥೈನ ಪಾರ್ಥ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ಚ 


ದುರ್ನಿಜ್ಜೇಯೋ ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ 1 ೧೭ ೬ 
ಸುಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮತ್ವಾದನಿರ್ದೇಶ್ಯಃ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ನೃಪ । 
ಮಂದಪ್ರಜ್ಞತ್ತಮಾಪನ್ನೋ ಮಹಾನೋಹಸಮನ್ಸಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ನ ಜಾನಾತಿ ನರ್ಮದಾತಟಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ಬಹುನಾಂತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಧರ್ಮಪುತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೧೯॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಲ್ಮಷಕ್ಟಯಾತ್‌ 1 ೨೦ ॥ 
ಯೋಂತ್ರ ದತ್ತೇ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಏಕಂ ರೇವಾಜಲಾಂಜಲಿಂ । 
ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಿತರಸ್ತೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ 1 ೨೧ ॥ 


ಏಕಃ ಪುತ್ರೋ ಧರಾಪೃಷ್ಟೇ ಸಿತ್ಯೂಣಾಮಾರ್ತಿನಾಶನಃ । 

ಚಾಣಕ್ಕ್ಯೋ ನಾಮ ರಾಜಾಭೂಚ್ಚುಕ್ಸ ತೀರ್ಥಂ ಚ ನೇದ ಸಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 

ಹೋಂಸೌ ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 

ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯೋ ವೇತ್ತಾ ನಾನ್ಯೋ ವೇತ್ತಾಹಿ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೩॥ 


ದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೂ, ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೂ ಅನುತ್ತಮಗಳೆಸಿಸಿರುವಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥವೇ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೧೮-೧೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅನಾದಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಿಳಿಯಲಾರದವ 
ನಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾನಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಈ ತೀರ್ಥವೂ 
ತಿಳಿಯಲಸದಳವಾಗಿರುವುದು. ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಂಸಾರದ ಮಹಾ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದವನೂ ಆದ ಮಾನವನು ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೨೦. ಧರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? 
ಜನರ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ತಾಗಿಯೆೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥವು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೨೧-೨೨೨, ಯಾವನು ನರಿಶುದ್ದನಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೇವಾಜಲದಿಂದ 
ಒಂದು (ಜಲಾಂಜಲಿಯ) ತರ್ವಣವನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅನನ ಹಿತೃಗಳು 
ಸಾನಿರಕೋಟಿ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ತ್ವಸ್ತರಾಗಿರುನರು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಪಿತೃಗಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯತಕ್ಕ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದನು. ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಬ್ಲವನು. 

೨೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಬೇಕಿ 
ಯಾರಿಗೂ. ತಿಳಿಯದ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನಾರು? 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೩ 


ಹೇನೋಪಾಯೇನ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತೇನ ಜ್ಞಾತಂ ಧರಾತಲೇ । 
ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:-- 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಭವೋ ರಾಜಾ ನಷ್ತಾ ಶುದ್ಧೋದನಸ್ಯ ಚ । 


ಇತಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಬುಭುಜೇ ಸೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಕ್ರಾಂತೋ ಮತಿಮಾಂಛೂರಃ ಸರ್ವಲೋಕೈರನಂಚಿತಃ । 
ವಂಚಿತಃ ಸಹಸಾ ಧೂರ್ತವಾಯಸಾಭ್ಯಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಂಸ ನಂಜಿತೋ ರಾಜಾ ವಾಯಸಾಭ್ಯಾಂ ಕುತೋಥವಾ । 


ಪುರಾ ಯೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಧೀಗರ್ಭೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ೨೭ 1 
ನ ಜೀನೇ ನಂಚಿತೋ ನ್ಯೇನ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ಸೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ನಿತನ್ನೇ ವದ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮನು ॥ ೨೮ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-. 


ಆತ್ಮಾನಂ ನಂಚಿತಂ ಜಾ ತ್ವಾ ತದಾ ಸಂಗೃಹ್ಯ ವಾಯಸಾೌ । 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತೀನ್ರೇಣ ದಂಡೇನ ಯಮಸಾದನಂ । ೨೯॥ 


— ಅರಾ pS — 


೨೪ ಯಾವ ಉವಾಯದಿಂದ ಅವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಸರ್ವೋತ್ರಮವೆಂಬುದನ್ನರಿತನು? ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಶುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೨೫.೨೬ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಶುದ್ಧೋದನನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ರಾಜರ್ಷಿಯೆಸಿಸಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ನಿಕ್ರಮಶೀಲನೂ, ಬುದಿ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಶೂರನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ವಂಚನೆಗೊಳೆಗಾಗದನನೂ ಆದ ಆತ 
ನೊಮ್ಮೆ ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಧೂರ್ತಗಳಾದ ಎರಡು ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ವಂಚಿತನಾದನು. 

೨೭ ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ರಾಜನು ವ.ಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೆಂದು ಹೀಳಿದಯಸನ್ವೆ. ಅಂತಹವನು ವಾಯಸ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಂಚಿತನಾದನು? 

೨೮. ""ಅನ್ಯನಿಂದ ವಂಚಿತನಾದರೆ ಜೀನಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು?' ಎಂದು ಅವನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ನಲ್ಲವೆ. 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿರುವುದು. 

೨೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ..-ತಿಎನು ವಂಚಿತನಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ರಾಜನು ಆ ವಾಯಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೀವ್ರವಾದ ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
ಯಮನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೯೨೪ ಶಿ € ಸ್ವಾಂದವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಯಸಾವೂಚತುಃ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದಯೋಃ ಪುತ್ರಾನಾವಾಂ ಕಾಕತ್ಯಮಾಗತ್‌ । 
ಮಾನಧೀಸ್ತ್ಯಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ ॥ ೩೦೫ 
ಶಾವಾವಾಂ ಕೃತಸಂಕಲ್ಫೌ ತ್ವಯಾ ಕೋಪೇನ ಮಾನದ । 
ನಿರಸ್ತಾವನಿರಸ್ತೌ ನಾ ಯಾಸ್ಕಾನಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೧೪ 
ತದಾದೇಶಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೃತ್ವಾ ನಾ ತನ ಮುಪತ್ರಿಯಂ | 
ಮುಕ್ತಶಾಪೌ ಭವಿಷ್ಯಾವೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ತಥಾ ೩೨ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಕಾಕನಚನಂ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನೃಪಸತ್ತಮಃ । 
ನಾಂಹಂ ಜೀನೇ ನಿದಿತ್ಸೈನಂ ನಂಚಿತಃ ಕೇನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಂ ನಿಜಾನೀತಂ ಯಮಸ್ಯ ಸದನೇ ದ್ವಿಜೌ । 
ಪ್ರೇಷಯಾನಿ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕಥಯಿಷ್ಯಥಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಶೇನೈನ ಮುಕ್ತ್‌ ತೌ ಕಾಕೌ ಸ್ರಕ್ಚಂದನನಿಭೂಸಿತೌ | 
ಶೀಘ್ರಗೌ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಯಮಸ್ಯ ಸದನಂ ಪ್ರತಿ Il ೩೫ ॥ 


೩೦. ಕಾಗೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ --ಮಹಾತ್ಮನೆ! ನಾವು ಸುಂದೋಸ. 
ಸುಂದರ ಪುತ್ರರು. ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕಾಗೆಯ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿರುವೆವು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. 

೩೧. ನಾವು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದರೂ, ತಿರಸ್ಪರಿಸದಿದ್ದರೂ ಸರಮಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವೆವು. 

೩೨. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 
೨ನಗೆ ಆತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಶಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಚನವಂತಿರುವುದು. 

೩೩. ಕಾಗೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಾಣಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. 
" ಯಾವನಿಂದಲೂ ಹೇಗೂ ವಂಚನೆಗೊಳಗಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಜೀನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಕಾಗೆಗಳಿರಾ! ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಧವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬನ್ಸಿರಿ. ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಚೆನ್ನುಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ.?? 

೩೫. ಇಂತೆಂದು ಆತನು ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಕಾಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿ ಪುಸ್ತ್ರ-ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಯಮವಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


ಪಂಚಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೨೫: 


ರಾಜೋವಾಚ: 
ತತ್ರ ಧರ್ಮಪುರಂ ಗತ್ವಾ ನಿಚರಂತಾವಿತಸ್ತತಃ । 
ಯದಿ ಪೃಚ್ಛತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಮಃ ಸಂಯಮನೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕುತೋ ವಾಮಾಗತಂ ಬ್ರೂತಂ ಕೇನ ವಾ ಭೂಷಿತಾನುಭೌ | 


ಮದೀಯಾ ಭಾರತೀ ತಸ್ಯ ಕಥನೀಯಾ ಹ್ಯಶಂಕಿತಂ i ೩೭ ॥0 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಸಂಭವೋ ರಾಜಾ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನಾನು ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ದ್ವಾದಶಾಂಹೇ ಮೃತಸ್ಕಾಂಸ್ಯ ತರ್ಪಿತಾವಶನಾದಿನಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚನಂ ರಾಜ್ಞೋ ಗತೌ ತೌ ಯಮಸಾದನಂ । 

ಕ್ರೀಡಿತೌ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ತಸ್ಯ ಸ್ರಕ್ಚಂದನನಿಭೂಸಿತೌ 

ಧರ್ಮರಾಜೇನ ತೌ ದೃಷ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟೌ ಧೃಷ್ಟ್‌ ಚ ವಾಯಸಾೌ I AF I 
ಯಮ ಉವಾಚ: 

ಕುತಃ ಸ್ಥಾನಾತ್ಸಮಾಯಾತಾೌ ಫೇನ ನಾ ಭೂಷಿತಾನವುಭೌ। 

ವೃತ್ತಂ ನೈ ಕಥ್ಯತಾಮೇತದ್ವಾಯಸಾನನಿಶಂಕಯಾ i ೪೦॥ 


೩೬. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೀವು ಯಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಿ. ಧರ್ಮತತ್ಸರನೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಯಮನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹೇಳುವನು. 

೩೭. " ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಹೇಳಿರಿ. ಯಾರು ನಿಮನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿದರು?'' ಇಂತೆನ್ನುವ ಆತನಿಗೆ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 

ಧ್ರ ಇಕ್ಲ್ಟಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾಧರ್ಮತೀಲನಾದ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ತ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದ ಆನ್ಹಾದಿಗಳಿಂದ 
ನಾವು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿರುವೆವು.” 

ರ೯. ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ ಕಾಗೆಗಳು ಸಂಯಮನೀ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ರಕ್ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಆತನ ನ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನೂ ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಂದ ಆ ವಾಯಸ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೪೦. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನೀವು ಯಾವ ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 
ಯಾರು ನಿಮಗಿಂತು ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಎಲೈ ಕಾಗೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ಸೆಲ್ಲ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿರಿ. 


ಕ್‌ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಕಾವೂಚತು;:- 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟಾಕುಸಂಭವೋ ರಾಜಾ ಚಾಣಕ್ಕೋ ನಾಮ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಪ್ವಾದಶಾಂಹೇ ಮೃತಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ತರ್ಸಿತಾನಶನಾದಿಭಿಃ ॥ ೪೧॥ 
ತಯೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ವೈನಸ್ತತೋ ಯನುಃ | 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಕಲಿಂ ಕಾಲಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ ತಾನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ HW ೪೨ ॥ 
ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಾತೀನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಸಚರಾಚರೇ । 
ವಿಹಿತಂ ಲೋಕಕರ್ತ್ಕೂಣಾಂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮಮ H ೪೩ ll 
ಗತಃ ಕುತ್ತ ದುರಾಚಾರಶ್ಹಾಣಕ್ಕೊ € ನಾಮತಸ್ತಿಹ । 
ಅನ್ವಿಷ್ಯ ಹ ಪುರಾಣೇಷು ತ್ಮಿತಿಹಾಸೇಷು ಯಾ "WN TNT 
ತತಸ್ಪೈರ್ಥರ್ಮಸಾಲೈ ಸ್ತು ಧರ್ಮರಾಜಪ್ರಜೋದಿತೈಃ | 
ನಿರೀಕ್ಸಿತಾ ಪುರಾಣೋಕ್ತಾ ಕರ್ಮಜಾ ಗತಿರಾಗತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ । 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಧರ್ಮ ಸಾಲಾನಾಂ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಾತಾರಾ ಮಾನಾ ಇಷ ತ — ಹಾರ ಗಾರ್‌ ದಾ — ಪಾ ಒರ. 


೪೧. ಕಾಗೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ --ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಿನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯ 
ನೆಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದ ನು ಕಜ! ಮೃತನಾದ ಹನ್ನೆರಡ 
ನೆಯ ದಿನ ನಾವು ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ ಸ ರಾದವು. 

೪೨. ಅವುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್‌ ಚಿತ್ರಗುಪ್ಮನನ್ನೂ ಕಲಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಾಲನನ್ನೂ ಕರೆದು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. "" ಚರಾಚರಾತ್ಮಶವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಅಂಡಜ 
ಸ್ಟೇದಜಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಲೋಕಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 

ಹ್ಮನು ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವನು. 

ಅಳ, ಚಾಣಕ ನೆಂಬ ಹ ಆ ದುರಾಚಾರಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಅತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಹೇಳಿರಿ, 

೪೫. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮಪಾಲಕರು ಯಮನಿಂದ ಜೋದಿತರಾಗಿ ಪುರಂಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಗತಿಗಳು ಲಭಿಸುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು 

೪೬. ಅದರಂತೆ ಚಾಣಕ ನು ಯಾವ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಿರಲು 
ಧರ್ಮಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳುತ್ತಿ ತ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾ ಪಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯ ನಾದ 

ಮಧರ್ಮನು ಮೇಘಗರ್ಜಿತದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ "ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇ ಬ 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೨೭ 


ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರ್ಮದಾವಿಮಲೇ ಜಲೇ | 


ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಾತೀನಾಂ ನ ಗತಿರ್ಮನಮು ಸನ್ನಿಧೌ i ೪೭೫8 
ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಧಾನಿರ್ನಿಕಂ ಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರೈಃ 
ನಿವರ್ವಿತಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ Il ೪೮ ॥ 


ಪಾಪೋಪಪಾತಕ್ರೆರ್ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ನರಾ ನರ್ಮದಾಜಲೇ | 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾಃ ಶುದ್ಧಾ ನ ತೇ ಮದ್ದಿಷಯಾಃ ಕೃಚಿತ್‌ ॥೪೯॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ತೌ ಕಾಕ್‌ ಯಮುಜಣಇಸಿತಂ | 


ಆಗತೌ ಶೀಘ್ರುಗೌ ಸಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಮಸಪುರಂ ಮಹತ್‌ I ೫೦ ೫ 
ಸೃಷ್ಟಾ ತೌ ಪ್ರಣತೌ ರಾಜ್ಞಾ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ | 
ಕಥಯಾಮಾಸತುಃ ಪಾರ್ಥ ದಾನವೌ ಕಾಕತಾಂ ಗತೌ I ೫೧ ॥. 
ಅಸ್ಮಾತ್ಸ್ಯಾನಾದ್ದತಾನಾನಾಂ ಯಮಸ್ಯ ಪುರಮುತ್ತಮಂ | 

ಪೃಥಿವ್ಯಾ ದಕ್ಸಿಣೇ ಭಾಗೇ ಹೃತೀತ್ಯ ಬಹುಯೋಜನಂ 1 ೫೨ 0 


ಮಾ ಳಾ: 





೪೭. "ನರ್ಮದೆಯ ಶುಭ್ರ) ನಾವ ಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಂಡಜಸ್ವೇದಜಗಳೆಂಬ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರಲಾರವು. 

೪೮. ಸಕಲ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಸೆ 
ಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಪರಮಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಧರ್ಮಭೂಯಿಷ್ಮ 
ವಾದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 

೪೯. ಮಹಾಪಾತಕ ಮತ್ತು ಉಪಪಾತಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ವರೊ, ಅವರು ಪರಿಶುದ್ಧರು. ಅವರೆಂದಿಗೂ ನನ್ನ ದಂಡಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗ. 
ಲಾರರು '' 

೫೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತೆಂದ ಯಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇಗ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಕಾಗೆಗಳು ಯಮನಗರವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ದುವು. 

೫೧. ಯುಧಿಸ್ಟಿರನೆ! ರಾಜನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕಾಗೆಗಳ ರೂಪವ N 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ನೋಡಿದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿದು 
ದನ್ನೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 

೫೨. "ಮಹಾರಾಜ! ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಭೂನುಂಡಲದ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಯಮನ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
'ರಾಜಭಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. 


ಇ೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ತತ್ಸುರಂ ಕಾಮಗಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಣಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಂ | 
ಅನೇಕಗೃಹಸಂಬಾಧಂ ಮುಣೆಕಾಂಚನಭೂಸಿತಂ 1 ೫೩ 


ಚತುಷ್ಪಥಫೈಶ್ನತ್ವರೈಶ್ನ ಹುಂಬಾಮಾರ್ಣೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ಉಪ್ಯಾನವನಸಂಛನ್ನಂ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ Wl ೫೪ ॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಸಂಘುಷ್ಟಂ ಕೋಕಿಲಾಕುಲಸಂಕುಲಂ | 

ಸಿಂಹವ್ಯಾಫು ಗಜಾಕೀರ್ಣಮೃಕ್ಸನಾನರಸೇವಿತಂ 1 ೫೫ ॥ 


ನರನಾರೀಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನಿತ್ಕೊ (ತೃವವಿಭೂಷಹಿತಂ | 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಸೈರ್ವೀಣಾವೇಜುನಿನಾದಿತಂ | 


ಯವಮಮಾರ್ಗೇಃಪಿ ವಿಹಿತಂ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕನಿನಾಃ ಪರಂ 1 ೫೬॥ 
ಗತೌ ತತ್ರ ಪುನಶ್ಚಾಂನ್ಕೈರ್ಯಮದೂತೈರ್ಯಮಾಜ್ಞಯಾ | 

೪s ಇ 
ವಿದಿತೌ ಪ್ರೇಷಿತೌ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜಗತ್ರಭುಃ I ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಾಣಸ್ಯ `ಭೀತ್ಯಾ ದೃ ಷೊ 66 ಸಾ Ss ಪ್ರಭುಃ । 
ಆಜೂ ಸತ ಮಹಾಸ (ಛೋ. ಮಹೋದರಃ ॥೫೮॥ 


೫೩. ಆ ಪುರವು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಗಾಮಿಯೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಚಿನ್ನದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಬಾಗಿಲ್ದಾಡಗಳುಳ್ಳದುದೂ. ಅನೇಕ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಸಿಬಿಡವೂ. ಚಿನ್ನ ನವರತ್ತ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೪. ಬೀದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಜೌಕಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಉಡ್ಯಾನವನಗಳಂದ ಸರಿವೃತವಾಗಿ ಕಮಲಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 

೫೫. ಹಂಸ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಗಿಲಗಳ ಇಂಚರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ, ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಡಿ, ಕಸಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇಶವು ಮುನೋಷರನಾಗಿದಿ ತು. 

೫೬. ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಉತ್ಪನ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. NE ಬೇರಿಗಳು, ವೀಣೆ, ಸ ಸ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಯಮಲೋಕದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸ _ರ್ಗಲೋಕವೆಂಬಂತೆ ಆ ನಗರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೫೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನ] ಹೋಗಲು ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ ದ 
ಯಮದೂತರು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕಪ್ರ ಚತ ಆತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. 

೫೮. ಭಯದಿಂದ ನಾವು ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಆ ರೋಕಪಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಆತನು ದೀರ್ಫದೇಹನೂ, ದೊಡ್ಡ ತೊಡಿ 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ। ೪೨೯ 


ಮಹಾವಕ್ಟಾ ಮಹಾಜಾಹುರ್ಮಹಾನಕ್ರ್ರೇಕ್ಸಣೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ವಾಹಾಮಹಿಷಮಾರೂಢಥೋ ಮಹಾಮುಕುಟಭೂಸಿತಃ 1೫೯॥ 
ತತ್ರಾಂನ್ಯಶ್ಚ ಕಲಿಃ ಕಾಲಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ರೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 

ಸಮಾಗತೌ ತದಾ ದೃಷ್ಟೌ ಮಧ್ಯೇ ಜ್ವಲಿತಸಾವಕೌ 1೬೦॥ 
ಪುಣ್ಯಪಾಷಾನಿ ಜಂತೂನಾಂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃ ತ್ಯರ್ಥಸಾರಗೌ | 

ನಿಚಾರಯಂತೌ ಸತತಂ ತಿಸಾತೇ ತೌ ದಿವಾನಿಶಂ 1೬೧॥ 
ತತೋ ಹ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಣಾಮಾಂತೇ ಯಮೇನ ಯನುಮೂರ್ತಿನಾ । 
ಪೃಷ್ಟಾನಾಗಮನೇ ಹೇತುಂ ತಮಬ್ರುನ ಶೃಣುಷ್ಯ ತತ್‌ ೬೨ 


ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹೀಸಾಲಶ್ಚಾಣಕ್ಕೋಂ ಭೂತ್ಭೃತಾಪವಾನ್‌ । 
ದ್ಧಾ ದಶಾಂಹೇ ಮೃತಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಯಮಾಲಯಂ॥ ೬೩ ॥ 
ತತೋಂಸ್ಮಾಕಂ ವ ಶ್ರು ತ್ಸಾ ಕಂಪೆಯಿತ್ಸಾ ಶಿರೋ ಯಮಂ । 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಸತ್ಯಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಹಸನ್ನಿನ ॥ ೬೪॥ 


ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅಗಲನಾದ ಭುಜಪ್ರದೇಶದವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆ ಯವನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು 

೫೯ ನಿಶಾಲನಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ, ನಿಡುದೋಳಿನವನೂ, ದೊಡ್ಡ 
ಮುಖ, ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಕೋಣವನ್ನೇರಿದವನೂ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೬೦. ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಲಿಯೂ, ಕಾಲನೂ, ಬಹುಮತಿಗಳಾದ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರೂ ಇದ್ದರು. ನಾವು ಹೋಗಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರನ್ನು ಕಂಡೆವು. 

೬೧. ಶು ್ರತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳ ತಾತ್ಸ ರ್ಯಗಳ ಛಿ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದ ಅವರು 
ಸಕಲ ಜೀವರ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಅಹೋರಾತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೬೨, ಪ್ರಳಯಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಯಮನಿಗೆ ನಾವು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆತನು 
ನಾವು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆತನಿಗೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೩, "6 ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಚಾಣಕ್ಯ 
ನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ತ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ದಿನದ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ 
ವನ್ನು ತಿಂದು ನಾವು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಸ್ಪರಾಜಿವು. 

೬೪. ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ered ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ 
ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಸತ್ಯವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


೯೩4೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ತಿ ತತ್ಕಾರಣಂ ಯೇನ ಚಾಣಕ್ಯಃ ಪಾಸಪೂರುಷಃ । 

ನಾಯಾತೋ ಮುಮು ಲೋಕೇ ತು ಸರ್ವಷಾಹಭಯಂಕರೇ 1! ೬೫ 0 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪರಂ ಪದಂ | 
ಜಾಯತೇ ಸರ್ನಜಂತೂನಾಂ ನಾತ್ರ ಕಾಚಿದ್ದಿಚಾರಣಾ 1 ೬೬ 0 
ಅವಶಃ ಸ್ಹವಶೋವಾಪಿ ಜಂತುಸ್ತತ್ಕ್ಸ್ನೇತ್ರಮಂಡಲೇ । 

ಮೃತಃ ಸನೈನ ಸಂದೇಹೋ ರುದ್ರಸ್ಕ್ಮಾನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೭% 
ತದ್ಧರ್ಮವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರ್ಗತ್ಯ ನಗರಾದ್ರಹಿಃ । 


ಪಶ್ಯಂತೌ ನಿನಿಧಾಂ ಹೋರಾಂ ನರಕೇ ಲೋಕಯಾತನಾಂ 1 ೬೮ ॥ 
ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟ್ಯೋ ಹಿ ಘೋರಾಣಾಂ ನರಕಾಣಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ದೃಷ್ಟ್ಟ ಭೀತೌ ಹಪರಾನತಾರ್ತಿಂ ಗತೌ ತತ್ರ ಮಹಾಪಥಿ HFN 
ನರಕೋ ರೌರವಸ್ತತ್ರ ಮಹಾರೌರನ ಏನ ಚ । 

ಪೇಷಣಃ ಶೋಷಣಶ್ರೈವ ಕಾಲಸೂತ್ರೋಃ ಸ್ಥಿ ಭಂಜನಃ Hl 2೦ 
ತಾನಿಸ್ರಶ್ಹಾಂಧತಾಮಿಸ್ರಃ ಕೃಮಿಪೂತಿವಹಸ್ತಥಾ | 

ದೃಷ್ಟಶ್ಹಾಃನ್ಯೋ ಮಹಾಜ್ಜಾಲಸ್ತತ್ತೈವ ನಿಷಭೋಜನಃ 1೭೧॥ 


೬೫. ಮಹಾಪಾತಕಿಯಾದ ಆ ಚಾಣಕ್ಕನು ಸಕಲ ಪಾಸಿಗಳಿಗೂ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವುಂಟು. 

೬೬, ನರ್ಮದೆಯ ಶುಕ್ಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವರಿಗೂ ಪರಮಪದವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಅಕಸ್ಮಾತ್ರಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಆ 
ಕ್ಬೇತ್ರದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಜೀವನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ 
ರುದ್ರನ ಅನುಚರನಾಗುವನು. 

೬೮. ಧರ್ಮರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ನರಕಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುವ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ 
ಭಯಂಕರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದೆವು. 

೬೯, ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತಹ ಘೋರನರಕಗಳು ಮೂವತ್ತು ಕೋಟಿ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡು ರಾಜಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿದೆವು. 

೭೦-೭೨. ಅಲ್ಲಿ ರೌರವ, ಮಹಾರೌರವ, ವೇಷಣ, ಶೋಷಣ, ಕಾಲ 
ಸೂತ್ರ, ಅಸ್ಲಿಭಂಜನ, ತಾಮಿಸ್ರ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ಪ್ರ, ಕೃಮಿನಹ, ಪೂತಿವಹ, 
ಮಹಾಜ್ಞಾಲ, ನಿಷಭೋಜನ, ದಂಶ, ಮಶಕ, ಯಮಳಪರ್ವತಗಳು 
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ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೯೩೧ 


ನರಕೌ ದಂಶಮಶಕೌ ತಥಾ ಯಮಲಪರ್ವತ್‌ | 


ನದೀ ವೈತರಣೀ ದೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪಸ್ರಣಾಶಿನೀ ॥ ೭೨ ॥ 
ಶೀತಲಂ ಸಲಿಲಂ ಯತ್ರ ಪಿಬಂತಿ ಹೈನು ತೋಪನುಂ | 

ತದೇವ ನೀರಂ ಪಾಪಾನಾಂ ಶೋಣಿತಂ ಪರಿವರ್ತತೇ ೭೩ ॥ 
ಅಸಿಪತ್ರನನಂ ಚಾಂನ್ಯದ್ಹೃಷ್ಟಾಂನ್ಯಾ ಮಹತೀ ಶಿಲಾ । 
ಅಗ್ನಿಪುಂಜನಿಭಾಕಾರಾ ನಿಶಾಲಾ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಪರಾ ॥ ೩೪ 
ಇತ್ಯಾದಯಸ್ತಥೈವಾಂನ್ಯೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಸಂಜ್ಞಿತಾಃ । 

ಫಘೋರಫಘೋರತರಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಮಾನವಾಃ ॥೭೫॥ 
ವಾಚಿಕ್ಳೆರ್ಮಾನಸೈಃ ಪಾಷ ಕರ್ಮಜೈಶ್ಚ ಪೃಥಗ್ಮಿಥೈಃ । 
ಅಹಂಕಾರಕೃತೈರ್ದೊೋಷೈರ್ಮಾಯಾನಚನಪೂರ್ವಕ್ರೈಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಹಿತಾ ಮಾತಾ ಗುರುರ್ಭ್ರ್ರಾತಾ ಅನಾಥಾ ನಿಕಲೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ಭ್ರಮಂತಿ ನೋದೃತಾ ಯೇಷಾಂ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಹಿ ರೌರವೇ ॥೭೭॥ 
ತತ್ರ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಕ್ಚಸಿತ್ನಾ ರೌರನೇಂಧಮಾಃ | 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯಕೇ ಲೋಕೇ ದೀನಾಂಧಾಶ್ಹ ಭವಂತಿ ತೇ ॥ ೭೮ ॥ 


ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ವೈತರಣಿ 
ಯೆಂಬ ನದಿಯನ್ನೂ ಕಂಡೆನು. 

೭೩. ಪುಣ್ಯವಂತರು ಅದರ ಶೀತಲಜಲನನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಅಮೃತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನನಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ವಾನಿಗಳು ಕುಡಿದರೆ ರಕ್ತವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿ 
ಸುವುವಮು. 

೭೪-೭೫. ಆಸಿಪತ್ರವನವನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಆಗಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನೂ, ಮಹಾ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಾಲ್ಮಲೀವೃಕ್ಪನನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆವು. ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಲಕ್ಬಗಟ್ಟಲೆ ನರಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿನೆವು. 
ಒಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದು ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿರುವ ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು 
ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೭೬. ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಇ ಬಹು 
ನಿಧಗಳಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅಹಂಕಾರದ ದೋಷದಿಂದಲೂ, ಸುಳ್ಳುಗಳನ್ನುಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮಾಡುವರು. 

೭೭. ಯಾರಿಂದ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗುರು, ಸಹೋದರರು, ಅನಾಧರು, 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಕಲರು ಮೊದಲಾದವರು ಸಪೋಷಿತರಾಗದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುನರೊ, 
ಅವರು ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೭೮. ಆ ನೀಚರು ರೌರವದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ದುಃಖಗಳನ್ನನು 
ಭನಿಸಿ ಪುನಃ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೀನರೂ ಅಂಧರೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವರು. 


೯೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ದೇವಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಹರ್ತೂಣಾಂ ನರಾಣಾಂ ಸಾಪಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಮುಹಾರೌರನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಧ್ರುವಂ ವಾಸೋ ಯಮಾಲಯೇ Haren 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಪಾಸಾಃ ಸಾಹೇನ ವೇಷ್ಟಿತಾಃ | 

ಜಾಯಂತೇ ಕಂಟಕೈರ್ಭಿನ್ನಾಃ ಕೋಶೇ ವಾ ಕೋಷಕಾರಕಾಃ ॥ ೮೦॥ 
ಮೃಗಪಕ್ಸಿನಿಹಂಗಾನಾಂ ಘಾತಕಾ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕಾಃ । 


ಹೇಷಣಂ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಶೋಷಣಂ ಜೀನಬಂಧನಾತ್‌ 1 ೮೧ ॥ 
ತತ್ರತ್ಯಾಂ ಯಾತನಾಂ ಘೋರಂ ಸಹಿತ್ವ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಚೋದಿತಾಂ | 

ಇಹ ಮಾನುಸ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಂಗ್ಚಂಧಬಧಿರಾ ನರಾಃ lH ೮೨ ॥ 
ಗವಾರ್ಥೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥೀ ಚ ಹ್ಯನೃತಂ ನದತಾಮಿಹ । 

ಪತನಂ ಜಾಯತೇ ಪುಂಸಾಂ ನರಕೇ ಕಾಲಸೂತ್ರಕೇ । ೮೩ ॥ 
ತತ್ರತ್ಕ್ಯಾ ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ವಿಹಿತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ತೃಭಿಃ । 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಮಾಗತಾ ಹ್ಯತ್ರ ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತ್ಯಂತ್ಯಜಾಂ ಗತಿಂ । ೮೪ ॥ 
ಬಂಧಯಂತಿ ಚ ಯೇ ಜೀವಾಂಸ್ಕಕ್ಸ್ಟಾತ್ಮಕುಲಸಂತತಿಂ । 

ಪತಂತಿ ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ನರಕೇ ತೇಂಸ್ಸಿ ಭಂಜನೇ H ೮೫ ॥ 





೭೯. ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ತತ್ತನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿದ ಪಾಸಕರ್ಮಿಗಳಾದ 
ನರರಿಗೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾರೌರವವೆಂಬ ನರಕವೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಫಾಸಸ್ಪಳವಾಗಿರುವುದು. 

೮೦. ಇಂತು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಸದಿಂದ ಲೇಪಿತರಾದ ಅವರು ಬಹು 
ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಕಂಟಿಕಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ದೇಹದವರೊ, ಅಧವ ಕೋಶಕಾರಕ 
ಗಳಾದ ಹುಳುಗಳಾಗಿಯೋ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೮೧. ಮೃಗಗಳನ್ನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ನಿಹಂಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ಅವುಗಳ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಘಾತಕರು ಜೀವಹಿಂಸೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಪೇಷಣವೆಂಬ 
ನರಕವನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರು ಶೋಷಣವನ್ನೂ ಸೇರುವರು. 
೮೨. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಹಿತವಾದ ಘೋರಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ಕುಂಟರೊ, ಕುರುಡರೊ, ಕಿವುಡರೊ 
ಆಗಿರುವರು, 

೮೩, ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಒಂಸೆಯಾಗುವಂತೆ ಅನ್ಫೃತವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪತನವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೮೪. ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ತೃಗಳಿಂದ ನಿಜತಗಳಾದ ಮಹಾ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಚಂಡಾಲರಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. 

೮೫. ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿಡುವವರು ತಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನೂ ಸಂತಾನ 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ಷಷ್ಠಿ 


ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಸ್ಕಾಂತ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ । 
ಹುಬ್ಬಾ ನಾಮುನಕಾಃ ಪಾಪಾ ಜಾಯಂತೇ ದುಃಖಭಾಗಿನಃ ॥ ೮೬॥ 
ಯೇ ತ್ಯಜಂತಿ ಸ್ವಕಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮೂಢಾಃ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಃ । 

ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ತಾಮಿಸ್ರಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ಲ೭॥ 
ತತ್ರ ವರ್ಷ ಶತಸ್ಕಾ ತೇ ಇಹಮಾನುಷ್ಯ ತಡ 1 

ದುಕ ನ ದುರ್ಭಗಾಶ್ಚ ಚಾ ಮಾನವಾ ಹಿತೇ ॥ ೮೮॥ 
ಮಾನಕೂಟಂ ತುಲಾಕೂಟಂ ಕೂಟಕಂ ತು ವದಂತಿ ಯೋ 


ನರಕೇ ತೇಂಂಧತಾಮಿಸ್ರೇ ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ನರಾಂಧಮಾಃ ! ೮೯॥ 
ಶತಸಾಹಸ್ಪಿಕಂ ಕಾಲಮುಸಿತ್ವಾ ತತ್ರ ತೇ ನರಾಃ! 

ಇಹ ಶತ್ರುಗೃಹೇ ತ್ವಂಧಾ ಭ್ರಮಂತೇ ದೀನಮೂರ್ತ ಯಃ ॥೯೦॥ 
ಪಿತೃದೇವ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋಂನ್ನಮದತ್ವಾ ಯೇಂತ್ರ ಭುಂಜತೇ ! 

ನರಕೇ ಕೃನಿ:ಭಕ್ರ್ಬೇ ತೇ ಪತಂತಿ ಸ್ವಾತ್ಮಪೋಷಕಾಃ 1 ೯೧॥ 


ಲ 


ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಸಿ ಭಂಜನನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ “ 

೮೬. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ಗೂನು ಬನ್ಸಿನವರೂ, ಶಕುಳ್ಳರೂ, ಪಾಪಿಗಳೂ. ಮದಃಖಭಾಗಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುನರು. 

೮೭. ಯಾರು ಮೂಢರಾದರೂ ಸಂಡಿತರೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ಭಯಂಕರ ನರಕಕ್ಕ 
ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿ್ವ. | 

ಆ೮ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ 
ಆ ಮನುಜರು ಚರ್ಮರೋಗದವರೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತರೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವರು, 

ರ್ಲ. ಅಳತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೂಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ವರ್ತಕರೂ, 
ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನರೂ ಆದ ನೀಚ ಮಾನವರು ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಸಡುವರು. 

೯೦. ಆ ಜನರು ಆಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಸ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುರುಡರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ Ne EE ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೯೧. ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಅನ್ನವನ್ನಿಡದೆ 
ತಮ್ಮ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಯಾರು ಇಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವರ್ಕೊ 
ಆವರು ಕೃಮಿಭಕ್ಸ್ಯನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ; 


೯೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಸೂತಿಕಾಲೇ ಹಿ ಕೃಮಿಭುಕ್ತಶ್ಚ ಸವ್ರಣಃ । 


ಜಾಯತೇ ಶುಚಿಗಂಥೋತ್ರ ಪರಭಾಗ್ಯೋಪಜೀವಕಃ i ೨ 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಚ್ಯುತಾಃ ಪಾಪಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿವರ್ಜಿತಾಃ ! 
ನರಕೇ ಪೂಯಸಂಪೂರ್ಣೇ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತೇ ಹೃಯುತಂ ಸಮಾಃ I ೯೩॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ತತ್ರ ತತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಕಂ ಭನಂ । 
ಉದ್ದೇಜನೀಯಾ ಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯಂತೇ ವ್ಯಾಧಿಭಿರ್ನತಾಃ 1 ೯೪ ॥ 
ಅಗ್ನಿದೋ ಗರದಶ್ರೈನ ಲೋಭನೋಹಾನ್ಸಿತೋ ನರಃ । 


ನರಕೇ ನಿಸಸಂಸೂರ್ಕೇ ನಿಮಜ್ಜತಿ ದುರಾತ್ಮವಾನ್‌ ! ೯೫॥ 
ತತ್ರ ವರ್ಷಶತಾತ್ಕಾಲಾದುನ್ಮಜ್ಜನಮನಸ್ಥಿತಃ | 

ಭುವಿ ಮಾನುಷತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃಷಣೋ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ H ೯೬॥ 
ಸಾದುಕೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಪ್ರಾವರಣಾನಿ ಚ! 

ಅದತ್ಸಾ ದಂಶಮುಶಕೈರ್ಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಂತೇ ಜನ್ಮಸಪ್ತತಿಂ I ೯೭॥ 
ನಿತುರ್ದ್ವವ್ಯಾಂಪಹರ್ತಾರಸ್ತಾಡನಕ್ರೋಶನೇ ರತಾಃ । 

ಪೀಡನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯತ್ರ ತೌ ಯುಗ್ಮಪರ್ವತೌ 1! ೯೮॥ 


೯೨. ಬಳಿಕ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿನಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಸಿತರಾಗಿ ಶರೀರದ ವ್ರಣಗ 
ಳಿಂದ ದುರ್ಗಂಧವು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲು ಸರದ್ರವ್ಯವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
೯೩. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದವರೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಅಮೇಧ್ಯಸೂರಿತನಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 
ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೯೪, ಆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ 
ಸೀಡಿತರಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಉದ್ರೇಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೯೫. ಲೋಭದಿಂದಲೂ, ನೋಹದಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ವಿಷವನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ದುರಾತ್ಮನು ನಿಷಭರಿತವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರ.ವನು. 

೯೬, ಅಲ್ಲ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆದು ಪುನಃ ದೀನನಾಗಿ ಬದುಕುವನು. 

೯೭. ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನೂ, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ, ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆ 
ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಕ್ರಿಮಿ 
ಕೀಟಗಳಿಂದ ಸಂಕಟಿಪಡುವನು. 

೯೮. ತಂದೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಬಯ್ಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಯಮಳ ಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಘರ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದಿರುವರು. 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 


ಯಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ಘೋರಾ ನದೀ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹಿನೀ। 


ಪಿಬಂತಿ ರುಧಿರಂ ತತ್ರ ಯೇಃಭಿಯಾಂತಿ ರಜಸ್ವಲಾಂ 1೯೯ ॥ 
ಅಸಿಪತ್ರನನೇ ಘೋರೇ ಸೀಡ್ಯಂತೇ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ । 

ಪರಪೀಡಾಕರಾ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ನರೋಂಂತ್ಯಜಗಾಮಿನಃ । ೧೦೦ ॥ 
ಗುರುದಾರರತಾನಾಂ ತು ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಮಪಿ | 

ಶಿಲಾಾನಗೂಹನಂ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಜನ್ಮ ಸಪ್ತತಿಂ I ೧೦೦೧ ॥ 
ಜೃಲಂತೀಮಾಯಸೀಂ ಘೋರಾಂ ಬಹುಕಂಟಕ ಸಂವೃತಾಂ | 
ಶಾಲ್ಮಲೀಂ ತೇ:ನಗೂಹಂತಿ ಪರದಾರರತಾ ಹಿ ಯೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಪರಸ್ಕ ಯೋಷಿತಂ ಹೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಮಪಹೃತ್ಯ ಚೆ । 

ಅರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜಲೇ ದೇಶೇ ಸ ಭನೇತ್ಯ್ಯೂರರಾಕ್ರಸಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ದೇವಸ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತಂ ಚ ಲೋಭೇ ನೈವಾಂಹರೇಚ್ಚ ಯಃ । 

ಸ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಸರೇ ಲೋಕೇ ಗೃಥ್ರೋಚೈಷ್ಟೇನ ಜೀವತಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 


೯೯. ಯಾರು ರಜಸ್ವಲೆಯ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಕ್ತದ ಪ್ರವಾಹವೆನಿಸುವ ವೈತರಣಿಯಸ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆ ರಕ್ತ 
ನನ್ನು ಕುಡಿಯುರ) 

೧೦೦. ಪಾಸಕರ್ಮನಿರತರೂ. ಪರಹಿಂಸಾಸರರೂ, ಚಂಡಾಲರೊಡ 
ಗೂಡುವವರೂ ಆದ ನರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಘೋರವಾದ ಅಸಿಪತ್ರವನವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. 

೧೦೧. ಗುರುಸ್ತ್ರೀಗನುನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ. ಮಹಾ ಪಾತಕಿಗಳು ಸಹ 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳನರೆಗೂ ತಸ್ತಶಿಲಾನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. 

೧೦೨, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಲಂಪಟರಾದವರು. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ, ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೧೦೩. ಸರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಧನವನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸಿದವನು 
ನೀರಿಲ್ಲದ ಬೆಂಗಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರರಾಕ್ಚಸನಾಗಿ ಸಂಕಟಗೊಳ್ಳು 
ವನು. 

೧೦೪. ಯಾವ ವಾಪಿಯು ಲೋಭದಿಂದ ದೇವಸ್ತವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸ್ವತ್ತನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹದ್ದುಗಳ ಉಚ್ಛೆಷ್ಟ 
ನನ್ನು ತಿಂದು ಬದುಕಬೇಕು. 


೪೩೬ .. ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಮಾದೀನಿ ಪಾಸಾನಿ ಭುಂಜಂತೇ ಯಮಶಾಸನಾತ್‌ । 

ಯೇಷಾಂ ತು ದರ್ಶನಾದೇವ ಶ್ರನಣಾಜ್ಞಾಯತೇ ಭಯಂ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ತಥಾ ದಾನಫಲಂ ಚಾನ್ಯೇ ಭುಂಜಾನಾ ಯಮನುಂದಿರೇ । 

ದೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರುತಂ ಕಥಯತಾಂ ದೂತಾನಾಂ ಚ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ॥ ೧೦೬ ॥ 
ರಥೈರನ್ಯೇ ಗಜೈರನ್ಯೇ ಕೇಚಿದ್ವಾಜಿಭಿರಾನೃತಾಃ । 

ದೃಷ್ಟಾಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ತಪಃ ಸಂಚಯಸಂಸ್ಕಿತಾಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಗೋದಾತಾ ಸ್ಪರ್ಣದಾತಾ ಚ ಭೂಮಿರತ್ನಪ್ರದಾನರಾಃ ! 

ಶಯ್ಯಾ ಶನಗೃಹಾದೀನಾಂ ಸ ಲೋಕ ಕಾನುದೋ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಅನ್ನಂ ಪಾನೀಯಸಹಿತಂ ದದತೇ ಯೇಂತ್ರ ಮಾನವಾಃ । 


ತತ್ರ ತೃಪ್ತಾಃ ಸುಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಕ್ರೀಡಂತೇ ಯಮಸಾದನೇ ll ೧೦೯ ॥ 
ಅತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಮಸಹಿ ನಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ | 
ತದಕ್ಸಯಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಶುಕ್ಷ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪೋತ್ತಮು i ೧೧೦ ॥ 


೧೦೫. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಪಾಪಿಗಳು ಯಮನ 
ಶಾಸನದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವರು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೇಳು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾ ಭಯವುಂಟಬಾಗುವುದು. 

೧೦೬. ಹಾಗೆಯೇ ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದೂತರು ಜೀವರೆಸಗಿದ ದಾನ 
ಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವವರನ್ನೂ ಕಂಡೆವು 

೧೦೭. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕೆಲವರು ರಧಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಗಜ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲನರು ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಆರ್ಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡೆವು. 

೧೦೮. ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ನವರತ್ತ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ, ಆನ್ನನನ್ನೂ, ಮನೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಆ ಲೋಕವು ಬೇಡಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನೀಯುವುದು. 

೧೦೯. ಯಾವ ಮಾನವರು ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವರೊ, 
ಅವರು: ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೃಪ್ತರೂ, ಸಂತೋಷಭರಿತರೂ ಆಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. 

ಸ: ೧೧೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವಲ್ಲಿ ಬಾಲದ ಕೂದಲಿನ ನೂರ 
ಸೆಯ ಭಾಗದಷ್ಟು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯಫಲಸ್ರದವಾಗು 
ವುದು. 


ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ$€ಧ್ಯಾಯಃ ೯2೭ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯಡ್ಡೃಷ್ಟಂ ಯಚ್ಚ ವೈ ಶ್ರುತಂ | 


ಕುರುಷ್ಟ ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ಯದಿ ಶಕ್ಕೋಷಿ ಮುಚ್ಯತಾಂ 1 ೧೧೧ ॥ 
ತಯೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಣಕ್ಕ್ಯೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ನಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಖಗಾವಭಿನಂದ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೧೧೨ ॥ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಗತಾಜ್ಯಾಂ ಸರ್ವಸ್ಮಂ ದತ್ಕಾ ವಿಪ್ರೇಷು ಭಾರತ । 
ಕಾಮಕ್ರೋಧೌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮಾಂಮರಪರ್ನತಂ 1 ೧೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಬಥ್ಕೋಡುಸಂ ಗಾಢಂ ಕೃಷ್ಣರಜ್ಜಾಂ ನಲಂಬಿತಂ 

ಸ್ಲನಮಾನೋ ಜಗಾಮಾಶು ಧ್ಯಾಯನ್ಸೇನಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಾದಿಚ್ಛೇದ್ದನಂ ನೈ ಜಾತನೇದಸಃ । 

ಪ್ರಾಪ್ಟ್ನೋತಿ ಜ್ಞಾನನಾಶಾನಾನ್ಕೋಕ್ಸ್ಸಂ ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಕೇಶವಾತ್‌ ॥೧೧೫॥ 
ನೀಲಂ ರಕ್ತಂ ತದಭವನ್ಮೇಚಕಂ ಯದ್ಭಿ ಸೂತ್ರಕಂ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಜ್ಜುಂ ಮಹಾಮತಿಃ । 

ಆಸ್ಸತ್ಯ ನಿಮಲೇ ತೋಯೇ ಗತೋಂಸೌ ನೈಷ್ಣನಂ ಪದಂ ॥ ೧೧೬ ॥' 


೧೧೧ ಇಂತು ನಾವು ನೋಡಿದುದನ್ನೂ, ಕೇಳಿದುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆವು. ನಿನ್ನ ಮನನಿದ್ದಂತೆ ನಡೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸು 

೧೧೨ ಆ ಕಾಗೆಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನನನಾದ 
ಚಾಣಕ್ಯನು ಅವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಬೀಳುಗೊಟ್ಟನು. 

೧೧೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಅವು ಹೊರಟಬುಹೋಗಲು ಚಾಣಕ್ಯನ. ತನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ. ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ. 
ಆಮ'ರಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಹಗ್ಗದಿಂದ ದೃಢವಾದ ದೋಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತೇಲಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟನು 

೧೧೫. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ , ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಬೇಡಬೇಕು. ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಕೇಶವನಿಂದ ಮೋಕ್ಬವನ್ನೂ 
ಮನುಜನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧೬. ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೋಣಿಗೆ ಕಟ್ಟದ್ದ ಕಟಸೂತ್ರವು ನೀಲಿಯ ಬಣ್ಣವೂ, 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವೂ ಆಗಿ ಕಡೆಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಪಟಕನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


8೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಾಯಂತಿ ಯದ್ವೇದನಿದಃ ಪುರಾಣಂ 
ನಾರಾಯಣಂ ಶಾಶ್ಚತಮಚ್ಯುತಾಹ್ಹಯಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ತಂ ರಾಜಸುತೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 


ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ದೇಹಂ ಶುಭಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ 1 ೧೧೭ ॥ 
ಏಷಾ ತೇ ಕಥಿತಾ ರಾಜನ್‌ ಸಿದ್ಧಿಶ್ಚಾಣಕ್ಯಭೂಭೃತಃ | 
ತಥಾನ್ಯತ್ತನ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"4 ಚಾಣಕ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೭ ವೇದಜ್ಞರು ಯಾವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅನಾದಿಯಂದೂ, 
ಅನಂತನೆಂದೂ, ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ, ಆತನನ್ನು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಾಣಕ್ಯನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇಹೆತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಡೆದನು. 

೧೧೮. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ಚಾಣಕೃ್ಯನೆಂಬ ನುಹಾರಾಜನು ಸಿದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು ಮುಂದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ನಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಲ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಚಾಣಕ್ಕಸಿದ್ದಿಸ್ರಾನ್ತಿವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 


ನೂರೈ ನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶಿೀಃ॥ 
ಅಧ ಷಟ್‌ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶುಕ್ಷತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯನ್ನರೇಶ್ವರ । 


ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇನ ಸದೃಶಮುಪಮಾನೇನ ಗೀಯತೇ WO 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಮುಹಾತೀರ್ಥಂ ನರ್ನುದಾಯಾಂ ವ್ಯಯೇಸ್ಸಿತಂ | 
ಪ್ರಾಗುದಕ್ರ್ರನಣೇ ದೇಶೇ ಮುನಿಸಂಘನಿಷೇವಿತಂ ।೨॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಚ ತಥಾ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀ । 
ಕ್ರೈಲಾಸಾದುಮಯಾಸಾರ್ಧಂ ಸ್ವಯಮಾಯಾತಿ ಶಂಕರಃ 1! ೩॥. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟಿಂದ್ರಸಹಿತಃ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ 1೪ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚ ನರೋತ್ತಮ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹಾದೇವಾನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ತದ್ದಿನೇ 1 ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶುಕ್ಷತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮನುಜೀಂದ್ರನೆ! ಭೂಮಂಡಲ- 

ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದಾಗಲಿ, ಅದರ ಉಪಮಾನದಿಂದ 
ಸ್ತುತ್ಯವಾದುದಾಗಲಿ ಎನಿಸಿದ ತೀರ್ಥವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ 

೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಪೂರ್ವೊತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥವೆಂಬ ಮಹಾತೀರ್ಧವು ಮುನಿ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 

೪, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮುಹೇಂದ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತದಿಂದೆ. 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೫. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವನು. 


ಇಳಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವರಾಜಃ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಾಯು ಮಾರ್ಗವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ | 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ಶಂಕರಂ | & 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೋ ಯಕ್ಸಾಃ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೋರಗಾಃ 


ತದ್ದಿನೇ ತೇಃಪಿ ದೇವೇಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಂಚಂತಿ ಕಲ್ಪಿಷಂ !೭॥ 
ಅರ್ಧಯೋಜನನಿಸ್ತಾರಂ ತದರ್ಥೇನೈನ ಚಾಯತಂ । 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಬಾರ್‌ ೦ ಕಾಟಾ lt 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿ ತೈಃ ಪ ಪ್ರದೃ ಶ ತೇ ನಿಕ್ಸಾಗ್ರಾ ಣೆ ನರೋತ ತ್ರಮೈಃ | 

ತತ್ರ ಇ ತಾ "ನುಹಾಸಾಪ್ಟೈ ರ್ಮುಚ್ಚ ಂತೇ he 1೯ ॥ 
ಸಾಸೋಷಸಾತಕ್ಕೆ ರ್ಯುಕ್ರೊ ಜಾ ಪ್ರಮುಚ್ಕ ತೇ । 
ಉಪಾರ್ಜಿತಾ ವಿನಶ್ಯೇತ ಭ್ರೂ ಣಹತ್ಯಾ ಹ ಹ i ೧೦ ॥ 
ಯಸ್ಕ್ಮಾತ್ತತ್ಸೈನ ದೇನೇಶ ಜಯಾ ಇಹ ತಿಸ್ಕೃತಿ 

ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ಕೈಲಾಸಾದೇತಿ ಶಂಕರಃ I ೧೧॥ 





೬, ಆ ಮಾಸಗಳ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಹೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 

೭. ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಸರರೂ, ಯಕ್ಸರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, 
ನಾಗರೂ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಡೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ತಮ್ಮ ನಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೮. ಅರ್ಧಯೋಜ ನದ ಉದ ವೂ, ಅದರ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಅಗಲವೂ ಇರುವ 
ಈ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ ಪ್ರದೇಶವು ಮುಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರ ಸ,ದವೂ ಮುಹಾಪಾತಕನಾಶಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಾನವ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ವೃಕ್ಸಾಗ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವನರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ 
ಗಳಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 

೧೦. ಪಾಪ, ಉಪಪಾತಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನರನು ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ತೃಜವೆಸಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿರು 
ವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೈಕಾಖಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಖರುಪವನು. - ಕ 


ಸಟ್‌ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೧ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 


ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ತನ ತಥಾ ನೃಪ I ೧೨ 
ರಜಕೇನ ಯಥಾ ಧೌತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಭನತಿ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ತಥಾ ತತ್ರ ವಪುಃ ಸ್ನಾನಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ಭವೇಚ್ಛುಚಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಪೂರ್ನೇ ವಯಸಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಾನಿ ಮಾನವಃ । 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ನ್ಯಪೋಹತಿ I ೧೪ ॥ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ರಾಕಾಂ ರೇವಾಜಲಾಂಜಲಿಂ । 


ಕಲ್ಪಹೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ಯುಃ ಪಿತರಃ ಶಿವಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಮಾತಾನ ಪಿತಾ ಬಂಧುಃ ಪತನಂ ನರಕಾರ್ಣವೇ। 
ಉದ್ದರಂತಿ ಯಥಾಪುಜ್ಯಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ 1 ೧೬॥ 


ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ನ ತಾಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸದ್ದತಿಂ । 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ಜಂತುರ್ದೇಹತ್ಕ್ಯಾಗೇನ ಯತಾ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಕ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸೇ' ಚತುರ್ದಶೀಂ 
ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಸಯೇದ್ದೇವಮುಸಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ನರಃ 1 ೧೮ ॥ 


೧೨. ಅದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾಪುಣ್ಯವ್ರದವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಅದನ್ನೇ ನಾನೂ ತಿಳಿಸಿ 
ರುವೆನು. 

೧೩. ಅಗಸನು ಒಗೆದ ಬಟ್ಟೆಯು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರವು ಹಾಗೆಯೆ ಶುಚಿಯಾಗುವುದು. 

೧೪. ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಪಾತಕಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ್ದರೂ, 
ಶುಕ್ಷತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

೧೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೇವಾಜಲದಿಂದ ಅತೃಲ್ಪವನಾದ 
ಜಲಾಂಜಲಿಯನ್ನಿತ್ತರೂ ಪಿತೃಗಳು ಸಾವಿರ ಕೋಟವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆನಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು, 

೧೬. ನರೇಂದ್ರನೆ! ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಉದ್ದರಿಸುವಂತೆ ತಂದೆಯಾಗಲಿ, ತಾಯಿಯಾಗಲಿ, ಬಂಧು 
ವಾಗಲಿ ಉದ ರಿಸಲಾರರು. 

೧೭. ಶುಕ್ಲ್ಸತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಸದ್ಗತಿಯು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
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೯೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪ್ರಭಾತೇ ರೇವಾಯಾಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಘೃತಕಂಬಲಂ | 


ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದೇವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಶಂಕರಂ 1 ೧೯॥ 
ದೇವಸ್ಯ ಪೂರಣಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೃತೇನ ಘೃತಕಂಬಲಂ । 
ಸ ಗಚ್ಛತಿ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಶಿನಲೋಕಂ ಮೃತೋ ನರಃ 1೨೦॥ 


ಏಕನಿಂಶಕುಲೋಹೇತೋ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಚಾ ಹ್ಯುಮಾಂ ರುದ್ರಂ ಚ ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿಧೂಪೈಶ್ಚ ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಮಾಸೋಪವಾಸಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ 1 ೨೨ ॥ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸುಮಹತ್ಪಾಪೈಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಸಂಚಿತೈಃ | 
ಉಷ್ಟ್ರೀಕ್ಷೀರಮವನಿಕ್ಸೀರಂ ನನಶ್ರಾದ್ಧೇ ಚ ಭೋಜನಂ ॥ ೨೩॥ 
ನೃಷಲೀಗಮನಂ ಚೈನ ತಥಾಃಭಕ್ರ್ಛ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ಸಣಂ 1 

ಅನಿಕ್ರಯೇಂನೃತೇ ಸಾಪಂ ಮಾಹಿಷೇ ಯಾಜ್ಯಯಾಜಕೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ವಾರ್ಧುಷ್ಯೇ ಪಂಕ್ಷಗರದೇ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದೂಷಕೇ । 

ಏವಮಾದೀನಿ ಪಾಪಾನಿ ತಥಾಂನ್ಯಾನ್ಯಸಿ ಭಾರತ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಾಡಿದ ನರನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಫೃತದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯-೨೦. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹಾದೇವನ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನೂ ಫೈತಕಂಬಳವೆಂಬ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ತುಪ್ಪದ ಕಡುಬುಗಳನ್ನೂ, 
ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ನರನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲದವರೊಡನೆ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಲಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಲಸಿರುವನು. 

೨೨. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ನರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಗಂಢಪುಷ್ಪಧೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೩. ನರೇಶ್ವರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಸೋಪಸವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಬಹುದಾದ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೪-೨೬. ಒಂಟಿ ಮತ್ತು ಕುರಿಗಳ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು, ನವ 
ಶ್ರಾದ್ಧದ ಭೋಜನ, ಚಂಡಾಲಸ್ರ್ರೀಸಂಗಮ, ಅಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಗಳ ಭಕ್ಷ್ಮಣ, ಮಾರಬಾರ 
ದುದನ್ನು ಮಾರುವುದು, ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಶ್ರೀವಿತ್ತದಿಂದ ಜೀವನ, 


ಷಬ್‌ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। ೯೪೩೩ 


ಚಾಂದ್ರಾಯಣೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಶುಕ್ಲ ತೀಥೆೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ I ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಸುತರ್ಸಿತಾಃ । 
ಸಾಮುಕೋಪಾನಹಳ ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾಮಾಸನಮೇವ ಚ ೨೭ ॥ 
ಸುನರ್ಣಂ ಧನಧಾನ್ಯಂ ಚ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯುಕ್ತಹಲಂ ತಥಾ | 

ಅನ್ನಂ ಪಾನೀಯಸಹಿತಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದದಂತಿ ಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪುಷ್ಪಾ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಲೋಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ I ೨೯ 1 
ಭಿಕ್ಸಾಮಾತ್ರಂ ತಥಾಂನ್ನಂ ಯೇ ತೇ ಪಿ ಸ್ವಂರ್ಯಾಂತಿ ವೈ ನರಾಃ । 
ಯಜ್ಜಿನಾಂ ವ್ರತಿನಾಂ ಚೈನ ತತ್ರ ತೀರ್ಥನಿವಾಸಿನಾಂ 1 ೩೦॥ 
ಅಸಿ ನಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಂ ಹಿ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಚಾಂಕ್ಟಯಂ 1 

ಅಗ್ನಿಪ್ರನೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೩೧॥ 


ಯಜ್ಞಾ ನರ್ಹರಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು, ಅಮಿತವಾದ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವುದು, ಸಬ್ತಿೀಯಲ್ಲೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಿಷವನ್ನಿಡುವುದು, ದೇವತಾಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ನಿಂದನೆ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಪಾತಕಗಳೂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು 

೨೭. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನ ಕರ್ಮದಿಂದ ವಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. 

೨೮-೨೯. ಚಿನ್ನ, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ನಿತೃಶ್ರಾದ್ದ, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಡಿದ 
ನೇಗಿಲು, ಅನ್ನೋದಕಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಂದಭರಿತರೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರೂ ಆಗಿದ್ದು ಮೃತರಾಗಲು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮ 
ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಕೇವಲ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೊ, ಭೋಜನವನ್ನೊ ಕೊಡುವನೊ, 
ಅವನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತರಿಗೂ ವ್ರತತತ್ಸರ 
ರಿಗೂ ಮಾಡುವ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ದಾನವೂ ಅನಂತಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. 


೯೪೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಗದ್ಯೇಷನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ | 


ಸರ್ವಕಾಮಸುಸಂಪೂರ್ಣಃ ಸಗಚ್ಛೇದ್ವಾರುಣಂ ಪುರಂ | ೩೨ ॥ 
ನ ರೋಗೋ ನ ಜರಾ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋಂಂಭಸಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅನಾಶಕಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ I ೩೪ ॥ 


ಅವಶಃ ಸ್ವನಶೋ ವಾಸಿ ಜಂತುಸ್ತತ್ಕೇತ್ರಮಂಡಲೇ । 
ಮೃತಃ ಸತು ನ ಸಂದೇಹೋ ರುದ್ರಸ್ಕಾ ನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೫॥ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕನ್ಯಾಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದಲಂಕೃತಾಂ। 


ವಿಧಿನಾ ಯೋ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುರುತೇ ವೃಷಮೋಕ್ಸಣಂ I ೩೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಯತ್ಛಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಭಾಷಿತಂ | 
ತದಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ 1 ೩೭ ॥ 


೩೨. ಯಾವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಹಿತಮಾನಸನೂ, ರಾಗದ್ರೇಷರಹಿತನೂ 
ಆಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅಗ್ಲಿಪ್ರವೇಶದಿಂದ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವನಾಗಿ ವರುಣ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೩. ಜಲಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆತನಿರುವಲ್ಲಿ ರೋಗವಾಗಲಿ ಮುಪ್ಪಾ 
ಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅವಶವಾಗಿಯೊ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೊ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಜೀವನು ಮಹಾದೇವನ ಅನುಚರನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೬-೩೭. ನರೋತ್ತಮನೆ! ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭರಿತೆಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಮತ್ತು 
ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನುು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರನೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು, ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 


ಷಸಟ್‌ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೫ 


ಯಾವಂತೋ ರೋನುಕೂಪಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 


ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದತ್ತಂ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ। 
ವರ್ಧತೇ ತದ್ಗುಣಂ ತಾನದ್ದಿನಾನಿ ದಶಪಂಚ ಚ 1 ೩೯॥ 
ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಪೃಥ್ನೀ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ತೇನ ಕೃತಾ ಯತ್ತಸ್ಕ ತತ್ಸ ಲಂ 1 ೪೦ ॥ 
ಶೋಭನಂ ಮಿಥುನಂ ಯಸ್ತು ರುದ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಸೂಜಯೇತ್‌ । 

ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ತಸ್ಕೈನ ನಿಯೋಗೋ ನ ಚ ವೈ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೪೧॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್‌ ಸಂಕ್ರೇಪೇಣ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಥಾ ದೇವಾಚ್ಛುತಂ ಮಯಾ ॥೪೨॥ 
ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುರಾಣೇ ವಿಹಿತಂ ಫಲಂ । 
ಸ ಲಭೇನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ i ೪೩ ॥ 





೩೮. ಆ ಕನ್ಶೆಯ ಅಧವ ಆ ವೃಷಭದ ಆದ್ಯಂತದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ರೋಮ ಕೂಪಗಳಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

೩೯. ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ 
ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಪಕ್ಬದ ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳು ಕಳೆದಂತೆಲ್ಲ ಉತ್ತರೋತ್ತರ 
ಗುಣಭರಿತವಾಗುವುದು. 

೪೦. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಂದ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟು. 

೪೧. ಮಹಾದೇವನ ಸ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಪತ್ನೀನಿಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪.೨, ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ! ಮಹಾದೇವನಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಥದ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿ 
ಸರುವೆನು. 

೪೩. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಮೂರು ಮೂರು ಬಾರಿಗೂ ಸತ್ಯವು. 


೯೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ | 
ನೋಕ್ಬ್ಸಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ನೋಕ್ಬಂ ಸ್ನಾನದಾನಫಲಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
6 ಶುಕ್ಷ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮು ಷಟ್‌ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 





ಲಲ, ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಾನಗಳ ಫಲವು ಅನಂತವಾದುದ:, ಪುತ್ರ 
ಹೀನನು ಸತ್ಸು ತ್ರನನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಸಕಾಮನಾದ 
ವನು ಮೋರ್ಷ್ಸ ನ್ಡ ವಜೆಯುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ, 'ವರ್ಣನ? ಎಂಬ 
ನೂರಣವತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ pe ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಧ ಸಪ್ತವಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹುಂಕಾರಸ್ಕಾ ವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಕೈನಾಂನಂತರಂ ರಾಜಂಛುಕ್ಸತೀರ್ಥಸನಿನಾಪತಃ । 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ತು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಂ 1೧॥ 
ತದ್ದಿ ಪುಣ್ಯಂ ಸುನಿಖ್ಯಾತಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪುರಾತನಂ | 

ಯತ್ರ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರೇಣ ರೇವಾ ಕ್ರೋಶಂ ಜಗಾಮ ಸಾ lH ೨॥ 
ಯದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹುಂಕಾರೇಣ ಗತಾ ಸರಿತ್‌ । 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸ ಸಾಮಾ ಹುಂಕಾರಃ ಶಬ್ದಿತೋ ಬುಧೈಃ 1೩॥ 
ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯತ್ಯವ್ಯಯಮಚ್ಕುತಂ । 

ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ ಪಾಪೈಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಸಿ ।1೪॥ 
ಸಂಸಾರಾರ್ಣನಮಗ್ನ್ಮಾನಾಂ ನರಾಣಾಂ ಪಾಪಕರ್ಮಿಣಾಂ । 
ನೈವೋದ್ಭರ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನಿನಾ ನಾರಾಯಣಂ ಪರಃ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾ ಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಆ ಶುಕ್ಲ 
ತೀರ್ಧದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವ ವಾಸುದೇವನ ತೀರ್ಥಪೊಂದಿರುವುದು. 

೨. ನರ್ಮದೆಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅದು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿ ನದಿಯು ಒಂದು ಕ್ರೋಶದಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. 

ಎ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಯಾವದಿನ ಆ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸ 
ತೊಡಗಿತೊ, ಅಂದಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಂದ ಹುಂಕಾರನೆಂದೇ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. 

೪. ಹುಂಕಾರತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಅನಂತನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಆ ನರನು ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೫. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಯೇ 
ತೊಡಗಿರುವವರಿಗೆ ಲೋಕನಾಧನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಉ ದ್ಧಾರಕನಿಲ್ಲ. 


೯೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ಜಿಹ್ಹಾ ಯಾ ಹರಿಂ ಸ್ತೌತಿ ತಚ್ಚಿ ತ್ತಂ ಯತ್ತದರ್ಪಿತಂ | 


ತಾವೇವ 'ಕೇನಲೌ ಶಾ ಘೆ ಯೌ “ತ್ಬೂ ಜಾತರೌ ಕರೌ ST 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ನಾಸ್ತಿ ತ ಸಾಮಗ! | 

ಯೇಷಾಂ ಹೃ ದಿಸ್ಮೊ € ಭಗವಾನ್ಮ, ೦ಗಲಾಯತನೋ ಹರಿಃ TENT 
ಯದನ್ಯದ್ದೆ ತಯಾ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ । 

ಸಾಸ್ಟಾ ಂಗಪ್ರ ಣಿಸಾತೇನ ತತ್ರಲಂ ಲಭತೇ ಹರೇಃ 1 ೮॥ 
ರೇಣುಗುಂಡತಗಾತ್ರಸ್ಯ ಯಾನಂತೋಂಸ್ಕ ರಜಃಕಣಾಃ । 

ತಾನದ ಸ ರ್ಷಸಹಸಾ ಣಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಸುಹೀಯತೇ 1೯॥ 


ಸಮಾ ರ್ಜನಾಂಭ್ಯುತ್ತ ಕ ಣಲೇಷನೇನ 
ಕ ನಶ್ಯ ತಿ ಸರ್ನ್ವಸಾಸಪಂ । 
ನಾರೀ ನರಾಣಾಂ ಡಿ ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ರೇವಾಂ ನರಸತ್ತಮಸ್ಕ I ೧೦ ॥ 
ಯೇನಾಂರ್ಜಿತೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವೋ 
ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ನಶ್ಯತಿ ತಸ್ಯ ಸಾಪಂ | 
ಸ ಯಾತಿ ಲೋಕಂ ಗರುಡದ್ವಜಸ್ಯ 
ನಿಧೂತಪಾಪಃ ಸುರಸ ಸಂಘಪೂಜ್ಯ ತಾಂ 1 ೧೧॥ 


೬. ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಜಿಹ್ಪಯೇ ಜಿಕ್ತು ಯು. ಆತನಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಮನವೇ ಮನವು. ಇ ಆತನ ಪೂಜೆಯ ಕೆಲಸ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ವಾಗಿರುವ ಕೈಗಳೇ ಶ್ಲಾಫ್ಯಗಳು. 

೭-೮. ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ನಿಲಯನೆನಿಸಿದ 
ಹರಿಯು ನೆಲಸಿರುವನೊ, ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಯೂ 
ಅಮಂಗಳವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಗ್ರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮನುಜನು 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೂ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಒಂದು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮದಿಂದಲೇ ನಡೆಯಬಹುದು. 

೯. ಹಾಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧೂಳಿನ 
ಕಣಗಳು ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೦. ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರರುಮೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತರಾದ ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಪುರುಷನೇ ಆಗಲಿ ಆತನ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಚಿಮಕೆಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಾರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ರಂಗ 
ನಲ್ಲಾ 5ದಿಗಳಿಂದ ಲೇಪಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

if ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಜನ್ಮ 


ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೯ 


ಶಾಶ್ಯೇನಾಂಪಿ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಪ್ರಯುಂಜಂ ಶ್ಚಕ್ರಷಾಣಿನಃ | 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಗಚ್ಛತ್ಯಾಶು ನ ಸಂಶಯಃ lH ೨ 
ಪೂಜಾಯಾಂ ಪ್ರೀಯತೇ ರುದ್ರೋ ಜಷಹೋಮೈರ್ದಿವಾಕರಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಹಾಣಿಃ ಪ್ರಣಿಸಾತೇನ ತುಷ್ಯತಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಭನಜಲಧಿಗತಾನಾಂ ದೃಂದ್ರವಾತಾಹತಾನಾಂ 
ಸುತಮಹಿತೃ ಕಲತ್ರತ್ರಾಣಭಾರಾರ್ದಿತಾನಾಂ | 
ನಿಷಮನಿಷಯತೋಯೇ ಮಜ್ಜತಾಮಪ್ಸನಾನಾಂ 
ಭವತಿ ಶರಣಮೇಕೋ ನಿಷ್ಣುಪೋತೋ ನರಾಣಾಂ ॥೧೪॥ 
ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ನಾಂಶುಭಂ। 
ಯತ್ಕೃತಂ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ತನ್ನ ಶ್ಯ ತಿನ ಕರ್ಹಿಜಿತಿ್‌ Il ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


44 ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ಪವಾವರಾಶಿಯು ತೊದೆದು ಕೋಗುವುದು. ಆತನು ಪಾತಕ 
ರಹಿತನಾಗಿ ವೈಕುಂರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. 

೧೨. ಮೂರ್ಬತನದಿಂದಲಾದರೂ ಚಕ್ರವಾಣಿಗೆ. ನಮಸ್ಕಾ ರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳ ವಾತಕಗಳು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡೆದು ತಸ 
ವ್ರುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಸೂರ್ಯನು 

ಜವದಿಂದಲೂ ಹೋಮದಿಂದಲೂ ತೃಪ ಸೃನಾಗುವಕು. ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾವಾಣಿ 
ಯಾದ ನಿಷ್ಟುವು ಸಮಸ್ಕಾರದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೪, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳೆಂಬ 
ದ್ವಂದ್ರಗಳ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ, ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಕಾವಾಡುವ ಭಾರದಿಂದ 
ಟೆ ಗ್ಗ ಟ್ಟೆ ದುರ್ದಮಗಳಾದ ವಿಷಯಗಳ ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲಲಾರದೆ ಮುಳುಗು 
ತ್ತಿರುವ ನರರಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬವನೇ ಆಶ್ರ ಯವಾದ. ಹರಿಗೋಲು. 

೧೫. ಪುರುಷವ್ಯಾಫ ನೆ! ಈ ಹುಂಕಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ಣ್ಯವೇ 
ಆಗಲಿ, ವಾಪವೇ ಆಗಲಿ, "ಎಂದಿಗೂ ಕೊನೆಗಾಣುವುದಿಐ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುನಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
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ನೂರಐವನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಧಾಷ್ಟಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಷಾಪಭಯಾಂಪಹಂ NeW 
ಧನದಸ್ತತ್ರ ನಿಶ್ರಾಂತೋ ಮುಹೂರ್ತಂ ನೃಪಸತ್ತಮ | 
ಪಿತೃಲೋಕಾತ್ಸಮಾಯಾತಃ ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀಧರಂ un 
ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಹೃದ್ಯಾಪಿ ಧರಣೀತಲೇ । 

ಕೃಷ್ಣನರ್ಣಾ ಹಿ ಸಾಷಾಣಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸ್ಪಟಿಕೋಜ್ಜ್ವಲಾಃ 1೩॥ 
ನಿಂಧ್ಯನಿರ್ಮುರನಿಷ್ಟ್ರ್ರಾಂತಾ ಪುಣ್ಯತೋಯಾ ಸರಿದ್ವರಾ । 

ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಸರ್ವವಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ il YN 
ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ | 
ಅಶ್ಯಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಸಂಶಯಂ ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ನರ್ಮದಂ ನದಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ, ಸಕಲ ವಾಸಗಳನ್ನೂ ಭಯ 
ವನ್ನೂ ಸರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಧಕ್ಟೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆ! ಕುಬೇರನೊಮ್ಮೆ ನಿತ್ಯ ಲೋಕದಿಂದ ಬರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸನರ್ನ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

೩. ಅದರ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ 
ದವುಗಳಾದರೂ ಸ್ಫಟಕಗಳಂತೆ ಉಜ್ಜ್ವಲಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

ಛ, ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದಿಂದ ಹೊರಟ ಪುಣ್ಯತೋಯವೆಂಬ ರುರಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನರ್ಮದೆಯ ನೀರಿನೊಡನೆ ಸೇರುವುದು. 

೫. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಜನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ವಡೆಯು 
ವನು. 


ಅಷ್ಟ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೧ 


ಫಂಬಾಪತಾಕಾವಿತನಂ ಯೋ ದದೇತ್ಸ ೦ಗಮೇಶ್ವ ರೇ | 


ಹಂಸಯುಕ್ತ ನಿಮಾನಸ್ಸೊ € ದಿವ್ಯ ಸ್ತ್ರ ಶತಸೆಂವ್ಯ ತಃ | ೬ ॥ 
ಸರುದ ಸ್ರ ಪದಮಾಸ್ಟೋತಿ ರುದ್ರ ಸಾ) ನುಚರೋ 'ಜನೇತ್‌ | 

ದಧಿಭಕ್ಕೇನ ದೇವಸ್ಯ ಯಃ ತುರ್ಯಾಲ್ಲಿಂಗ ಪೂರಣಂ 1 ೭॥ 
ಸಿಕ್ಸ ಸಂಖ್ಯ ೦ ಶಿವೇ ಲೋಕೇ ಸ ವಸೇತ್ಸಾ ಲಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 

ಶ್ರಿ (ಫೆ ಫಲೆ,ಃ "ಸೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿಃಸ್ಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವಸ್ಯ ತು 1೮॥ 
ಸೋನಿ ತತ್ಲೆ ಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಗತಃ ಸ ರ್ಗೇೇ ನರೇಶ್ವ ರ। 

ಅಕ್ಬಯಾ ಸಂತತಿಸ್ತ ಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ಸಸ ಗೃಜನ್ಮಸು I Fn 
ಸ್ಸ oy ದೇವದೇವಸ್ಯ "ದಧ್ನಾ ಮಡುಫಘು ಕೇನ ವಾ । 

ಹ ಕರೋತಿ ಬರಾಕ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು i ೧೦ ॥ 
ಫೃತಕ್ಸೀರವಹಾ ನದ್ಯೋ ಯತ್ರ ವೃಕ್ಸಾ ಮಧುಸ್ರ ನಾಃ । 

ತತ್ರ ತೇ ಮಾನವಾ ಯಾಂತಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನೇ ಮುಹೇಶ್ಶರೇ I ೧೧ ॥ 


೬. ಯಾರು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಘಂಟೆ, ನತಾಕೆಗಳು, ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವರೂ, ಅವರು ಹಂಸಗಳ ವಾಹನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ನೂರಾರು ದೇವಕನ್ಯೆಯರಿಂದ ವರಿನಾರಿತರಾಗಿರುವರು. 

೭-೯. ಅವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಚರನಾಗು 
ವನು. ಮೊಸರಿನ ಅನ್ನದಿಂದ ಯಾವನು ದೇವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ಅನ್ನದ ಆಗುಳುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಿರುನನು ಕಡುಬಡವ 
ನಾದವನು ಬಿಲ್ರಫಲದ ತಿರುಳಿನಿಂದಾದರೂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಲಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಕು ರಾಜನೆ! ಅವನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಫಲವನ್ನೇ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಸಂತಾನ 
ವ್ರಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦. ಇನ್ನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಮೊಸರಿರಿಂದಲೊ, ಜೇನುತುವ್ಪದಿಂದಲೊ, 
ತುಪ್ಪದಿಂದಲೊ, ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೧೧. ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ ನ್ಹನಾಗಲು ಅವರು ಹಾಲು ತುಪ್ಪಗಳು 
ತುಂಬಿದ ನದಿಗಳೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ವೃಕ್ಸಗಳೂ ಇರುವ ದಿವ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೪೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯಸ್ತು ದದ್ಯಾನ್ಮಹೇಶ್ವರೇ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಹ್ಯಕ್ಟಯಂ ಫಲಮಶ್ನುತೇ 
ಸರ್ನೇಷಾನೇನ ಸಾತ್ರಾಣಾಂ ಮಹಾಹಾತ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೧೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ಸಿ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಶಿನಂ | 

ಇಹ ಜೀವನ್‌ ಸ ದೇನೇಶೋ ಮೃತೋ ಗಚ್ಛೇದನಾಮಯಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಶಿನೇ ತು ಪೂಜಿತೇ ಪಾರ್ಥ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 


೧೨ ॥ 


ಯೋಗೀಂದ್ರೇ ಚೈನ ತಕ್ಪಾರ್ಥ ಪೂಜಿತೇ ಲಭತೇ ಫಲಂ ೧೫ ॥ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ಕೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀನಿತಂ | 

ಯೇಷಾಂ ಗೃಹೇಷು ಭುಂಜಂತಿ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ನರಾಃ lH ೧೬ ॥ 
ಸನ್ನಿರುಧ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ವಸೇನ್ಮುನಿಃ | 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ನೈನಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ 1 ೧೭ ॥ 
ಯತ್ಸಲಂ ನೇದವಿದುಹಿ ಭೋಜಿತೇ ಶತಸಂಖ್ಯಯಾ | 

ತತ್ಸಲಂ ಜಾಯತೇ ಪಾರ್ಥ ಹ್ಯೇಳಕೇನ ಶಿನಯೋಗಿನಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೨. ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ವತ್ರವನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಪುಷ್ಪವನ್ನು, ಫಲವನ್ನು, 
ನೀರನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಷಿಸಿದವನಿಗೆ ಅದರ ಫಲವು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ 
ವರೆಗೂ ಅನಂತಗುಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೩. ಸಕಲ ವಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ದಾನಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಪಾತ್ರವು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವ ವ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಯಾವನು ಆಜನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಲೇ ದೇವೇಶ್ವರನಾಗಿ ಮೃತ 
ನಾದಮೇಲೆ ಶಾಶ್ವತಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಶಿವಯೋಗನಿರತನಾದವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೧೬. ಶಿವಭಕ್ತನಿರತರಾದ ಜನರು ಯಾರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ ಜನ್ಮನೇ ಸಫಲ 
ಜೀವನವು. 

೧೭. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆದುಕಟ್ಟರುವ ಮುನಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೊ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರವೂ, ನೈಮಿಷವೂ, ಪುಷ್ಕರ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. 

೧೮. ಪಾರ್ಥನೆ! ನೂರು ಮಂದಿ ವೇದಜ್ಞರಾದವರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 


ಅಷ್ಟ ಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೩೩ 


ಯತ್ರ ಭುಂಜತಿ ಭಸ್ಮಾಂಗೀ ನೂರ್ಯೋ ವಾ ಯದಿ ಪಂಡಿತಃ । 


ತತ್ರ ಭುಂಜತಿ ದೇನೇಶಃ ಸಪತ್ಲೀಕೋ ವೃಷಧ್ಯಜಃ 1೧೯॥ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೇದನಿದುಷಾಂ ಕೋಟಂ ಸಂಭೋಜ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ 
ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಮಾತ್ರಪ್ರದಾನೇನ ತತ್ಸಲಂ ಶಿನಯೋಗಿನಾಂ 1 ೨೦॥ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 

ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಶಿನಲೋಕಾತ್ಮದಾಚನ I ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಮಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಸ್ಟ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಡಿಸಲು ಯಾನ ಫಲವುಂಟೂ, ಅದನ್ನೇ ಒಬ್ಬ ಶಿವಯೋಗಿಗೆ ಅನ್ಹವನ್ಸಿಡು 
ವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೧೯. ಭಸ್ಮಲೇನಿತಾಂಗನಾದನನು ಮೂರನೇ ಆಗಿರಲಿ, ನಂಡಿತನೇ 
ಆಗಿರಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡು ತ್ತಾನೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿ ವತ್ಲೀಸಮೇತನೂ, 
ಮಹಾದೇವನೂ ಆದ ವೃಷಭಧ್ವಜನೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೦. ಮೇದನಿಷ್ಲಾತರಾದ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಊಟವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲನುಂಟೂ, ಅದೇ ಶಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಸಿಯನ್ನು 
ನೀಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೧. ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಧಕ್ಸ ಬಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ, ಅವನಿಗೆಂದಿಗೂ ಶಿನಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಪುನರಾ 
ಗಮನನಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
> ಸಂಗಮೇ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರೈವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದಂದು 


I ಶ್ರೀಃ l 
ಅಧ್ವೆ ಕೋನಷಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ ಹಾರಾಜ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುನಾನನಂ | 


ಬರೂ ಬಾ ಸುದುಷಾ ಕ್ರಸಂ ಸಿದ್ದಂ ಹ್ಯನರಳೇಶ್ವರಂ I On 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ೫ಡಿ ಬಜ ಚತ | 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ಮಹಾಘೋರಂ ನರಕದ್ಧಾರಸಂಜ್ಞೆಕಂ 1೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಶುಭಾಃಶುಭಫಲೈಸ್ತಾತ ಭುಕ ಕೃಭೋಗನರಾಸ್ತ್ರಿಹ | 


ಜಾಯಂತೇ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣೇ )ರ್ಯ್ಯೈಸ್ತು ತಾನಿ ಮೇ ವನ ಸತ್ತಮ | ೩॥ 
ಯಥಾ ನಿರ್ಗಚ್ಛತೆೇ ಜೀವಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 
ತಥಾ ಗಚ್ಛನ್‌ ಪುನರ್ದೇಹಂ ಪಂಚಭೂತಸಮನ್ಮಿತಃ ONT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆನರಕೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 

ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ವರಮಪವಿತ್ರವೂ, ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಬ್ರಾನ್ಯವೂ, ಸಿದ್ದಿ ಪ್ರದವೂ ಆದ 
ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨, ಭರತಕುಲತಿಲಕನೆ! ಎಂತಹ ವಾನಕರ್ನಿಯೇ ಆದರೂ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರಕದ್ವಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾಭಯಾನಕ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 

ಶುಭಾಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾನ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೪, ಜೀವನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಾಗ ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯ 

ನಾಗಿರುವನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಚಭೂತಗಳ ರಾಶಿಯೆನಿಸಿದ ಇದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಾಗಲೂ ಇರುವನಲ್ಲವೆ. 


ಏಕೋನಷಸ್ಮ್ಯುತ್ತರಶತತಸೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೫ 


ತ್ವಗಸ್ಥಿಮಾಂಸಮೇದೋಂಸೃಕ್ಕೇಶಸ್ನಾಯುಶತೈಃ ಸಹ । 


ವಿಜ್ಮೂತ್ರರೇತಃ ಸಂಘಾತೇಕಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ !೫॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಮಾರ್ಕಂಡಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯೋಗನಿತ್‌ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸನಾತನಂ ಶರ್ವಂ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೬ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಪಾರ್ಥ ಮಹಾಪ್ರಶ್ಚಂ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 


ಸಕಾಶಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮೃಷಿದೇವಸಮಾಗವಮೇ 1 ೭ ॥ 
ಗುರುರಾತ್ಮವತಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ರಾಜಾ ಶಾಸ್ತಾ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 

ಇಹ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಸಾಪಾನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ವೈನಸ್ಕತೋ ಯಮಃ I ೮ 
ಅಚೀರ್ಣಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಯಮಲೋಕೇ ಹೃನೇಕಧಾ । 
ಯಾತನಾಭಿರ್ನಿಯುಕ್ಕಾನಾಮುನೇಕಾಂ ಜೀವಸಂತತಿಂ Fn 
ಗತ್ವಾ ಮನುಷ್ಯಭಾವೇ ತು ಪಾಸಚಿಹ್ನಾ ಭವಂತಿ ತೇ । 

ತತ್ತೇಃಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ನೃಪ 1 ೧೦ ॥ 


೫. ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ, ಮಾಂಸ್ಕ ಮೇದಸ್ಸು, ರಕ್ತ, ಕೂದಲು, ನರಗಳು 
ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ವದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಲಮೂತ್ರ ರೇತಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುಡು? 

೬. ಇಂತೆಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಸನಾತನನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 

೭-೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಪಾರ್ಥನೆ! ಕೇಳು, ನಿನ್ನ 
ಮಹಾಸ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ಆತ್ಮನಂತರಿಗೆ ಗುರುವೇ ಶಿಕ್ಷಕನು. ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ ರಾಜನೇ 
ದಂಡಾಧಿಕಾರಿಯು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನನಾಗಿ ವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನರಿಗೆಲ್ಲ 
ವೈವಸ್ವತ (ಯಮ)ನೇ ಶಾಸಳನು. 

೯. ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ (ಯಾತನೆ)ಗಳ 
ನ್ನನುಭವಿಸಿದರೂ ಮುಗಿಯದೆ ಬಂದ ಕೆಲವು ಜೀವರು ನಾನಾ ನಿಧನಾದ ಜೀವ 
ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೧೦. ಅಂತಹವರು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ತಮ್ಮು ಪಾಪದ 
ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ತಾಳಿರುವರು. ರಾಜನೆ! ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುನೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೯೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಟಂ 


ಸಹಿತ್ಕಾ ಯಾತನಾಂ ಸರ್ವಾಂ ಗತ್ಕಾ ವೈವಸ್ವತಕ್ಷಯಂ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣಯಾತನಾ ಯೇ ತು ಲೋಕಮಾಯಾಂತಿ ಚಿಹ್ನಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 
ಗದ್ದದೋಂ ನೃತವಾದೀಸ್ಕಾನ್ಮೂಕಶ್ಟೈವ ಗವಾಂನೃತೇ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಜಾಯತೇ ಕುಷ್ಮೀ ಶ್ಯಾವದಂತಸ್ತು ಮದ್ಯಪಃ 1 ೧೨॥ 
ಕುನಖೀ ಸ್ಮರ್ಣಹರಣಾದ್ದುಶ್ಚರ್ಮಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ | 
ಸಂಯೋಗೀ ಹೀನಯೋನಿಃ ಸ್ಕಾದ್ದರಿದ್ರೋತ ದತ್ತದಾನತಃ I ೧೩ ॥ 


ಗ್ರಾಮಸೂಕರತಾಂ ಯಾತಿ ಹ್ಯಯಾಜ್ಯಯಾಜಕೋ ನೃಪ ] 


ಖರೋ ವೈ ಬಹುಯಾಜೀ ಸ್ಯಾಚ್ಛ್ಚಾನಿಮಂತ್ರಿತಭೋಜನಾತ್‌ I ೧೪ ॥ 


ಅಪರೀಕ್ಸ ಹ ಸ್ಕಾದ್ಮಾನರೋ ನಿಜನೇ ವನೇ | 


ಹಟ್‌ ಮಾರ್ಜಾರಃ ಖದ್ಯೋತಃ ಕಕ್ಸದಾಹತಃ ! ೧೫ ॥ 
ಅನಿದ್ಯಾಂ ಯಃ ಪ್ರ ಯಚ್ಛೆ ಆತ ಬಲೀವರ್ದೊೋ ಭವೇದ್ದಿ ಸಃ । 
ಅನ್ನ ೦ ಸರತ! ವಿಸ್ಟ € ದದಾನಃ * ಕ್ಸೀಬತಾಂ ವ್ರ 'ಜೇತ್‌ Il ೧೬ ॥ 


೧೧. ಮೃೃತರಾಗಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಆ ಲೋಕದಿಂದ ವಾವಶೇಷಸಹಿತರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದವರು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುನರು 

೧೨. ಸುಳ್ಳ ನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಗದ್ಗ ದ ಭಾಷಿಯಾಗುವನು. ಗೋವಿಗಾಗಿ 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಘಿ ೨» ಮೂಗನೂ, ಬೃಹ ಘಾತಕನು ಕುಷ್ಟ ರೋಗಿಯೂ, 
ಮದ್ದವಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶ್ಯಾವದಂತನೂ (ತುಟಿಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ 
ಹಲ್ಲುಗಳವನೂ) ಆಗುವರು. 

೧೩ ಸುವರ್ಣಸ್ತೇಯದಿಂದ ನಖಗಳು ವಕ್ರವಾಗುವುವು. ಗುರುತಲ್ಪ 
ಗಾಮಿಯ: ಕೆಟ್ಟ ಚರ್ಮರೋಗದವನಾಗುವನು. ಸ್ಟೇಜ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ ಸೂಟಿ 
ವನ್ನು ಮಾತರ ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ದವನು ದರಿದ್ರ ನಾಗುವನು. 

೧೪. ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹಂದಿಯಾಗುವನು.. ಬಹುಯಾಜಕನು ಕತೆಯೂ, ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳದೆ "ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವನು ನಾಯಿಯೂ ಆಗುವರು. 

೧೫-೧೬. ದಾತೃಗಳ ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋತಿಯಾಗುವನು. ಇತರರನ್ನು 
ಬಯ್ನುವವನು ಬೆಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಗೃಹದಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಮಿಣುಕು 
ಹುಳುವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. ಸಲ್ಲದ ನಡಿ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವವನು 
ಎತ್ತಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಹಿಂದಿನ ದಿನದ (ತಂಗಳು) ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕೊಡಲು ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಏಕೋನಸಸ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೭ 


ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಥ ಜಾತ್ಯಂಧೋ ಜನ್ಮಾಂಧಃ ಪುಸ್ತಕಂ ಹರನ್‌ । 


ಫಲಾನ್ಯಾಹರತೋತ ಪತ್ಯಂ ಮ್ರಿಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೧೭॥ 
ಮೃತೋ ವಾನರತಾಂ ಯಾತಿ ತನ್ಮುಕ್ತ್ಕೋ*ಥ ಗಲಾಡವಾನ್‌ | 

ಅದತ್ಕಾ ಭಕ್ಷಯಂಸ್ತಾನಿ ಹೃನಪತ್ಕೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹರನ್ವಸ್ತ್ರಂ ಭನೇದ್ಲೋಧಾ ಗರದಃ ನನನಾಂಶನಃ । 

ಪ್ರನ್ರಾಜೀ ಗಮನಾದ್ರಾಜನ್ಸನೇನ್ಮರುಸಿಶಾಚಕಃ I ೧೯ ॥ 
ವಾತಕೋ ಜಲಹರ್ತಾ ಚ ಧಾನ್ಯಹರ್ತಾ ಚ ಮೂಷ್ಪಕಃ। 
ಅಸ್ರಾಪ್ತಯೌವನಾಂ ಗಚ್ಛನ್ಸನೇತ್ಸರ್ಪ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ | ೨೦ ॥ 


ಗುರುದಾರಾಂಭಿಲಾಷೀ ಚ ಕೃಕಲಾಸೋ ಭವೇಚ್ಛಿರಂ | 
ಜಲಪ್ರಸ್ರವಣಂ ಯಸ್ತು ಭಿಂದ್ಯಾನ್ಮತ್ಸ್ಕೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೧॥ 
ಅನಿಕ್ರೇಯಾನ್ಶಿಕ್ರಯನ್ಶ್ನೈ ನಿಕಟಾಃಕ್ಲೋ ಭನೇನ್ನರಃ | 


ಅಯೋನಿಗೋ ವೃತೋ ಹಿ ಸ್ಕ್ಯಾದುಲೂಕಃ ಕ್ರಯನಂಚನಾತ್‌ I ೨೨ ॥ 


೧೭. ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಕುದಿಯುವನನು ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 
ವುಸ್ತಕವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನಾಗುವನು. ನಲಗಳನ್ನ ಸಪಹರಿಸಿದವನ 
ಸಂತತಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೧೮. ಅಂತಹನನು ಸತ್ತು ವಾನರಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವನು. ಅದನ್ನು 
ಕಳೆದು ಕತ್ತಿನ ವ್ಯಾಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಇತರರಿಗೆ ಕೂಡದೆ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ನರನು ವ್ರುತ್ರಹೀನನಾಗುವನು 

೧೯. ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹಲ್ಲಿಯಾಗುವನು. ವಿಷವನ್ನಿಕ್ಟಿದನನು 
ಸರ್ಪವಾಗುವನು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಪ್ರವ್ರಾಜಕಿಯನ್ನು ಕೂಡಿದವನು ಮರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗುವನು. 

೨೦. ಜಲವನ್ನಸಹರಿಸಿದವನು ವಾತರೋಗಿಯಾಗುವನು ಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಕದ್ದವನು ಇಲಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ರಜಸ್ತಲೆಯಾಗದವಳನ್ನು ಕೂಡಿದವನು 
ಸರ್ಪವಾಗುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. 

೨೧. ಗುರುಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅವೇಕ್ಸಿಸಿದವನು. ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಓತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಜಲದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಮಾನವನು ಮಿನಾನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು. 

೨೨, ಮಾರಬಾರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನು ವಿಕಟಗಳಾದ ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. ಅಯೋನಿಗಾಮಿಯು ತೋಳವಾಗುವನು. ವ್ಯಾಪಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡಿದವನು ಗೂಗೆಯಾಗುವನು. 


೯೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃತಸ್ಯೈಕಾದಶಾಂಹೇತು ಭುಂಜಾನಃ ಶ್ಲೋಪಜಾಯತೇ । 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದ್ವಿಜಾಯಾರ್ಥಮದದನ್ಮಧುಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ರಾಜ್ಞೀಗಮಾದ್ಭವೇದ್ದುಷ್ಟತಸ್ಥರೋ ವಿಡ್ಕರಾಹಕಃ | 

ಪರಿವಾದೀ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಲಭತೇ ಕಾಚ್ಛನೀಂ ತನುಂ I ೨೪ ॥ 
ವ್ರಜೇದ್ಷೇವಲಕೋ ರಾಜನ್ಯೋನಿಂ ಚಾಂಡಾಲಸಂಜ್ವೆತಾಂ 

ದುರ್ಭಗಃ ಫಲವಿಕ್ರೇತಾ ವೃಶ್ಚಿಕೋ ನೃಷಲೀಪತಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಾರ್ಜಾರೋಗಗ್ನಿಂ ಪದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಟಾ ರೋಗವಾನ್‌ ಪರಮಾಂಸಭುಕ್‌ | 
ಸೋದರ್ಯಾಗಮನಾತ್‌ ಷಂಡೋ ದುರ್ಗಂಧಶ್ಚ ಸುಗಂಧಹೃತ್‌॥ ೨೬ ॥ 
ಗ್ರಾಮುಭಟ್ಟೋ ದಿನಾಕೀರ್ತಿರ್ದ್ವೈೈನಜ್ಡೋ ಗರ್ದಭೋ ಭವೇತ್‌ 


ಕುಪಂಡಿತಃ ಸ್ಕಾನ್ಮಾರ್ಜಾರೋ ಭಷಣೋ ವ್ಯಾಸ ಏನ ಚ I ೨೭॥ 
ಸ ಏನ ದೃಶ್ಯತೇ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ರರಮರ್ಮುಣಾಂ | 
ಯದಾ ತದ್ಧ್ಭಾಃಪಿ ಸಾರಕ್ಕಂ ಸ್ವಲ್ಪಂ ನಾ ಯದಿ ನಾ ಬಹು 1 ೨೮೪ ॥ 








೨೩. ಸತ್ತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನದ ಶ್ರಾದ್ದಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದವನು ನಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಭಾನೆಯನ್ಸಿತ್ತು 
ಕೊಡದಿರುವವನು ದುಂಬಿಯಾಗುವನು. 

೨೪, ರಾಣಿಯನ್ನು ಸೇರಿದವನು ದುಷ್ಪನಾದ ಕಳ್ಳನೂ, ಬಳಿಕ ಅಮೇಧ 
ಭಕ್ಷ್ಮಕವಾದ ಹಂದಿಯೂ ಆಗುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನನು 
ಆಮೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೨೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಸಂಬಳಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಫಲಗಳನ್ನು ವಿಕಯಿಸುವನನು 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ವೃಷಲಿಯ (ಅನಿವಾಹಿತ ಮ್ರೌಢಕನ್ಯಯ) ವತಿಯು 
ವೃಶ್ಚಿಕವೂ ಆಗುವರು. 

೨೬. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ಮುಟ್ಟದವನು ಮಾರ್ಜಾಲವಾಗುವನು. 
ಪರಮಾಂಸಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದನನು ರೋಗಿಯೂ, ಸಹೋದರಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಿದವನು ಷಂಡನೂ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನು ದುರ್ಗಂಧದೇಹ 
ದವನೂ ಆಗುವರು. 

೨೭. ಗ್ರಾಮಪುರೋಹಿತನು ನಾಸಿತನೂ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟನು ಸತ್ತೈಯೂ, 
ಕುಪಂಡಿತನು ಮಾರ್ಜಾಲವೂ, ಭೇದವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮೌರಾಣಿಕನು 
ನಾಯಿಯೂ ಆಗುವರು. 

೨೮-೨೯, ರಾಜಸತ್ರಮನೆ! ಅವನೇ ಇತರರ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಆಡುವವನಾಗುವವನಾಗಿ ಕಾಣುವನು... ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪವೊ ಬಹಳವೊ ಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಣಿಯು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 


ಏತೋನಸಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೯ 


ಕೃತ್ವಾ ನೈ ಯೋಸಿಮಾಪ್ನೋತಿ ತೈರಶ್ಚೀಂ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 


ನಿವಮಾದೀನಿ ಚಾಂನ್ಯಾನಿ ಚಿಹ್ನಾನಿ ನೃಪಸತ್ತಮ 1 ೨೯॥ 
ಸ್ಫಕರ್ಮನಿಹಿತಾನ್ಯೇನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯೈಸ್ತು ಮಾನವಾಃ । 

ತತೋ ಜನ್ಮ ತತೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ವಜಂತುಷು ಭಾರತ | ೩೦॥ 
ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸನಿನಾಭೂತೇ ಶುಭಾಃಶುಭೇ | 
ಸ್ರ್ರೀಪುಂಸೋಃ ಸಂಪ್ರಯೋಗೇಣ ನಿಶುದ್ಧೇ ಶುಕ್ರಶೋಣಿತೇ ॥೩೧॥ 


ಸಂಚಭೂತಸನೋಹೇತಃ ಸ ಷಷ್ಮಃ ವರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಚ್ಞಾನಮಾಯುಃ ಸುಖಂ ಧೃತಿಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಧಾರಣಂ ಪ್ರೇರಣಂ ದುಃಖಮಿಚ್ಛಾಂಹಂಕಾರ ಏನ ಚ । 


ಪ್ರಯತ್ನ ಆಕೃತಿರ್ನರ್ಣಃ ಸ್ವರದ್ವೇಷೌ ಭನಾಭನೌ | ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಯೇದಮಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವಮನಾದೇರಾದಿನಿಚ್ಛ ತಃ | 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಸಿ ಸಕ್ಸೇದಭೂತೋ ಧಾತುನಿಮೂರ|್ಥಿತಃ | ೩೪ ॥ 


ಮಾಸ್ಕರ್ಬುದಂ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ತೃತೀಯೇ ಚೇಂದ್ರಿಯೈರ್ಯುತಃ | 
ಅಕಾಶಾಲ್ಲಾಘವಂ ಸೌಕ್ಸ್ಪಂ ಶಬ್ದಂ ಶ್ರೋತ್ರಬಲಾದಿಕಂ | 
ನಾಯೋಸ್ತು ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಚೇಷ್ಟಾಂ ದಹನಂ ರೌಕ್ಸ್ಯಮೇನ ಚ ॥ ೩೫॥ 


ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳು 
ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೩೦-೩೧ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ ಲಾಂಛನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರವರ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು ಆ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಸನನವೂ ಮರಣವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ವಾನವುಣ್ಣಗಳು ಸಮವಾಗಲು 
ಮನುಷ್ಯನಂಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ನೇರುವಾಗ 
ಅವರ ಶುದ್ಧ ಶುಕ್ಲ ಶೋಣಿತಗಳು ನೇರುವುವು 

೩೨-೨೩೪. ಪಂಚಭೂತಗಳ ರಾಶಿಯಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯವನೇ 
ಸರಮೇಶ್ವರನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಜ್ಞಾನ, 
ತಯುಷ್ಯ, ಸುಖ, ಥೈರ್ಯ, ಧಾರಣೆ, ಪ್ರೇರಣೆ, ದುಃಖ, ಇಚ್ಛೆ, ಅಹಂಕಾರ, 
ಪ್ರಯತ್ನ ಆಕಾರ, ಮೈ ಬಣ್ಣ, ಧ್ವನಿ, ದ್ವೇಷ, ಜನನ ಮರಣಗಳು, 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಐ್ಲವೂ ಜನ್ಮವನ್ಪಿಚ್ಛಿಸುವ ಸ್ವತಃ ಅನಾದಿಯಾದ ಆತ್ಮನಿಂದ 
ಸ್ತೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಗರ್ಭವು ಮೊದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇದನೆನಿಸಿ ಧಾತು 
ಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ ಮೂರ್ಛಾವನ್ನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೫. ಎರಡನೆಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅರ್ಬುದನೆನಿಸುವುದು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನೇರುವುವು. ಆಕಾಶತತ್ತ್ವದಿಂದ ಲಾಘವವೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


೯೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತ್ತಾತ್ತು ದರ್ಶನಂ ಪಕ್ತಿಮೌಷ್ಟ್ಯಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಕಾಶನಂ | 


ಸಲಿಲಾದ್ರಸನಾಂ ಶೈತ್ಯಂ ಸ್ನೇಹಂ ಕ್ಲೇದಂ ಸಮಾರ್ದನಂ ॥ ೩೬॥ 
ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಂ ತಥಾ ಘ್ರಾಣಂ ಗೌರವಂ ಮೂರ್ತಿಮೇವ ಚ । 
ಆತ್ಮಾ ಗೃಹ್ಲಾತ್ಯಜಃ ಪೂರ್ವಂ ತೃತೀಯೇ ಸ್ಪದಂತೇ ಚ ಸಃ 1೩೭॥ 


ದೌರ್ಹ್ಯದಸ್ಯಾಂ ಪ್ರದಾನೇನ ಗರ್ಭೋ ದೋಷಮನಾಸ್ಪಯಾತ್‌ । 
ನೈರೂ ಪ್ಯಂ ಮರಣಂ ಮಾಸಿ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ॥ ಶ೮॥ 
ಸ್ಪೈರ್ಯಂ ಚತುರ್ಥೇ ತ್ವಂಗಾನಾಂ ಪಂಚಮೇ ಶೋಣಿತೋದ್ಬನಃ 


ಷಷ್ಠೇ ಬಲಂ ಚ ನರ್ಣಶ್ಚ ನಖರೋಮ್ಹಾಂ ಚ ಸಂಭವಃ ॥ಭ೩೯॥ 
ಮನಸಾ ಚೇತನಾಯುಕ್ತೋ ನಖರೋಮಶತಾವೃತಃ । 

ಸಪ್ಮಮೇ ಚಾಂಷ್ಟಮೇ ಚೈನ ತೃಚಾವಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಿನಾನಸಿ il ೪೦॥ 
ಪುನರ್ಗರ್ಭಂ ಪುನರ್ಧಾತ್ರೀಮೇನಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಧಾವತಿ । 


ಇಣ್ಸ ಸ ಇಬ ಇ ಇ 
ಅಷ್ಟಮೇ ಮಾಸ್ಸ್ಯತೋ ಗರ್ಭೊೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ನಿಯುಜ್ಯತೇ॥ ೪೧॥ 





ತ್ಯವೂ, ಶಬ್ದೇಂದ್ರಿಯವೂ. ಶ್ರೋತ್ರವಾಟನನೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ವಾಯುವಿ 
ನಿಂದ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವೂ, ಚಲನವೂ, ಸುಡುವುದೂ, ರೂಕ್ಸಭಾವವೂ ಹುಟ್ಟುವುವು. 

೩೬. ಅಗ್ರಿಯಿಂದ ನೇತ್ರವೂ, ಆಹಾರವಚನಶಕ್ತಿಯೂ. ಉಷ್ಣೃತೆಯೂ, 
ರೂಪವೂ, ಕಾಂತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು ಜಲತತ್ತ ದಿಂದ ಜಿಹ್ಹೇಂದ್ರಿಯವೂ, 
ಶೈ ತ್ಯವೂ, ಸ್ನೇಹನೂ, ಕ್ಲೇದವೂ, ಮಾರ್ದವವೂ ಉಂಟಾಗ.ವುವು 

೩೭. ಭೂಮಿಯಿಂದ ಗಂಧವೂ, ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೂ, ತೂಕವೂ, 
ದೇಹವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನಾದಿಯಾದ ಆತ್ಮನು ಮೊದಲು 
ಗ್ರಹಿಸುವನು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ಚಲಿಸಲಾರಂಭಿಸುವುದು. 

೩೮. ಬಸಿರಿನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭವು 
ದೋಷನನ್ನೊ, ವಿಕಾರವನ್ನೊ, ಮರಣವನ್ನೊ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣೀ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯. ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವಯವಗಳು ಬಲಗೊಳ್ಳು ವುವು. ಐದನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಬಲವೂ, 
ವರ್ಣವೂ, ಉಗುರು ಮತ್ತು ಕೂದಲುಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೪೦, ಏಳು, ಎಂಟನೆಯ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು, ಚೈತನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದಾಗಿ ನೂರಾರು ರೋಮಗಳಿಂದಲೂ, ನಖಗಳಿಂದಲೂ ಚರ್ಮದಿಂದಲೂ, 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 

೪೧. ಅದರ ಪಾಸವೊಮ್ಮೆ ಗರ್ಭವನ್ನೂ, ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸೇರುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವು ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ನೀಗುವುದು. 


ಏಕೋನಹಷಷ್ಟ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೧ 


ನಮೇ ದಶಮೇ ನಾಪಿ ಪ್ರಬಲೈಃ ಸೂತಿಮಾರುತೈಃ 


ರ್ಗಚ್ಛತೇ ಬಾಣ ಇವ ಯಂತ್ರಚ್ಛಿದ್ರೇಣ ಸಜ್ವರಃ 1 ೪೨ ॥ 
`'ರೀರಾಂವಯವೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಹ್ಯಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಸಂಯುತಃ 
'ಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮರ್ಮಶತಂ ತತ್ರಸ್ಥಾತು ಶತತ್ರಯಂ 1 ೪೩ ॥ 


'ಪ್ರಶಿರಃ ಕಪಾಲಾನಿ ನಿಹಿತಾನಿ ಸ್ವಯಂಭುವಾ | 
ಸಃ ಕೋಟ್ಕೋಂರ್ಧಕೋಹೀ ಚ ರೋನ್ಹಾಮಂಗೇಷು ಭಾರತ॥ ೪೪ ॥ 
ಸ್ವಾಸಪ್ತತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹೃದಯಾದಭಿನಿಃಸೃತಾಃ | 


ಂತಾ ನಾಮ ಹಿ ತಾ ನಾಡ್ಯಸ್ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಶಶಿಪ್ರಭಾ 1 ೪೫॥ 
ುವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಚಕ್ರಂ ಭೂತಗ್ರಾಮೇ ಚತುರ್ನಿಥೇ | 

ಗುತ್ಪತ್ತಿಶ್ತ ನಿನಾಶಶ್ತ ಭನತಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ I ೪೬ ॥ 
1ತಿರೂರ್ಧ್ವಾ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಹೃಧರ್ಮೇಣ ತ್ವಧೋಗತಿಃ । 

ನಾಯತೇ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಸ್ವಧರ್ಮಚಲನಾನ್ನೃಸ I ೪೭ ॥ 


೪೨ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೊ, ಹತ್ತನೆಯದರಲ್ಲಯೊ, ಪ್ರಬಲ 
ಳಾದ ಪ್ರಸೂತಿವಾಯುಗಳಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಜ್ವರಸಹಿತವಾಗಿ ಯಂತ್ರದ 
ಭಿದ್ರದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಬಾಣದಂತೆ ಯೋನಿದ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದು. 

೪೨. ಆ ಶಿಶುವು ಶರೀರದ ಸಮನ್ಮಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವು 
ದಾಗಿರುವುದು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ಮರ್ಮಸ್ಟ್ಪಾನಗಳೂ, ಮುನ್ನೂರು 
ಮೂಳೆಗಳೂ ಇರುವುವು. 

ಛಲ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏಳು ಕವಾಲಗಳನ್ನು ನಿಧಿಸಿರುವನು. 
ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ದೇಹದ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರೂವರೆಕೋಟಿ ರೋಮ 
ಗಳಿರುವುವು. 

೪೫. ಹೃದಯದಿಂದ ಹಿತಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರ ನಾಡಿ 
ಗಳು ಹೊರಟು ಬರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರ ಚಂದ್ರವರ್ಣದ್ದಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೪೬. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಜರಾಯುಜಾದಿ ನಾಲ್ಕು ನಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಕಲನ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಜನನ ಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೭, ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮಲೋಕನ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಅಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಅಧೋಲೋಕಗಮನವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸಕಲ ವರ್ಣಗಳವರಿಗೂ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ದೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. 


೯೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನತ್ಸೇ ಮಾನನತ್ತೇ ಚ ದಾನಭೋಗಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯಾ ಮಹಾರಾಜ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಜಂ ಫಲಂ 1 ೪೮ ॥ 
ಸ್ಪಕರ್ಮನಿಹಿತೇ ಘೋರೇ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾರ್ಜಿತೇ ಶುಭೇ । 
ನಿಮಜ್ಜೇನ್ನರಕೇ ಘೋರೇ ಯಸ್ಕೋತ್ತಾರೋ ನ ನಿದ್ಯತೇ I VFN 
ಉತ್ತಾರಣಾಯ ಜಂತೂನಾಂ ನರ್ಮುದಾತಟಿಸಂಸ್ಥಿತಂ । 
ಏನಮೇತನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನರಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ೫೦ ॥ 
ನರಕಾಂಪಹಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ । 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ I ೫೧ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸೂಜಯೇತ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಮಹಾಸಾತಕಯುಕೊ ಅಸಿ ನರಕಂ ನೈನ ಪಶ್ಯತಿ । ೫೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ದೇನುಂ ನೈತರಣೀಂ ಶುಭಾಂ । 

ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ಸುಖೇನೈನ ವೈತರಣ್ಕಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ | ೫೩॥ 


೪೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ದಾನ 
ಭೋಗಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳು ಕಾಣ.ತ್ತಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಸ್ಸವೂ 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೇ ಆಗಿರುವುದು 

. ಮನುಷ್ಯನ ನು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ವಿಹಿತವಾದುದೂ, ಕಾಮಕೆ 
ಜಾ ಸಂವಾದಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೂ ಅಶುಭನೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ನರ 
ಬೀಳುನನು. ಅದರಿಂದ ಸುಲಭನಾದ ಉತ್ತರಣೋವಾಯವನಿ್ಲ. 

೫೦. ಅಂತಹ ಜಂತುಗಳ ಉದಾ ಸರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಈ ಅನರಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ನವೋೋೀತ್ತ, ಮನದ ತೀರ್ಥವು ಸೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೫೧. ಈ ತೀರ್ಥವು ನರಕವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯವ ದವೂ, 
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ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸನುಸ್ತತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರೇಷ್ಟವೂ, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ನರಕ 
ವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವೈತರಣೀ ಗೋದಾನನನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೈತರಣಿಯನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ದಾಟುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಷಷಸ್ಮ್ಥ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೬ತ್ಲ 


ಯುಧಿಷಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ: 
ನಿಮದ್ಯಾರೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಯಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ನದೀ । 


» ರೂಪಾ ಕಿಂ ಪ್ರಮಾಣಾ ಸಾ ಕಥಂ ವಾ ನಹತಿ ದ್ವಿಜ 1 ೫೪ ॥ 
ಥಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯಂತೇ ಕೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತು ಸಂತತಂ । 
(ಹಾಂ ತು ಸಾನುಕೂಲಾ ಸಾ ಹ್ಯೇತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ನದ ! ೫೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ರ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೃಣು ಸರ್ವಂ ಮಯೋದಿತಂ । 


ಖಾ ಸಾ ವೈತರಣೀ ನಾಮ ಯನಮದ್ದಾರೇ ಮಹಾಸರಿತ್‌ 1 ೫೬॥ 
ಗಾಧಾ ಪಾರರಹಿತಾ ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಾ ಭಯಾವಹಾ । 
ನಿಯಶೋಣಿತತೋಯಾ ಸಾ ಮಾಂಸಕರ್ದಮನಿರ್ಮಿತಾ 1 ೫೭ ॥ 
ತ್ತೋಯಂ ಭ್ರಮತೇ ತೂರ್ಣಂ ತಾಪೀಮಧ್ಯೇ ಫೃತಂ ಯಥಾ । 
)ನಂಭಿ8 ಸಂಕುಲಂ ಪೂಯಂ ನಜ್ರತುಂಡೈರಯೋಮುಖೈಃ 1 ೫೮ ॥ 
ಶುಮಾರೈಶ್ಥ ಮಕರೈರ್ವಜ್ರಕರ್ತರಿಸಂಯುತೈಃ 


ನ್ಯೈಶ್ಚ ಜಲಜೀನವೈಃ ಸಾ ಸುಹಿಂಸ್ಕರ್ನುರ್ಮುಭೇದಿಭಿಃ ೫೯ n 


೫೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಮಹಾ 
ಯಂಕರವಾದ ಯಮಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವ ಆ ವೈತರಣಿಯೆಂಬ ನದಿಯು 
ಖಾವ ರೂಸವುಳ್ಳದು? ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದ್ದು? ಹೇಗ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು? 

೫೫. ಅದರಿಂದ ಜಂತುಗಳು ಹೇಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು? 
ಮಾರಿಗೆ ಆದರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಸವು? ಯಾರಿಗೆ ಆದು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು? 
ದೈಬ್ರವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೫೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾನರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
'ರ್ಮಪುತ್ರನೆ! ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ವೈೆತರಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
5 ಮಹಾನದಿಯು ಯಮಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವುದು. 

೫೭-೨೫೮. ಆದು ಬಹಳ ಆಳವೂ, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದುದೂ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೇ 
ನಯಂಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಕೇವುರಕ್ತಗಳೇ ಆದರಲ್ಲಿ ಜಲವು; ಮಾಂಸವೇ 
ಲಿಯ ಕೆಸರು. ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದ ತುವೃದ ಬಿಂದಮುನಿನಂತೆ ಆ ನೀರು ವೇಗವಾಗಿ 
ುಳಿಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಕೀವು ವಜ್ರದಂತೆ ಕರಿನವಾದ ಮುಖವೂ 
'ಬ್ಬಿಣದ ಮುಸುಡಿಯೂ ಉಳ್ಳ ಕೃಮಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೫೯. ವಜ್ರದ ಕತ್ತರಿಗಳಂತಿರುವ ಬಾಯಿಯ ಮೊಸಳೆಗಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಗೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ನದಿಯು ಬಹು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳೂ 
ರುರ್ಮಚೇದಕಗಳೂ ಆದ ಇತರ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೯೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ತಪಂತಿ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಪ್ರಲಯಾಂತ ಇವೋಲ್ಬಣಾಃ | 


ಪತಂತಿ ತತ್ರ ನೈ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಕ್ರಂದಂತೋ ಭೃಶದಾರುಣಂ |! ೬೦ ॥ 
ಹಾ ಭ್ರಾತಃ ಪುತ್ರ ಹಾ ಮಾತಃ ಪ್ರಲಪಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅಸಿಪತ್ರನನೇ ಘೋರೇ ವತಂತಂ ಯೋಂಭಿರಕುತಿ । ೬೧॥ 
ಪ್ರತರಂತಿ ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ಗ್ಲಾನಿಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಜಂತವಃ । 

ಚತುರ್ನಿಧೈಃ ಪ್ರಾಣಿಗಣೈರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸಾ ನುಹಾನದೀ |! ೬೨ ॥ 


ತರಂತಿ ತಸ್ಯಾಂ ಸದ್ದಾನೈರನ್ಯಥಾ ತು ಪತಂತಿ ತೇ | 


ಮಾತರಂ ಯೇ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಾಚಾರ್ಯಂ ಗುರುನೇವ ಚೆ ॥೬೩॥ 
ಅವಜಾನಂತಿ ಯೇ ಮೂಢಾ ತೇಷಾಂ ನಾಸಸ್ತು ಸಂತತಂ | 


ಪತಿವ್ರತಾಂ ಸಾಧುಶೀಲಾಮೂಢಾಂ ದರ್ಮೆೇಷು ನಿಶ್ಚಲಾಂ | ೬೪ ॥ 
ಪರಿತ್ಯಜಂತಿ ಯೀ ಸಾಪಾಃ ಸಂತತಂ ತು ವಸಂತಿತೇ। 
ನಿಶ್ಚಾಸಪ್ರತಿಸನ್ನಾನಾಂ ಸ್ಮಾನಿನಿತ್ರತಸಸ್ಕಿನಾಂ ೬೫ ॥ 


೬೦. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕೊನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಡನ್ನೆರಡು ಆದಿತ್ಯರೂ 
ಸುಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬಹಳ ದಾರುಣವಾಗಿ ಚೀರುತ್ತ ಮನುಜರು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೬೧. ಆಹಾ! ನೋದರನೆ! ಹಾ! ಮಗನೆ! ಅಯ್ಯೋ! ತಾಯಿಯ? 
ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸಿನತ್ರವನದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೬೨. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ಮುಳುಗುತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವುವು. ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆ ಮಹಾನದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲೇಬೇಕು 

೬೩-೬೬. ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ಫುಮಾಡಿದವರು ಅದನ್ನು ದಾಟುವರು. 
ಇತರರು ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು. ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಗುರುಗಳನ್ನೂ 
ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಯಾರು ಬಹೂಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾನ ಮೂಢರು 
ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವರೊ, ಅವರು ನಿರಂತರವೂ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರು 
ವರು. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸಾಧುಶೀಲಳೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತತೃರಳೂ, ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದವಳನ್ನು ಯಾವ ವಾಸಿಗಳು ತೃಜಿಸುವರೊ, ಅವರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂತತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ನಿಶ್ವಾಸಭಾವದಿಂದ ಬಂದವರನ್ನೂ, 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ, ಸ್ಟೆ ೇಹಿತನನ್ನೂ, ತಪಸ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕ 


ನಿಕೋನಷಸ್ಮ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೫ 


೫ೀಬಾಲನೃದ್ಧದೀನಾನಾಂ ಛಿದ್ರಮನ್ಮೇಷಯಂತಿಯೇ । 


'ಚ್ಯಂತೇ ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ವೈ ಕ್ರಂದಮಾನಾಃ ಸುಪಾಫಿನಃ 1 ೬೬ ॥ 
ಇ್ರಾಂತಂ ಬುಭುಕ್ಸಿತಂ ವಿಪ್ರಂ ಯೋ ವಿಫ್ನುಯತಿ ದುರ್ಮತಿಃ । 
ಮಿಭಿರ್ಭಕ್ಷ್ಯತೇ ತತ್ರ ಯಾವತ್ವ ಲ್ಪಶತತ್ರಯಂ 1 ೬೭॥ 
ಸ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ ್ರತಿಶು. ತ್ರಿತ್ಯಯೋ ಸೂ ನಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ | 

ಹೂಟ ನಾಸ್ತಿ ಜೂ! ಬ್ರೂತೇ ತಸ್ಯ ನಾಸಸ್ತು ಸತತಂ 1೬೮ ॥ 
ಗ್ನಿದೋ ಗರಪಕ್ಚೈ ವ ಕಾಜ ಜು ಸೈ ಶುನೀ 

'ಥಾಭಂಗಕರಕ್ಕೆ ಜು ಕೂಟಿಸಾಕ್ಸೀ ಚ ನುದ್ಯ ಫಃ 1 ೬೯ ॥ 
'ಜ್ರ ನಿಧ್ಮ ಂಸೆಕಕ್ಸ, ವ ಸ ಯಂ ದತ್ತಾ ಚಕ 

ಕ್ರ (ತ್ರ "ಸೀತುನೇದೀ ಚ ಪರದಾರಪ್ಪ ಧರ್ಷಕಃ 1೭೦॥ 
ತ್ರಾ ಟೆ ಡೋ ರಸನಿಕ್ರೇತಾ ನೃ ಸಲೀಸತಿರೇನ ಚ। 

ಗೋಕುಲಸ್ಯ ತೃಷಾರ್ತಸ್ಯ ಸ ಭು ಕರೋತಿ ಯಃ 1 ೭೧॥ 
'ನ್ಯಾಭಿದೂಷಕಶ್ರೆೈವ ದಾನಂ ದತ್ತಾ ತು ತಾಪಕಃ । 

ಗೂದ್ರಸ್ತು ಕಪಿಲಾಷಾನೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮಾಂಸಭೋಜಿನೀ | ೭೨ ॥ 


ನ್ನೂ, ವೃದ್ಧ ದ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ದೋಷಗಳನ್ನೇ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಮಹಾ 
ಾಪಿಗ ಸ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಆ ನದಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೬೭, ಸಾಗ ಜೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ... ಬಳಲಿದವನೂ ಆದ 
ಸ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಅಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳ 
`ರೆಗೂ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿರುವನು 

೬೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಚನವನ್ನಿತ್ತು. ದಾನವನ್ನು ಕೊಡದವನೂ, 
ತನನ್ನು ಕರದು ಬಳಿಕ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿವವನೂ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
'ರಳುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವರು. 

೬೯-೭೩, ಆಸ್ತಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯ; ಸಚ್ಟವನು, ನಿಷವನ್ಸಿಕ್ತಿದವನು, ಸ್‌ 
್ರೀಗಾಮಿಯು, ಲೋಚಿಯು, ಸತ್ತೃಧಯ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು, 
ಬಳ್ಳ ಸಾಕ್ಸ್ಟ್‌ ವನ್ನು ಹೇಳುವವನು, ದೃವಾನನಿರತನು, ವಜ್ರಗಳನ್ನು 
1೫ ತಾನು ಕೂಟ್ಟಿದ್ದನ್ನ್ನೇ ಜಟ 23ಜತರು ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಗಳ 
ುಯಮಗಳನ್ನು ಮೀರುವವನು, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ತರಿಸುವವನು, 
'ಸವಿಕ್ರಯನನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣನು, ವೃಷಲೀನತಿಯು, ಗೋಸಮೂಹವು 
ಜು ಕಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಒಡೆಯುವವನು, ಕನ್ಶಿಯನ್ನು ನಿ ನಿಷ್ಕ್ಯಾ ರಣವಾಗಿ 
ನೂಷಿಸುವನನು, ದಾನವನ್ನುತ್ತು ಬಳಿಕ ಸಂಕಟಗೊಳಿಸುವವನು, “ಕಪಿಲೆಯ 
ಕಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಶೂದ್ರನು, ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು, 


ಎಲು 
ಣಿ 
ಗಾ 

೦೨೨ 


೯೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಏತೇ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಮಾ ನಿಚಾರಂ ಕೃಥಾ ನೃಪ | 


ಸಾನುಕೂಲಾ ಭನೇದ್ಯೇನ ತಚ್ಚ ಶಣುಷ್ಟ ನರಾಧಿಸ I ೭೩ ॥ 
ಪ್‌ ವಿಷುಮೇ ಚೈ ವವ್ಯ ಸಾ ದಿನಕ್ಸಯೇ । 

ನ್ಕೇಷು ಪುಣ್ಯ PS ದೀಯತೇ ದಾನಮುತ್ತ ಮಂ I ೭೪ ॥ 
ಕ ಸ್ದಾ ವಾ ಾಟಿಲಾಂ ನಾಂಪಿ ಕುರ್ಯಾದೆ ತರಣೀಂ ಶುಭಾಂ | 
ಸು ರ್ಣಶೃ ೦ಗೀಂ ರೂಪ್ಯಖುರಾಂ ಕಾಂಸ್ಕ ಪಾತ ಶ್ರಸ್ಯ ದೇಹಿನಾಂ 1 ೭೫ ॥ 
ಕು ಷ್ಣ ವಸ್ತ್ರ ಯುಗಾಚ್ಛನ ಥ್ಲಂ ಸಪ್ತ ಧಾನ್ಮ ಸಮನ್ಸಿತಾಂ | 
ಕುಯಾಣ್ಣೆ ದ್ರೊ Me ಆಸೀನಾಂ ತಾಮ್ರ ಜಃ ॥ ೭೬॥ 
ಯಮಂ ಹೆ ಫಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಲೋಹದಂಡಸನುನ್ನಿ ತೆಂ । 
ಇಳು ಬ ಬದ್ಗ್ಯಾ ಹ್ಮು ಡುಪಂ ಪಟ ಸ ಬಂಧನೈಃ ॥ ೭೭1 
ಉಡಾಪೋಷರಿ ತಾಂ ಧೇನುಂ ಸೂರ್ಯದೇಹಸಮುದ್ಧ ವಾಂ। 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಯೇದ್ಧಿದ್ಮಾ ಂಛತ್ರೋಪಾನದ್ಯುಗಾನ್ಸಿ ತಾಂ ॥ ೭೮ ॥ 





ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಬಿದ್ದಿರುವರು. ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಬ್ಲ. ಇನ್ನು ಆ ವೈತರಣಿಯು ಯಾವನಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೭೪. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗಳು, ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, 
ವ್ಯತೀಪಾತದಿನಗಳು, ಸಾಯಂಕಾಲಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವ ದಾನವೇ ಉತ್ತಮನು. 

೭೫. ವೈತರಣೀಗೋದಾನಕ್ಕೆ ಹಸುವು ಕಪ್ಪು ಅಥವ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳೂ, 
ಗೊರಸುಗಳಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಗಡುಗಳೂ, ಹಾಲುಕರೆಯಲು ಕಂಚಿನ ವಾತ್ರೆಯೂ 
ಸಿದ್ಧ ವಾ RoBi 

೭೬. ಎರಡು ಕಪ್ಪುವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ನಾಲ್ಫು ಕೊಳಗಗಳ ಅಳತೆಯ 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ವಾತ್ರೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಆಕಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

೭೭. ಚಿನ್ನದಿಂದ ಯಮನ ಸ್ರತಿಮೆಯನ್ನುಮಾಡಿ, ಅದರ ಕ್ರೈ ಗೆ ಲೋಹದ 
ದಂಡವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಕಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ನಾರುಗಳಿಂದ 11 ಒಂದು 
ನಾವೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೭೮. ಆ ನಾವೆಯ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದ ಆ ಹಸುವನ್ನು 
ಛತ್ರಿ, ಪಾದುಕೆಗಳೊಡನೆ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನು ವಿದ್ವಾಂಸನನ್ನು ಹ ಸಬೇಕು. 


ಏಕೋನಸಷ್ನು ತೈ ರಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೬೭ 


ಅಂಗುಲೀಯಕನಾಸಾಂಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 


ಇಮುಮುಚ್ಚಾರಯೇನ್ಮಂತ್ರಂ ಸಂಸ ಹ್ಯಾಂಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪುಚ್ಛಕಂ er 
ಓಂ ಯಮದ್ದಾ ರೇ ಮುಕಾಘೋರೆೇ ಹ ನ್ಯ ತರಣೇ ನದೀ । 
ತರ್ತುಕಾಮೋ ದವಾಮ್ಯೇನಾಂ ತುಭ್ಯಂ ವೈ ತರಣೇ ನಮಃ 1 ೮೦॥ 


l ಇತ್ಯ ಧಿನಾಸನಮಂತಃ 1॥ 
ಗಾವೋ ಮೇ ಚಾಗ್ರತಃ ಸಂತಾ ಗಾವೋ ಮೇ ಸಂತು ಪೃಷ್ಠತಃ । 
ಗಾನೋ ಮೋ ಹೃ ದಯೇ ಸಂತು ಗವಾಂ ಮಧ್ಯೇ ವಸಾ್ನು 'ಹಂ I ೮೧॥ 
ಓಂ ನಿಷ ಷು ಹ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೂದೇನ ಹಂಕ್ತಿಷಾವನ | 
ಸ ದಕ್ಕಿ ಣಾ ಮಯಾ ದತ್ತಾ ತುಭ್ಯಂ ವೈತರಣೀ ನಮಃ ॥ ೮೨ ॥ 
! ಇತಿ ದಾನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಧರ್ಮರಾಜಂ ಚ ಧೇನುಂ ವೈತರಣೀಂ ಶಿನಾಂ । 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿನೇದಯೋತ್‌ 1 ೮೩ ॥ 
ಪುಚ್ಛಂ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಸುರಭೇರಗ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜಂ ತತಃ 1 ೮೪ ॥ 





೭೯. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಇತ್ತು 
ಸತ್ವರಿಸಿ ಆ ಗೋವಿನ ಬಾಲವನ್ನು ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. 

೮೦. ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ಯಮದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿರುವ ಸತತ ಆಡಿ 
ಯನ್ನು ದಾಟಲೆಳಸುವವನಾಗಿ ಈ ಹಸುವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುಶ್ತೇನೆ. ವೈತರಣಿಗೆ 
ನಮನ್ವಾರವು (ಇದು ಅಧಿವಾಸನಮಂತ್ರವು). 

೮೧. ಗೋವುಗಳು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಿ. ಗೋನುಗಳೇ ನನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೂ ಬರಲಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳಿರಲಿ. ಅವುಗಳ ಮ ುಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮೨. ವಿಷ್ಣುಸ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಭೂಮಿದೇವನೆ! 
ವಜಠ್ಮಿವಾವನನೆ | ದಕ್ಬಿಣೆಯೊಡನೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ವೈತರಣಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರನು (ಇದು ದಾನಮಂತ್ರವು). 

೮೩. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ, ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನಿಗೂ, ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದವಾದ ವೈತರಣೀಗೋನಿಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೪. ಧೇನುವಿನ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದರ ಮುಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೯೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧೇನುಕೇ ತ್ವಂ ಪ್ರತೀಕ್ಬ್ಚಸ್ತ ಯಮದ್ಧಾರೇ ಮಹಾಭಯೇ । 

ಉತ್ತಿತೀರ್ಷುರಹಂ ಧೇನೋ ವೈತರಣ್ಯೈ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೮೫ ॥ 
il ಇತ್ಯನುವ್ರಜಮಂತ್ರಃ ॥ 

ಅನುವ್ರಜೇತ ಗಚ್ಛಂತಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ನಯೇತ್‌ । 

ಏವಂ ಕೃತೇ ಮಹೀಪಾಲ ಸರಿತ್ಸ್ಯಾತ್ಸುಖವಾಹಿನೀ । 


ತಾರಯತೇ ತಯಾ ಧೇನ್ಕಾ ಸಾ ಸರಿಜಲವಾಹಿನೀ ! ಲ೬ ॥ 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಯೇ ದಿವ್ಯಾ ಯೇ ಚ ಮಾನುಷಾಃ | 
ರೋಗೀ ರೋಗಾದ್ದಿಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛಾಮ್ಯಂತಿ ಪರಮಾಪದಃ 1 ೮೭॥ 
ಸ್ಪಸ್ಥೇ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಮಾತುರೇ ಶತಸಂವಿಂತಂ | 

ಮೃತಸ್ಯೈನ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಪರೋಕ್ಸೇ ತತ್ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸ್ಪಹಸ್ತೇನ ತತೋ ದೇಯಂ ಮೃತೇ ಕಃ ಕಸ್ಯ ದಾಸ್ಯತಿ । 

ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಮಹಾರಾಜ ಸೃದತ್ತಂ ಸ್ಯಾಸ್ಮಹಾಫಲಂ 1 ೮೯ ॥ 


೮೫. ಥೇನುನೆ! ಮಹಾಭಯಪ್ರದವಾದ ಯಮಲೋಕದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಲೆಸುತ್ತಿರು. ಅದನ್ನು ನಾನು ದಾಟಲೆಳಸುವೆನು. ವೈತರಣಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು (ಇದು ಅನುವ್ರಜನಮಂತ್ರವು). 

೮೬. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಬ್ರಾಣ್ಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಆ ನದಿಯು ಸುಖವಣಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದಾಗುವುದು. 
ಆ ಧೇನುವಿನಿಂದ ನದಿಯು ಜಲಮಯವೇ ಆಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಲು ಶಕ್ಯ 
ನಾಗುವುದು. 

೮೭. ಆ ದಾನದಿಂದ ಮಾನವನು ದೇವಲೋಕ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಗಳ 
ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ರೋಗಿಯು ತನ್ನ ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಕ್ರೂರಗಳಾದ ಆಪತ್ತುಗಳೂ ಶಮನವಾಗುವುವು 

೮೮. ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುಗ ಮಾಡಿದ ಗೋದಾನವು ಸಾವಿರಪಾಲಿನ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆತುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದು ನೂರು ಪಾಲಿನ ಫಲ 
ವುಳ್ಳದ್ದು. ಸತ್ತಮೇಲೆ ಆತನಿಗಾಗಿ ಷರೋಕ್ಸದಲ್ಲಿಮಾಡಿದ ದಾನವೂ 
ಫಲದಾಯಕವೇ. 

೮೯. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗೋದಾನವನ್ನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡುವರು! 
ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದರೆ ತನ್ನ ದಾನವೇ ವ:ಹಾಫಲದಾಯಕವು. 


ಏಕೋನಷಸ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೯ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಂ ತನ ಧರ್ಮಸೂನೋ 
ದಾನಂ ಮಯಾ ನೈತರಣೀಸಮುತ್ತ ೦। 
ಛು 
ಶೃಣೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಠತೀಹ ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಸಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸದಮಪ್ರನೇಯಂ I Fon 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚಾ ಶಯುಜೇ ಮಾಸಿ ತಸ್ಮಿನ್ಶೃಷ್ಣಾ ಚತುರ್ದಶೀ । 


ಸ್ನಾತಾ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 ೯೧॥ 
ಸಿತೃಭ್ಯೋ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ನಿತೈಃ 

ಸಶ್ಚಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸತೃಥಾ ಶ್ರವಣಾದಿಭಿಃ 1 ೯೨॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ। 

ತರ್ಪಣಂ ವಿಧಿವತೃತ್ವಾ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ ದೇವಪೂರ್ವಕಂ I ೯೩॥ 
ಸೌನರ್ಣೇ ಘಫೃತಸಂಯುಕ್ತಂ ದೀಪಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾತಯೇ 
ಸಶ್ಚಾತ್ಸಂಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಸ್ಮಯಂ ಚೈನ ನಿಮತ್ಸರಃ 1 ೯೪॥ 


೯೦. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ವೈತರಣಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಗೋದಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವನು 
ಕೇಳುವನೊ ಮತ್ತು ಹೇಳುವನೊ, ಅನನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೯೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಲು ಕೃಷ್ಣವಕ್ಚದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನುಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೨. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸತೃಧಾಶ್ರವಣ, ಭಜನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೩. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನರ್ಮದಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬಳಿಕ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೯೪. ಚಿನ್ನದ ಸೊಡರಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮತ್ಪರಾದಿಗಳನ್ನುಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೯೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಕೃತೇ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಜಂತುರ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 


ಅವಶ್ಯಮೇವ ಮನುಜೈರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ನಾರಕೀ ಸ್ಲಿತಿಃ 1 ೯೫ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೃತ್ವಾ ನ ಪಶ್ಯೇನ್ನರಕಾನ್ನರಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ವಿಧಿನಾ ನೃಪ HF 
ಮನ್ನಂತರಂ ಶಿವೇ ಲೋಕೇ ವಾಸೋ ಭವತಿ ದುರ್ಲಭೇ | 
ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕನರ್ಣೇನ ಕಂಕಣೀಶತಶೋಭಬಿನಾ 1 ೯೭॥ 
ಸ ಗಚ್ಛತಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸೇವ್ಯಮಾನೋಃ ಪ್ಸರೋಗಣೈಃ | 

ಭುನಕ್ತ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಭೋಗಾನುಕ್ತ್ಕಕಾಲಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೯೮ 1? 
ಪೂರ್ಣೇ ಚೈನ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮಕ್ತೋ ಜೀನೇಚ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ nen 


ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಾಶ್ವಯುಜೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ ಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ। 

ಣಿ € 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಮಹಾಸಾತಕಯುಕ್ಕೋಖಹಿ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಣಿಯು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಮಾನವರು ನರಕಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

೯೬. ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗೋದಾನವನ್ನುಮಾಡಿದ ನರನು ನರಕಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ! ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಧಿನಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನರರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮನ್ವಂತರದ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯೭-೯೮. ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳು ನೇವಿಸುತ್ತಿರಲು  ಸೂರ್ಯವರ್ಣದ 
ನೂರಾರು ಕರುಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಂತಹವನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ವಿನಿಧಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೯೯, ಸಕಲದೇಹವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಯವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಯುಜಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಚತುರ್ದಶಿಯು ಸರಮಪುಣ್ಯತಿಧಿಯು. 

೧೦೦. ಅಂದು ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಿದನನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೇ ಆದರೂ 
ಮೋಕ್ಸಭಾಗಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಸಸ್ಮ್ಯುತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಕಾಯಃ ೯೭೧ 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶತಿಕೋಟ್ಕೋ ವೈ ನರಕಾಣಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 


ನಿಮುಕ್ತಾ ನರಕೈರ್ದುಃಖೈಃ ಶಿನಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥ ೧೦೧॥ 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ನಿನ್ಯೈಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ನಿತಾನ್‌ । 
ಲಭಂತೇ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ದುರ್ಲಭಂ ಭುನಿ ಮಾನವಾಃ ll ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"" ಅನರಕೇಶ್ನರತೀರ್ಥವಹಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈ ಕೋನಸಷ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೫ ಎ 


೧೦೧. ಯುಧಿಸ್ತಿರನೆ! ನರಕಗಳು ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟುಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರು ಅವುಗಳ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದಲೂ 
ದೂರರಾಗಿ ಶಿವಲೋಕನವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೧೦೨. ಆ ಮನುಷ್ಯರು ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ರೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾ 
ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ತ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡಡಲ್ಲಿ 
" ಅನರಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರಣನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಷಷ್ಠ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೋಕ್ತತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಬಾಂಡುಪುತ್ರ ನೋಕ್ಬ್ಸತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಸೇನಿತಂ ದೇನಗಂಧರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ತಪೋಧನೈಃ !೧॥ 
ಬಹವಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ । 

ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಯುಷಯಃ ಸ ತಪೋಧನಾಃ 1೨॥ 
ಪುಲಸ್ಕಃ ಪುಲಹೋ ನಿದ್ದಾನ್ಭ್ರತುಶ್ಚೈನ ಮಹಾಮತಿಃ | 

ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ದಕ್ಸೋ ನಾರದ ಏನ ಚ 1೩॥ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸಪ್ತಸಾಹಸ್ಪಸಂಚ್ಲಿತಾಃ | 

ನೋಕ್ಸ್ಬಂ ಗತಾಃ ಸಹಸುತೈಸ್ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತೇನ ಮೋಕ್ಸದಂ YN 
ತತ್ರ ಪ್ರನಾಹನುಧ್ಯೇ ತು ಪತಿತಾ ತಮಹಾ ನದೀ | 

ತತ್ರ ತತ್ಸಂಗಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ನಪಾಸಕ್ಸಯಂಕರಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ಮೋಕ್ಸ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಪಾಂಡುವುತ್ರನೆ! ಆ ಅನರ 
ಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, 
ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇನಿತವಾದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಬಹಳ ಜನರು ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ನೋಹಿತರಾಗಿ ಆದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದಿರುನರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗೃಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ತವೋ 
ಧನರೂ ತಸಸ್ಸಿದಿ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೩-೪, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಕ್ರತು, ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿ 
ಯಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವಸಿಷ್ಠ, ದಕ್ಸ, ನಾರದ ಮುಂತಾದ ಏಳುಸಾನಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯನೆಂತರು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ಮು ಪುತ್ರರೊಡನೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೫. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮಹಾ ಎಂಬ ನದಿಯು ನರ್ಮದೆಯ ಪ್ರವಾಹದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. ಅವು ಸೇರುವ ಸಂಗಮದ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತನಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 


ಸಸ್ಫ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೩ 


ಯಗ್ಯಜುಕಸಾಮಸಂಜ್ಞಾನಾಮಭ್ಯಸ್ತಾನಾಂ ತು ಯತ್ಸಲಂ 


ಸಮ್ಯಗ್ಹಷ್ತ್ವ್ವಾ ತು ವಿಧಿನಾ ಗಾಯತ್ರೀಂ ತತ್ರ ತಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥೬॥ 
ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ತೀರ್ಥಸೇನಾರ್ಜಿತಂ ಫಲಂ | 
ಸರ್ವಮಕ್ಸೆಯತಾಂ ಯಾತಿ ನೋಕ್ಸಸಾಧನಮುತ್ತನುಂ !೭॥( 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ಸನ್ಯಾಸೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ । 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನತಃ SRT 
ಏಷ ತೇ ನಿಧಿರುದ್ದಿಷ್ಟಃ ಸಂಕ್ಸೇಪೇಣ ಮಂಯಾಂನಘ । 

ವ್ಯುಷ್ಟಿಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಹತೀ ಪುರಾಣೇ ಯಾಭಿಧೀಯತೇ Hn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಮೋಕ್ಸ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ? ನಾವ 
ಷಷು ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಏಕಿ ಎ 

೬ ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು ನಿಧಿಪ್ರಕಾರನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ನಿಯಮದಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀಮುಂತ್ರನನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಜಪಿಸು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೂ ಆ ಫಲವು ಈ ತೀರ್ಥದ ನೇವೆಯಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ, ಹೋಮವೂ, ಜನವೂ, 
ಸೇವೆಯೂ ಸಕಲವೂ ಅಕ್ಷಯ ಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ನಾಧನನೆನಿಸುವುದು. 

೮. ಆ ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ್ಸ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮೃತರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಸದ್ದತಿಯು ಪ್ರಾಪ 
ವಾಗುವುದು. 

೯. ಎಲ್ಲೆ ನಿಷ್ರಾನನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ತೀರ್ಥನೇವೆಯ ಕ್ರಮ 


ದಿಂದ ಸಂಕ್ಸೇವವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಸ್ರೀ ಸ್ಥಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಮೋಕ ಕ್ಷತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಸೂರರವತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ಭೆಕಷಷ್ಟು 3ತ3ರತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಸರ್ಪಾಸ್ತಪಸ್ತಷ್ತ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ Ou 
ವಾಸುಕಸ್ತಕ್ಟ ಕೋ ಘೋರಃ ಸರ್ಪ ಐರಾವತಸ್ತಥಾ । 

ಕಾಲಿಯಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗಃ ಕರ್ಕೋಟಕಧನಂಜಯೌ TRENT 
ಶಂಖಚೂಡೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ನೃಕೋದರಃ। 

ಕುಲಿಕೋ ವಾಮನಶ್ಚೈನ ತೇಷಾಂ ಯೇ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಿಣಃ | ೩.॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ತಪಸ್ತಪ್ರ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 

ಭುಂಜಂತಿ ವಿವಿಧಾನ್ಫೋಗಾನ್ಕೀಡಂತಿ ಚ ಯಥಾಸುಖಂ !(೪॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇಶತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ | 
ನಾಜಪೇಯಫಲಂ ತಸ್ಯ ಪುರಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ !೫॥ 


ಕ ಗ "ಅ ಭಾಸನ ಜಾರ ಹ ~— ಹ 01 — 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ಯುಧಿಸ್ಟಿರ ಮಹಾರಾಜನ! 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನುತ್ತಮವಾದ ಸರ್ಪತೀರ್ಧವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೋ 
ಸರ್ಪಗಳು ತಸವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. 

೨-೪, ವಾಸುಕಿ, ಘೋರನಾದ ತಕ್ಸಕ, ಐರಾವತವೆಂಬ ಸರ್ವರಾಜ, 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಳಿಯ, ಕರ್ಕೋಟಕ್ಕ ಧನಂಜಯ, ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ವೃಕೋದರ, ಶುಳಿಕ್ಕ ವಾಮನ, 
ಇವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರು-- ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ದುಷ್ಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿ 
ಸುತ್ತ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಏಕಷಸ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೫ 


ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಸರ್ಸ್ಪತೀರ್ಥೇ ತು ನರಾಣಾಂ ಭುನಿ ಭಾರತ | 


ಸರ್ಪವೃಶ್ಚಿಕಜಾತಿಭ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ೬ 
ಮೃತೋ ಭೋಗನತೀಂ ಗತ್ವಾ ಸೂಜ್ಯಮಾನೋ ಮಹೋರಗೈಃ । 
ನಾಗಕನ್ಯಾಪರಿನೃತೋ ಮಹಾಭೋಗಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ Wen 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಯ ಮಾಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚೆ ಯಾ ಸ್ವನ | 
ಸೋಪವಾಸಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂರಯೇತ್ರಿಲೈಃ । 


ಯಥಾನಿಭವಸಾರೇಣ ಗಂಧಸುಸ್ಟೈಃ ಸಮನುರ್ಚಯೇತ್‌ TSN 
ಏನಂ ನಿಧಾಯ ವಿಧಿವತ್ರಣಿಪತ್ಯ ಹ್ಹ ಮಾಸಪಯೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಚ್ಛೃ ಣುಷ್ಟ ನರೇಶ್ವರ WF 
ತಿಲಾಸ್ತತ್ರ ಚ ಯತ್ಸಂಖ್ಯಾಃ ಪತ್ರಪುಷ್ಪ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ತಾನತ್ಸೃರ್ಗಪುರೇ ರಾಜನ್ಮೋದತೇ ಕಾಲಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ uw ೧೦ 


ತರ್ವಣಗಳನ್ನೀಯುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನಾಜನೇಯಯಜ್ಚದ ಫಲವುಂಟಬೆಂದು 
ಶಂಕರನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೬. ಭರತವಂಶಜನೆ! ಈ ಸರ್ಪತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಹಾವುಚೇಳುಗಳ ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಭಯವುಂಟಾ 
ಗದು. 

೭. ಅಂತವನು ಮೃತನಾಗಲು ಭೋಗನತೀನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾ 
ನಾಗರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ ನಾಗಕನ್ರೈಯರ ಪರಿವಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೮. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಸದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಲದಿಂದ ಮುಚ್ಚುವಂತೆ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ತನ್ನ ವಿಭವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗಂಧಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯. ಇಂತು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಷಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನರೇಶ್ವರನೆ! ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಹೇಳ 
ಲ್ಸಟ್ಟಿರುವುದೆಂಬನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿನ ಕಾಳುಗಳೂ, ಪತ್ರಗಳೂ, ಪುಷ್ಪಗಳೂ, ಫಲಗಳೂ 
ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ತಫ್ಸಿತ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ವಾಸಿಸುವನು. 


೯೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಸರಿಭ್ರಸ್ಟೋ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ । 


ಸೂರುಪಃ ಸುಭಗಶ್ಚೈವ ಧನಕೋಟಿಸತಿರ್ಭನೇತ್‌ I ೧೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸರ್ಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈಕಸಷು್ಛ್ಯತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ; 


೧೧. ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶೀಲನೂ, ಕೋಟಧನಕ್ಕ ಒಡೆಯನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸು 
ವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ವ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಬು ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


[| ಶ್ರಿ €$ 


$ತ್ರೆರಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ 


ಅಭಿ ದ್ರಿಷಸ್ಟು 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಗೋಹಪೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ಪಕ್ಸೇತ್ರಾದನಂತರಂ 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಚೈ ಕೇನ ಮುಚ ಬಂತೇ ಸಾತಕ್ಕೆ ರ್ನರಾಃ I ೧ 
ತತ್ರ pd ತು ki ಸತ್ಯಾ ತ ಪ್ರಾ ) ಇಸಂಕ್ಸ ಯಂ । 

ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ಯ ದಿ ಯುಕ್ತೊ ಭನ ವೇನ್‌ HN 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೂಜಯೇದ್ದೇವಮಿಾಾಶ್ಚರಂ । 

ಮಾಚ್ಕ ತೇ ಸರ್ವಪಾಪೈಶ್ಚ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೩॥ 
ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಚ ಯಥಾಕಾಮಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹಾತಪಾಃ । 

ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾ ಭನತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ I ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಸೇಶ್ಶ್ವರತೀರ್ಥವಾಹುತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸವ್‌ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ 
ಒಳಿಕ ಗೋವೇಶ್ವ ರಕ್ತ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನರರು. `ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು 


೨ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ನಾಸಲೇಪಿ ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಮನುಜನು ಸಕಲ ನಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 

ಖ್ಯ ಮಹಾತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಆತನು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಲು ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನು. 


೯೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಸ್ಕೃಶ್ಚರಥಸಂಸನ್ಮೋ ದಾಸೀದಾಸಸನುನ್ಮಿತಃ । 
ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಜೀನೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸುಖೀ ॥ ೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
“ ಗೋಪೇಶ್ಲರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ದ್ವಿಷಷ್ಯತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಧಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ, ದಾಸ ದಾಸಿಯ 
ರಿಂದ ಸೇವೆಗೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ರ ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎದೆ ಎವೆ 
ಅಧ ತ್ರಿಸಷಸ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀವರಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ನಾಗತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಳ್ಸೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ನಿಯತಃ ಶುಚಿಃ I Ou 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ಯಾ ಗಂಧಧೂಪನಿವೇದನೈಃ 1೨॥ 
ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಸ್ನಾತಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ। 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಹೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇತು ಯೋ ರಾಜನ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಪವ್ರೋವಾಚೇತಿ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ Yn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ನಾಗತೀರ್ಥಮತಾಹಾತ್ಮಖ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಿಷಸ್ಪೂತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾರಂಜನ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ವೆನಿಸಿದ ನಾಗತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲವಕ್ಷದ ವಂಚಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿಯನ.ದಿಂದಿದು ಸ್ಪಾನಶೌಚಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧ, ಧೂವಗಳಿಂದಲೂ, 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನ ಪವೂಜಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಮಾರನೆಯದಿನ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದೃವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತಪಾವಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
೪. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 


ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಮರಳಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಂತಹ ಸದ್ಗತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರ. ವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$e ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನೂರರನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಚತುಃ8 ಸಷ್ಭ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾಂವೌರೇಶ್ಯರತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಸಾಂವೌರಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭಾನುಃ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರಾಸುಕ್ಕಃ I On 
ತತ್ರ ಯೇ ಪಂಗುತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಶೀರ್ಣಘ್ರಾಣನಖಾ ನರಾಃ | 
ದದ್ರುಮುಂಡಲಭಿನ್ನಾಂಗಾ ಮಕ್ಸಿಕಾಕೃನಿಂಸಂಕುಲಾಃ ೨ 
ಮಾತಾಸಿತೃಭ್ಯಾಂ ರಹಿತಾ ಭ್ರಾತೃಭಾರ್ಯಾವಿನರ್ಜಿತಾಃ । 

ಅನಾಥಾ ನಿಕಲಾ ನ್ಯಂಗಾ ಮಗ್ಗಾ ಯೇ ದುಃಖಸಾಗರೇ || 4 
ತೇಷಾಂ ನಾಥೋ ಜಗದ್ಯೋನಿರ್ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಸಾಂವೌರನಾಥೋ ಲೋಕಾನಾಮಾರ್ತಿಹಾ ದುಃಖನಾಶನಃ I» 9 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ಪಾತ್ಮಾ ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ । 
ಪೂಜಯೇದ್ಭಾಸ್ಥರಂ ದೇವಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1೫॥ 


ರಾಊ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಂವೌರೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹುತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಂವೌರನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ದೇವದಾನವರ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು 

೨-೪. ಕುಂಟಿರೂ, ಮೂಗು, ಉಗುರುಗಳಿನ್ಲ ದವರೂ, ಕಜ್ಜಿ, ತುರಿ 
ಗಳಿಂದ ನರಳುವವರೂ, ನೂಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ರಿಮಿಗಳಂದಲೂ ಹಿಂಸೆಗೊಳ್ಳು 
ವವರೂ, ತಾಯುತಂದಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಸಹೋದರರಹಿತರೂ, ಪತ್ನೀಹೀನರಾದ 
ವರೂ, ಅನಾಧರೂ, ಬುದ್ದಿ ಹೀನರೂ, ಅಂಗರಹಿತರೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುಃಒದ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರೂ ಆದ ನರರಿಗೆ ನಾಧನಾದ ಜಗತ್ಸರ್ತನು 
ನರ್ಮದೆಯ ತೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. ಸಾಂವೌರನಾಧನು ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ದುಃ೩ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವನು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಭಾಸ್ಕರನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ವೂಜಿಸುವವನ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


ಚತು8ಷಷು ಾತ್ರೆರಶತತಮೋದಧಿಧ್ಯಾಯ. ೧೯೮೧ 


ಯತ್ಸಲಂ ಚೋತ್ತರೇ ಪಾರ್ಥ ತಥಾ ವೈ ಪೂರ್ವಸಾಗರೇ । 


ದಕಿ ಣೇ ಪಶ್ಚಿ ಮೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತತ್ರ ಜರ ತು ತತ್ವ ಲಂ ೬ 
ಕೌಮಾರೇ ಯೌವನೇ ಮ ಕೇ ಯಚ್ಚ ಚಃ | 

ತತ್ರ್ರಣಶ್ಯತಿ ಸಾಂವೌರೇ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ 1೭॥ 
ನನ್ಯಾಧಿರ್ಸೈನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ “ನಚ ನೇನ್ಟನಿಯೋಜನೆಂ 

ಸವ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಾಂಮೌರಪರಿಸೇನನಾತ್‌ ಲ 
ಸಪ್ರಮ್ಯಾಮುಪವಾಸೇನ ತದ್ದಿನೇ ಚಾಂಪ್ಯುಪೋಷಿತೇ । 

ಸ ತತ ಶಲಮನಾಸ್ತೊ (ತಿ ತತ್ರ ಸ್ನಾ ತ ನ ಸಂಶಯಃ 1೯॥ 
ರಕ್ತ ಚೆಂಡನಮಿಕೆ ಣಂ ಯಡಸ್ಶೈ ಬ ಫಲಂ ಸ್ಮ ತೆಂ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃ 'ಪತ್ರೆ ಷ್ಠ ಸ್ಥಾ ತ್ಕಾ ತತ ಮಾಸ್ಟ್‌ ಯಾತ್‌ Il ೧೦ ॥ 
ತೇಜ ಸ ರನ್ನುಂ ಜಾ ನಾಯ 

ನಿರೀಕ್ಸಿತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಾಂನೌರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ! ೧೧ ॥ 








೬. ಉತ್ತರ, ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ದಕ್ಷಿಣಗಳಂಬ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ 1೩4 ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಿಕ ಕುವ ಫಲವೇ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇವಿ ಜೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

6 ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕೌಮಾಗ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಥಕ್ಕಗಳಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸಮಸ್ಮಪಾತಕಗಳೂ ಸಾಂವೌರತೀರ್ಥದ ಒಂದು ಸ್ನಾನದ ಕಾತ್ರದಿಂದ 
ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ 

೮. ಈ ಸಾಂವೌರತೀರ್ಧವನ್ರು ನೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರೋಗರುಜಿನಗಳಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ ವಾಗಲಿ, ಇಷ್ಟ ನಿಯೋಗವಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸ. 
ವುದಿಲ್ಲ 

೯, ನರನು, ಸಸ್ತನಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಆ ತೀರ್ಧವನ್ನು ನೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ರಕ್ತಚಂದನ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಫಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೊ, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಅದು ದೊರಕುವುದು. 

೧೧. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲವು ಮನೋಹರವೂ, ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಾಂವೌರನ ಕೃಪಾ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವುದು. 


ಉನನಾ ಸನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಫಲವನ್ನೇ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 


೯೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮುಹಾತ್ಮಾನಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀನಿತಂ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ದೇವೇಶಂ ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ನಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣವಂ 1 ೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4« ಸಾಂವೌರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಚತುಃಷಷು,ತ ರಶತತವೋಂದ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ರಿ ಎ 


೧೨. ಯಾರು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಂನೌರೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುವರೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ ಜನ್ಮವೇ 
ಸಾರ್ಧಕವು 

೧೩. ಅಂತಹವನು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮಹಾನ್ರಳಯನಾಗುವನರೆಗೂ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡ.ತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಸಾಂವಾರೇಶರತೀರ್ಹಮಾಹಾುತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನೂರರನತ್ನನಾಲ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ಆಣ) © 
ಅಧ ವಂಚಷಸ್ಟ್ರುತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇಕೂಲೇ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸರಂ ಮಹಾರಾಜ ಸಿದ್ಧೈಃ ಕ್ರತಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ !1೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸಾನನಂ । 
ನರ್ಮದಾಯಾ ಮಹಾರಾಜ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕೂಲಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನ್ನಾತ್ಟಾ ತರ್ಪಯೇತ್ರಿತೃದೇನತಾಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ಳೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಭಾರತ 1೩॥ 
ತೃಪ್ಯಂತಿ ಸಿತರಸ್ತಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ। 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸೂಜಯತೇ ಶಿವಂ NT 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಠೇತ್‌ ರಾಣಿಕೀಂ ಕಥಾಂ । 

ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಹಥಾನಿಧಿ !1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜನ! ನರ್ಮದೆಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂಬ ಪರಮಪಾವನವಾದ ತೀರ್ಧವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಸಿದ್ದರೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೨. ಧರ್ಮರಾಜನ! ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಬಿಣತೀರದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾ 
ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾವನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ನರನು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅವರ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅವರ 
ಹಸರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ನರ್ಷಗಳು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಶಿನನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೫. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಓದಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಯಧಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೯ ೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೀಕತೇ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಂ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ । 


ಪುರಾ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕಪಿಲಾದ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ !೬॥ 
ಜಪಂತಶ್ಚ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯೋಗಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾವ್ರತಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಿಂ ತೇ ಪರಮಾಂ ನ್ರಾಸ್ತಾ ನರ್ಮದಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾವತಃ ೭ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನ ಖಂಡೇ 
4" ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಪಂಚಷಷ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬-೭. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತೀವತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು 
ಪರಮಹಪದವನ್ನು ಹೂಂದು ನನ ಮಹಾಭಾ 3ಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಸಿದ್ಧ ರೂ, 
ಕನಿಲರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಮಹಾವ್ರತ 
ಧಾರಿಗಳಾದ ಯೋಗಸಿದ್ದರೂ ನರ್ಮದೆ ಳೆ "ಸಜಾ ವದಿಂದ ಪರಮಸಿದಿ. ಯನ್ನು 
ನಡೆದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ವಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
("ಸಿದ್ಧ £ಶ್ವರತೀ ರ್ಧಮಾಪಾತ್ಮೆ, ್ಯನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರರೆನತ್ತೆ )ದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧ ಷಟ್‌ಷಸ್ಟು 3ತುರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀ ದೇವೀ ನೈಷ್ಣನೀ ಸಾಪನಾಶಿನೀ । 


ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಥಾನಂ ಸುಶೋಭನಂ Il ೧ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 

ದೇವೀಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ರೆಃ 1೨॥ 
ಮೃತವತ್ಸಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ವಂಧ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಜನನೀ ತಥಾ । 

ಪುತ್ರಂ ಸಾ ಲಭತೇ ನಾರೀ ಶೀಲನಂತಂ ಗುಣಾನ್ಮಿತಂ 1೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಶ್ಯೇದ್ದೇನೀಂ ಸುಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಲೇಥವಾ ನೃಪ I Yn 
ಸಂಗಮೇ ತು ತತಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನಾರೀ ನಾ ಪುರುಷಸೋಸಿ ವಾ । 


ಪುತ್ರಂ ಧನಂ ತಥಾ ದೇವೀ ದದಾತಿ ಪರಿತೋಷಿತಾ 1೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೀತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುಸಂಭವೆಯ್ಕೂ 
ವಾವನಾಶಕಳೂ ಆದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀದೇನಿಯು ಸರಮಶೋಜಭನವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವೊಂದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಾನಂದಭರಿತಳಾದಳು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು 
ಸಮಸ್ತ ವಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

ಹ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯೂ, ಬಂಜೆಯೂ, 
ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಶುಗಳನ್ನೇ ಹಡೆದವಳೂ ಶೀಲವಂತನೂ, ಗುಣಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಸತ್ಸುತ್ರ 
ರನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

ಛು, ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. 

೫. ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ಪುರುಷರಿಗೂ 
ದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. 


೯೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋತ್ರರಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಕುರುತೇ ದೃಷ್ಟಾ ದೇನೀ ಸುಪೂಜಿತಾ । 


ಪ್ರಜಾಂ ಚ ಪಾತಿ ಸತತಂ ಪೂಜ್ಯಮಾನಾ ನ ಸಂಶಯಃ | ೬॥ 
ನನಮ್ಯಾಂ ಚ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇನೀಮುಪೋಷಿತಃ । 

ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂತೇನ ಚೇತಸಾ en 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಲೋಕಂ ಯಃ ಸುರೈರಸಿ ದುರ್ಲಭಃ Hen 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ಷಬೀಷಷ್ಟುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬, ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಲು ಗೋತ್ರದವರೆಲ್ಲರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಳು. ವೂಜಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಕಾವಾಡು 
ವುಗರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೭. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನವಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಸ್ಟಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ. ಶ್ರದ್ಧಾಸಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೮. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
Wr ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಸವ್ಯಷಸ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೃಚ್ಛ್ಚಿಹ್ನೇನೋಸಲಕ್ಸಿತೆಂ । 
ತೀರ್ಥಮೇತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಸಂಭನಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ HO 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ದಕ್ಷಿಣೇ ಗಿರಿಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿಂಧ್ಯಂ ಸರ್ವಗುಣೋಸೇತಂ ನಿಯತೋ ನಿಯತಾಶನಃ | 


ಯಹಿಸಂಘೈಃ ಕೃತಾತಿಥ್ಯೋ ದಂಡಕೇ ನ್ಯವಸಂ ಚಿರಂ 1೨॥ 
ಉಸಿತ್ಕಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ವರ್ಷಾಣಾಮುಯುತಂ ಸುಖೀ | 

ತಾನೃಷೀನ್‌ ಸಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಶಿಷ್ಠೈರನುಗತಸ್ತತಃ ॥ ೩ 
ನಿವೃತ್ತಃ ಸುಮಾಹಾಭಾಗ ನರ್ಮದಾಕೂಲಮಾಗತಃ । 

ಪುಣ್ಯಂ ಚ ರಮಣೇಯಂ ಚ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶನಂ 1೪॥ 
ಕೃತ್ವಾಂಹಮಾಸ್ಪದಂ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಸಂಘಸಮಾಯುತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯೇ ಸುಪ್ರ ತಿಷ್ಟಿತೈಃ !೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಯುಧಿಸಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ನರ್ಮದಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಗುಣೋವೇತವೂ ಆದ ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಾಸ್ತಿತನೂ, ನಿತಾಹಾರಿಯೂ ಆಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳ ಆತಿಧ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಬಹಳಕಾಲ ವಾಸನಾಗಿದ್ದೆನು. 

೩. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಸದಿಂದ 
ಕಳೆದು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅವೃಣೆಯನ್ನು ನಡೆದು ರಿಷ್ಕೃಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ 
ಹೊರಟಿನು. 

ಛೃ, ಮಹಾಭಾಗೃಶಾಲಿಯ | ತರುವಾಯ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರ ದವೂ, ರಮಣೀಯವೂ, 
ಸಮಸ್ತಪಾವಕ್ಸಯಕರವೂ ಆದ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತೆನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹೆದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, 


೯೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಥೈಶ್ಚ ಯತಿಭಿರ್ಯತಾಂಹಾರೈರ್ಯತಾತ್ಮಭಿಃ । 


ತಪಸ್ವಿಭಿರ್ಮಹಾಭಾಗೈಃ ಕಾನುಕ್ರೋಧನಿವರ್ಜಿತೈಃ | ೬ ॥ 
ತತ್ರಾಃಹಂ ವರ್ಷಮಯುಖತಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಆರಾಧಯಂ ವಾಸುದೇವಂ ಪ್ರಭುಂ ಕರ್ತಾರಮಾಶ್ವರಂ NT 
ಜಪಂಸ್ತಪೋಭಿರ್ನಿಯಮೈರ್ನರ್ಮದಾಕೂಲಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ತತಸ್ತೌ ನರವೌ ದೇವೌ ಸಮಾಯಾತೌ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಲೆ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್‌ ಭಾಸ್ಕರೌ ರಾಜನ್ನುಮಾಶ್ರೀಭ್ಯಾಂ ನಿಭೂಷಿತೌ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯಾಂಹಂ ತತೋ ದೇವೌ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ್ರೋ ವಚೋಂಬ್ರುವಂ ॥ ೯॥ 
ಭನಂತೌ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾನಿಸ್ಕ ವರಾರ್ಹ್‌ ವರದೌ ಶಿವೌ | 

ಧರ್ಮ ಸ್ಲಿತಿಂ ಮಹಾಭಾಗೌ ಭಕ್ತಿಂ ವಾಂನುತ್ತಮಾಂ ಯುವಾಂ ॥ ೧೦॥ 
ಅಜರೋ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತಃ ಪಂಚನಿಂಶತಿವರ್ಷನತ್‌ । 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸದಾ ಸ್ಮೇಯಂ ಸಹದೇವೈರಸಂಶಯಂ I ೧೧॥ 


ಷಟ್ಟಿರ್ಮನಿಷ್ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗೃಹಸ್ತರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡೆನು. 

೬. ವಾನಪ್ರಸ್ಪರೂ, ನಿಯತಾಹಾರ ಯನಾದಿ ನಿಯಮಸಂನನ್ನರಾದ 
ಸನ್ಮಾಸಿಗಳೂ, ಮಹಾಭಾಗರಾದ ಕಾಮಕ್ರೋಧವರ್ಜಿತರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 

`೭. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಬಹಳ ಕರಿನನಾದ ತವನ್ಸ 
ನ್ಹಾಚರಿಸಿ ಲೋಕನಾಧನೂ, ಜಗತ್ಕರ್ತನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ರರನನ್ನೂ, 
ವಾಸುದೇವನನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿದೆನು. 

೮. ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಜವತವಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವರಪ್ರಸಾದಕರಾಗಿ ನನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಪ್ರತೃಕ್ಸುರಾದ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪಾರ್ವತೀಲಕ್ಟಿಯರೊಡನೆ 
ಅನರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. 

೧೦-೧೧. " ವರವನ್ನು ಬೇಡಲು ಅರ್ಹರೂ, ಪಾತ್ರರೂ, ವರಪ್ರದರೂ, 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪರೂ, ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ನನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿ. ನಾನು ಮುಪ್ಪುರೋಗಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಸ್ಸ್ಪತ್ರೈದು ವರ್ಷ 
ದವನಂತಿರಬೇಕು. ನೀವು ಸಹ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಬೇಕು.?' 


ಸಪ್ತಸಷ್ಟ್ರ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೮೯ 


ಏನಮುಕ್ಕ್‌ ಮಯಾ ಪಾರ್ಥ ತೌ ದೇವೌ ಕೃ ಸ್ನ ಶಂಕರೌ | 


ಮಾಮೂಚತುಃ ಸ ಪ್ರಹೃಷ್ಛೌ ತೌ ಬರಾ: 'ಯುಧಿಷಿ ರ 1 ೧೨ ॥ 
ದೇವಾವೂಚತು; :-- 

ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಸಿತೌ ನಿದ್ದಿ ಸಹದೇನೈಃ ಸವಾಸವೈಃ । 

ಏವಮುಕ್ತಾ ತತೋ ದೇವೌ ತತ್ಸೈೆನಾಂತರಧೀಯತಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 

ಅಹಂಚ ಸ್ಟ ಪಯಿತ್ಕಾ ತೌ od ಕೃಷ್ಣಮವ್ಯಯಂ | 

ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತ ತೋ ಜಾತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ! ೧೪ ॥ 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ್ರೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾ ವೈ ವಿಷ್ಣುಂ ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ಮರಂ ! ೧೫ ॥ 

ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ನೈಷ್ಣವಂ ಶೈವಮೇನ ಚ । 

ಫೃತೇನ ಪಯಸಾ ನಾಥ ದದ್ದಾ ಚ ಮಧುನಾ ತಥಾ Il ೧೬ ॥ 

ನಾರ್ಮದೇನೋದಕೇನಾಥ ಗಂಧಧೂಪೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ 

ಪುಷ್ಬೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ತಥಾ ನೈನೇಜೆ ರಿಯ ತಿತಾತ್ಮನಾನ್‌ I ೧೭ ॥ 
೧೨. ಯುಧಿಸ್ಟಿರನೆ! ಇಂತೆಂದು ನಿಜ್ಞಾನನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 


ನನಗೆ ಶಿವಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ಎ ಪಂ ಜ್‌ ಜಳ ಇಸದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೧೩. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ --""ಅಯ್ಯಾ ಸಿದ್ಧನೆ! ನಾವು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವೆವು.?' 
ಇಂತೆಂದು ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ « ಅದೃಶ್ಯ ರಾದರು 

೧೪. ಇನ ಸಹ ಸಿಮಾಡಾನಚಿತ್ತ ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷ್ಣು ಮಹಾದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಥ ಶೈ ನಾಡೆನು. 

೧೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ba "ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರ ನಾಮಕನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ವೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬-೧೭. ಅವನು ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನೊ ಕಿವಲೋಕವನ್ನೊ ಸೇರುವನು. 
ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಅಧವಾ ನರ್ಮದೆಯ ನಿರ್ಮ ಲೋದಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಗಂಧಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಪ ಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಯಮಿಯಾದನನು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೯೯೦ ಶಿ€ ಸ್ತ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರೆ 


ಏನಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಜಾಗರಂ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ 


ಸ್ಥಾನಾದೀನಿ ತಥಾ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಯತಃ ಶುಚಿಮಾನಸಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಟೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ । 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕಾರಯೇದ್ದೇನಪೂಜನಂ ನೈಷ್ಣವೋ ನರಃ 1 ೧೯॥ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ನರೋತ್ತಮ । 

ವೈಷ್ಣನಂ ಲೋಕಮಾಪ್ನೋತಿ ನಿಷ್ಣುತುಲ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ i ೨೦॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಣನನ್ಮೋದತೇ ಪುರೇ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸುಸ್ಲಿರಃ I ೨೧॥ 
ತಸ್ಯ ತೇ ಹ್ಯಕ್ಟಯಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ನರ್ಮದಾಯುಾಂ ದ್ವಿಜಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಮೌನೀ ನಿಯತಮಾನಸಃ Wl ೨೨ ॥ 
ಉಸಾಸ್ಕ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತತ್ರಸ್ಮೋ ಜಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಶೋಭನಂ । 
ತರ್ಪ್ಹಯಿತ್ವಾ ಸಿತ್ಛೂನ್ಹೇವಾನ್ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಯಥಾನಿಧಿ 1 ೨೩ ॥ 


೧೮. ಇಂತು ವಿಷ್ಣುನಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣದಿಂದಲೂ ಸ್ಲಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೯. ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ ಮಾನವನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಶುಕ್ಲವಕ್ಸದ 
ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ದೇವ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಹೀಗೆ ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ಏಕಾದಶಿಯ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ವೈಕುಂರಲೋಕವನ್ನು ನೇರಿ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸುವನು. 

೨೧. ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ಕನು ಇದೇ ವ್ರತವನ್ನು ಚರಿಸಲು ಶಿವಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿನಗಣಗಳಂತೆಯ ಆನಂದಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಿರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಪಿತೃಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಆದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು 
ಮೌನಿಯೂ, ಸಂಯತಮಾನಸನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೨೩. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನೂ, ಪರಮವಾವನವಾದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಸವನ್ನೂ ಮುಗಸಿಕೂಂಡು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಯಧಾನಿಧಿಯಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಸಸ್ತಸಷ್ಟ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೯೧ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶಸ್ಯ ವಾ ಪುನಃ । 
ಯಗ್ಯಜುಕಸಾಮಮಂತ್ರಾಂಶ್ಲ ಜಸೇದತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೨೪ ॥ 
ಯಚಮೇಕಾಂ ಜಪೇದ್ಯಸ್ತು ಯಗ್ದೇದಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಯಜುರ್ವೇದಸ್ಯ ಯಜುಷಾ ಸಾಮ್ನಾ ಸಾಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಏಕಸಿ ಒನ್ಭೊ ಜಿತೇ ನಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ। 


ಮೃ ತಸ್ರ ಜಾತು ಮ ನಾರೀ ವಂಧ್ಯಾ ಸ್ತ್ರ € ಜನನೀ ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ರುಷ್ರಾ ಎಸ್ಸು ನಿಧಿವಜ್ಜಷ್ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ ಣೋ ನೇದತತ್ತ್ವವಿ3* | 

ಲಿಂಗಸ್ಕ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾರ್ಕ ಸ್ಥಾಸಯೇತ್ಯಲಶಂ ಶಿವ” 1೨೭॥ 
ರುದ್ರೈಕಾದಶಭಿರ್ಮಂತ್ರೆಃ ಸ್ನಾಪಯೇತ್ಕ ಲಶಾಂಭಸಾ | 

ಪುತ್ರಮಾಪ್ನೋತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೀರ್ಫಾಯುಷಮಕಲ್ಮಷಂ i ೨೮ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರವೃಳ್ಸಾನ್ಯೋ ದೂರಸ್ಥಾನಪಿ ಸಶ್ಯತಿ। 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಶಂಕರೋಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೯॥ 


೨೪. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಇದಿರಿನಲ್ಲೊ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರನ ಸಮ್ಮು; 
ದಲ್ಲೂ ನಿಂತು ನಾಲ್ಕು ಅ ೇದಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಜಪಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೫. ಖುಗ್ರೇದದ ಒಂದು ಯಕ್ಸನ್ನು ಪರಿಸಿದರೂ, ಯಜುರ್ವೇದದ 
ಒಂದು ಯಜುಸ ಸನ್ನು ಜನಿಸಿದರೂ, ಬ ಜೀತ ಒಂದು ಸಾಮವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಸಮಗ್ರವೇದವನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೬, ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾ ಅ ಹ್ಮಣರನಿಗೆ ಭೋಜನನನ್ಸಿಟ್ಟ ರೂ, ಒಂದುಕೋಟ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಿದಂತಾಗು ವುದು ಹುಟ್ಟ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳಿನವಳೂ, 
ಬಂಜೆಯೂ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನ್ನೇ ಹೆರುವನಳೂ 2 ಕಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೭. ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಕಾರ್ಧಗಳನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಧಿನಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದಕ್ಬಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಳಶವೊಂದನ್ನು ಸ್ದಾ ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಹನ್ನೊಂದು ಅನುನಂ ಕಗಳನ್ನು ಸಿಸು 
ಆ ಕಳಶದ ಉದಕದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸ ಆಂ 
ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವಂತನೂ ನಿಷ್ಕ ಲೃಷನೂ ಆದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೯, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ವೃಕ್ಪಗಳನ್ನು ಯಾವನು ದೂರದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನೋಡುವನೊ, ಆನನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವೆನೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿರುವನು. 


ಅ 


ತ್ರ 
ತ 


ಛಃ 


೯೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


Ne 


ಯ ಇದಂ ಶೃ ಇುಯಾದ್ಭಕ್ತಾ ಶ್ಯ ಪಠೇದ್ವಾ ನೃಪಸತ್ತನು। 


ಸರ್ವಸಾಪನಿಶುದ್ಧಾ ತಾ a ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ll ೩೦॥ 
ಇದಂ ಯಶಸ್ಯ ಮಾಯುಷ್ಯ ೦ ಧನ್ಯ ೦ ದುಃಿಸ್ಸಸ ನಾಶನಂ | 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಗ ey ಸಪ್ರ ಮೋಜು Hl ೩೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮ ಸಪ್ತಷಷು್ಯತ್ತರಶತತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 











೩೦. ರಾಜಸತ್ತಮನೆ' ಯಾವನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನರಿಸುವನ್ಕೊ ಅಧವಾ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನೂ ಸಕಲ ವಾಪಗಳನ್ನು ಕಳದು 
ಕೊಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೩೧. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಓದುವವರಿಗೂ ಕೇಳುವನರಿಗೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ಸೂ, ಧನವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ದುಷ್ಟಸ್ಥ ಸ್ಪವ್ನ ಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹೂಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ. ವರ್ಣನ?” ವೆಂಬ 
ನೂರರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
೨೧ ವೆ ಡಿ ಇ ಇನ ೧ಂ 
ಅಧಾಷ್ಟಷಷ್ಟ್ಫ್ರ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಕೂರೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ರನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ರೋಧಸ್ಯಂಕೂರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ತಿ ಶ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ !1೧॥ 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ದ 0 ಮಹಾರಕ್ಸ್‌ ಆರಾಧ್ಯ ತು ಮಹೇಶ ರಂ । 
ಶ್‌ ಜಗತಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ಮ ತಿಮಾತ್ರಾ ವಹಾರಿಣಂ 1 ೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಮಾ ಎ 
ಕಿಂ ತದ್ರಕ್ಸೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಿಂ ನಾನು ಕಸ್ಯ ಮಾಃನ್ಯಯೇ | 


ಏತದ್ಧಿ ಸ್ತರತಃ ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ಕ ಮನಮಾನಘು 1೩! 
ಅಜ್ಜಾ gE ಯೇ ಬಾ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ | 
ಯುಷ್ಕ ದ್ವಿ ಧೃ ರ್ದೀಪಭೂತೈಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಗುಣಸಂನನ್ನವೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ 
ಆದ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು 

೨ ಸುಖನ್ರದನೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣನೂ, ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವವನೂ ತ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ರಾಕ್ಚಸನೊಬ್ಬನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನ ಪಡೆದನು. 

2 ಯುಧಿಸ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಸ್ವನೆ! ಆ ರಾಕ್ಟಸನು 
ಯಾರು? ಅವನ ಹೆಸರೇನು? ಅವನು ಯಾನ ಕುಲದನನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೪, ಪಾಸಕರ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಾಣದ 
ಮನುಜರು ದೀವಗಳಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮಂತಹವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಪ್ರನಂಚವನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು. 


೯೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಪುತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ಸ್ಥಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ತಾಂ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೀಂ I ೫ 
ವತಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಮಾನಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಃ ಪುಲಸ್ತ್ಯೋ ನಾಮ ಸಾರ್ಥಿವ । 


ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರನಕ್ತಾ ಚ ಸಾಕ್ಲಾದ್ವೇಧಾ ಇವಾಂ ಪರಃ NW & 
ತೃಣಬಿಂದುಸುತಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸೀತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿನಃ 

ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಪ್ರಸಂಗೇನ ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋ ಮಹಾಮನಾಃ ! ೭॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ವೇದೇತಿಹಾಸೈಶ್ನ ಸಷಡಂಗಪದಕ್ರಮಾಃ । 

ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತಾ ನಾಮ ನಿಶ್ರನಸೇತಿ ಚ ಲೆ 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದಥ ಕಾಲೇ ಚ ಭರದ್ವಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 

ಸೃಸುತಾಂ ಪ್ರದದೌ ರಾಜನ್ಮುದಾ ನಿಶ್ರವಸೇ ನೃಪ WF 
ಸೆ ತಯಾ ರಮತೇ ಸಾರ್ಧಂ ಸೌಲೋಮ್ಯಾ ಮಹವಾ ಇವ । 

ಮುದಾ ಪರಮುಯಾ ರಾಜನ್ಸಾ್‌ಹ್ಮಣೋ ನೇದನಿತ್ತಮಃ ! ೧೦ ॥ 


೫. ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಪಾವನಾಶಕವಾದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾರಾಜನೆ! ಚತುರ್ಮಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಲಸ್ಕೃನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾನಸ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದ್ದನು. 

೭. ಆ ಪುಲಸ್ಕಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತೃಣಬಿಂದುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳು ಪತ್ನಿ 
ಯಾದಳು. ಆತನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಲು ಮಹಾಮತಿಯಾದ 
ಪ್ರತ್ರನೊಬ್ಬನಾದನು. 

೮. ಷಡಂಗಗಳನ್ನೂ, ಪದಕ್ರಮಪಾಠಗಳ ಸಹಿತವಾದ ವೇದರಾಶಿ 
ಯನ್ನೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಪಾನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೯. ರಾಜನೆ! ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಭರದ್ವಾಜನೆಂಬ 
ಮ ಹರ್ಸಿಯೊಬ್ಬನು ಆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 

೧೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ | ವೇದಜ್ಜ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನು ಪರಮಾನಂದ 
ದಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಏಂತೋ ಅಂತು ರಮಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಅಷ್ಟಸಸ್ಮು ುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೯೫ 


ಕೇನಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲೇನ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರಗುಣೈರ್ಯೂತಃ | 


ಜಜ್ಞೇ ನಿಶ್ರವಸೋ ರಾಜನ್ನಾಮ್ನಾ ವೈಶ್ರವಣಃ ಶ್ರುತಃ IW ೧೧ ॥ 
ಸೋಪಿ ಮೌನವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲಭಾವಾದ್ಯುಧಿಷ್ಮಿರ । 
ಸರ್ನಭೂತಾಂಭಯಂ ದತ್ಕಾ ಚಚಾರ ಪರಮಂ ವ್ರತಂ 1 ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಭಿಃ ಸಹ । 

ಸಖಿತ್ವೃಂ ಚೇಶ್ಶರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಧನದತ್ತಂ ಜಗಾನುಹ 1 ೧೩ ॥ 
ಯಮೇಂದ್ರನರುಣಾನಾಂ ಚ ಚತುರ್ಥಸ್ತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ಯುಕ್ತಾ ಜಗಾಮಾಶು ಲೋಕಪಾಲತೃಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ 1 ೧೪ ॥ 
ತತಸ್ತ್ಮನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಕೈಕಸೀ ನಾನು ರಾಶ್ಚಸೀ | 

ಪಾತಾಲಂ ಭೂತಲಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ನಿಶ್ರವಂ ಚಕನೇ ಪತಿಂ ! ೧೫ ॥ 
ಪುತ್ರೋಥ ರಾನಣೋ ಜಾತಸ್ತಸ್ಕಾ ಭರತಸತ್ತಮ । 

ಕುಂಭಕರ್ಣೋ ಮಹಾರಕ್ತ್ಟೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಚ ನಿಭೀಷಣಃ ॥ ೧೬॥ 


ಇ ಸ್ನಲ್ಪಕಾಲದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರವಸಿ 


ಗ್ಗ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ವೈಶ್ರವಣನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಪುತ್ರನು ಉಂಟಾದನು. 

೧೨. ಯುಧಿಸ್ತಿರನೆ! ಆತನು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಮೌನ 
ವ್ರತವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ ತನಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೧೭. ಮಹಾದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ 
ಆತನ ತನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. ಈಶ್ವರನು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ , 
ನವರಿಧಿಗಳ ಆಧಿನತ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಆತನ ಮನೋಭೀಷ್ಟವಾದ ಲೋಕವಾಲನದವಿ 
ಯನ್ಸಿತ್ತು, ಯಮ, ಇಂದ್ರ, ವರುಣರಂತೆ ನೀನೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಅಧಿನತಿಯಾಗುವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಕೆಲವು ಕಾಲದನೇಲ ಕೈಕಸಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸಸ್ರ್ರೀ ಯೊಬ್ಬಳು 
ಭೂಲೋಕ ಪಾತಾಳಶೋಕಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಎಲರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸನ್ನೇ 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. 

೧೬. ಭರತಕ.ಲಸತ್ತಮನೆ! ಆಕೆಗೆ ರಾವಣನೆಂಬ ಪುತ್ರ ನೊಬ್ಬನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಬಳಿಕ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂಬ ಮಹಾ ರಾಕಸನೂ ಮಹಾ ಧರ್ಮ 
ನಿಷ್ತನಾದ ನಿಭೀಷಣನೂ ಹುಟ್ರದರು. 


ಸ 


೯೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಂಭಶ್ರೈನ ನಿಕುಂಭಶ್ಚ ಕುಂಭಕರ್ಣಸುತಾವುಭೌ | 
ಮಹಾಬಲೌ ಮುಹಾನೀರ್ಯೌ ಮಹಾಂತೌ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೭॥ 
ಅಂಕೂರೋ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕುಂಭಸ್ಕ ತನಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ನಿಭೀಷಣಂ ಚ ಗುಣನದ್ದೃಷ್ಟ್ಟೈನಂ ರಾಕ್ಸಸೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತಃ ಸಯೌನನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಾತ್ಚಾ ರಕ್ಷ8ಪಿತಾನುಹಂ | 

ಪರಂ ನಿರ್ನೇದಮಾಪನ್ನಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹತ್ತಪಃ !೧೯॥ 
ದಕ್ಷ್ಮಿಣಂ ಸಶ್ಚಿಮಂ ಗತ್ವಾ ಸಾಗರಂ ಪೂರ್ವಮುತ್ತರಂ | 

ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಹೃಂಕೂರೋ ರಾಕ್ಚಸೇಶ್ವರಃ i ೨೦ ॥ 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹದ್ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಕಿಲ। 

ತತಸ್ತುಷ್ಬ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಪುರಂಜಯಃ I ೨೧॥ 
ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ರಾಕ್ಷಸಂ ವೃಷಕೇತನಃ । 

ನರಂ ನೃಣೇಷ್ಟ ಭದ್ರಂ ತೇ ತನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುವ್ರತ il ೨೨ ॥ 


೧೭. ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಕುಂಭ, ನಿಕುಂಭರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿ 
ದರು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅವರು ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ, 
ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ಸರಿಣಾಮದವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

"೧೮. ರಾಕ್ಟಸಶ್ರೇಷ್ಟನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಅಂಕೂರನೆಂಬುವನು 
ಕುಂಭನಿಗೆ ಮಗನು. ಆ ರಾಕ್ಷನೋತ್ಕಮನು ವಿಭೀಷಣನು ಗುಣವಂತ 
ನಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೯. ಯೌವನವಂತನಾದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಿತಾಮಹನು ರಾಕ್ಚಸವ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯವನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳನಾದ ಜುಗುವೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೀರ್ಧೆ 


ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೨೦. ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ಉತ್ತರ, ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲನನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅಂಕೂರನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸಂಗನಶದಿಂದ ನರ್ಮದೆ 
ಯನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೨೧. ದೇವಮಾನದಿಂದ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಶತುುಪುರನಾಶಕನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೨, ವೃಷಭವಾಹನನಾದ ಆತನು ರಾಕ್ಚಸನನ್ನು ವರಪ್ರಪಾನದಿಂದ 
ಪ್ರಲೋಭಿಸಿ "«"ಎಲ್ಫೈ ಸುವ್ರತನೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಕೊಡು 
ವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಅಷ್ಟಷಷ್ಟ ತ್ತೆ ರಶತತಮೋ8ಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೯೭ 


ಪ್ರೋವಾಚ ರಾಕ್ಸಸೋ ವಾಕ್ಯಂ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ವರದಂ ಸೋಂಗ್ರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೨೩ ॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವ ವರದೋಸಿ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮನುರತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ Wl ೨೪ ॥ 
ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ಥಿತೋ ನೇನ ವರೇಣ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ । 

ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋಂಪ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಭನಿತುಮರ್ಪಸಿ 1 ೨೫ ॥ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಯಾನದ್ದಿಭೀಷಣಮತಂ ಯಾವದ್ಧರ್ಮನಿಷೇನಣಂ 

ಕರಿಷ್ಯಸಿ ದೃಢಾತ್ಮಾ ತ್ಯಂ ತಾನದೇತದ್ಬವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ದೇವಃ ಸರ್ವದೈನತಸೂಜಿತಃ । 
ನಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕನರ್ಣೇನ ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀಧರಂ I ೨೭ ॥ 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾಚಮ್ಮ ನಿಧಾನತಃ । 

ಸ್ಥಾವಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹ್ಯಂಕೂರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೦. ಇಂತು ವರಪ್ರದನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುನ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಕೂರನು ದೇವದೇನನಾದ ಆತನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೨೪. ಮಹಾದೇವನೆ! ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನೀನು ನನ್ನ ತನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಸನುಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಅಮರನದನಿಯನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. 

೨೫. ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೆ! ಈ ವರದ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 

೨೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನಿಭೀಷಣನ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅದರಂತೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಯವರೆಗೂ ದೃಢವಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ 
ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾನೆಯು ನೆರವೇರುವುದು. 

೨೭. ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಸವ ಸ್ತದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯತೇಜ ಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೨೮, ರಾಜೇಂದ್ರನ! ಆ ದೇವದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಆತನು ಸ್ನಾನಾ 
ಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 


೯೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಪುಷ್ಭೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈರ್ವಸ್ತ್ರಾ$ ಲಂಕಾರಭೂಷಣೈೈಃ । 


ಪತಾಕೈಶ್ಹಾಮರೈ ಶೃತ್ರೈರ್ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ i ೨೯॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸುರೇಶಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ಹೃದ್ಯೈಃ ಸುಪುಷ್ಫಲೈಃ | 
ಜಗಾಮ ಭನನಂ ರಕ್ಸೋ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ವಿಭೀಷಣಃ ೩೦ 


ಪೂಜಿತಃ ಸ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದಾನಸನ್ಮಾನಗೌರವೈಃ । 
ಸೌದರ್ಯೇ ಸ್ಥಾನಿತೋ ಭಾವೇ ಸೋಂವಾತ್ಸೀತ್ರರಯಾ ಮುದಾ ॥೩೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರನೇಶ್ಶ್ವರಂ | 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ಸೋ ಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ಮಾಂಡನ್ಯಖಾತಮಾರಭ್ಯ ಸಂಗಮಂ ವಾಪಿ ಯಚ್ಛುಭಂ | 
ರೇನಾಯಾ ಆಮಲಕ್ಕಾಶ್ಚ ದೇನಕ್ಸೇತ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಮಾಂಡನ್ಯ ಖಾತಾತ್ಸಶ್ಲಿ ಮುತಸ್ತೀರ್ಥಂ ತದಂಕೂರೇಶ್ವರಂ | 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಮಾಚಮ್ಮ ಯತ್ನೇನ ಜಪಂ ಕೃತ್ಥಾಂಥ ಭಾರತ | ೪ ॥ 


೨೯. ಗಂಧಪುಷ್ಪಧೂನಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಆಭರಣಗಳು, 
ಪತಾಕೆಗಳು, ಛತ್ರಚಾಮರಗಳು, ಮಂಗಳನಾದ್ಯಗಳ., ಜಯಕಾರಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಆ ವರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೩೦. ಇಂತು ಹೃದ್ಯಗಳೂ, ದೀರ್ಫೆಗಳೂ ಆದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಚನೇಂದ್ರನು ರಾಜನಾದ ನಿಭೀಷಣನಿದ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೂರಟು 
ಬಂದನು. 

೩೧ ವಿಭೀಷಣನೂ ಆತನನ್ನು ದಾನ, ಮಾನ, ಗೌರವಗಳಿಂದ ಉಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸೋದಸಸ್ರ್ರೀತಿಯಿಂದಡ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿವ್ಲನು. 

೩೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಅಶ್ರಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩-೩೪. ಮಾಂಡವ್ಯಖಾತದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ನರ್ಮದೆ ಮತ್ತ, 
ಆಮಲಕೀನದಿಗಳು ಸಂಗಮವಾಗುವವರೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶವು ಮಹೇಶ್ವರಡಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿ ದೇವಕ್ಸೇತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಈ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರವು ಮಾಂಡವ್ಯಖಾತಕ್ಕೆ 
ಸಶಿ ಮದಲ್ಲಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನನನ್ನುಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಲನಾದ ಮಾನ 
ವನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಚಮನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಅಸ್ಪ ಸಸ್ತ್ಯತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೯೯ 


ತರ್ಪಯಿತ್ಥಾ ಪಿತ್ಯೂನ್ಹೇವಾನ್ಮನುಸ್ಯಾನ್ಸರತರ್ಷಭ | 


ಸಚೈಲಃಕ್ಲಿ ನ ನಸನೋ ಮೌನಮಾಸ್ಥಾ ಗು ಸಂಯತಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾರ' ವಾ ಚತುರ್ದಶಾ ,ಮುಪೋಷ್ಯ ನಿಧಿನನ್ನರಃ । 

ಪೂಜಾಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ರಾಜಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೩೬ ॥ 
ಸಾಗ್ರಂ ತು ಯೋಜನಶತಂ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ। 

ಭವಂತಿ ತಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ತತಃ ಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೩೭ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ದೇನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೀಯತೇ | 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತು ನಿಧಿನತ್ಸಾತ್ರೇ ತದಕ್ಟಯಮುದಾಪೃತಂ 1 ೩೮॥ 
ಹೋಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಜಾಹ್ಯೇ ತತೋಂಧಿಕಂ | 
ತ್ರಿಗುಣಂ ಚೋಪವಾಸೇನ ಸ್ನಾನೇನ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಂ ।॥೩೯॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ವಾ। 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ 1೪೦ ॥ 


೩೫. ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ರಿತ್ತು 
ಸಚೇಲಸ್ನಾ ನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟಿ ಸ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಮೌನನನ್ನವಲಂಬಿಸಬೇಕು. 

೩೬. ಆಯ್ಕಾ ರಾಜನೆ! ಇಂತಹ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅಷ್ಟಮಿ ಮತ್ತು 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ತಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನ ವೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು.. 

೩೭. ಒಂದುನೂರು ಯೋಜನದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಧಗಳನ್ನೂ; 
ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಆತನು ನೋಡಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ವಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩೮, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದವನಿಗೆ 
ಮಹಾದೇನನ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ರ ಅದು ಅನಂತ 
ಫಲದಾಯಕವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೯. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದಕ್ಕುಂತಲೂ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಹತ್ತ ರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಜವಕ್ಕೆ ಮೂರು ಗುಣದಷ್ಟು] 
ತಾ ಶೂ ಡಕ್ಕೆ £ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ನಾ ಜೀ ಕೊಡುವುವು. 

೪೦. ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಾ ಶ್ಯ ಸವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಾಣತ್ಯಾ ಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೂಂ 
ವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ ವು. 


೧೦೦೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ್ಲಿಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಮಿಕೀಟಿಪತಂಗಾನಾಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 


ಅಂಕೂರೇಶ್ವರ ನಾಮಾಖ್ಯೇ ಮೃತಾನಾಂ ಸುಗತಿರ್ಭನೇತ್‌ ॥೪೧॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ನಂಕೂರೇಶ್ವರಸಂಭನಂ । 

ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಪರಮಂ ಪಾಪನಾಶನಂ i ೪೨ ॥ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ಟೇದಂ ಕೀರ್ತ್ಯಮಾನಂ ಮಹಾಫಲಂ । 

ಲಭಂತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶಿನಸ್ಯ ಭುನನಂಹಿತೇ I ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಅಂಕೂರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮಾಷ್ಟಸಷ್ಟ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧. ಯುಧಿಸ್ಠಿರನೆ! ಆ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೀರ್ಥ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಕೈಮಿ, ಕೇಟಿ) ಸತಂಗಗಳಿಗು ಸಹ ದೇಹಾನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸದ್ದತಿಯ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೨, ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ಸಕಲ ಗುಣಭರಿತವೂ, ಉತ್ತಮವೂ, 
ವಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಅಂಕೂರೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವುದ್ಧವಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೪ಡಿ, ಯಾರು ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಈ ಮಹಾಫಲದಾಯಕವಾದಅಆಧ್ಯಾಯದ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರೂ ಕೂಡ ಶಿವನ ಇದದರ ಹೋಗಿ 
ಸೇರುವುದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದೆಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೀವಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 
" ಅಂಕೂರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ _ನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 


ನೂರರನತ್ತೆ ಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾ re] ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ i 
ಅಧ್ಬೆಕೋನಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾನುನೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.-- 
ತತೋಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 


ಮಾಂಡವ್ಯೋ ಯತ್ರ ಸಂಸಿದ್ಧ ಯನಸಿರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಮಥಾ Ne 
ನಾರಾಯುಣೇನ ಶುಶ್ರೂಷಾ ಶೂಲಸ್ಲೇನ ಕೃತಾ ಪುರಾ। 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಮಹಾರಾಜ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾಪಕಂಚುಕಾತ್‌ ೨ 


ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :- 
ಆಶ್ಚರ್ಯಮೇತಲ್ಲೋಕೇಷು ಯತ್ತ್ಯಯಾ ಕಥಿತಂ ಮುನೇ । 


ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಶ್ರುತಂ ತಾತ ಶೂಲಸ್ತೇನ ತಪಃ ಕೃತಂ 1 ೩॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ಯಖಷಿಭಿಃ ಸಹಿತಸ್ಯ ನೈ । 
ಅಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ ONT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಮಮೋದಿನೀಹರಣವಣರ೯ನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತಿನ್ಮನೆ --ಬಳಿಕ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರದವೂ, ಪಾಸ 
ವ್ರಣಾಶಕವೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ನೂ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೂ ತನಸ್ಸಿ ದ್ರಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೨. (SRN ನೆ! ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 2೫ 11 ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಿನದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ವಾಪವೆಂಬ ಕಂಚುಕ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಹೇಳುವ 
ನಿಷಯವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾಗಿರುವುದು. ಶೂಲ 
ಕ್ಲೇರಿದನನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕೇಳಿ 
ದುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೪. ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಖುಷಿಸಹಿತನಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೧೦೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಶೃಣು ರಾಜನ್‌ ಯಥಾ ವೃತ್ತಂ ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಕ್ಸಿತೌ | 


ಲೋಕಪಾಲೋಪನೋ ರಾಜಾ ದೇನಪನ್ನೋ ಮಹಾಮತಿಃ 1 ೫॥ 
ಧರ್ಮಜ್ಞಶ್ಚ ಕೃತಜ್ಞಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾ ದಾನರತಃ ಸದಾ | 

ಪ್ರಜಾ ರರಕ್ಪ ಯತ್ನೇನ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ 1 ೬॥ 
ದಾತ್ಕಾಯನೀ ಸ್ರಿಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ವಶಾಂನುಗಾ | 
ಹಾರನೂಪುರಘೋಷೇಣ ರುಂಕಾರರನನಾದಿತಾ TT 
ಪರಸ್ಪರಂ ತಯೋಃ ಪ್ರೀತಿರ್ವರ್ಧತೇಂನುದಿನಂ ನೃಪ | 

ನಂಶಸ್ತಂಬೇ ಸ್ಥಿತೋ ರಾಜಾ ಸಂಶಾಸ್ತಿ ಪೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ | ೮॥ 
ಹಸ್ಕಶ್ಚರಥಸಂಪೂರ್ಣಾಂ ಧನವಾಹನಸಂಯುತಾಂ । 

ಅಲಂಕೃತೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈರನಪತ್ಕೋ ಮಹೀಪತಿಃ IF 
ದುಃಖೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟಃ ಸಂತಹ್ಮಃ ಸಂತತಿಂ ವಿನಾ! 
ಸ್ನಾನಹೋನಮರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಭಾರತ lH ೧೦॥ 








೫-೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜನೆ! ಹಿಂದೆ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ರೋಕಪಸಾಲಕರಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆದ ದೇನಸನ್ಸನೆಂಬ ರಾಜ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಕೃತಜ್ಞನೂ, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ನಿತ್ಯವೂ ದಾನನಿರತನೂ ಆದ ಆತನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ವಶನರ್ತಿನಿಯೂ ಆದ ದಾತ್ಯಾಯನಿ 
ಯೆಂಬುವಳು ಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಹಾರಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಕಾಲ್ಲಡ 
ಗಳ ರುಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೮. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅನರ ಪ್ರೀತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ರಾಜನು ವಂಶಸ್ತಂಬನೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಭೂನಿಯನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯. ರಾಜ್ಯವು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಧಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ, ಧನ ವಾಹನ 
ಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂತಾನಹೀನನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೦. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನ ಹೋಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೩ 


ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮನೈೈಃ ಪಶ್ಚೀಭಿಃ ಸಹ ತಸ್ಲಿವಾನ್‌ । 
ಛಂ 


ಆರಾಧಯದಡದ ಗನತೀಂ ಚಾಮುಂಡಾಂ ಮುಂಡಮರ್ದಿನೀಂ ॥೧೧॥ 
ಸ್ತೋತ್ರೆರನೇಕೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪೂಜಾನಿಧಿಸಮಾಧಿನಾ । 

ಜಯ ವಾರಾಹಿ ಚಾಮುಂಡೇ ಜಯದೇವಿ ತ್ರಿಲೋಚನೇ I ೧೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ರೌದ್ರಿ ಚ ಕೌಮಾರಿ ಕಾತ್ಕಾಯನಿ ನಮೋಸಸ್ತುತೇ। 

ಪ್ರಚಂಡೇ ಭೈರನೇ ರೌದ್ರಿ ಯೋಗಿನ್ಯಾಕಾಶಗಾಮಿನಿ 1 ೧೩ ॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವಯಾ ಹೀನಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚರಾಚರೇ | 

ರಾಜ್ಞಾ ಸ್ತುತಾ ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾ ದೇನೀ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ವರಯಸ್ಕ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ । 

ಆರಾಧಿತಾ ತ್ವಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವರಂ 1 ೧೫ ॥ 


ದೇವಪನ್ನ ಉವಾಚ :- 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಃಸಿ ದೇವೇಶಿ ನರಾರ್ಹೊೋ ಯದಿ ಮಾಷ್ಯಹಂ | 
ಪುತ್ರಸಂತಾನರಹಿತಂ ಸಂತಪ್ತಂ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ 1 ೧೬ ॥ 

೧೧. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತಿದನು. 
ಚಾಮುಂಡಾದೇವಿಯನ್ನು ವೂಜಿಸುತ್ತಿದ ನು 

೧೨. ಪೂಜೆಯ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹು 
ನಿಧಗಳಂದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. "ನಾರಾಹಿಯೆ! ಚಾಮುಂಡಿಯ! 
ತ್ರಿಲೋಚನಿಯಾದ ದೇವಿಯೆ ! 

೧೩. ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಿಯೆ! ರೌದ್ರಿೀಯ' ಕೌಮುರಿಯೆ! ಕಾತ್ಯಯನಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು. ಸ್ರಚಂಡಳೆ! ಜೈರನಿಯೆ! ಯೋಗಿನಿಯೆ ! ಆಕಾಶ 
ಗಮನದವಳೆ! 

೧೪. ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ಲಿಂದ 
ರಹಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ'' ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪಳಾದ 
ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫. “ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ 
ಕೇಳಿಕೊ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ನಾನು 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

೧೬. ದೇವಪನ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವೇಶ್ವರಿಯೆ! ನೀನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನಾನೂ ವರಕೈೆ ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳುವೆನು. ಪುತ್ರಸಂತಾನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನುದ್ದರಿಸು. 


ವ್ರತ 
ಮತ್ತು 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸ ನಿಯಮ 
ಮುಂಡೂನುರ ನಿಷೂದನಿಯಾದ 


೧೦೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂತಾನಂ ನಯ ಮೇ ವೃದ್ಧಿಂ ಗೋತ್ರರಕ್ಸಾಂ ಕುರುಷ್ವ ನೇ । 


ಅಪುತ್ರಿಣಾಂ ಗೃಹಾಚೀಹ ಸ್ಮಶಾನ ಸದೃಶಾನಿ ಹಿ 1 ೧೭ ॥ 
ನಿತರಸ್ತಸ್ಯ ನಾಂಶ್ಚಂತಿ ದೇನತಾ ಯಖಷಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಃ ಪ್ಯಹರಹಃ ಶ್ರಾದ್ದೇಮತ್ಸಿತರಃ ಸದಾ 1 ೧೮ ॥ 
ದರ್ಶಯಂತಿ ಸದಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಕ್ಪುತ್ಸೀಡಿತಂ ಮನು । 

ಇತಿ ರಾಜ್ಞೋ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನೀ ಧ್ಯಾನಮುಪಾಗತಾ I ೧೯ 
ದಿನ್ಶೇನ ಚಕ್ಸುುಷಾ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ । 

ಪ್ರಸನ್ನ ನದನಾ ದೇನೀ ರಾಜಾನಮಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೨೦ ॥ 
ಸಂತಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇ ರಾಜಂಸ್ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ | 

ಯಜಸ್ಥ ಯಜ್ಞಪುರುಷಮಪತ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇಂನೈಥಾ IW ೨೦ ॥ 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹೀಪಾಲ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ದಿವ್ಯಚಕ್ಟುಷಾ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಗತಾ ದೇವೀರಾಜಾ ಸೃಗೃಹಮಾಗಮತ್‌ 1 ೨೨ ॥ 
ಇಯಾಜ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷಂ ಸಂಜಾತಾ ಕನ್ಯಕಾ ತತಃ | 

ತೇಜಸ್ವಿನೀ ರೂಪನತೀ ಸರ್ನಲೋಕನುನೋಹರಾ | ೨೩ ॥ 


೧೭. ನನ್ನ ಸಂತಾರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಸಿ ಗೋತ್ರರಕ್ಸುಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ವುತ್ರರಿಲ್ಲದವರ ಮನಗಳು ಸ್ಮಶಾನಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವುಗಳಷ್ಟ. 

೧೮೨೧೯. ವಿತೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಆತನು ಕೊಡು 
ವುದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವವ್ನದಲ್ಲಿ ಹಸಿವುಗೊಂಡವರಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರ. ಇಂತೆಂದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ಧ್ಯಾನತಶ್ರರಳಾದಳು. 

೨೦. ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಚರಾಚರ ಜಂತುಗಳ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನವದನಲಾಗಿ ರಾಜನಿ 
ಗಿಂತೆಂದಳು. 

೨೧. “ರಾಜನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ವುತ್ರಲಾಭನಿಲ್ಲ. 
ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯಾಗಲಾರದು. 

೨೨. ಮಹೀನಾಧನೆ! ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು.”  ಇಂತೆಂದು ದೇವಿಯು ಅದೃಶ್ಯ 
ಛಾಗಲು ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೨೩. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಯಾಗದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು 
ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನಳೂೂ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ, ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮನೋ 
ಹರಳೂ ಆದ ಕನ್ಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


ಏಕೋನಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೫ 


ದೇನಗಂಧರ್ವಲೋಕೇಃಸಿ ತಾದೃಶೀ ನಾಸ್ತಿ ಕಾನಿಂನೀ | 


ತಸ್ಯಾ ನಾಮ ಕೃತಂ ಪಿತ್ರಾ ಹರ್ಸಾತ್ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನೀ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ವವೃಧೇ ರೂಪೇಣಾಸ್ತಂಭಯಜ್ಞಗತ್‌ | 

ಹಂಸಲೀಲಾಗತಿಃ ಸುಭ್ರೂಃ ಸ್ತನಭಾರಾಂ ವನಾಮಿತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾ ಕುಂಡಲಾಭರಣೋಜ್ಕಲಾ । 
ದಿನ್ಯಾನುಲೇಪನವತೀ ಸಖೀಭಿಃ ಸಾ ಸುರಕ್ಷಿತಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕುಚಮಧ್ಯಗತೋ ಹಾರೋ ನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೇವ ರಾಜತೇ । 
ಭಮರಾಂಚಿತಕೇಶೀಸಾ ಬಿಂಬೋಷ್ಟೀ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ HW ೨೭ ॥ 
ಕರ್ಣಾಂತಪ್ರಾಪ್ತನೇತ್ರಾಜ್ಯಾಂ ಫಿಬಂತೀವಾಂಥ ಕಾಮಿನಃ । 
ಚಂದ್ರತಾಂಬೂಲಸೌರಭ್ಯೈರಾಕರ್ಷಂತೀವ ಮನ್ಮಥಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಂಬುಗ್ರೀವಾ ಚಾರುಮಧ್ಯಾ ತಾಮ್ರಪಾದಾಂಗುಲೀನಖಾ । 

ನಿಮ್ಮನಾಭಿಃ ಸುಜಘನಾ ರಂಭೋರೂ ಸುದತೀ ಶುಭಾ ॥ ೨೯॥ 





೨೪. ದೇವಗಂಧರ್ವಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹ ಸುಂದರಿಯು 
ದೊರೆಯಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾರಾಜನು ಆನಂದದಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ಕಾಮಮೋದಿನಿಯೆಂದೇ ಹೆಸರನ್ಸಿಟ್ಟನು. 

೨೫. ಬಳಿಕ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಬೆಳೆದು ರೂನದಿಂದಲೂ, 
ಹಂಸದಂತಹ ಮಂದಗಮನದಿಂದಲೂ, ಸುಂದರಭ್ರೂಯುಗಳದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ಮನಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿದ ಬಡನಡುವಿನಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ಹೇ ಸ್ತಂಭನಗೊಳಿಸಿದ್ದಳು. 

೨೬. ಕೆಂಪುಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಉಡುಪನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕುಂಡಲಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಧಳಧಳಿಸುತ್ತ, ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳಿಂದ ಲೇಪಿತ 
ಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಖಿಯರು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭. ಆಕಯ ಸ್ತನಗಳಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾರವು ವಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು ದುಂಬಿಗಳ ಬಣ್ಣದ ಮುಂಗುರುಳಿನವಳೂ, ತೊಂಡೆಯ 
ಹಣನ್ನು ಹೋಲುವ ತುಟಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಮುಗುಳ್ಳಗೆಯವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೨೮. ಕಿವಿಗಳವರೆಗೂ ಪಸರಿಸಿರುವ ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕಾಮಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುಡಿಯುವಂತಿದ್ದಳು. ಕರ್ಪೂರ ತಾಂಬೂಲದ ಸುಗಂಧದಿಂದ 
ಮನ್ಮಧನನ್ನ್ಮಾಕರ್ಷಿಸುವಂತಿದ್ದಳು. 

೨೯. ಶಂಖವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕುತ್ತಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಸುಂದರವಾದ ನಡುವಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಾಲ್ಪೆರಳುಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಆಳವಾದ ನಾಭಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ವೃತ್ತಗಳಾದ ಜಘನಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯ ಕಾಂಡದಂತಿರುವ 
ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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೧೦೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತಾಸಿತೃಸುಹೃದ್ವರ್ಗೆೇ ಕ್ರೀಡಾನಂದನಿವರ್ಧಿನೀ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಿನಸೇ ಬಾಲಾ ಸಖೀನೃಂದಸಮನ್ಮಿತಾ 1 ೩೦ ॥ 
ಚೆಂದನಾಗರುತಾಂಬೂಲಧೂಪಸೌಮನಸಾಂಚಿತಾ । 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪುಸ್ಸಧೂಸಾದಿ ಗತಾ ದೇನೀಪ್ರಪೂಜನೇ I ೩೧ ॥ 
ತಡಾಗತಟ ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಭೂಷಣಾನ್ಯಂಗವೇಷ್ಟಕಾನ್‌ 

ಚಕ್ರುಃ ಸರಸಿ ತಾಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಜಲನುಧ್ಯಗತಾಸ್ತದಾ ! ೩೨॥ 
ಕ್ರೀಡಂತೀಂ ತಾನುವೇಕ್ಸ್ಯಾಂಥ ಸಸಖೀಂ ನಿಮಲೇ ಜಲೇ | 

ರಾಕ್ಚಸಃ ಶಂಬರೋ ನಾಮ ಶ್ಯೇನರೂಪೇಣ ಚಾಗಮತ್‌ | ೩೩ ॥ 
ಗೃಹೀತಾ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ತೇನ ಸಾ ಕಾಮಮೋದಿನೀ । 

ಖಮುತ್ಛಷಾತ ದುಷ್ಬಾತ್ಮಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಭರಣಾನ್ಯಸಿ ॥ ೩೪ ॥ 
ವಾಯುಮಾರ್ಗಂ ತತಃ ಸೋಥ ಕಾಮಿನ್ಯಾ ಸಹ ಭಾರತ । 
ಅಪತನ್ಮುಂಡಲಾದೀನಿ ಯತ್ರ ತೋಯೇ ಮಹಾಮುನಿಃ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦-೩೧. ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸ್ನೇಹಿತರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಟಿಪಾಟಿಗಳ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿವಸ ಆ ಬಾಲೆಯು ತನ್ನ ಸಖೀಜನರೊಡಗೂಡಿ 
ಚಂದನ, ಅಗರು, ಧೂಪ, ಪುಷ್ಪ, ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪುಷ್ಪ 
ಧೂಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಅರ್ಚನೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಟಳು. 

೩೨. ಕೊಳದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಕಳಚಿಟ್ಟು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವರು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೩. ಇಂತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಶಂಬರನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನೊಬ್ಬನು ಗಿಡಗನ 
ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೩೪. ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಾಮಮೋದಿನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಿಂದ 
ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಳು. ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಆಕೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಕನ್ಯೆಯೊಡನೆ ವಾಯುಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮಹಾಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ಜಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಆಕೆಯ ಕೆಲವು ಆಭರಣ 
ಗಳು ಬಿದ್ದುವು. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತೃಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೭ 


ಮಾಂಡವ್ಯೋ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಕಾಸ್ಮನತ್ಸಂಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಲೀನೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಸ್ಥಾನೇ ನಾರಾಯಣಪದೇ ಹದೇ I ೩೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚಾನುಚರೋ ಭ್ರಾತಾ ಭ್ರಾತುಃ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಃ । 
ತಪೋಜಪಕೃಶೀಭೂತೋ ದಧ್ಮೌ ದೇನಂ ಜನಾರ್ದನಂ 1 ೩೭॥ 


ಇತೀ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಕಾಮನೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈ ಕೋನಸಪ್ತತ್ಕಧಿಕಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯ; 


೩೬. ಮಾಂಡವ್ಯನೆಂಬ ಆ ಖುಹಿವರ್ಯನು ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ಸಾನವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ನಾರಾಯಣನಖುನವಿಯೆಂಬ ತನ್ನ 
ತಮ್ಮನ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಕಾಷ್ಮದಂತೆ ಸಮಾಧಿಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೭. ಆತನ ತನ್ಮುನೂ ಅಣ್ಣನ ಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತ 
ಜಪತಸಗಳಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮರಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಕಾನುಮೋದಿನೀಹರಣವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರರನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


I ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಸಣವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ಕಾಮಪ್ರನೋದಿನೀಸಖ್ಯೋ ನೀಯಮಾನಣಂ ಚ ತೇನತು! 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಶ್ಹುಕ್ರುಶುಃ ಸರ್ವಾ ನಿಃಸೃತ್ಯ ಜಲಮಧ್ಯತಃ I On 
ಗತಾ ರಾಜಗೃಹೇ ಸರ್ವಾಃ ಕಥಯಂತಿ ಸುದುಃಖಿತಾಃ । 
ಕಾನುಪ್ರನೋದಿನೀ ರಾಜನ್‌ ಹೃತಾ ಶ್ಯೇನೇನ ಪಕ್ಸಿಣಾ 1೨॥ 
ಕ್ರೀಡಂತೀಚ ಜಲಸ್ಥಾನೇ ತಡಾಗೇ ದೇನಸನ್ನಿಧೌ । 

ಅನ್ವೇಷ್ಯಾ ಚ ತಯಾ ರಾಜಂಸ್ಥಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಂ ವಿಜಾನತಾ I &n 
ತಾಸಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ದೇನಪನ್ನಃ ಸುದುಃಖತಃ | 

ಹಾ ಹೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸಮುತ್ಥಾಯ ರುದಮಾನೋ ನರಾಸನಾತ್‌ ॥೪॥ 
ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಹಿತಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಡಾಗೇ ಜಲಸನ್ನಿಧೌ | 

ನ ಚಿಹ್ನಂನ ಚ ಪಂಥಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಃಖಾನ್ಮುಮೋಹ ಚ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಂ ಡವ್ಯ ಶೂಲೂರೋಪಣನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಮಸಪ್ರಮೋದಿನಿಯ ಸಖಿ 
ಯರು ಆಕೆಯನ್ನು ರಾಕ್ಬಸನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಲದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಎಲ್ಲರೂ ರೋದಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೨. ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ ಆತನಿಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿದರು. "" ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನಿಯು ಶ್ರೇನವಕ್ಸಿಯಿಂದ 
ಅಸಹೃತಳಾದಳು. 

೩. ದೇವಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರಿನ ತಟಾಕದ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ರಾಜನೆ! ನೀನು ಆ ಸಕ್ಸಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು.” 

೪, ಸಖಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇನಸನ್ನವ:ಹಾರಾಜನು ಬಹಳ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರೋದಿಸುತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದನು. 

೫. ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆ ತಟಾಕದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಜಲಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ದಾರಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಕಾಣದೆ ಮೂರ್ಛಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, 


ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೯ 


ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತು ದುಃಖೇನ ದುಃಖತೋ ನಾಗರೋ ಜನಃ । 


ಕ್ಸಣೇನಾಶ್ಚಾಸಿತೋ ರಾಜಾ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸ ಪುರೋಹಿತೈಃ i ೬ ॥ 
ಕಿಂ ಕುರ್ಮ ಇತ್ಯುನಾಚೇದಮುಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ನಿಧೀಯತಾಂ | 
ಸರ್ವೈಸ್ತತ್ಸಂನಿದಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಹಿನೀಂ ಚತುರಂಗಿಣೀಂ 1೭॥ 
ಪ್ರೇಷಯಾನಮು ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಹಸ್ತೃಶ್ಚರಥಸಂಕುಲಾ | 

ವಾದಿತ್ರಾಣಿ ಚ ನಾದ್ಯಂತೇ ವ್ಯಾಕುಲೀಭೂತಸಂಕುಲೇ nen 
ನಾರಾಚೈಸ್ತೋಮರೈರ್ಭಲ್ಲೈಃ ಖಡ್ಸೈಃ ಪರಶ್ವಧಾದಿಭಿಃ । 

ರಾಜಾ ಸನ್ನಾಹಬದ್ಭೋಂಭೂದ್ಧಗನಂ ಗ್ರಸತೇ ಕಲ I Fu 
ನ ದೇವೋನ ಚಗಂಧರ್ನೋನದೈತ್ಯ್ಕೋನ ಚ ರಾಕ್ಸೃಸಃ। 

ಕ೦ ಕರಿಷ್ಯತಿ ರಾಜಾಂದ್ಯನ ಜಾನೇ ರೋಷನಿಷೃತಿಂ ॥೧೦॥ 
ನಾಗರೋಂಹಿ ಜನಸ್ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಕಿತಮಾನಸಃ । 

ಚತುರ್ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಂತಿನಾಂ ಸೃಣಿಧಾರಿಣಾಂ H ೧೧॥ 


೬. ರಾಜನ ದುಃಖದಿಂದ ನಗರದ ಸಕಲನಾಗರಿಕರೂ ಮರುಗಿದರು. 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪುರೋಹಿತರೂ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. 

೭, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು.  ""ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸುವೆನು. 

೮. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಧಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆರು.?'.. ಕೂಡಲೆ ಸೈನ್ಯ ಸನ್ಸದ್ಧವಾಯಿತು. ಸೈನ್ಯದ 
ಸನ್ನಾಹವಾಗುತ್ತಿರಲು ವ್ಯಾಕುಲಿತವಾದ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಣವಾದ್ಯಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು. 

೯, ಬಾಣಗಳು, ತೋಮರಗಳು, ಭಲ್ಲಗಳು, ಖಡ್ಗಗಳು, ಪರಶ್ವಧಗಳು, 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ರಾಜನು ಆಕಾಶವನ್ನೆ ನುಂಗು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. «" ದೇವತೆಯಾಗಲಿ, ಗಂದರ್ವನಾಗಲಿ, ದೃತೃನಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಬಸ 
ನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ರೋಷಕ್ಸೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣೆವು.?? 

೧೧. ಇಂತೆಂದು ಪುರಜನರ ಸಮೂಹವು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಚಕಿತಭಾವದಿಂದ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು ನೆರೆದುವು. 








೧೦೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಶ್ಚಾರೋಹಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹ್ಯಶೀತಿಃ ಶಸ್ತ್ರಸಾಣಿನಾಂ 


ರಥಾನಾಂ ತ್ರಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಂಶತಿರ್ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮಭೇರೀನಿನದೈಃ ಖುರರೇಣುರ್ನಭೋಗತಾ । 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾತ ರಕ್ಷ್ಮಕೋ ನಗರಸ್ಯಹಿ I ೧೩ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾಂ6ಭರಣಂ ತಸ್ಕಾಸ್ತೃಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಿಕಂ ತಥಾ । 
ಕುಂಡಲಾಂಗದಕೇಯೂರಹಾರನೂಪುರರುಲ್ಲರೀಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಿವೇದ್ಯಾ ಕಥಯದ್ರಾಜ್ಞೇ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ತ್ನನೇಕ್ಸಣಾತ್‌ | 
ತಾಪಸಾನಾಮಾಶ್ರನೇ ತು ಮಾಂಡವ್ಯೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕೃತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಾಪಸೈರ್ವೇಷ್ಟಿತೋ ಯತ್ರ ದದೃಶೇ ತತ್ರ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ದಂಡವಾಸಿನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾಂಗನಿಭೂಷಣಂ I ೧೬ ॥ 
ಸ ಕ್ರೋಧರಕ್ತನಯನೋ ಮಂತ್ರಿಣೋ ನೀಕ್ಸ್ಯ್ಯ ನೈಗಮಾನ್‌ | 
ಈದೃಗ್ಭೂತಸ್ಸಮಾಚಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಗರೇ ಮನು I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಶಸ್ತ್ರವಾಣಿಗಳಾದ ಎಂಬತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯಾಳುಗಳು ಸೇರಿ 
ದರು. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇನ್ಪುತ್ತುಮೂರುಸಾನಿರ ರಥಗಳು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

ಗ? ಯುದ್ಧಯಾತ್ರೆಯ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸು 
ಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ರಾಜನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ನಗರಪಾಲಕನು ಬಂದನು, 

೧೪. ಆ ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನಿಯ ಅಂಗಾಂಗಳ ಕುಂಡಲ, ಅಂಗದ, 
ಕೇಯೂರ, ಹಾರ, ನೂಪುರ, ರುಲ್ಲರಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತಂದನು. 

೧೫. ಅವುಗಳನ್ನು ರಾಜನೆದುರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಣಂತೆಂದನು. "" ನಾನು 
ಕಾಮಮೋದಿನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲು ಮಾಂಡವೃನೆಂಬವನು ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವ ತಾಪಸಾಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

೧೬. ತಸಸ್ವಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಂಡೆನು.'' ರಾಜನು ಪ್ರತಿಹಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಳ ಅಂಗಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೧೭. ಮತ್ತು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿಗಮಾಗಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದನು: "" ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿರುವನೆ? 


ಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ರೃಯಃ ೧೦೧೧ 


ಚೌರಚರ್ಯಾಂ ವ್ರತಚ್ಛನ್ನಃ ಸರದ್ರನ್ಯಾಂ ಪಹಾರಕಃ । 


ತೇನ ಕನ್ಯಾ ಹೃತಾ ನೇಂದ್ಯ ತಸಸ್ವಿಸಾಪಕರ್ಮಿಣಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶಾಕುಂತಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಜಲಸ್ಕೋ ಗಗನಂ ಯೌಯಾ್‌ೌ । 
ಪಾಖಂಡಿನೋ ವಿಕರ್ಮಸ್ಥಾನ್ಸಿಡಾಲವ್ರತಿಕಾಂಛಠಾನ್‌ 1೧೯॥ 
ಚಾಟುತಸ್ಕರದುರ್ವ್ಯತ್ತಾನ್ನನ್ಯಾನ್ನಸ್ಕಸ್ಯ ಪಾತಕಂ । 

ನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ಮಯಾ ಪಾಪಃ ಸ್ತೇಂಬಾ ಕನ್ಯಾಂಪಹಾರಕಃ 1 ೨೦ ॥ 


ಶೂಲಮಾರೋಪ್ಯತಾಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನ ನಿಚಾರಸ್ತು ತಸ ವೈ । 

ಸಚ ನಧ್ಯೋ ಮಯಾ ದುಷ್ಟೋ ರಕ್ಟ್ಸೋರೂಸೀ ತವೋಧನಃ ॥ ೨೧॥ 
ಏವಂ ಬ್ರುವಂಶ್ಚಲನ್ಮ್ಯಧಾದಾದಿಶ್ಯ ದಂಡನಾಸಿನಂ | 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶೂಲಮಾರೋಪಯದ್ದಿಜಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪೌರಾ ಜಾನಸದಾಃ ಸರ್ವೇ ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣಮುಖಾಸ್ತದಾ । 


ಹಾಹೇತ್ಯುಕ್ರ್ಟಾ ರುದಂತ್ಯನ್ಯೇ ನದಂತಿ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | ೨೩ ॥ 


೧೮. ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವೇಷದಿಂದ ಚೌರ್ಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಪರದ್ರವ್ಯವನ್ನವಹರಿಸುವ ವಾಸಕರ್ಮಿಯಾದ ಇವರಿಂದಲೇ ಇಂದು ನನ್ನ 
ಮಗಳು ಅಸಹೃತಳಾಗಿರಬೇಕು. 

೧೯-೨೧ ಅವನು ಶಕುಂತನಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಜಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು ಗಗನಕ್ಕ ಹಾರಿಹೋಗಿರಬೇಕು. ಮಾಸಂಡಿಗಳೂ, ಮಾಡಬಾರದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಬಿಡಾಲವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ, ಶರರೂ, ಚಾಟೂಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಮೋಸಮಾಡುವವರೂ, ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ ಆದವರನ್ನು 
ಕೂಸ್ಲಿತಕ್ಕದ್ದು; ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತಕವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ಯಾವಹಾರಕನೂ, 
ಕಳ್ಳನೂ, ವಾಸಿಯೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ನಾನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ಧಲ್ಲ. ದುಷ್ಟನೂ, 
ರಾಸ್ಸಸರೂನನೂ, ತನೋಧನನ ವೇಷದಿಂದಿರುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶೂಲಕ್ಟೇರಿಸಿರಿ. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ.?? 

೨೨. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು, ಕೋನದಿಂದ ಕದಲುತ್ತ, 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಚಂಡಾಲರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ರೇರಿಸಿದನು. 

೨೩. ಆಗ ಪುರಜನೆರೂ, ಜನಸದದನರೂ ಎಬ್ಲರೂ ಕಂಬರಿದುಂಬಿದವ 
ರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. ಇತರರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡ 
ಕೊಡಗಿದರು. 


೧೦ ೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುತ್ಸಿತಂ ಚ ಕ್ರತಂ ಕರ್ಮ ರಾಜ್ಞಾ ಚಂಡಾಲಚಾರಿಣಾ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೈನ ನಧ್ಕೋ ಹಿ ವಿಶೇಷೇಣ ತಪೋವೃತಃ i ೨೪ ॥ 
ಯದಿ ರೋಷಸಮಾಚಾರೋ ನಿರ್ನಾಸ್ಯೋ ನಗರಾದ್ಬಹಿಃ | 
ನ ಜಾತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಹನ್ಯಾತ್ಸರ್ವಪಾಪೇಪ್ಯವಸ್ಥಿತಂ i ೨೫ ॥ 


ರಾಷ್ಟ್ರಾದೇನಂ ಬಹಿಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಮಗ್ರಥನಮಕ್ಸತಂ । 
ನಾಶ್ನಾತಿ ಚ ಗೃಹೇ ರಾಜನ್ನಾಃ ಗ್ಲಿರ್ನಗರವಾಸಿನಾಂ | 
ಸರ್ವೆಆಪ್ರ್ಯುದ್ಧಿಗ್ಗಮುನಸೋ ಗೃಹವನ್ಯಾಪ್ತಿನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಪಣನರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಅಯ್ಯೋ! ಚಂಡಾಲನಾದ ಈ ರಾಜನು ಬಹಳ ಹೇಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತಪೋಧನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇಬಾರದು. 

೨೫. ಹಾಗೆ ರೋಷಬರುವಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದವನನ್ನು ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಪಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ವಿಪ್ರನನ್ನೆಂದಿಗೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. 

೨೬, ದೊರೆಯೆ! ಇವನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಗ್ರಧನದೊಡನೆ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಇವನನ್ನು ಕೊಂದುದಾದರೆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ತಿಯು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ'”' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ವಿಗ್ನಮನಸ್ವರಾಗಿ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತ ಮಾಂಡವ್ಯಶೂಲಾರೋಪಣವರ್ಣನ ೨೨ ಫಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ಭೈಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಂಡಿಲೀಯುಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಿತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶೂಲೇ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ತಪೋಧನೈಃ | 


ನಾರಾಯಣಸಮಿಾಪೇ ತು ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ !1೧॥ 
ನಾರದೋ ದೇವಲೋ ರೈಭ್ಯೋ ಯಮಃ ಶಾತಾತಪೋಂಂಗಿರಾಃ । 
ವಸಿಷೊ ಜಮದಗ್ಗಿಶ್ಟೆ ಯಾಜ ವಲ್ಫ್ಯೋ ಬೃಹಸ ತ್ರಿ HS 
೦ ೪ ೧೦೧ ೨) 
ಕಶ್ಯಪೋಂತ್ರಿರ್ಭರದ್ವಾಜೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಂರುಜೆರ್ಮುನಿಃ । 
ವಾಲಖಿಲ್ಯಾದಯೋಂನ್ಯೇಂಚ ಸರ್ವೇಃಸ್ಶ್ಯೃಷಿಗಣಾಂನ್ಚಯಾಃ l ೩ 
ದದೃಶುಃ ಶೂಲಮಾರೂಢಂ ಮನಾಂಡವ್ಯಮೃಷಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಪ್ರೋಚುರ್ನಾರಾಯಣಂ ವಿಪ್ರಂ ಕಂ ಕುರ್ಮಸ್ತನ ಚೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೪1 
ಸರ್ನೇತೇ ತತ್ರ ಸಾನ್ಫಿಧ್ಯಾನ್ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಸಂಭ್ರಾಂತಾ ಆಗತಾ ಊಚುಃ ಕಂ ಮೃತಃ ಕಂ ನು ಜೀವತಿ !1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಾಂಡಿಲೀಯಷಿಸಂವಾದವರ್ಣನ 

೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರದ, ದೇವಲ, 
ರೈಭ್ಯ, ಯಮ, ಶಾತಾತಸ, ಅಂಗಿರ, ವಸಿಷ್ಠ, ಜಮದಗ್ಗಿ, ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ, 
ಬೃಹಸ್ಸ ತಿ, ಕಶ್ಯಸ, ಅತ್ರಿ, ಭರದ್ವಾಜ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅರುಣಿ, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಶೂಲ 
ವನ್ಸೇರಿಸಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ನೋಡಲು ನಾರಾಯಣ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 

೪, ಅವರು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ಈಗ ನಾವು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು ಗ 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಾಂಡವೃನ ಬಳಿಗೈದಿ ಸಂಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, "ಈ 
ಮುನಿಯು ಮಡಿದಿರುವನೊ? ಬದುಕಿರುವನೊ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೦ ೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನಸಾ ೦ ತಸ್ಯ ತೇದ್ಭ ಸ್ಟಾ ನಿಷಾದಮಗನಮನ್ಸರಂ | 

ಅಸಹಿತ್ಸಾ ತ ತದ್ದು ka pee ತೇ ಮನಸಾ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೬ ॥ 
ಪೃ ಚ್ಛ ತಂ ಯದಿ ಮಕ್ಕೆ €ತ ರಾಜಾನಂ ಭಸ ಸತ್ಯು ರು । 

ತ ತದ್ಧ ಚನಂ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ವಾಕ್ಕಂ ನಾರಾಯೆಣೋಂಬ್ಬ ನೀತ್‌ ॥೭॥ 


ಮಯಿ ಹೀಸ ನುದ್ಬಾ ತಾ ಹ್ಯ ನಸ್ಥಾ ಮಾದೃ ಶೀಂ ನ 


ಧಿಗ್ನೀನಿತಂ ಚ ಮೇ ಕಂ ತು ಸೋ ನಿದ್ಯ ತೇ ಫಲಂ TSN 
ದೃ ಸ್ಪಾ 4 ಶೊಲಸ್ಸಿತಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಮನ್ಮ FA ನುವಿದೀರ್ಯತೇ। 

ಡ್‌ ಕ್‌ ತು ಕರಿಷ್ಠಾನಿ ಯೇನ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸರಾಜಕಂ Fn 
ಭಸ್ಮಸಾಚ್ಚ ಕರೋಮ್ಮ್ಯ ದ್ಯ ಭವದ್ಬಿಃ ಕ್ಲಮ್ಯತಾಮಿಹ । 

ಏನನುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಗೃಹೀತ, ಸೌ ಕೆರಸ್ಥನುಭಿಮಂತ್ರ ಯತ್‌ i ೧೦ ॥ 
ಕ್ರೋಡೇನ ಪಶ್ಯತೇ ಯಾನತ್ತಾವದು ಂಕಾರಕೋಭನತ್‌ | 

ತೇನ ಹುಂಕಾರಶಬ್ಲೇನ ಯಷಯೋ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತದಾ H ೧೧॥ 
ಮಾಂಡನ್ಯಸ್ಯ ಸಮಾಪೇ ತು ಹೃಪೃಚ್ಛಂಸ್ತೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಿವಾರಯಸಿ 8೦ ನಿಪ್ರ ಶಾಪಂ ನೃಸಜಿಘಾಂಸನಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಅಸಾಪಸ್ಯ ತು ಯೇನೇಹ ಕೃತಮಸ್ಕ ಜಿಘಾಂಸನಂ | 


ಯಷೀಣಾಂ ವಚನಂ ಶು ಶ್ರ ಕಚ್ಛಾ ನಾ ಂಡನ್ಯಕೋಬ್ರನೀತ್‌॥ ೧೩ ॥ 





೬-೭, ಅವನ ಧಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯ ೦ತ ib 
ಅವನ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ « ಮೌಂಡವ, ಎನನ್ನು ಕೇಳು ಅವನು ಒಪ್ಪಿದರೆ 
ದೊರೆಯನ್ನು 2530341 ಎಂದರು, ಕಬಕ ಆ ಮುನಿಗಳ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 

ಲ. ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಸಹೋದರನು ಇಂತಹ ಅ ಕ ॥ 
ಹೊಂದಿರುವನಲ್ಲ! ನನ್ನ ಬಾಳು ನಿಂದ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ ವಸ್ಸಿನ 
ಫಲವಿರುವುದು 

೯-೧೦. ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜನೊಡನೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡು 
ವೆನು. ನೀವು ಕ್ಪಮಿಸಿಂಿ.?' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಕ್ಬೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಜಹಿಸಿದನು. 

೧೧-೧೩. ಅವನು ಕೋಪದಿಂದ ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಂಕಾರವೊಂದು 
ಕೇಳಿಸಲು ಖುಷಿಗಳು ಅದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಫಾಹಿಯಲ್ಲದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜನನ್ನು ಶಾವದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವೆಯಾ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಖುಷಿಗಳ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೦೧೫ 


ಅಭಿವಂದಾನಿ ವೋ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸ್ವಾಗತಂ ಯುಷಯಃ ಸದಾ | 


ಅರ್ಥ್ಯಸನ್ಮಾನಸೂಜಾರ್ಹಾಃ ಸರ್ವೇಃತ್ರೋಪನವಿಶಂತು ತೇ 1 ೧೪ ॥ 
ನಿನಿಷೈಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಾಂಡನ್ಯಕೋಂಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದುಃಖಂ ಮಯಾ ಘೋರಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಫಲಂ | 
ಮಾ ನಿಷಾದಂ ಕುರುಧ್ಧಂ ಭೋಃ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ತು ಭುಜ್ಯತೇ ॥ ೧೬॥ 
ಹಯಷಯ ಊಚು॥ಃಃ-- 
ಕೇನ ಕರ್ಮನಿಪಾಕೇನ ಇಹ ಜಾತ್ಯಂತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ದಾನಧರ್ಮಫಲೇನೈನ ಕೇನ ಸ್ಫರ್ಗಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೧೭ ॥ 
ಮಾಂಡವ, ಉವಾಚ :-- 
ಅದತ್ತದಾನಾ ಜಾಯಂತೇ ಪರಭಾಗ್ಯೋಪಜೀವಿನಃ । 
ನ ಸ್ನಾನಂ ನ ಜಪೋ ಹೋಮೋ ನಾಂಂತಿಥ್ಯಂ ನ ಸುರಾರ್ಚನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನ ಪರ್ವಣಿ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಂ ನ ದಾನಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ವ್ರಜಂತಿ ನರಕೇಘೋರೇಯಾಂತಿತೇ ತ್ವಂತ್ಯಜಾಂ ಗತಿಂ 1 ೧೯ i 
ಪುನರ್ದರಿದ್ರಾಃ ಪುನರೇನ ಸಾಪಾಃ 
ಸಾಪಪ್ರಭಾವಾನ್ನರಕೇ ವಸಂತಿ । 
ತೇನೈನ ಸಂಸಾ ರಿಣಿ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕೇ 


ಜೀವಾದಿಭೂತೇ ಕ್ರ ಮಯಃ ಪತಂಗಾಃ 1೨೦॥ 
೧೪. "ಮುನಿಗಳ! ನಮಸ್ಕಾರ. ರಿಮಗೆ ನ್ವಾಗತವಾಗಲಿ. ಅರ್ಫ್ಯ ಮೊದ 


ಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಮಾಡಲರ್ಹರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.?' 

೧೫-೧೬, ಇಂತು ನುಡಿದುದಲ್ಲದೆ. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಹೀಗೆಂದನು. "ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿನ ವಾಪದಿಂದ ಘೋರವಾದ 
ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನೀವು ವ್ಯಥಗೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ ಮಾಡಿದ ಪಾವದ 
ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸ.ತ್ತಿರುವೆನು.'' 

೧೭. ಖಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ -ಮಾನವನು.. ಯಾವ ಕರ್ಮದ 
ಪರಿಣಾವದಿಂದ ಬೇರೆ ಜಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು? ಯಾವ ದಾನಧರ್ಮದ 
ಫಲದಿಂದ ಸ ಸರ್ಗ ವನ್ನು ಸೇರುವರು? 

೧೮೨೧೯. ವ ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದ ವರು 
ವರರ ಭಾಗ್ಯ ದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. ಸ್ನಾನ ಜನ, ಹೋಮ, ಆತಿಧ್ಯ, 
ದೇವಸಪೂಜೆ, ' ಪರ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಛ ಶಾದ್ದ ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ವರು 
ಘೋರ ನರಕವನ್ನು ನೇರಿ ಗ 

೨೦, ಮರಳಿ ಬಡವರೂ, ವಾಪಿಗಳೂ, ಪಾಸದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನರಕ 
ವಾಸಿಗಳೂ, ಅದರಿಂದಲೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಮಿ ವತಂಗಗಳೂ ಆಗುವರು. 


೧೦೧೬ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂ 


ಯೇ ಸ್ನಾನಶೀಲಾ ದ್ವಿಜದೇವಭಕ್ತಾ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ಜೀವದಯಾಂನುಶೀಲಾಃ । 
ತೇ ದೇನಲೋಕೇಷು ವಸಂತಿ ಹೃಷ್ಟಾ 
ಯೇ ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಜಿತಮಾನರೋಷಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ನಿದ್ಯಾನಿನೀತಾನ ಹರೋಪತಾಸಿನಃ 
ಸ್ಹದಾರತುಷ್ಟಾಃ ಪರದಾರವರ್ಜಿತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ನ ಲೋಕೇ ಭಯಮಸ್ಕ್ತಿ ಕಂಚಿ 


ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ಪೃಭಾವಶುದ್ದಾ ಗತಕಲ್ಮಷೂ ಹಿತೇ 1 2೨ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ :- 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಿಂ ತ್ವಯಾ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕೃತಂ 
ಯೇನ ಕಷ್ಟನಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಂಧಾನಂ ಶೂಲಗರ್ಹಿತಂ ॥ ೨೩॥ 


ಶೂಲಸ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ ಹ್ಯಾಗತಾಃ ಸರ್ವ ಏವ ಹಿ | 

ಜೀನಂತಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮ ತ್ತಂ ತರನ್ನವತಾರಯನ್‌ | 

ರುಜಾ ಸಂತಾಪಜಂ ದುಃಖಂ ಸೋಡಢ್ಕಾಸಿ ತ್ಯಮವೇದ ನಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಸ್ವಯಮೇವ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸ್ವಯಮೇವೋಪಯುಜ್ಯತೇ । 

ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವೇ ನಾಃನ್ಯೇ ಭುಂಜಂತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧-೨೨. ಸ್ಪಾನಶೀಲರೂ,  ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರಾಣಿದಯೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮಾನವರು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, ಅಭಿಮಾನ ಕೋಸಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ, 
ವಿದ್ಯಾವಿನಯಸಂಸನ್ನರೂ, ಪರರನ್ನು ಸೀಡಿಸದವರೂ, ಸ್ವದಾರನಿರತರೂ, 
ಪರರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದವರೂ, ಸ್ವಭಾವಶುದ್ಧರೂ, ಪಾಪ 
ರಹಿತರೂ ಆದ ಜನರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಯಾವುದರಿಂದ ನಿಂದ್ಯವೂ 
ಕಷ್ಟಕರವೂ ಆದ ಈ ಶೂಲನನ್ನೇರಿರುವೆ? 

೨೪. ನೀನು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. 
ನೀನು ಇಂತಹ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಕೊಂಡು ವೇದನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರುವೆಯೆಂತು? 

೨೫. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಾನವನನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪಾಪವನ್ನಾಗಲಿ ತಾನೇ ಅನುಭನಿಸುವನು. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಹಿಂದಿನನರೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೭ 


ಯಥಾ ಧೇನುಸಹಸ್ರೇಷು ನತ್ಸೋ ನಿಂದಂತಿ ಮಾತರಂ | 


ತಥಾ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತಾರಮುಪಗಚ್ಛ ತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ನ ಮಾತಾ ನ ಪಿತಾಭ್ರಾತಾ ನ ಭಾರ್ಯಾ ನ ಸುತಾಃ ಸುಹೃತ್‌ । 

ನ ಕಸ್ಕ ಕರ್ಮಣಾಂ ಲೇಪಃ ಸ್ಹಯಮೇವೋಪಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮನು ವಾಕ್ಯಂ ಚ ಭನದ್ಭಿಃ ಸೃಚ್ಛಿತೋ ಹ್ಯಹಂ । 
ಪೂರ್ನೇ ವಯಸಿ ಭೋ ವಿಪ್ರಾ ಮಲಸ್ನಾನಕೃತಕ್ರ ಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಜ್ಞಾನಾದ್ದಾ ಲಭಾವೇನ ಯೂಕಾ ಕಂಬೇಂಧಿರೋಪಿತಾ। 

ತೆ | ಲಾಭ್ಯಕ್ತಶಿಕೋಗಾತ್ರೇ ಮಯಾ ಯೂಕಾ ಧೃತಾ ನಹಿ ॥೨೯॥ 
ಕಂಕತೀಂ ರೋಪ್ಯ ಕೇಶೇಷು ಸಾಸಾ ಕಂಟೇೋಧಿರೋಸಪಿತಾ । 

ತೇಷು ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ಸದ್ಯಃ ಫಲನೇತನ ಮಮಾಂಭವತ್‌ 1 ೩೦॥ 
ಕಿಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಕ್ಟ ಸತ್ಯಾ ಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯೇ ನೋಕ್ಪ ೦ ನಿರಾನುಯಂ | 
ಭವಂತಸ್ಸ್ಸಿಹ es ಮಾಕುರುಧ್ಯ 0 ಸೂ ಕೂಡು! H ೩೧॥ 
ಇಮಾಮವಸ್ಥಾಂ ಭುಂಕ್ತ್ವಾಃಹಂ ಕಂಚಿಚ್ಛಪೇ ನಚೋಚ್ಚರೇ | 

ಅಹಾನಿ ಕತಿಚಿಚ್ಛೂಲೇ ಕ್ಸಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಂ WH ೩೨॥ 


೨೬. ಸಾವಿರ ಹಸುಗಳ ನಡುವೆ ಕರುವು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ 
ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಕರ್ತ್ರವನ್ನು ನೇರುವುದು. 

೨೭. ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರ, ನತ್ಲಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಮಿತ್ರರು 
ಇವರಾರಿಗೂ ಕರ್ಮವು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿದವನೇ ಅದರ ಫಲ 
ವನ್ನನುಭನಿಸುವನು. 

೨೮-೨೯. ನೀವು ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನಾನು 
ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಲಲಿವ್ತನಾಗಿ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಲೂ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಹೇನುಗಳನ್ನು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಚುಚಿ, ದೆರು. 'ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಮಾಡಿಕೊಂಡ ನನ್ನ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇನುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸ ಸಡೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಳ್ಳಿ ಗೆ ಚುಚಿ ಕ ದೆನು. 

೩೦. ಆ ಹೇನುಗಳನ್ನು ಬಾಚಣಿಗೆಯಿಂದ ಬಾಚಿ ಮುಳ್ಳಿ ಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ದೆನು. 
ಆ ಪಾಸದ ಫಲನೀಗ ನನಗೆ NE 

೩೧. ಮ ಹರ್ಷಿಗಳೆ ! ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು ದುಃಖ 
ರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆನು. ನೀನಿಲ್ಲಿ ದುಃಖಸಡಬೇಡಿರ. 

೩೨. ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನನುಭವಿಸಿ ಯಾರನ್ನೂ ಶಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಬಯು ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಶೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವೆನು. 


೧೦೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಕ್ಷನಂ ಕರ್ಮ ಭುಂಜಾಮಿ ಯನ್ಮಯಾ ಸಂಚಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಕ್ಸಂತವ್ಯಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋಃಥ ಕೋಪಕ್ಚೆನ ನಿಸೃಜ್ಯತಾಂ | ೩೩ ॥ 
ಶ್ರುತ್ಯಾ ತು ತಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಾಂಡವ್ಯಸ್ಯ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಪ್ರಹರ್ಷಮತುಲಂ ಲಬ್ದಾ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತ್ಯಪೂಜಯನ್‌ Il ೩೪ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :- 

ಇದಂ ಜಲಂ ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಕಸ್ಮಿನ್‌ಸ್ಥಾನೇ ಕ್ಸಿಷಾಮ್ಯಹಂ | 

ಯೇನ ರಾಜಾ ಭನೇದ್ಭಸ್ಮ ಸರಾಷ್ಟ್ರಃ ಸ ಪುರೋಹಿತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ ;-- 

ಇದಂ ಜಲಂ ಚ ರಕ್ಸಸ್ಥ ಕಾಲಕೂಟಿನಿಸೋಪಮಂ । 


ಸಮುದ್ರೇ ಕ್ಸಿಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇನಕಾರ್ಯಂ ಸಮತ್ತಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 

ಅಥ ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಮಾಂಡನ್ಯಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ । 

ಆಮಂತ್ರ ಯಿತ ಹರ್ಷಾಚ್ಚ ಕಶ್ಯಸಾದ್ಯಾ ಗೃಹಾನ್ಯಯುಃ ॥ ೩೭ ॥ 

ಗಚ್ಛ ಮಾನಾಸ್ತು ತೇ ಚೋಕ್ಕಾಃ ಪಂಚಮೇಂಹನಿ ತಾಪಸಾಃ । 

ಆಗಂತವ್ಯಂ ಭವದ್ದಿಶ್ಶ ಮತ್ಸಕಾಶಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಳೆ (ಬಜ ಇಂಗ 

ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ನಾರದಾದ್ಯಾ ಅದರ್ಶನಂ । 

ಗತೇಷು ನಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷು ಶಾಂಡಿಲೀ ಚ ತಪೋಧನಾ | ೩೯॥ 





೩೩. ದ್ರಿಜರೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು. 
ರಾಜನನ್ನು ಕ್ಸ ಮಿಸಿರಿ, ಕೋನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರಿ. 

೩೪. ವ.ಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಂಡವ್ಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೩೫. ನಂರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಂತ್ರ ಶುದ್ಧವಾನ ಈ ನೀರನ್ನು 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲಿ, ಇದರಿಂದ ರಾಜನು, ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತ 
ರೊಡನೆ ಮಡಿಯುವನವ್ಚೆ. 

೩೬-೩೭. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ಕಾಲಕೂಟನಿಷದಂತಿರುವ 
ಈ ನೀರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಭವಿಸಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಬಯಸುವೆನು. ಅನಂತರ ಆ ಶಶ್ಯವಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೮. ಆ ಮುನಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮಾಂಡವೃನು, 
ಮುನಿಗಳೆ! ನೀವು ಐದನೆಯ ದಿನ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು'' ಎಂದನು. 

೩೯-೪೧. ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶಾಂಡಿಲಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧೯ 


ದ್ವಿತೀಯೇಂಹ್ನಿ ಸಮಾಯಾತಾ ನತು ಬುದ್ಧಾಂಥ ತಂ ಯುಸಿಂ । 


ಭರ್ತಾರಂ ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯ ರಾತ್ರೌ ಪರ್ಯಟಿತೇಸ್ಮ ಸಾ 1 ೪೦॥ 
ನ ದೃಷ್ಟಃ ಶೂಲಕೇ ನಿಪ್ರೋ ಭರಾಕ್ರಾಂತ್ಯಾ ಯುಧಿಸ್ಠಿರ | 

ಸ್ಪಲಿತಾ ತಸ್ಯ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಶೂಲಸ್ಥಸ್ಯ ಪತಿವ್ರತಾ 1 ೪೧॥ 
ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ವ್ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸ್ಪಲನಾನ್ಮುನೇಃ | 

ಈದೃಶೀಂ ನರ್ತಮಾನಾಂ ಚ ಹ್ಯವಸ್ಥಾಂ ಪೂರ್ವದೈವಿಕೀಂ 1 ೪೨ ॥ 
ಪುನಃ ಪಾಪಫಲಂ ಕಿಂಚಿದ್ದಾಕಷ್ಟಂ ಮನು ವರ್ತತೇ । 

ವ್ಯಧಿತೋಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಹೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸೂನಕರ್ಮಣಚಿ 1 ೪೩ 


ಸ್ಟೈರಿಣೀಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ರಾಕ್ಸಸೀ ತಸ್ಮರೀ ನು ಕಂ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ಷಣಂ ಮೋಹಾತ್ಸ್ರಂದಮಾನೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 
ತಪಸ್ವಿನೋಂಥ ಯುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸಂತ್ರಸ್ತಮಾನಸಾಃ । 

ಪಶ್ಶಮಾನಾ ಮುನೇಃ ಕಷ್ಟಂ ಪೃಚ್ಛಂತೇ ತೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 ೪೫ ॥ 
ಪರ್ಯಟಸೇ ಕಿಮರ್ಧಂ ತ್ವಂ ನಿಶೀಥೇ ನಹನಂ ನು 8೦ । 

ಕ್ಸೆಪ್ತಂ ತು ರೋಲಿಕಾಭಾರಂ ಕಿಂ ವಾಂಂಗಮನಕಾರಣಂ | 


ವ್ಯಥಾಮುತ್ತಾದ್ಯ ಯಷಯೇ ದುಃಖಾಡ್ದುಃಖನಿಲಾಸಿನಿ ॥ ೪೬॥ 
ಶಾಂಡಿಲಸ ವಾಚ: 

ನಾಂಂಸುರೀಂ ನ ಚ ಗಂಧರ್ವಿೀಂ ನ ಸಿಶಾಚೀಂ ನ ರಾಕ್ಸಸೀಂ। 

ಪತಿವ್ರತಾಂ ತು ಮಾಂ ಸರ್ವೇ ಜಾನಂತು ತಪಸಿಸ್ಥಿ ತಾಂ 1 ೪೭॥ 


ಆಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಮಾಂಡವ್ಯನು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನರಿಯದೆ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಭಾರಾತಿಶಯದಿಂದ ಶೂಲ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಅವನ ಮೊಣಕಾಲಿಗೆ ತಗಲಿ ಜಾರಿದಳು. 

೪೨-೪೪, ಅದರಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಧಯುಂಟಾಗಲು 
ಆವನು ಮರಳಿ ಯಾವುದಾದರೂ ವಾವದಿಂದ ತನಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವುಂಬಾಯಿತೆ? 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಶಾಂಡಿಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "ನೀನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೊ 
ರಾಕ್ಟಸಿಯೂ ಕಳ್ಳಿಯೊ ಆಗಿರುವೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಹುವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

೪೫-೪೬. ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳೆ್ಲ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಂಡಿಲಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, "" ತಪಸ್ವಿನಿಯೆ! ನೀನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ವೇಳ ಈ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮಾಂಡವ್ಯನಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಏಕೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೪೭. ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮುನಿಗಳೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅಸುರ, 
ಗಂಧರ್ವ, ಸಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಬಸಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ.  ತಪೋನಿರತ 
ಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯಿರಿ. 





೧೦೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮೇ ಕಾಮೋ ನಮೇ ಕ್ರೋಧೋ ನ ವೈರಂ ನ ಚ ಮತ್ತರಃ । 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ದೃಸ್ಟಿಮಾಂದ್ಯಾಚ್ಚ ಸ್ಪಲನಂ ಕ್ಲಂತುಮರ್ಹಥ 1 ೪೮ ॥ 
ನಹನಂ ಭರ್ತೃಸೌಖ್ಯಾಯ ದಿವಾ ಸಂಪೀಡ್ಕತೇ ರುಜಾ। 
ಅಯಂ ಭರ್ತಾ ವಿಜಾನೀಥ ರೋಲಿಕಾಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ 1೪೯॥ 


ಭರಣಂ ಪಾನಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ದದಾಮ್ಯೇತಸ್ಯ ರೋಗಿಣಃ । 

ಬುಷಿಃ ಶೌನಕಮುಖ್ಕೋಂಸೌ ಶಾಂಡಿಲೀಂ ಮಾಂ ನಿಜಾನತ ॥ ೫೦॥ 

ಸ್ವಭರ್ತೃಧನ್ನ೯ಿಣೀಂ ಕೋಪಂ ಮಾಕುರುಷ್ಟಾತಿಥಿಂ ಕುರು | 

ಸತಾಂ ಸನಿಖಾಪಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಂ ಸರ್ವಂ ಮೇ ಕ್ಸಂತುಮುರ್ಹಥ ॥ ೫೧॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಪರವ್ಯಥಾಂ ನ ಜಾನೀಷೇ ವ್ಯಚರಂತೀ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 


ಪ್ರಭಾತೇಂಭ್ಯುದಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ತನ ಭರ್ತಾ ಮರಿಷ್ಕತಿ I ೫೨॥ 
ಆತ್ಮದುಃಖಾತ್ಬರಂ ದುಃಖಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಕುಲಾಂಧಮೇ । 
ತೇನ ನಾಕ್ಕೇನ ಘೋರೇಣ ಶಾಂಡಿಲೀ ವಿಮನಾಂಭವತ* 1 ೫೩ ॥ 
ಪರಂ ವಿಷಾದಮಾಪನ್ನಾ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬ್ರನೀದ್ವಚಕ । 


ಕೋಪಾತ್ಸಂರಕ್ತನಯನಾ ನಿರೀಕ್ಬಂತೀ ಮುನೀಂಸ್ತದಾ I ೫೪ ॥ 


೪೮. ನನಗೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ವೈರ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೂ, ದೃಷ್ಟಿಮಾಂದ್ಯದಿಂದಲೂ ಜಾರಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಲರ್ಹರಾಗಿರು ವಿರಿ. 

೪೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಹೆಗಲು 
ರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. 

೫೦-೫೧. ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾದ ಈ ಶೌನಕನೆಂಬ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ 
ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾವಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಶಾಂಡಿಲಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. ಸಜ್ಜನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುಸಿತ 
ರಾಗದೆ ಅತಿಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರಿ. ನನ್ನ ಅಸರಾಧವನನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಪಮಿಸಿರಿ. 

೫.೨೨. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಶಾಂಡಿಲಿ! ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇತರರ ವ್ಯವಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಸೂರ್ಯರು ಉದಯಿಸಲು ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಮಡಿಯು ವನು. 

೫೩-೫೪. ಕುಲಾಧಮಳೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪರರದುಃಖ 
ವನ್ನರಿಯದೆಹೋದೆ.''ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಖಷಿಗಳ ಈಬಿರುನುಡಿಯನ್ನುಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಳು. ಅವಳು ಬಹಳ ವಿಷಣ್ಣಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಏಕಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೧ 


ಸತಾಂ ಗೇಹೇ ಕಲ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭನತಾಂ ಚಾಂಪಕಾರಿಣೀ । 


ಸಾಮೇನಾತಿಥಿಪೂಜಾಯಾಂ ಶಿಷ್ಟೇ ಚ ಗೃಹಮಾಗತೇ I ೫೫॥ 
ಭವದ್ಧಿ ರೀದೃಗಾತಿಥ್ಯಂ ಕೃತಂ ಚೈನ ಮಮೈವ ತು । 

ಸ್ವ 11 ಸನರ್ಗಧರ್ಮಕ್ಚ ಭವದಿ ರ್ನ ನಿರೀಕ್ಸಿತಂ 1 ೫೬ ॥ 
ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯಾ ನಿಮಾಂ ದ ಷ್ಟಾ pS ಚಿತ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 
ಭನಂತಃ ಸ್ತ್ರೀಬಲಂ ಮೇಂದ್ಯ ಪಶ್ಯಂತು ದಿನಿ ದೇವತಾಃ 1! ೫೭ 
ಮರಿಷ್ಯತಿ ನಮೇ ಭರ್ತಾ ಹ್ಯಾದಿತ್ಕೋ ನೋದಯಿಷ್ಯತಿ | 

ಅಂಧಕಾರಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಸೀಯತೇ ನಾಂ ದ್ಯ ಶರ್ವರೀ 1 ೫೮ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ತಯಾ ವಾಕ್ಕೇ ಸ್ತಂಭಿತೇಂರ್ಕೇ ತಮೋಮಯಂ । 

ನಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಸರ್ನಂ ನಿರ್ವಷಟ್ವಾರಸತ್ಕಿ$್ರಯಂ 1೫೯॥ 


ಸ್ವಾಹಾಕಾರಃ ಸೃಧಾಕಾರಃ ಸಂಚಯಜ್ಞನಿಧಿರ್ನಹಿ | 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ನಾಂಸ್ತಿ ಸಂಧ್ಯಾಲೋಪವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ । 
ಷಣ್ಮಾಸಂ ಚ ತದಾ ಪಾರ್ಥ ಲುಪ್ರಪಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯಂ ! ೬೦ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


4 ಶಾಂಡಲೀಯಸಿಸಂವಾದವನರ್ಣನಂ'?' 
ನಾಮೈಕಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫-೫೬ ""ಸಜ $ ನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅಪಕಾರಮಾಡಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ? ಸರಿಯಾದ ಆತಿಧ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇಂತಹ 
ಆತಿಧ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಸ _ರ್ಗಮೋಕ್ಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 'ನಾಮರ ಸ್ತ್ರ ಜಸ ತಿಳಿಯುವಿರಲ್ಲವೆ? 
ಈಗ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಹೆಂಗಸಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿ. 

೫೮. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸತಿಯು ಮಡಿಯುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ರಾತ್ರಿಯು ಕ್ಸಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ.'' 

೫೯-೬೦. ಅವಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಎಲ್ಲವೂ 
ತಮೋಮಯವಾಯಿತು. ಯಜ್ಞ,ಯಾಗಾದಿಗಳೂ, ಸ್ಲಾನ, ದಾನ, ಜಪಗಳೂ 
ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸಂಭ್ಯಾವಂ ದನೆಯು ಲುಸ್ತವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳ 
ಕಾಲ ಪಿಂಡಸ್ರದಾನ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೌವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


೪ ER ಚಾಟ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ದ್ವಿಸವ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಢಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ;-- 
ಅಥ ತೇ ಖಹಷಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇನಾಶ್ಚೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ 


ಮಾಂಡನ್ಯಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸಮಾಯುರ್ನರ್ಮದಾತಹಟೇ Ne 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಾದೇನ ದೀಪಿಕಾಜ್ಯಲನೇನ ಚ । 

ಅಪ್ಪ್ಸರೋಗೀತನಾದೇನ ನೃತ್ಯಂತ್ಯೋ ವಾರಯೋಸಿತಃ 1೨॥ 
ಕಥಾನಕೈಃ ಸ್ತುವಂತ್ಯನ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಶೂಲಾಗ್ರಧಾರಿಣಃ । 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ನಾತಕಾನಾಂ ತಪಸ್ಥಿನಾಂ ೩ 
ಸಮಾಜೇ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ತೇ ಚ ದಿದೃಕ್ಸಯಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾನಾಸ್ತತ್ರ ಹರ್ಷಾತ್ಸಮಾಗತಾಃ NT 
ಮಾತರೋ ಮಲ್ಲಿಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಕ್ಪೇತ್ರಸಾಲಾ ನಿನಾಯಕಾಃ । 

ದಿಕ್ಸಾಲಾ ಲೋಕಸಾಲಾಶ್ಚ ಗಂಗಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸರಿದ್ದರಾಃ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ '-- ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ನರ್ಮದಾ ತಟದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣೃಕರವಾದ 
ಮಾಂಡವ್ಯನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ ಬಂದರು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ದೇವ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರು ಶಂಖ ದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, 
ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂ ದಲ್ಕೂ ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕುಣಿದರು. 

೩. ಎಂಬತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಸ್ನಾತಕರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಶೂಲಾರೂಢ 
ನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೋಡಲು ಬಂದರು. 

೫. ಹಾಗೆಯೇ ಮಲ್ಲಿಕಾದಿ ಮಾತೆಯರೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, ನಿನಾಯ 
ಕರೂ, ದಿಕ್ಸಾಲ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಬಂದರು. ಗಂಗಾದಿ ಉತ್ತಮ ನದಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುವು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೩ 


ಹಯುಹಿದೇವಸಮಾಜೇತು ನಿತ್ಯಂ ಹರ್ಷಪ್ರಮೋದನೇ | 


ತತ್ರ ರಾಜಾ ಸಮಾಯಾತಃ ಪೌರಜಾನಪದೈಃ ಸಹ 1 ೬॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೌತೂಹಲಂ ತತ್ರ ವ್ಯಾಕುಲೀಕೃ ತಮಾನಸಂ | 
ವಿತ್ರಸ್ತಮುನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಯಾತ್ಸರ್ವೆೇ ಸಮಾಸ್ಥಿತಾಃ ೭ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಾಗಮೇ ದಿವ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಸ್ಟೀಶಮಬ್ರುವನ್‌ 

ಚೋ ಮಾಂಡವ್ಯ ಮಹಾಸತ್ವ ನರದಾಸ್ತೇಮರೈಃ ಸಹ 1೮॥ 
ಅನೇಕಕಷ್ಟತಪಸಾ ತವ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ಪ್ರಾರ್ಥಯಸ್ತ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ Fn 


ಅನಾದಿತ್ಯಮುಯಂ ಲೋಕಂ ನಿರ್ವಷಟ್ಕಾರಮಾಕುಲಂ ] 

ನಸ್ಟಧರ್ಮುಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಂ ಕುರುಷ್ಟ ಚೆ । 

ಅನುಗ್ರಹಂ ತು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೧೦॥ 

ಏಷ ತೇ ಕಷ್ಟದೋ ರಾಜಾ ಸಮಾಯಾತಸ್ತನಾಗ್ರತಃ । 

ಸಂಭೂಷಯಸ್ಕ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಜನಂ ದೇವಾಸುರಂ ಗಣಂ I ೧೧ 
ಮಾಂಡವ್ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಮೇ ದೇನಾಃ ಸಮಾಯಾತಾ ಸುರೈಃ ಸಹ। 

ತ್ರಿಕಾಲಮತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚ ಸ್ಥಾತನ್ಯಮೃಷಿಭಿಃ ಸಹ I ೧೨ ॥ 


೬, ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಖುಷಿದೇವತೆಗತೆ ಸಮಾಜವು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ತ್ಕಿರಲು ದೊರೆಯು ನಗರ ಗ್ರಾಮಗಳ ಜನಗಳೂಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೭-೮. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಯಗೊಂಡರು. ಆ ದಿವ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಇಂತೆಂದರು. 
i ಎಲ್ಲೆ ಮಾಂಡವ್ಯನೆ! ನಾವು ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೂಡುನೆವು. 

೯. ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವ ಸಿದ್ಧಿಯು ಕಷ್ಟ ತರನಾದ ಅನೇಕ ತನನ್ನುಗಳಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಬೇಡಿಕೂ. 

೧೦. ಈ ಲೋಕವು ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ 
ರಹಿತವೂ, ನಷ್ಟಧರ್ಮನುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಸರಿಮಾಡು. ಶಾಂಡಿರೃಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೧೧. ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ರಾಜನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಮುನಿಯೆ! ಈ ದೇವಾಸುರರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಆಲಂಕರಿಸು. 

೧೨. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಬಂದಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆ! ನೀವು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿದ್ದರೆ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯಷಿಗಳೊಡನೆ ನೆಲೆಸಿರಿ. 


೧೦ ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವತಾಂ ತು ಪ್ರಸಾದೇನ ರುಜಾ ಮೇ ಶಾನ್ಯುತಾಂ ಸದಾ | 


ಏವಮಸ್ತಿತಿ ದೇವೇಶಾ ಯಾವಜ್ಜಲ್ಪಂತಿ ಸಾಂಡವ 1 ೧೩ ॥ 
ತಾನದ್ರಕ್ಸೋ ಗೃಹೀತ್ವಾಃಗ್ರೇ ಕನ್ಯಾಂ ಕಾಮಪ್ರಮೋದಿನೀಂ । 
ಉನಾಚ ಭಗವಂ ಛಾಪಂಪುರಾದತ್ಕೋರ್ನ್ವಶೀ ಮಮ IH ೧೪ ॥ 
ಯದಾ ಕನ್ಯಾಂ ಹರೇ ರಕ್ಟೃಃ ಶಾಪಾಂತಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ತೇನಮೇ ಗರ್ಹಿತಂ ಕರ್ಮ ಶಾಸೇನಾಂಕೃತಬುದ್ಧಿನಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಕ್ಲಂತನ್ಯಮಿತಿ ಚೋಕ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಚ ಗತಶ್ಹಾದರ್ಶನಂ ಪುನಃ । 

ಗತೇ ಚೈನ ತು ಸಾ ಕನ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪದ್ಮದಲೇಕ್ಸಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈರ್ದತ್ತಾ ಮಾಂಡವ್ಯ ಧೀಮತೇ। 

ತಾಂ ವಜ್ರಶೂಲಿಕಾಂ ಪ್ಲಾನ್ಯ ಪವಿತ್ರೈರ್ನರ್ಮದೋದಕ್ಕೆಃ I ೧೭॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯಮೃ ಷಿಮುತ್ತಾರ್ಯ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ । 
ನಿನಾಹಯಿತ್ಥಾ ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಮಾಂಡವ್ಯಯಸಿಪುಂಗನಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಅಭಿವಾದ್ಯ ಚ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಹಾನಸನ್ಮಾನಗೌರವೈಃ | 

ಅಥ ರಾಜಾ ಸಮಿಸಾಪಸ್ಕೋ ರತ್ನೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈರಪಿ 1 ೧೯ ॥ 
ಧಿಗ್ವಾದೈರ್ನಿಂದಿತಃ ಸರ್ವ್ವೈೈಸ್ಸೈರ್ಜನೈರ್ಭೂಸಿತಃ ಪುನಃ । 

ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೂಷಣಾಚ್ಛಾದನಾಂಶನೈಃ i ೨೦ ॥ 


೧೩-೨೧. ಥಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ರೋಗವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ರಾಕ್ಸಸನು ಓರ್ವ ಕನ್ಶೈಯನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. "ಹಿಂದೆ 
ಊರ್ವಶಿಯು ನನಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತು, ರಾಕ್ಬಸನೆ! ನೀನು ಕನ್ಶೈಯೋರ್ವಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದಾಗ ನಿನ್ನ ಶಾಸವು ಅವಸಾನಗೊಳ್ಳುವುದು > ಎಂದಿರುವಳು. ಆ ಶಾನ 
ವಶದಿಂದ ಮೂಡನಾದ ನಾನು ನಿಂದ್ಯವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯನವನ್ನೆಸಗಿರುವೆನು. 
ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಪಮಿಸಿರಿ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಅದ್ಭೃಶ್ಯನಾಗಲು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವಳನ್ನು 
ಮಾಂಡವ್ಯನಿಗಿತ್ತರು. ಪನಿತ್ರವಾದ ನರ್ಮದಾಜಲದಿಂದ ಆ ವಜ್ರ ಶೂಲವನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಜಯಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಆ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾನದಾನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಗೌರವಸಿ ವಂದಿಸಿ ಆ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತನಾಗಿ ನಾನಾನಿಧರತ್ಸಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾದ 
ಆ ದೊರೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಒಡವೆ ವಸ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಕೋಟ ಸುವರ್ಣ 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೫ 


ವೆ 


ಸುನರ್ಣಕಳೋಟದಾನೇನ ತುಷ್ಟಾನೃತ್ಯಾ ಕ್ಸಮಾಸಿತಾಃ । 

ವೃತ್ತೇ ನಿನಾಹ ಆಹೂಯು ಶಾಂಡಿಲೀಂ ತಾಮಥಾಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥1೨೧॥ 
ಮಾನಯಸ್ಕ ಇಮಾನ್ರಿಪ್ರಾನ್ಮೋಚಯಸ್ಟ ದಿವಾಕರಂ | 

ಅಪಹೃತ್ಯ ತಮೋ ಯೇನ ಕೃಪಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ I ೨೨ ॥ 
ಖಯಹೀಣಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಂಡಿಲೀ ದುಃಖತಾಃಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಉದಿತೇಂರ್ಕೇ ತು ಮೇ ಭರ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಯಾಸ್ಕೃತಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ॥೨೩॥ 
ತಂ ಕಥಂ ನೋಚಯಾನಾಹ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋನನಿಷ್ಟಸಿದ್ದಯೇ 
ಕ್ರಿಯಾಪ್ರವರ್ತನಾಜ್ಚಾಃ ದ್ಯ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮೇ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಿೀಪುಂಸೀ ಸ್ತ್ರೀ ಹೃನಾಥಾಂಹಂ ಭವಾನಿ ಭವತೋ ಮತಂ | 


ತಿಷ್ಠ ತೃಮಂಧಕಾರೇ ತು ನೇಚ್ಛಾವಿ ರನಿಣೋದಯಂ 1 ೨೫ ॥ 
ತೇನ ನಾಕ್ಕೇನ ತೇ ಸರ್ನೇ ದೇವಾಂಸುರಮಹರ್ಷಯಃ | 

ಶಿರಃ ಸಂಚಾಲನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಧು ಸಾಧ್ಯಿತಿ ಚಾಂಬ್ರುವನ್‌ I ೨೬ ॥ 
ಪತಿನ್ರತೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶೃಣು ವಾಕ್ಯಂ ತಪೋಧನೇ | 

ಮನ್ಯಸೇ ಯದಿ ನಃ ಸರ್ವಾನ್ಛುರುಷ್ಟ ವಚನಂ ಚ ಯತ್‌ Il ೨೭ ೧ 


ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಕ್ಬಮೆಬೇಡಿದನು. ನಿವಾಹವು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ 
ಮಾಂಡವ್ಯನು ಶಾಂಡಿಲಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೨. ""ಶಾಂಡಿಲಿ! ನೀನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸು. ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಬಿಡಿಸು. ಅದರಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು; ದಯೆತೋರು.” 

೨೩. ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಮುನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದಳು. "" ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ: 
ಮಡಿಯುವನು. 

೨೪. ನನಗೆ ಅನಿಷ್ಟ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಡಿಸಲಿ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ಕ್ರಿಯಾನುಷ್ಠಾನ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? 

೨೫-೨೬. ನಾನು ಪುರುಷನಿಲ್ಲದೆ ಅನಾಧಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವೇ? ನೀವೇ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರಿ. ನಾನು ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಇಚ್ಚಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ.'” ಅವಳ ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತದೇವದಾನವಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಲೆ 
ದೂಗುತ್ತ, "ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು'' ಎಂದರು. 

೨೭. "" ಮಹಾತ್ಮಳೂ, ಪತಿವೃತೆಯೂ, ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶಾಂಡಿಲಿಯೆ ! ನಮ್ಮಾ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಸನ್ಮಾನಿಸುವುದಾದರೆ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸು'' ಎಂದರು. 


೧೦೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಂಡಿಲ್ಮುವಾಚ:- 
ಯೇನ ಮೋ ನಮರೇದ್ಭರ್ತಾ ಯೇನ ಸತ್ಯಂ ಮುನೇರ್ನಚಃ । 
ತತ್ಕುರುದ್ಹಂ ನಿಚಾರ್ಯಾಶು ಯೇನ ಸಂವರ್ಧತೇ ಸುಖಂ 1 ೨೮ ॥ 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ನಾವಸ್ಥಾಕೃಶೋ ಹ್ಯೃಷಿಃ । 
ಅಂತರ್ಹಿತೋ ಮುಹೂರ್ತ: ಚ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾ ಶ್ಲ ಪ್ರಪಶ್ಯತಾಂ  ॥೨೯॥ 


ಪುನರಾದಾಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ವ್ರಣಸತ್ತೆನುಂ 
ಸ್ನಾಸಿತೋ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾಯೈ ಸಮರ್ಪಿತಃ ॥ ೩೦॥ 
ತತಃ ಸಾ ಹೃಷ್ಟಮನಸಾ ಪತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ತೈಜಸಂ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಾನೃಷೀನ್ಹೇವಾನ್ವಿಮಲಾರ್ಕಂ ಜಗತೃತಂ 1 ೩೧॥ 
ಕ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರನರ್ತಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇನಗಂಧರ್ನಮಾನುಸಾಃ । 

ಹೃಷ್ಟ ತುಷ್ಟಾ ಗತಾಃ pa ಸ್ತಮಾಶ್ರಮಪದಂ ಮಹತ್‌ ೩೨ ॥ 
ಪತಿವ ತಾ ಸ ಭರ್ತ್ರಾಸಾವ ಸಮೇನಾಂಂಶ್ರ ಮೇಸಿ 


ಮಾಂಡನ್ಯ 1. svi ಯಯಾ ನತ್ನಾ ಆ | ೩೩ ॥ 


೨೮. ಶಾಂಡಿಲಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ನೀವು ಆಲೋಚಿಸಿ ನನ್ನ ಪತಿಯು 
ಮಡಿಯದಂತೆಯೂ, ಮುನಿಯ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಸುಖವು 
ಹೆಚ್ಚು ವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿರಿ. 

೯. ಮುನಿಗಳು ಆ ಶಾಂಡಿಲಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು 

ಸ್ವಪ್ನಾನಸ್ಸೆ ಭನ ಳ್ಳ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಜು ತೋರಿಸಿ ಸ್ಪ ಲ್ಸ ಹೊತ್ತು 
ಅಡಗಿಸಿ ಸಿಟ್ಟರು. 

೩೦ ಅನಂತರ ಅವರೆನ್ಲರೂ ಹುಣ್ಣುಗಳಿಸ್ಬದೆ ಸುಂದರನಾದ ಆ ಮುಪಿ 
ಯನ್ನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನ್ಲಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಾಂಡಿಲಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 

೩೧. ಬಳಿಕ ಅವಳು ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ವತಿಯೆನ್ರ ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆ ಖುಷಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾ ಇದ ಸೂರ್ಯ 
ನಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೩೨. ಆಗ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸತ್ವಿ$ಯೆಗಳು ನಡೆದುವು. 
ದೇವಗಂಧರ್ವ ಮನುಷ್ಯ ರು ಹೃಷ್ಟ ತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೩೩. ಪತಿವ ತ ತೆಯಾದ ನ ೫ 0 ಒಂದು 1 2 ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಆ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಸೆ ಹೋದಳು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೭ 


ಗತೇಷು ಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ಮಾಸಯಾಮಾಸ ಚಾಂಚ್ಯುತಂ । 


ಮಾಂಡನೈೇಶ್ವರನಾಮಾನಂ ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೩೪ ॥ 
ದಿನ್ಕಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಾರತ । 
ಗತೊಂಸಾನೃಷಿಸಂಘ್ರೈಶ್ಲ ಸಹಿತೋಂಮರಪರ್ವತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಪಸ್ತಪಂತೌ ತೌ ತತ್ರ ಹೈದ್ಯಾಸಿ ಕಲ ಭಾರತ | 

ಭ್ರಾತರೌ ಸಂಯತಾತ್ಮಾನೌ ಧ್ಯಾಯತಃ ಪರಮಂ ಪದಂ | ೩೬ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನವತಾಃ । 

ಹಿತರಸ್ತಸ್ಯ ತೃಪ್ಯಂತಿ ಪಿಂಡದಾನಾದ್ದಶಾಬ್ದಿಕಂ 1 ೩೭॥ 
ದೇನಗೃಹೇ ತು ಪಕ್ಸಾದೌ ಯಃ ಕರೋತಿ ನಿಲೇಪನಂ । 
ಗೋದಾನಶತಸಾಹಸ್ರೇ ದತ್ತೇ ಭವತಿ ಯತ್ಸಲಂ ॥ ೩೮॥ 
ಉಪಲೇಪನೇನ ದ್ವಿಗುಣಮರ್ಚನೇ ತು ಚತುರ್ಗುಣಂ । 

ದೀಪಪ್ರಜೃಲನೇ ಪುಣ್ಯಮಷ್ಟಧಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ I ೩೯ 
ದಿವೃನೇತ್ರಢರೋ ಭೂತಾ ತೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ। 

ದಧ್ನಾ ಮುಧುಘೃತೈರ್ದೇವಂ ಪಯಸಾ ನರ್ಮದೋದಕ್ಕೆಃ H VON 


ಸ್ಥಪನಂ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ನ್ವಂತಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾನಿಲೇಪನೈಃ । 
ಯೇ ರ್ಚಯಂತಿ ನಿರೂಪಾಕ್ಟಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ॥ ೪೧॥ 


೧೪-೩೫. ಅವರೆ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಮಾಂಡವೈೇಶ್ವರನಂಬ ವಿಸ್ಲುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿ ಖಷಿಗಳೊಡನೆ ಅಮರನರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೩೬. ಈಗಲೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಉತ್ತಮನದನಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩೭ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಶಣಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೮. ದೇನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯದ ದಿನ ವಿಲೇಪನ ಮಾಡಿದವನು ಲಕ್ಬ್ನ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೩೯-೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಉಪಲೇವನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಮ್ಮಡಿಯೂ, ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕಡಿಯೂ, ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂಟರಸ್ಟೂ 
ಪುಣ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವನು ದಿವ್ಯನೇತ್ರ ಧಾರಿಯಾಗಿ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಮೊಸರು, ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, 
ನರ್ಮದಾ ಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆ, ಗಂಧಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನೂ 


UC 


ತ್ರ 


೧೦೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತೇಫಿ ದಿನ್ಯನಿಮಾನೇನ ಕ್ರೀಡಂತೇ ಕಲ್ಪಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ದೀಪಾಷ್ಟಕಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾದಷ್ಟವಿಸಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥ ೪೨॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ತು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಂತುತೇ!। 


ಫಲೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಶುಭ್ರೈರ್ಯಃ ಕುರ್ಯಾಲ್ಲಿಂಗಪೂರಣಂ 1 ೪೩ ॥ 
ತೇಃಪಿ ಯಾಂತಿ ನಿಮಾನೇನ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವನಿತಾಃ । 
ಘಂಟಾ ಚೈನ ಪತಾಕಾ ಚ ನಿಮಾನೇ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ನಾದಿತ್ರಾಣಿ ಯಥಾರ್ಹಾಣಿ ಪ್ರಾಂತೇ ಚ ಗಚ್ಛತೇ ಶಿವಂ । 
ದೇನಾಲಯಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಮ್ಮೈಷ್ನ ವಂ ಮಾಂಡನೇಶ್ಶರಂ 1 ೪೫ ॥ 


£9 


ಸ್ವರ್ಗೇ ವಸತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣ್ಲವಂ | 


ಮಾಂಡವ್ಯನಾರಾಯಣಾಖ್ಯೇ ನಿಸ್ರಾನ್ಫೋಜಯತೇಂಗ್ರತಃ ॥ ೪೬॥ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸೋಜಿತೇ ನಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ | 

ಆಶ್ಮಿನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ 1 ೪೭॥ 
ಕೃತೋಪನಾಸನಿಯಮೋ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚ । 

ದೀಪಮಾಲಾಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶಕ್ತಿತಃ | ೪೮ ॥ 
ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋ ವಾಸಿ ನೃತ್ಯಗೀತಪ್ರವಾದನೈಃ 

ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಸೂರ್ಯ ಸ್ನಾನಾದಿಕನಿಧಿಂ ನೃಪ WH $F 


ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸುವವರು ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ನಿನೋದಸಡುವರು. ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟ: ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವವರು ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶುದ್ಧವಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಫಲಗಳಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವವರು 
ಸಿದ್ಧಚಾರಣರಿಂದ ಸೇವಿತರಾಗಿ ವಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಘಂಟಿ, ಪತಾಕೆ, ಹೂವಿನಮಾಲೆ, ಉಚಿತವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಇಡುವವರು ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸೇರುವರು. ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರ 
ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. ಈ ಮಾಂಡವ್ಯ ನಾರಾಯಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭೋಜನದಿಂದ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಆಶ್ವಿನ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸದ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೈದು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಫುಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳಿಂದ ಶಕ್ಕುನುಸಾರ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿ ಈ ಮಾಂಡವ್ಯೇ 


ದ್ವಿಸಪ್ತತೃಧಿಕಶತತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೨೯ 


ಅಭಿನಿರ್ವರ್ತ್ಯ ಮೌನೇನ ಪಶ್ಯತೇ ದೇನಮಿನಾದೃಶಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೦ ॥ 
ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಚ ಚೈತ್ರನೈಶಾಖಯೋರಸಿ 

ಶ್ರಾನಣೇ ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಕಾಲೇಂಥವಾಪಿ ಚ HBO 
ಶಿವರಾತ್ರಿಸಮಂ ಪುಣ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಿನಭಾಷಿತಂ । 

ವಾಜಪೇಯಾಃ ಶ್ವಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 8೨ ॥ 


ದುರ್ಭಗಾ ದುಃಖಿತಾ ವಂಧ್ಯಾ ದರಿದ್ರಾ ಚೆ ಮೃತಪ್ರಜಾ | 
ಸ್ಲಾತಿ ರುದ್ರಘಟೈರ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸರ್ನಾನ್ಭಾಮಾನವಾಸ್ತ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೫೩॥ 
ಕೃಮಿಕೀಟಪತಂಗಾಶ್ಚ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಮೃತಾಃ । 


ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ದಿನ್ಕರೂಪಧರಾ ನೃಪ 1 ೫೪ ॥ 
ಅನಾಶಕೇ ಜಲೇ9ಗ್ನೌ್‌ ತು ಯೇ ಮೃತಾ ವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತಾಃ | 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಹ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ನಮತಿ ಯೋ ರಾಜಂಭಿವನಾರಾಯಣಾವುಭೌ । 
ಗೋದಾನಫಲಮಾಸ್ನೋತಿ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನತಃ ! ೫೬ ॥ 


ಶ್ರರನನ್ನು ದರ್ತನಮಾಡಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. 

೫೧-೨೩೨. ಅಧವಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ, ಚ್ಛೆತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು, ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಜವೇಯಾಶ್ರಮೇಧ 
ಯಾಗಗಳ ಫಲವೂ ದೊರೆಯು ವುವು. 

೫೩. ದುರ್ಭಗಳೂ, ದುಃಖಿತಳೂ, ಬಂಜೆಯೂ, ಬಡವಳೂ, ಮೃತ 
ವಾದ ಸಂತತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಇಲ್ಲಿ ರುದ್ರಘಟಗಳಿಂದ ಮಿಂದರೆ ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟ್‌ರ್ಧ 
ಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯುವಳು. 

೫೪. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ.ಡಿದ ಕೃಮಿ, ಕೀಟ, ಪತಂಗಗಳೂ ದಿವ್ಯರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. 

೫೫. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತರಾದವರು ಜಲಾಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೫೬. ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸುವವನು ತೀರ್ಥದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೦೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನಾಲಯೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಶ್ಚ ಕುರ್ಯಾತ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೇನ ಸಸಾಗರಧರಾ ಧರಾ ॥ ೫೭॥ 
ಸಾರ್ಧಂ ಶತಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕಾಭವನಾದ್ಬಹಿಃ | 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಮಾಣಂ ತು ವಿಸ್ತರಂ ರಾಜಸತ್ತಮ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸೂತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಯೇತ್ಸೇತ್ರನುಥನಾ ಶಿನಮಂದಿರಂ । 

ಅಥವಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1 ೫೯॥ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಶ್ಚ ಕೃತ್ಸ್ನಶ್ಲ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಕುಶಕೌಂಚಕೌ | 

ಶಾಕಪುಷ್ಕರ ಗೋಮೇದೈಃ ಸಪ್ತದ್ದ್ವೀಷಾ ನಸುಂಧರಾ 1 ೬೦ 
ಭೂಷಿತಾ ತೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ | 

ರೇವಾಯಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರಾತ್ಸವಿತಾಪತಃ 1೬೧॥ 
ದೇನಖಾತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ । 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಮಮಾನವಾಸ್ಕಾಂ ವ್ಯತೀಪಾತೇಂರ್ಕಸಂಕ್ರಮೇ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಸಂಗ್ರಹೇ-ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ Il ೬೩ ॥ 
ದೇವಖಾತೇ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 

ತಿಸ್ಮಂತಿ ಯಸಷಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಿತೃದೇವಗಣೈಃ ಸಹ I ೬೪ ॥ 


೫೭. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈ ದವನು ಸಮುದ್ರ 
ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದವನಂತಾಗು ನನು. 

೫೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಕಾಭವನದ ಹೊರಗೆ ನೂರೈವತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳು ಇರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ವಿಸ್ಮಾರವನಾಗಿದೆ. 

೫೯. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಶಿವಾಲಯವನ್ನಾಗಿ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನಾಗಲಿ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ದವನಿಗೆ ದೊರಕುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೦-೬೨, ಜಂಬು, ಶಾಲ್ಮಲಿ, ಕುಶ, ಕಂಚ, ಶಾಕ, ಪುಸ್ತರ, 
ಗೋಮೇದ ದ್ವೀಸಗಳಿಂದಲೂ, ವರ್ವತವನಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಸೆಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರದ ಹತ್ತಿರ ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಸರೋವರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದವನು ಸಮಸ್ತಪಾನಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೬೩-೬೪. ಅಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ವ್ಯತೀಪಂತ, ಸೂರ್ಯ 
ಸಂಕ್ರಾತಿ, ಗ್ರಹಣ ಮೋಕ್ಬಶಕಾಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರು.ದ್ಧ ಮಾಡಿದನನು ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ದೇವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು, 
ಖಯಸಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಿತೃ ದೇವಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇಶ್ನಿನೇ ಮಾಸಿ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ವಾಯುಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಥಿತಃ ಶಕ್ರಸ್ತಿಷ್ಠತೇ ದೇನತೈಃ ಸಹ ! ೬೫ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ನಿಶಂತಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದೇವಖಾತೇ ದಿನದ್ವಯಂ Wl ೬೬ ॥ 


ಗಯಾಶಿರೇಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಗೇಃ ಮರಕಂಟಕೇ । 


ಪ್ರಯಾಗೇ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ಚ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಂಡವೇಶ್ವರೇ ॥೬೭॥ 


ಪಟ್ಟಿ ಬಂಧೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಲಕುಲೇಶ್ವರೇ । 


ಆಶ್ರಿನ್ಯಾಮಶ್ಚಿನೇ ಯೋಗೇ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಂಡವೇಶ್ವರೇ ೬೮ ॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲೇ ಮಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರೇ 

ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ರನಿಗ್ರಸ್ತೇ ಮಾಂಡವ್ಯಾಖ್ಯೇ ಸನಾತನಂ 1 ೬೯॥ 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಜೋತ್ತಮಂ ! 
ಹಿತ್ಯೂನ್ನೇವಾನ್‌ ಸಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಸೂಜನೈಃ 1೭೦॥ 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ್ಥಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶುಚಿವ್ರತಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾಲ್ರಿ ಜಾಗರಣೇ ಶಿವಂ 1 ೭೧॥ 


೬೫. ಅಲ್ರಿ ಆರ್ರಿನ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಇಂದ್ರನು ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ವಾಯುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. 

೬೬, ಆ ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಎರಡುದಿನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 

೬೭, ಆ ಮಾಂಡವೈೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಯಾಶಿರ, ಅಮರಕಂಟಕ, 
ಪ್ರಯಾಗವ ನೋಮತೀರ್ಧ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬೮ ಆಶ್ರಿನಮಾಸದ ಅಶ್ವಿನೀ ನಕ್ತತ್ರ ಯೋಗನಿರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ 
ಆ ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ, ಲಕುಲೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಬಂಧನ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೯ ಉಜ್ಜಯಿಥಿಯ ಮಹಾಕಾಲದಕ್ಲಿಯೂ, ಕಾಶಿಯ ತ್ರಿಪುಷ್ಕರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸನ್ಸಿಹತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಈ ಮಾಂಡವ್ಯಾಖ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೦೨೭೧. ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸನ್ನಿನದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೈದು ಶಿವನನ್ನು ಅತಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೦ಕ್ನಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈರ್ದೇವಂ ಪುಷ್ಪಾಂಗರುವಿಲೇಪನೈಃ | 


ಪ್ರಭಾತೇ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ತು ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿಧಿತರ್ಪಣೈಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಹನ್ಯಕನ್ಯೇನ ಶಿನಪೂಜಾರ್ಚನೇನ ಚ | 

ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞ್ಜೈಶ್ಚ ನಿಧಿನಚ್ಚಾಪ್ತದಕ್ಷಿಣೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಧೌತಪಾಪೋ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ । 
ಗೋಸಹಸ್ರಪ್ರದಾನೇನ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಭಾರತ 1 ೭೪ ॥ 


ಸ್ನಾನಾದ್ಯೈರ್ನಿಧಿನತ್ತತ್ರ ತದ್ದಿನೇ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ । 

ಹಿರಣ್ಯಂ ವೃಷಭಂ ಧೇನುಂ ಭೂಮಿಂ ಗೋಮಿಥುನಂ ಹಯಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಶಿವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ಎಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮೇ ದದ್ಯಾತ್ಸುರೂಸಿಣೇ | 
ಪಾದುಕೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ರಕ್ತನಾಸಸೀ I ೭೬ ॥ 
ಹೋನುಂ ದಾನಂ ತಥಾ ಜಾಪ್ಯಮಕ್ಷಯಂ ಸರ್ವಮೇನ ತತ್‌ । 
ಯಚಮೇಕಾಂ ತು ಯಗ್ವೇದೇ ಯಜುರ್ನೇದೇ ಯಜುಸ್ವಥಾ ॥ ೭೭॥ 
ಸಾಮೈಕಂ ಸಾಮನೇದೇತು ಜಪೇದ್ದೇವಾಗ್ರಸಂಸ್ಥಿತಃ | 


ಸಮ್ಯಗೈೇದಫಲಂ ತಸ್ಯ ಭನೇಜ್ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಜಾಪ್ಯಮಾತ್ರಸ್ತು ನೇದತ್ರಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಕುಲಕೋಟಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಲಭತೇ ತು ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ I ern 


೭೨-೭೪. ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಟಾನ, ಪುಷ್ಪ, ಅಗರು 
ಗಂಧಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ, ತರ್ವಣ, ಹವ್ಯಕವ್ಯ, ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಸರಹಿತನಾದವನು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೫-೭೬. ಆ ದಿನ ಶಿನನ ಹತ್ತಿರ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಸುವರ್ಣ, 
ವೃಷಭ, ಧೇನು, ಭೂಮಿ, ಗೋಮಿಧುನ, ಆಶ್ವ, ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮ, ವಾದುಕ, 
ಛತ್ರ, ಪಾತ್ರೆ, ರಕ್ಷವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭-೭೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ಜಪ, ದಾನ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಬಯ 
ವಾಗುವುವು. ಖುಗ್ದೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಖಕ್ಕನ್ನೂ, ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಯಜುಸ್ಸನ್ನೂ, ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಮವನ್ನೂ ಶಿವನ ಮುಂದೆ 
ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ನೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 
` ೭೯, ಗಾಯತ್ರೀಜಪದಿಂದ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ನೂರುಕೋಟ ಕುಲಗಳು ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುವು. 


ದ್ವಿಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩ಕ್ಕೆ 


ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ತಥಾ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೀ ಜಾಗರೇ ಗೀತವಾದಿತೇ । 


ಆ ನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತ ಸ್ಕ ಶಿನಲೋಕಾತ್ಯ ದಾಚನ ॥ ೮೦ ॥ 
ಕಾಲೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟೊ € ಮತ್ಯ BES ಸಮಾನಿಶೇತ್‌ । 
ರಾಜಾ ಭನತಿ ನೇಧಾಮೀ ಸರ್ನನ್ಯಾಧಿನಿವರ್ಜಿತಃ HCO 


ಜೀನೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಧನಾನ್ಮಿತಃ । 
ತಚ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪುನಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲೀಯಮಾನೋ ಮಹೇಶ್ವರೇ ॥ ೮೨॥ 
ಪಾಸ್ತೇ ಯಸ್ತು ವೈ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಚ ಪರ್ವಣಿ । 


ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೈಶ್ಚತುರ್ನೇದೈರ್ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರಾಚ್ಛರಷಾತಂ ಸಮಂತತಃ | 

ನ ಸಂಚೆರೇದ್ಭ ಯೋದ್ವಿ ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ನರಾಧಿಪ ॥ ೮೪ ॥ 
ಯತ್ರ ಯತ” ಸ್ಥಿ ತೋ ವ ಕ್ಲಾನ್ಸಶ್ಯತೇ 'ಕೀರ್ಥತತ್ತ ರಃ । 

ನಿವಿಶ್ಸೈಃ ಸಾತಳ್ಳೆ ರ್ಮುಳ್ತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ po 1 ೮೫ ॥ 
ಶ್ಶಭ್ರ್ರೀ ತತ್ರ ಜಟ 'ಜಲನುಧ್ಯೇ ಸ್ರದೃಶ್ಕತೇ | 

ಕಥಾನಿಕಾ `ಸುರಾಣೋಕ್ತಾ ವಾನರೀತೀರ್ಥ ಸೇವನಾತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 


೮೦. ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶಾ ದೃ ಜಾಗರಣೆ, ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಧ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸೇವೆಗ್ಸೆದು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮಾನವನು ಬಹು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೧. ಅನಂತರ ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ನೇರಿ ಸಕಲ 
ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ ಆದ ರಾಜನಾಗುವನು. 

೮೨. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗುವವನು ಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರಧನಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಬದುಕುವನು. 

೮೩, ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನು ಅಂಗಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೮೪. ಆ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು ಬಾಣವು ಬೀಳುವಷ್ಟು ದೂರ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಭಯದಿಂದ ಸಂಇತರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನಾವಿಧ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೮೬, ಅಲ್ಲಿ ವಾನರಿಯು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವುದರಿಂದಾದ 
ಒಂದು ಕುಣಿಯು ಕಾಣಿಸುವುದು. ಈ ವಿಷಯವು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


Sema 

ತತ್ರ ಕೂಪೋ ಮಹಾರಾಜ ತಿಸ್ಮತೇ ದೇವನಿರ್ಮಿತಃ | 

ಶಿವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಶಿನಕ್ಟೇತ್ರಮುನುತ್ತಮಂ 1 ೮೭ ॥ 
ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ । 
ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ ಆಲೆ ॥ 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೇ ಪಾಪಮುಯಾಜ್ಯಯಾಜನೇ ಕೃತೇ । 
ಸ್ತೇಯಾಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಗೋಹತ್ಕಾ ಗುರುಘಾತಾಚ್ಚ ಪಾತಕಂ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತೇ ಪಾಪಂ ನೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇ ಕೃತೇತುವೈ ॥೮೯॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ನಸಾಹೇಭ್ಯೋ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯ ವಿಚಾರಣಾ ॥೯೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಮಾಂದವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೮೭. ಅಲ್ಲಿ ದೇವನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ಕೂಸನಿದೆ. ಶಿವನ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದು. 

೮೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವರು. 

೮೯. ಅಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಗಮ್ಯಾಗಮನ, ಅಯಾಜ್ಯ 
ಯಾಜನ, ಸ್ತೇಯ, ಬ್ರಹ್ಮಗೋಗುರುಹತ್ಯೆ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೯೦. ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿದ 
ವನು ಸಮಸ್ಯ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರಃವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಮಾಂಡವ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨ ವೆಂಬ 


ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರಿ € 


ಅಧ ಶ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶುಜೆ ಕಶ ರತೀರ್ಥ್ಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮುಶೋಭನಂ | 
ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ್ರಣಾಶನಂ !(೧॥ 
ಶುದ್ಧೇಶ್ವರನಿಂತಿಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಯತ್ರ ಶುದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಪುರಾ ಹತ್ಯಾಯುತಃ ಪ್ರಾರ್ಥ ದೇವದೇವಸ್ತ್ರಿ ಶೂಲಧ್ಭಕ್‌ ೨ 

ಪುರಾ ಪಂಚಶಿರಾ ಆಸೀದ್ಭ್ರಹ್ಮ್ಮಾ ಯೋ ಜಾಮ) 

ತೇನಾಂನೃತಂ ವಚಶ್ಹೋಕ್ತಂ ಕಸಿ ಂಶ್ಲಿ ತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ 4 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸಹಸಾ ತಸ್ಮೈ ಚುಕೋಪಸ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಛೇ ದಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್ಮೂರ್ಧಾನಂ ಕರಜೈಸ್ತದಾ RN 

ತಸ್ಯ ತತ್ವ ರಸಂಲಗ್ನ ೦ ಚ್ಕ ವತೇನ ಕದಾಚನ । 

ತತೋ ತೆ ದೇವದೇನೇಶ। ಸರ್ಯಜಓನ್ಸೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶುದ್ಧೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೨, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾರಾಜ! ಆನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಸ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಪಾನನಾಶಕನೂ ಆದ ಶುದ್ಧೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು 
ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಹಿಂದೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಐದುತಲೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆವನು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿದನು. 

ಛ. ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಉಗುರು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ 'ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೫-೬. ಆಗ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಓಕೊಂಡ ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಶಿವನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕಾಶಿಗೆ 


೧೦೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ತದಪತಚ್ಛಿರಃ 


ಪತಿತೇ ತು ಕಪಾಲೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಮುಂಚತಿ !೬॥ 
ತತಸ್ತು ಸಾಗರೇ ಗತ್ಪಾ ಪೂರ್ವೇ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಥಾ | 
ಪಶ್ಚಿನೇ ಚೋತ್ತರೇ ಸಾರ್ಥ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೭॥ 


ಸರ್ಯಜಟನ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಮುಂಚತಿ | 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸುತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ ॥1೮॥ 
ಕುಲಕೋಟಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಚಾತ್ಮವಾನ್‌ । 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಭೂವ ಗತಕಲ್ಮಷಃ 1 ೯॥ 
ತತೋ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸೋ ಜಾತೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ದತ್ತ್ವಾ ಸುರೇಭ್ಯಸ್ತತ್ಥ್ಯಾನಂ ತತಶ್ಹಾಂತರ್ದಧೇ ಪ್ರಭುಃ ll ೧೦ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶುದ್ಧರುದ್ರೇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ । 

ನಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಹರಂ ಪರಂ 1 ೧೧ ॥ 
ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇಃ ಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ 1 ೧೨ ॥ 
ದದ್ಯಾತ್ಸಿಂಡಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತು ಭಾನಿತೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 

ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಸುತೃಪ್ತಾಃ ಪಿತರೋ ನೃಪ Il ೧೩ ॥ 


ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಆ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಕಪಾಲವು ಬಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 
ಆತನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

೭೨೯. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ತರುವಾಯ 
ಅವನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿರುನ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾನರಹಿತನಾದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಶಂಕರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆ ಸ್ಪಳವನ್ನಿತ್ತು 
ಅಡಗಿಹೋದನು. 

೧೧. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಹ ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಶುದ್ಧರುದ್ರವೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೨-೧೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮಾನವನು ಪ್ರತಿತಿಂಗಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರ್ಯದಿಂದ 
ನಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


ತ್ರಿಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೭ 


ಗಂಧಧೂಪಪ್ರದೀಪಾದ್ಯೈರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಶುದ್ಧೇಶ್ವರಾಂಭಿಧಾನಂತು ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜಂಛಭುದ್ಧರುದ್ರಮನುತ್ತಮಂ 

ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ ಯಥಾ ದೇವಸಕಾಶಾಚ್ಛೂ ಲಪಾಣಿನಃ 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಶುದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಸ್ತತ್ತುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ 


೧೪. ಈ ಶುದ್ಧೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧಧೂಪ, ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೧೫. ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಶುದ್ಧರುದ್ರತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಸಕಲ 
ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಚೇ ಶುದ್ಧೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ನರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


( ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಚತು8 ಸವೃತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಗೋಪೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದುತ್ತರೇ ನರ್ನುದಾತಟೇ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಚೈಕೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ On 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಕುರುತೇ ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಸ್ಟಯಂ । 
ಬರ್ಹಿಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛೆವಮಂದಿರಂ 1೨॥ 
ಕ್ರೀಡಿತ್ಕಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಶಿನಲೋಕೇ ನರಾಧಿಪ | 

ಇಹ ಮಾನುಷೃತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾ ಭವತಿ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ 1೩॥ 
ಹಸ್ಕ್ಯಶ್ವರಥಸಂಪನ್ನೋ ದಾಸೀದಾಸಸಮನ್ಮಿತಃ । 

ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನರೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶಶಂ ನರಃ 1 ೪॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ನವಮ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸತಃ | 

ಸೋಪನಾಸಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದೀಪಕಾಂಸ್ಕೃತ್ರ ದಾಸಯೇತ್‌ ೫ 
ಗಂಧಸುಷ್ಸೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಾಶ್ರೌ ಕುರ್ನೀತ ಜಾಗರಂ । 

ತಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ । ೬ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಸೇಶ್ಶರತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯರ್ನಾನ 


೧: ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರ ತಟದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವರು ಪಾನಮುಕ್ಕರಾಗುವರು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುವವನು ಮಯೂರವಾಹನವನನ್ನೇರಿ 
ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ನೀರ್ಯವಂತನಾದ ರಾಜನಾಗುವನು. 

೪. ಅವನು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಧಗಳಿಂದಲೂ, ದಾಸೀದಾಸ ಜನ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ರಾಜಸೂಜ ನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 

೫೨೬. ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ ನಕ್ಸದ ನವಮಾವಿನ ಅಲ್ಲಿ ಉಪನಾಸ ಮಾಡಿ 


೯೧ 


ಶುದ್ಧನಾಗಿ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಗಂಧಸುಸ್ಪಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 


ನೆ 


ಮಾಡಿದರೆ ಉಂಬಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


ಚತುಃಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ96ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩೯ 


ಯಾನತ್ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಸಂಖ್ಯಾ ದೀಪಕಾನಾಂ ತಥೈನ ಚ । 


ಶಾನದ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೭॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಲಿಂಗಪೂರಣಕಂ ನಿಧಿಂ 
ತಥೈವ ಪದ್ಮಕೈಶ್ರೈನ ದಧಿಭಕ್ತೈಸ್ತಫೈನ ಚ 1೮॥ 
ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾನ್ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 
ಯಾನಂತಿ ತಿಲಸಂಖ್ಯಾನಿ ದಧಿಭಕ್ತಂ ತಥೈವ ಚ 1೯॥ 
ಪದ್ಮಸಂಖ್ಯಾ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ನೋದತೇ ಕಾಲಮಾಸ್ಟಿತಂ । 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಯತ್ನಿಂಜಿದ್ದೀಯತೇ ನೃಪ ॥ ೧೦॥ 
ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾತುಂ ವಾನ ಶಕ್ಕತೇ। 
ಏತತ್ತೇ ಕಧಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ I ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ (0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"« ಗೋಪೇಶ್ಯರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಚತು. ಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭. ಆವನು ಹೂತ್ತಿಸಿದ ದೀವಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳ 
ಕಾಲ ಶಿವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೂಜೃ ನಾಗುವನು 

೮-೧೧. ಮಾನನನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನದ್ಮ, ಮೊಸಶನ್ನಗಳಿಂದ ಲಿಂಗ 
ಪೂರಣನನ್ನು ಮಾಡಿನರೆ ಆ ತಿಲದಧ್ಧನ್ನ ಸದ್ಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದನಡ.ನನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ದಾನ 
ಮಾಡಿನರೆ ಆದು ಕೋಟಖ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಅದರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿ;್ವ. ಹೀಗೆ ಆ 1 ನಿಷ ಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಸಿರ ಶ್ಲೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಚ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ಗೋನವೇಶ್ವರತೀ ರ್ಧಮಾಹಾತ ಅಪರ್ಣ ನವೆಂಬ 
ತಿನ ತ್ನನ ಇಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ oe ಮುಂಗಿದುದು 


ತ್ವ ಎದೆ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ವಂಚಸಪ್ತಾಂಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯತಃ | 


ಕಸಿಲೇಶ್ವರಂ ತು ವಿಖ್ಯಾತಂ ನಿಶೇಷಾತ್ಸಾಪನಾಶನಂ 1೧॥ 
ಯೋಂಸೌ ಸನಾತನೋ ದೇವಃ ಪುರಾಣೇ ಪರಿಪಠ್ಯತೇ । 

ವಾಸುದೇವೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕಪಿಲತ್ವಮುಷಾಗತಃ TRON 
ಪಾತಾಲಂ ಸುತಲಂ ನಾಮ ತಸ್ಕೈನ ನಿತಲಂ ಹೃದಃ । 

ಗಭಸ್ತಿಗಂ ಚ ತಸ್ಯಾಃ ಧೋ ಹೃಂಧತಾಮಿಸ್ರಮೇವ ಚ 1೩॥ 
ಪಾತಾಲಂ ಸಪ್ತಮಂ ಯಚ್ಚ ಹ್ಯಧಸ್ತಾತ್ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಮಹತ್‌ । 

ವಸತೇ ತತ್ರ ವೈ ದೇನಃ ಪುರಾಣಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ !1೪॥ 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಮಹಾದೇವಃ ಸ ದೇವೋ ಗರುಡಧ್ವಜಃ । 

ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರೈಃ ಸಿದ್ಧೈಸ್ತಿಷೃತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ !1೫॥ 
ವಸತಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಸಿಲಸ್ಯ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 

ವಿನಾಶಂ ಚಾಗ್ರತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕ್ಲಣೇನ ಸಗರಾತ್ಮಜಾಃ ೬ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪಿಲೇಶ್ಛರತೀಥ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ನರ್ಮುದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಕಪಿಲೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಿರುವುದು. 

೨. ಪುರಾಣಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಲ ರೂಪಿ 
ಯಾದನು. 

೩-೪. ಪಾತಾಳ, ಸುತಲ, ನಿತಲ, ಗಭಸ್ತಿಗ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪುರುಷನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೂಪಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಸುರ, ಸಿದ್ಧ, 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 

. ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಕಹಿಲನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅನನ ಮುಂಡೆ 
ಸಗರತನಯರು ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾದರು. 


ಪಂಚಸಪ್ತಾಂಧಿಕಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೧ 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂಸ್ತು ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಕಸಿಲೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


ಜಗಾಮ ಪರಮಂ ಶೋಕಂ ಚಿಂತ್ಯಮಾನೋಥ ಕಲ್ಪಿಷಂ en 
ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಕಾಗೇ ಚಿತ್ತೇ ನಿರ್ನಿಷಯಾಕೃತೇ । 

ಅಯುಕ್ತಂ ಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ತುಂ ಮಮ ನಿನಾಶನಂ ಲೆ 
ಕೃತಸ್ಯ ಕರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಪನಿನಾಶನಂ । 

ಗತ್ಕಾ ತು ಕಾಪಿಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಮೋಚಯಾಮ್ಯಫಘುಮಾತ್ಮನಃ Fn 
ಪಾತಾಲಂ ತು ತತೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹನ್ನರ್ಮದಾತಟಮಾಸ್ಥಿತಃ I ೧೦ ॥ 
ವ್ರತೋವವಾಸೈರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ನಾನದಾನಜಸಾದಿಕೈಃ । 

ಪರಂ ನಿರ್ನಾಣಮಾಪನ್ನಃ ಪೂಜಯನ್ರುದ್ರಮವ್ಯಯಂ 1 ೧೧ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ತಸ್ಯ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೧೨ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀ। 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ I ೧೩ ॥ 


೭. ಆ ಸಗರಪುತ್ತರು ಬೂದಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಹಿಲಮುನಿಯು 
ತನಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡನು. 

೮. ನಾನು ಸಕಲ ಸಂಗವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷಯ ವಿಮುಖನಾಗಿರಲು 
ನನ್ನಿಂದ ಸಗರನ ಅರುನತ್ತುಸಾನಿರ ಪುತ್ರರು ನಾಶವಾದುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

೯. ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಮರಳಿ ಮಾಡಲಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪಾಪ 
ನಿನಾರಕನಾದ ಕನಿಲತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು.'' 

೧೦. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವನು ಪಾತಾಳವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನರ್ಮದಾ 
ತಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೧೧. ನಾನಾವಿಧ ವ್ರತೋಸವಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಟಾನ, ದಾನ, ಜಪಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಶ್ವತನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಆತ್ಯಂತ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನನು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩-೧೪. ಜ್ರೇಷ್ಠಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಚದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಮಿಂದು ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೋ ಅಧವಾ 


೧೦೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತ್ರಭೂತಾಯ ವಿಪ್ರಾಯ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಬಹು। 


ಅಕ್ಷ "ಯಂ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ `ಿನೇನ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಂಗಾರಕವಿನ್ನೆ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚತುಥ್ಯಾ ೯೦ ನನನಾಷಸು ಚ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಫಿರುಷೋ ಭಕ ಓಹೋ ಪೋಷ್ಯ ವರಾಂಗನಾ I ೧೫ ॥ 
ರೂಷನ್ಮೆ ಶ್ವರ್ಯಮತುಲಂ ಸೌಭಾಸ್ಯಂ ಸಂತರ ಪರಾಂ । 

ಲಭತೇ ಸಪ ಜನ್ಮಾನಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ I ೧೬ ॥ 
ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮ ನಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಸಿಂಡಂಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ | 

ತಸ್ಯ ತೇ ದೂ ದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಾ 4 ಜಾ ॥ 1 ೧೭ ॥ 
ತತ್ರ ಹೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ "`ದದ್ಯಾದ್ದೀಪಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ನುಹಾದೀಖ'ಃ ಶರೀರಜಾ I ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಜಂತೂನಇಂ ಸರ್ವದಾ ಕಲ! 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಭನೇತ್ಕೇಷಾಂ ಗತಿಸ್ತು ಶಿನಮಂದಿರಾತ್‌ I ೧೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ರ್ಯ ಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇನ ಖಂಡೇ 
66 ಕನಿಲೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ಪು ಚಸಪ್ತಾ ;ಧಿಕಶತತವ ೋಂಧ್ಯಾಯ.॥ 


ಬಹುವಾಗಿಯೋ ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಕ್ಚಯಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
೧-೧೬. ಚತುರ್ಧೀ ನವವಿಸಾದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನಾರನು ಬರಲು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉನವಾಸಮಾಡಿನ ಹಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂದನಾಗಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರೂಸ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಉತ್ತಮ ಸಂತತಿಗಳನ್ನು ಸಡೆಯೂುವರು. 
ಕ್ಕಿ ಹುಣ್ಣಿವೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹಿಂಡಸ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿನವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಂಡು ದೇವರೆ ರೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 
೧೮, ಆ ತೀರ್ಥದಕ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಗಳಕರನಾದ ದೀಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿದವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅತೃಂತ ಕಾಂತಿಯುಂಓಿನಗುವುದು. 
೧೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪುನರಾಗಮನನಿಸಿದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವುತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರ ಯ ರ.ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಶೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಆತಾ 
ಅಧ ಷಟ್‌ ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ಪಿಂಗಲಾನರ್ತಮುತ್ತಮಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಕಾಮಿಕಂ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಂ !1೧॥ 
ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ | 
ಹಿಂಗಲೇತ್ಮರಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ WH ೨ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ದೇನಖಾತೇ ಕೃತಂನೃವ। 

ಅಕ್ಟಯಂ ತದ್ಭನೇತ್ಸರ್ವಮಿತ್ಯೇನಂ ಶಂಕರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ೩ 
ಪೃಧಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಶುಭೋದಕಂ । 

ಮುಕ್ತಂ ತತ್ರ ಸುರೈಃ ಖಾತ್ಮಾ ದೇವಷಾತಂ ತತೋಇಂಭವತ್‌ Il UH 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ 2. 
ಕಥಂ ತು ದೇನಖಾತಂ ತತ್ಸಂಜಾತಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಥಂ ತತ್ರ ಮುಮುಚುರ್ವಾರಿ ತೀರ್ಥಜಂ । 
ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ವಿಪ್ರ ಶ್ರನಣೇ ಲಂಪಟಂ ಮನಃ TEN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಿಂಗಲೇಶ್ಛರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $3 ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನೀಯುವುದಾದ ನಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನನಾಡುನವುನನ೧ದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿನ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ, ಕರ್ಮಜರೂನನಾದ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀಗುವುದು. 

೩. ಆ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಲಾನವಾನಾದಿಗಳು ಅಸ್ತಯವಾಗುವು 
ವೆಂದು ಶಂಕನನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೪. ದೇವತೆಗಳು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಜಲವನನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಅದರಿಂದ ಅದು ದೇವಖಾತವೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೫. ಯುಧಿಸ್ತಿರತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ದ್ದಿಜವರ್ಯನೆ! ಆ ದೇವಖಾತವು 
ಹೇಗಾಯಿತು? ದೇವತೆಗಳ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿ:ರನ್ನು ಹಾಕಿದರು? ದ್ವಿಜನೆ! ಇದ 
ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 


೧೦೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಹ ತು ಶೂಲಶುದ್ಧ ೂರ್ಹಂ ರುದ್ರೋ ದೇನಗಣೈಃ ಸಹ । 
ಬಭ್ರಾಮ ಸ ಥಿನೀಂ Si ಕಮಂಡಲುಧರಃ ಜಾ 1೬! 
ಸ ಶ್ರಭಾಸಾಜ್ಯೆ ಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರುಃ ಸುರಾಸ್ತದಾ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ಕಿತಂ ತೋಯಂ “ಪಾತ್ರೇ ನೈ ನಿಹಿತಂತುತೈಃ ॥೭॥ 
ಶೂಲಭೇದಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೂಲಂ ಶುದ್ಧಂ ತು ಶೂಲಿನಃ । 


ತತ್ರೋತ್ಸಮುದಕಂ ಗೃಹ್ಯ ಆಗತಾ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ TRON 
ತತ್ರಾ:ಪಶ್ಯಂಸ್ತತೋ ಹೃಗ್ನಿಂ ಸಿಂಗಲಾಕ್ಸಂ ಚ ರೋಗಿಣಂ | 
ತಪಸ್ಕು ಗ್ರೆ ವ್ಯ ವಸಿತಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ "ನುಹೇಶ್ವ ರಂ 1 ೯॥ 


ಹನಿರ್ಭಾಗ್ಗೆ ಸು ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚೈ ಯಿ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಬಹುರೋಗಾರ್ತನುಗ್ಗಿಂ ವ ಸುರಾಃ । 

ಪ್ರಾಹುಸ್ತೇ ಸಹಿತಾ ದೇವಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ 1೧೦॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಶಂಭೋ ಸಿಂಗಲಸ್ಕಾಮಯಾನಿನಃ । 

ಯಥಾ ಹಿ ನೀರುಜಃ ಕಾಯೋ ಹನಿಷಾಂ ಗ್ರಹಣಕ್ಷಮಃ। 

ಪುನರ್ಭವತಿ ಪಿಂಗಸ್ತು ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ ರ 1 ೧೧॥ 


೬-೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ರುದ್ರನು ಶೂಲಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ ತೀರ್ಥಗಳ 
ನೀರನ್ನು ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರು. 

೮. ಅವರು ಶೂಲಭೇದವನ್ನುಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶೂಲವನ್ನು ಶುದ್ದ ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೃಗುಕಚ್ಛ ಕೆ ಬಂದರು. 

೯-೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಹಳದಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ia ಉಗ ಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ಕಿರುವವನೂ, ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ಥಿ ರೋಗಿಗಳಾದ ವಿಪ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ರೋಗಿಯೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. 

೧೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹೇಶ್ವರ! ಈ ಅಗ್ನಿಯು ರೋಗ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಲು ಶಕ್ಕನಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. 


ಷರ೯ಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೫ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಭೋ ಭೋಃ ಸುರಾ ಹಿ ತಪಸಾ ತುಷ್ಟೋಃಹಂ ವೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ವಚನಾಚ್ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ದದಾಮ್ಯಭಿಮತಂ ನರಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಪಿಂಗಲ ಉವಾಚ :-. 
ಯದಿ ತುಸ್ಬೋಸಸಿ ದೇನೇಶ ದೀಯತೇ ದೇವ ಚೇಪ್ಸಿತಂ 


ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೌ ಚ ನಯನೇ ಕೃತ್ವಾಂತ್ರ ಕಲಯಾ ಸ್ಥಿತಃ I ೧೩ ॥ 
ತಥಾ ಪುನರ್ನನಃ ಕಾಯೋ ಭನೇದ್ವೈ ಮಮ ಶಂಕರ । 
ತಥಾ ಕುರು ನಿರೂಪಾಕ್ಬ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೪ i 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಸ ಭಗವಾಂಛಂಭುರ್ಮೂರ್ತಿಮಾದಿತ್ಯರೂಪಿಣೀಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ತು ತಸ್ಯ ತದ್ರೋಗನಮಪಾನುದತ ಶಂಕರಃ I ೧೫ ॥ 
ತತಃ ಪುನರ್ನನೀಭೂತಃ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಂ । 
ಅತ್ತೈವ ಸ್ಲೀಯತಾಂ ಶಂಭೋ ತಥೈನ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿನಾನುಪಕಾರಾಯ ರೋಗಾಣಾಮುಪಶಾಂತಯೇ । 
ಪಾಪಾನಾಂ ಧ್ವಂಸನಾರ್ಥಾಯ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಚೈವ ವೃದ್ಧಯೇ 1 ೧೭ ॥ 


೧.೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಇಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 
ಠಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೧೩-೧೪. ಪಿಂಗಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೇ ಕಣು 
ಗಳಾಗುಳ್ಳ ಓ ಶಣಕರನೆ! ನೀನು ಸಂತುಸ್ಠನಾಗಿ ವರಶವನ್ನೀಯುವುದಾದರೆ 
ನನ್ನ ಶರೀರವು ರೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಹೂಸದಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸೂರ್ಯನ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಅನಂತರ ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದ ಅಗ್ನಿಯು, ""ಶಂಕರ! 
ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ರೋಗಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೇಯೋವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರೂಪ 
ದಿಂದ ನೆಲೆಸು'' ಎಂದನು. 

F 


೧೦೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಪಿಂಗಲೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 


ಅನತಾರಂಚ ಕೃತವಾನ್ಸೀರ್ವಾಣಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೧೮॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ; 

ಮುಂಚಧ್ಯಮುದಕಂ ದೇವಾಸ್ತೀರ್ಥೇಭ್ಯೋ ಯತ್ಸಮಾಹೃತಂ | 

ಮನು ಚೋತ್ತರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಖಾತಂ ದೇನಮುಯಂ ಶುಭಂ 1 ೧೯ ॥ 

ತತ್ರ ನಿಕ್ಸಿಷ್ಯತಾಂ ನಾರಿ ಸರ್ನರೋಗನಿನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವೈರಸಿ ಸುರಾದಿಭಿಃ i ೨೦ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಖಾತಂ ಕೃತ್ವಾ ತಧೋತ್ತರೇ | 

ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್ಯೋಟಗಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ತತ್ತೀರ್ಥಜಂ ಜಲಂ 1 ೨೧॥ 

ಪ್ರೋಚುಸ್ತೇ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿರೂಪಾಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಯಃಕಶ್ಹಿದ್ದೇವಖಾತೇಂಸ್ಮಿನ್ಮ ದಾಲಂಭನಪೂರ್ವಕಂ | ೨೨ ॥ 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ರನಿದಿನೇ ಸಂಸ್ಕಾಯ ನರ್ಮದಾಜಲೇ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಿತೃಭ್ಯೋ ವೈ ದಾನಂ ದತ್ತಾ ಸೃಶಕ್ತಿತಃ Il ೨೩ ॥ 

ಪೂಜಯಿಷೃಶಿ ಪಿಂಗೇಶಂ ತಸ್ಯ ವಾಸಸ್ತಿನಿಷ್ಟಪೇ | 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸುರೈರುಕ್ತಂ ಶೃಣೋತಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೮. ಹಿಂಗಲನು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ಶಂಕರನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೯-೨೦. ಈಶ್ಯರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ದೇವತೆಗಳೆ! ನನ್ನ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವಮಯವಾದ ಒಂದು ಕ.ಣಿಯನ್ನು ಶೋಡಿ ನೀವು ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ 
ತಂದ ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ, ವಾನನನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನೀರನ್ನು 
ತುಂಬಿರಿ. 

೨೧. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮೂವತ್ತಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ತುಂಬಿದರು. 

೨೨-೨೪, ಮತ್ತು ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಹೀಗೆಂದರು. "" ಈ ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಭಾನುವಾರದಿನ ಮೃತ್ತಿಕಾಶೌಚಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನುಮಾಡಿ ಶಕ್ಕನುಸಾರ ದಾನನನ್ನಿತ್ತು 
ಪಿಂಗೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು.'' ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಕೇಳಿತು. 


ಷಟ್‌ಸಸ್ತೃತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೭ 


ಆನುಯಾ ಚುಪಿ ಮತ್ಯಾ ೯ನಾಂ ಕ ip heal | 


ವ್ಯಾ ಧಯೋ ವಿಕೃ ಗ ಕಾಸಕ್ಸಾ ಸಜ್ಜ ರೋದ್ಭ ವಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಕದ್ದಿತಿ  ಚತುರ್ಥಾಹಾ ಯೇ ಜ್ವರಾ peel 

ಯೆ 'ಜಾನ್ಯ € ವಿಕೃತಾ ನನ ದದ್ರುಶ್ಚ ಕಾಮಲಂ ತಥಾ ॥೨೬॥ 
ದಿನೈಸ್ತೇ ಸಸ್ಮಭಿರ್ಯಾಂತಿ ನಾಶಂ ಸ್ನಾನೈ ರವೇರ್ದಿನೇ | 
ಶಸಭೇದಪ್ರಭಿನ್ನಾ ಯೇ ಕುಷ್ಲಾ ಬಹುನಿಧಾಸ್ತಥಾ I ೨೭ ॥ 
ಶತಮಾದಿತ್ಯವಾರಾಣಾಂ ಸ್ಫಾಯಾದಷ್ಟೊ ೀತ್ತರಂತು ಯಃ। 

ಸಂಸೂಜ್ಯ ತಕರ ದದ್ಯಾತ್ತಿಲಸಾತ್ರಂ ದ್ವಿ ಜಾತಯೇ 1 ೨೮॥ 
ನಶ್ಯ ತಿ ತಸ್ಯ ಕುಷ್ಠಾನಿ ಗರು 'ಡೇನೇನ ಸಸ್ತಗಾಃ 

ವಿವಮುಕ್ತಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿದಶಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ ॥೨೯॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನದೀಷು ದೇವಖಣತೇಷು pobeiba ಸರಿತ್ಸು ಚೆ । 


ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇನ್ನಿ ತ್ಯಂ ನರಃ ಷ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೆ ತೇ ೩೦ 

ಸನ್ನಿ ತೀರ್ಥಸಹಸ್ರೇಷು ಷಷ್ಟಿ fib by a ಚೆ । 

ಯತ್ರ ಲಂ ಸ್ಥಾ ಸ ನೇಷು 'ದೇನಖಾತೇ ತಪೋಧಿಕಂ 1 ೩೦ ॥ 

ದೇವೆಖಾತೇಷು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಛೂನ್ಸೃಪ । 

ಸೂಜಯೇದ್ದೇವದೇವೇಶಂ ನಂಗಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೨ ॥ 
೨೫-೨೯, ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದರು. "ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 

ಕ್ಸಯ, ನಿಚರ್ಚಿಕೆ, ವಿಕಾರವಾದ ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ ಕೆಮ್ಮು, ಕಿ ಒಂದು, 


ಎರಡು ಮೂರು, ನಾಲ್ಬು ದಿನಗಳ ಜ 4 ರೆಗಳ್ಳೂ "ಕಚ್ಚಿ, ಕಾಮಲ ಈ ರೋಗ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ಭಾನುವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ `ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕುಷ್ಟಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನೂರೊಂಟು ಭಾನುವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಲವಾತ್ರ ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಗರುಡ 
ನಿಂದ ಹಾವುಗಳು ಅಡಗಿಹೋಗುವಂತೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು.?' ದೇವತೆಗಳು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕ ತೆರಳಿದರು. 

೩೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಖಾತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತಟಾಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೩೧, ದೇವಖಾತದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಆರುನತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೩೨-೩೩. ದೇವಖಾತಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಶಂಕರ 


೧೦೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಂ ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಾಜಸೇಯಸ್ಯ ಭಾರತ । 
ದ್ವಯೋಃ ಪುಣ್ಯಮವಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಅವಂತ್ಯ್ತಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«ನಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಬವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಷರ್ಟ್ಬಸಪ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನನ್ನ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ ವಾಜನೇಯ ಯಾಗಗಳ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸೂ ) ಂದಮುಹಾವುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ನಿಂಗಲೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ?' ನೆಂಬ 
ನೂರೆಪ ತಾ ರೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ವ್ರ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತ ಸವ್ತೃತ್ಯಧಿಕತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಭೂತೀಶ್ಶರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ 


ದರ್ಶನಾದೇವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಸ್ಕ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ WH On 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಪುರಾ ಸಾರ್ಥ ದೇವದೇವೇನ ಶೂಲಿನಾ । 

ಉದ್ಧೂಲನಂ ಕೃತಂ ಗಾತ್ರೇ ತೇನ ಭೂತೀಶ್ಯ ರಂತುತತ್‌ 1೨॥ 
ಪುಸ್ಕೇನಾ ಜನ್ನ ನಕ್ಸತ್ರ 'ಅನಾವಾಸ್ಕಾ 0 ನಿಶೇಷತಃ | 

ಭೂತೀಶ್ಶ ರೇ ನರಃ ಸ್ನ್ಯಾತ್ಯ್ಯಾ ಕುಲಕೋಟಿಂ ಸಮುದ್ಧ ರೇತ್‌ 1೩॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥ “ನೀ ತುಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರುತೇ ಹ್ಯ ಂಗಗುಂಠನಂ 

ತಸ ಯತ ತ್ರ ಲಮುದ್ದಿಷ್ಟ ೦ ತಚ್ಚ ಎಣುಷ್ಟ ಜಾ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಭೂತೀಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೃ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂತೀಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆ ಪುಣ್ಮತೀರ್ಧದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಸರಾಶಿಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವುವು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನು ಭಸ್ಮನನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಭೂತೀಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೩ ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಟತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಜನ್ಮ ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಕೋಟಕುಲವನ್ನು 
ತ obit 

ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿ 
ತೂ. ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


೧೦೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಂತೋ ಭೂತಿಕಣಿಕಾ ಗಾತ್ರೇ ಲಗ್ನಾಃ ಶಿನಾಲಯೇ । 


ತಾನದ್ದ ರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ i ೫ 
ವ ಸ್ನಾನಾನಾಂ ಭಸ್ಮ ಸ್ಥಾನಂ ಪರಂ ಸ್ಮ ಎತೆಂ | 
ಪುರಾಣೈರ್ಯಸಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟ ನುತ್ತ ಮುಂ 1 ೬॥ 
ಏಕಕಾಲಂ ದ್ವಿಕಾಲಂ ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚಾಪಿ ಯಃ ಸದಾ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಚಾಗ್ಗೇಯಂ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ en 


ದಿವ್ಯ ಸ್ಸ ನಾದ್ಯ ರಂ ಸನಂ ವಾಯವ್ಯ ೦ ಭರತರ್ಷಭ । 


ನಾಯನ್ಶ್ಯಾ ದುತ್ತ ಮಂ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮ್ಯಂ ನರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್ತು ನಾರುಣಂ॥ ೮ ॥ 

ಆಗ್ಗೆ ಗ ನಾರುಣಾಚ್ಛೆ ಷ್ಠ ೦ ಯಸ್ಮಾದುಕ್ತಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಹ್ಯಾಗ್ಬೇಯಂ ಸ್ಮಾನಮಾಜರೇತ್‌ 1 ೯॥ 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ: 

ಆಗ್ಗೇಯಂ ವಾರುಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ವಾಯವ್ಯಂ ದಿನ್ಕಮೇನ ಚ । 

ಕಿಮುಕ್ತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಮೇ ॥೧೦॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಆಗ್ಲೇಯಂ ಭಸ್ಮನಾ ಸ್ನಾನನುವಗಾಹ್ಯ ಚ ವಾರುಣಂ । 


ಆಸೋಹಿಷ್ಕೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ವಾಯವ್ಯಂ ಗೋರಜಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೧॥ 


೫. ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎ ಸ್ಟ ಜೂ ಕಣಗಳು ಅಂಟಿತಳೊಂಡಿಶುವುನೊ 
ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಂಲ ಅವನು ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂಜ್ಯನಾಗು ನನು. 

೬-೭. ಪುರಾಣಗಳೂ, ಸಕಲ Mey ಸಕಲಸಾ ಸ್ನಾನಗಳನ್ಲಿ ಭನ್ಮಸ್ನಾ ನನ್ರು 
ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಖುಸಿಗಳೂ ಅದನ್ನೇ ಅನ.ಮೋದಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಂದುಸಾರಿ, ಎರಡುಸಂರಿ, ಅಧವಾ ಮೂರುಸಾರಿ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನವಮಾಡಿ 
ದವನ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

ಲ್‌, ದಿವ್ಯಸ್ನಾನಕ್ಕಿಂತ ವಾಯವ್ಯಸ್ನಾನವೂ, ವಾಯವ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯ 
ಸನ್ನಿನವೂ, ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮ್ಯಸಿ ನಕ್ಕಿಂತ ವಾರುಣನ್ಪಾನವೂ, ನಾಶ.ಣಕ್ವೆಂತ 
ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನವೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಗ್ನೇಯಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ್ನೇಯ, ವಾರುಣ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, 
ವಾಯವ್ಯ, ದಿವ್ಯ ಸ್ಪಾನಗಳೆಂದರೇನು? ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಕುತೂಹಲನವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೧೧-೧೨. ಭಸ್ಮಸ್ನಾನವು ಆಗ್ಲೇಯನೆಂದೂ, ಅವಗಾಹನ ಸ್ನಾನವು 


ವಾರುಣವೆಂದೂ, ಆಪೋಹಿಷ್ಕೇತ್ಛಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನವು 


ಸ್‌ 


ಸಪ್ಮಸಪ್ಮತ ಧಿಕಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫೧ 


ಸೂರ್ಯೇ ದೃಷ್ಟೇ ತು ಯತ್ನ್ನಾನಂ ಗಂಗಾತೋಯೇನ ತತ್ಸಮಂ 


ತತ್ಸ್ನಾನಂ ಪಂಚಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದಿನ್ಯಂ ಪಾಂಡನಸತ್ತಮ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಭೂತೇಶ್ವರೇ ತು ಯಃ । 
ಪೂಜಯೇದ್ದೇನವಿಸಾಶಾನಂ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಃ ಶುಚಿಃ | ೧೩ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ತು ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ। 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಚಾತೀಂದ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ಧನ್ಯಾ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥಂ ತು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ । 


ದರ್ಶನಾದೇನ ಯೆಸ್ಕೈವ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಮಹತ್ಕಯಂ I ೧೫ ॥ 
ಜಾಯತೇ ಪೂಜಯಾ ರಾಜ್ಯಂ ತತ್ರ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಜಹೇನ ಸಾಪಸಂಶುದ್ಧಿರ್ದ್ಯಾನೇನಾನಂತ್ಯಮಶ್ನುತೇ 1 ೧೬ ॥ 


ಓಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪಮನಾದಿಮಧ್ಯಮನುತ್ಪಾದ್ಯ 
ಮಾನಮನುಚ್ಚಾರ್ಯಮಾಣಾಕ್ಟ್ಚರಂ | 

ಸರ್ವಭೂತಸ್ಸಿತಂ ಶಿವಂ ಸರ್ವ ಯೋಗೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವ 
ಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಮೋಹಶೋಕಹೀನಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಗನ್ಯುಂ MeN 


ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯವೆಂದೂ ಗೋಡೂಳಿಸ್ಪಾನವು ವಾಯವ್ಯವೆಂದೂ, ಗಂಗಾಜಲ 
ದಂತಿರುವ ಸೂರ್ಯಾತವದರ್ಶನವು ಐದನೆಯ ದಿವ್ಯಸ್ನಾನವೆಂದೂ ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

ಗಹ, ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂತೇಶ ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಶುದ ನಾಗುವನು. 

೧೪. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಅತೀಂದ್ರಿಯವೂ ಆದ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯರು. 

೧೫. ಆ ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಧನು ಸಮಸ್ಮತೀರ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾನವು ನಾಶನಾಗುವುದು. 

೧೬-೧೭. ಮಹೇಶ್ರರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ರಾಜ್ಯವೂ, ಜನದಿಂದ 
ಪಾಸ ಪರಿಹಾರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಸನೂ, ಆದಿಮಧವ್ಯಿಂತ 
ಗಹಿತನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗದ ಅಆಅಕ್ಬರಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸಕಲ ಭೂತಂಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಮೋಹದುಃಖವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನ 
ಗಮ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೦೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಗತ್ಕಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನರೇಶ್ವರ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನನಃ । 
ಏನಂಭೂತಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನೋಕ್ಸಾಃಸೇಕ್ಸಣಿಕಾ ನರಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯೂಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
64 ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ 
ಸಪ್ತಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದ ನರನು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಬಯಸುವ ಜನರು 
ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪವಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ  ೦ದಮಹಾಪುರಾ. ಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"4 ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ೈವರ್ಣನ'” ಎಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪ 3 (ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಸಪ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಂಗಾವಾಹಕಮುತ್ತಮಂ | 


ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭೃಗುತೀರ್ಥಸಮಿಾಪತಃ Hon 

ತತ್ರ ಗಂಗಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ । 

ಪುರಾ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪರಮಂ ವ್ರತಮಾಸ್ಥಿತಾ ॥೨॥ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಜಗದ್ಯೋನಿಂ ನಾರಾಯಣಮಕಲ್ಮಷಂ 

ಆತ್ಮಾನಂ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಸರಿತ್ಸಾ ಜಗತೀಪತೇಃ I & 

ತತೋ ಜನಾರ್ದನೋ ದೇನ ಆಗತ್ಯೇದಮುವಾಚ ಹ TROT 
ವಿಷ್ಲುರುವಾಚ — 

ತಪಸಾ ತವ ತುಷ್ಠ್ಕೋಃಹಂ ಮತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸಂಭನೇ । 

ಮತ್ತಃ ಕಿಮಿಚ್ಛಸೇ ದೇವಿ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತೇ ೫ 
ಗಂಗೋವಾಚ .- 

ತ್ಯತ್ಸಾದಕಮಲಾದ್ದ್ರಷ್ಟಾ ಗಂಗಾ ಸಹಚರಾ ನಿಭೋ। 

ಯದ್ಭ ಚ್ಛ ಯಾತಿ ್ರಿ ಹೋಕೇಶ ವಂದ್ಯಮಾನಾ ದಿವೌಕಸಃ | ೬ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಭೃಗುತೀರ್ಧದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಗಾ 
ವಾಹಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಗಂಗಾದೇನಿಯು ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣನೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವ್ರತಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷ 
ಕಾಲ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೪. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೈತಂದು ಬಂದು ಆ ಗಂಗಾವಾಹಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ಪಾದ ಸಂಭೂತಳಾದ ಗಂಗೆಯೆ! 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿ Wy ಸಂತುಷ ಶೈ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಏನನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವೆ? 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

೬. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಧಿಪನೆ! ನಿನ್ನ ವಾದದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದ ನನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ವಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೦೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೃಪೋ ಭಗೀರಥಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಸಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 


ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥೭॥ 
ಅನತಾರಯಾಮಾಸ ಹಿ ಮಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಧರಣೀಧರ । 
ಮಯಾ ವೈ ಯುನಯೋರ್ವಾಕ್ಕಾದವತಾರಃ ಕೃತೋ ಭುನಿ !೮॥ 


ವೈಷ್ಣವೀನಿತಿ ಮಾಂ ಮತ್ತಾ ಜನಃ ಸರ್ವಾಪ್ಸತೋ ಮಯಿ । 

ಯೇವೈ ಬ್ರಹ್ಮಹಣೋ ಲೋಕೇ ಯೇ ಚ ವೈ ಗುರುತಲ್ಪಗಾಃ ॥೯॥ 
ತ್ಯಾಗಿನಃ ಸಿತೃಮಾತೃಭ್ಯಾಂ ಯೇ ಚ ಸ್ವರ್ಣಹರಾ ನರಾಃ । 

ಗೋಫಘ್ನಾ ಯೇ ಮನುಜಾ ಲೋಕೇ ತಥಾ ಯೇ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕಾಃ ॥೧೦॥ 
ಅಗಮ್ಯಾಗಾನಿ ನೋ ಯೇ ಚ ಹ್ಯಭಕ್ಬ್ಛಸ್ಯ ಚ ಭಕ್ಬಕಾಃ। 


ಯೇ ಚಾಾನೃತಪ್ರವಕ್ತಾರೋಯೇ ಚೆ ನಿಶ್ಚಾಶಘಾತಿಕಾಃ Il ೧೧॥ 
ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿತ್ತಾನಾಂ ಹರ್ತಾರೋ ಯೇ ನರಾಧಮಾಃ । 
ದೇವಬ್ರಹ್ಮಗುರುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯೇ ಚ ನಿಂದಾಕರಾ ನರಾಃ lH ೧೨ ೧ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷಪ್ರದಗ್ಗಾ ಯೇ ಯೋ ಚೈವಾತ್ಮಹನೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಭ್ರಷ್ಟಾನಶನಸನ್ಯಾಸನಿಯತವ್ರತಚಾರಿಣಃ 1 ೧೩ ॥ 
ತಥ ನಾಸೇಯಪೇಯಾಶ್ಚಯೇ ಚ ಸ್ವಗುರುನಿಂದಕಾಃ । 

ನಿಸೇದಧಕಾ ಯೇ ದಾನಾನಾಂ ಸಾತ್ರದಾನಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯತುಘ್ನಾ ಯೇ ಸೃಪತ್ಲೀನಾಂ ನಿತ್ರೋಃ ಸ್ನೇಹಪರಾ ನಹಿ । 
ಬಾಂಧವೇಷು ಚ ದೀನೇಷು ಕರುಣಾ ಯಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವೈ 1 ೧೫ ॥ 


೭-೮. ಭಗೀರಧರಾಜನು ದಾರುಣತಸನನ್ನಾಚರಿಸಿ ಲೋಕನುಂಗಳಕರ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಸಿದನು. ನಾನು ನಿವ್ಮೀರ್ವರ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದೆನು. 

೯-೨೦. ನಾನು ವಿಷ್ಣುಪಾದ ಸಂಭೂತಳಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಜನರೆಲ್ಲ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಾಡುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನೆರೂ, ಗುರುಭಾರ್ಯಾಗಾಮಿ 
ಗಳೂ, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವರೂ, ಸ್ವರ್ಣವನ್ನು ಕದ್ದವರೂ, 
ಗೋಫ್ನರೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರೂ, ಅಗಮ್ಯಾಗಾಮಿಗಳೂ, ಅಭಕ್ಸ್ಟ್ಯಭಕ್ಷಕರೂ, 
ಮಿಧ್ಯಾವಾದಿಗಳೂ, ನಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿತ್ತವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದನರೂ, ದೇವಬ್ರಹ್ಮಗುರುಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದವರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶಾಪಗ್ರಸ್ತರೂ, ಆಅತ್ಮಹತ್ಯೆಮಾಡಿತೊಂಡವರೂ, ಭ್ರಷ್ಟವಾದ ಅನಶನ, 
ಸಂನ್ಭ್ಯ್ಯಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವರೂ, ಅಪೇಯವನ್ನು ನಾನಮಾಡಿನನರೂ, ತಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನರೂ, ದಾನಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವವರೂ, ಸತ್ಪಾತ್ರ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರೂ, ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರ ಖುತುಕಾಲವನ್ನು ಹಾಳು 


ಅಸ್ಟಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫೫ 


ಕ್ರೇತ್ರಸೇತುನಿಭೇದೀ ಚ ಪೂರ್ವಮಾರ್ಗಪ್ರಲೋಪಕಃ। 

ನಾಸ್ತಿಕಃ ಶಾಸ್ತ್ರಹೀನಸ್ತು ವಿಪ್ರಃ ಸಂಧ್ಯಾವಿವರ್ಜಿತಃ | ೧೬ ॥ 
ಅಹುತಾಶೀ ಹೃಸಂತುಷ್ಟಃ ಸರ್ವಾಶೀ ಸರ್ವನಿಕ್ರಯಾ । 

ಕದರ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿಕಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಕೃತಫ್ನಾ ಯೇ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥ ೧೭॥ 
ಪೈಶುನ್ಯಾ ರಸವಿಕ್ರೇಯಾಃ ಸರ್ವಕಾಲವಿನಾಕೃತಾಃ | 

ಸ್ವಗೋತ್ರಾಂ ಪರಗೋತ್ರಾಂ ನಾ ಯೇ ಭುಂಜಂತಿ ದ್ವಿಜಾಂಧಮಾಃ8॥೧೮॥ 
ತೇಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಮುಚ್ಕಂಶೇ ಸಾಪಸಂಘೈಃ ಸುಸುಚಿತೈಃ। 


ತತ್ಪಾಪಕ್ಲ್ಸಾರತಸ್ತಾಯಾ ನ ಶರ್ಮ ಮನು ನಿದ್ಯತೇ !೧೯॥ 
ತಥಾ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಯಥಾಂಹಂ ಶರ್ಮ ಚಾಪ್ಪುಯಾಂ । 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇವೇಶಸ್ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಜಾಹ್ನನೀಂ ॥ ೨೦॥ 
ವಿಷ್ಲುರುವಾಚ:- 

ಅಹನುತ್ರ ನಸಿಷ್ಕ್ಮಾನಿ? ಗಂಗಾಧರಸಹಾಯವಾನ್‌ । 

ಪ್ರವಿಶಸ್ಥ ಸದಾ ಕಡಾ ತ್ನಮತ್ತೈವ ಚ ಮೂರ್ತಿನಾ 1 ೨೧ ॥ 
ಮಮ ಪಾದಶಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಹ ತ್ರಿಪಘಗಾನಿಂನೀ | 

ಯದಾ ಬಹೂದಕೇ ಕಾಲೇ ನರ್ಮದಾ ಜಲಸಂಭೃತಾ । ೨೨ ॥ 





ಮಿ ಪಾಯಾ ಭಜೆ ಇಷ್ಟ ನ | 16545433 ಹ ಹ 


ಡಿದವರೂ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ರಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯ ದವರೂ, ಇ ೇತ್ರನೆ ಸೀತುಚೀದಕರೂ, ಹಿಂದಿನದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಸುಮಾಡುವನರೂ, ನಾಸ್ತಿಕರೂ. ಶಿಎಸ್ರೃಹೀನರೂ, ಸಂಧ್ಯುನಂದನೆ 


ಮಾಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, Bs ದುದನು , ತಿನ್ಲ್‌ದನರೂ, ಆಸಂತುಷ್ಟರೂ, 


ಡೆ 


ಆ 
ಎ್ಞಿವನ್ನೂ ಭಕ್ಬಿಸುವವರೂ, ನನ ಸ್ತವನ್ನೂ ಮಾರುವನರೂ, ನೀಚರೂ, 
ನಾಸಿಕರೂ, ಕೂ ರರೂ, ಕೃತ ಫ್ನರೂ, ಚಾಡಿಹೇಳುವನರೂ, ರಸವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ನಾರುವನರೂ, ತನ್ನ ಮತ್ತು ವರಗೋತ್ರದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸು 
ವರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಾನಸಮೂಡದಿ ಫ್‌ ಮುಕ್ಕ ರಾಗು ಕೂ ಅವರ 

ವವೆಂಬ ಕ್ಸಾರದಿಂದ ವ ವೃ ಧಗೊಂಡ ನನಗೆ ಸುಖವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಆ ಜಾ ಜು ಖಃ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ನಿಷ್ಣು ವು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೧. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವಿ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನೊಡನೆ 
ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸು. 

೨೨-೨೩. ನನ್ನ ಪಾದದ ಆಡಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರವಹಿಸು, ನೀನು 


ಟ್ರ ೩೬ 2 


೧೦೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾನೃಟ್ಯಾಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಜಲಾಕುಲಾ | 


ಸ್ಲಾವ್ಯೋಭಯತಟಿಂ ದೇನೀ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಮುತ್ತ ರಸ್ಲಿತಂ ॥ 2೩ ॥ 
ಸ್ಲಾನಯಿಷ್ಯತಿ ತೋಯೇನ ಜಾ ಶಂಖಂ ಕಕೇ ಸ ತಂ। 

ತದಾ ಸರ್ನಕತೋದ್ಯು ಶಕ್ರಂ ವೈ ಷ್ಧ ವಂ ಪರ್ವಸಂಜ್ಞಿ ತಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ನ ತೇನ ಸದೃಶಂ ಕಿಂಚೆದ್ದ ತೀಸಸಿತಾದಿ ಸಂಕ್ರ ಮಂ 

ಅಯನೇ ದ್ವೇ ಚನ ತಥಾ "ಪುಣ್ಯಾತ್ಪುಣ್ಯತರಂ ಯಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ವಣಿ ದೇವೇಶಿ ಶಂಖಂ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃಶ್ಯ ಮಾನವಃ । 
ಸ್ನಾನಮಾಚರತೇ ತೋಯೇ ಮಿಶ್ರೇ ಗಾಂಗೇಯನಾರ್ಮದೇ ॥ ೨೬॥ 
ಪುಣ್ಯಂ ತೃಶೇಷಸಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ ನಿಧೃತೋ ಯೇನ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಂತಿಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ತತ್ರಾಂತಂ ಪಾಪಸಂಘಸ್ಯ ಧ್ರುವಮಾಪ್ಪೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಶಂಖೋದ್ಧಾ ರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೋತ್ಪಿ ತೃ ದೇವತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೃಸ್ತಾಸ್ತೇ ದ್ದಾ ದಶಾಬ್ದಾ | ಸಿದ್ದ ೦ ಚೆ RE | 
1೫.೬8 ಯಃ ಶ್ರಾ ದ್ಡಂ "'ಶಂಖೋದ್ಧಾ ರೇಪ್ರ ದಾಸ್ಯ ತಿ nವ೨೯n 
ತೇನ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ನ ತ್ಯ ಅತಿ ನಿತರಸ್ತ ಥಾ" 

ಶಂಖೋದ್ಧಾ ಠೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಪೂಜಯೇದ್ದ ಲಕೇಶವನೌ ॥೩೦॥ 








ಸಟ; ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ನೀರುಳ್ಳಿ ವಳಾಗಿ ಎರಡು 
ದಡಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ನ್ಸು ನೆನೆಸು. 

೨೪. ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಶಂಖವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆಸಿದಾಗ 
ee ಪರ್ವಕಾಲಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ವೈಷ್ಣವಸರ್ವ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೫. ವ್ಯತೀಪಾತ, ಅಯನಕಾಲಗಳೂ ಅತಿ ವುಣ್ಯ ಸರನಾದ ಆ ವೈಷ್ಣವ 

ಸರ್ವಕ್ಕಿ ಸೌ ಸಗಳ 

೨೬-೩೨. ಆ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಶಂಖವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಖವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನರನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಸಸಮೂಹನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದ ನರನ 
ಪಿತೃಗಳು ತೃನ್ನಿ ಗೊಂಡು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಲ್ನೀಯುವ 
ಸಿದ್ಧಿ ಹಕ್ಕು ಪಡೆಯುವರು. ಗಂಗಾವಾಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ರ ಉಕ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿತೃ ಗಳು ನರ್ತಿಸುವರು. ಮಾನವನು ಶಂಜೋದ್ದಾ ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 


ಅಷ್ಟಸಸ್ತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫೭ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಶುದ್ಧೋ ಭವಕಿ ಜಾಹ್ನನಿ । 
ಯತ್ತ್ವಂ ಲೋಕಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಮನ್ಯಸೇ ಭುವಿ ದುಃಸಹಂ 1? ೩೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ನಣಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನೃಪೋಹಯ | 


ಏನಮುಕ್ತಾ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಷ್ಣುಶ್ಹಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೩೨ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಗಂಗಾನಾಹಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರ್ಜುಸಿಭಿಸ್ತಾತ ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರಮಾಗತೈಃ | ೩೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಭಾರತ । 

ಗಂಗಾತೀರ್ಥೇ ತು ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸಮಸ್ತೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ | ೩೪ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಾತ್ಕದಾಚನ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇನಾಖಂಡೇ 
i; ಗಂಗಾನಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 33 
ನಾಮಾಸ್ಟ್ರಸಸ್ತತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 


A ಸಷ ಸವಿವರ 


ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 
ಗಂಗೆಯೇ! ನೀನು ಭೂಲೋಕದ ಜನರ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆ ಪರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊ.'' ನಿಷ್ಣುವು ಹೀಗ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 

೧೩. ಪಾರಂನರ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿ 
ಗಳೂ, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಗಂಗಾವಾಹಕ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರು. 

೩೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದನನು ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದನನಂತಾಗುನನು. 

೩೫, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
1 ಗಂಗಾವಾಹಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


I ಶಿ, || 
ಆಧ್ಯ ಕೊೋನಾಂಶೀತ್ಯಧಿಕೆಶ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೌತಮೆ *ಶ್ಯರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಸ ಗಚ್ಛೆ ತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗೌತ ಮೇಶ್ಶ ರಮುತ್ತ ಮಂ । 


ಸರ್ವಸಾಸಪರಂ. ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಷು ತೋಕೆ ಸು ನಿಶ್ರುತಂ uO 
ಗೌತಮೇನ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ತತ್ತ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ತತಸ್ತುಸ್ಣೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೨॥ 
ಪ್ರಣವ್ಯು ಶಿರಸಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾಪಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಸ್ಮಾನಿತೋ ಗೌತನೇನೇಶೋ ಗೌತಮೇಶ್ವರ ಊಚ್ಛತೇ 1೩॥ 
ತತ್ರ ದೇವೈಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವೈರ್ಯಸಿಭಿಃ ಪಿತೃದೇನವತೈಃ । 

ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಹೃತ್ತಮಾ ಸಿದ್ಧಿರಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1 ೪॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸ ರಮಾಶಾನಂ ಸರ್ವಸಾಖೈೆಃ ಸ ಮುಚ್ಚ ತೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನದದ ಅನುವಾದ 
ಗತ ಯೀಶ್ಪರತೀಥ `ನಾಹಾತ್ಮ್ಯವಾನ 
೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳ,ತ್ತಾನೆ. ಖಳಿಕ ಸತಲ ಮಾಸಗಳನ್ಸ್ಕೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಗೌತನೇರ್ರರ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 
೨. ಯಧಿಸ್ಥಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಪ ಮಾಡಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 
. ಗೌತಮನು ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಪ್ರತಿನ್ಸ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆವನು ಗೌತಮೇಶ್ವ ರನೆಂದು ಸ ಸ್ರ ಸಿದ್ಧ ನಾವನನು, 
೪, ಅಲ್ಲಿ ದೇವ, ಗಂಧರ್ವ, ಖುಷಿ, ನಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳು ಶಂಕರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ 
ಉತ್ತಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದರು. 
೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿದ ಮನುಷ ನು ಸಕಲ ಪಾಸನಮು.ಕ್ಕನಾಗುವನು. 


ಇಗ ಇಲಿ ಇಳ 
ತಸಸ್ಸನ 
೩ 


ಏಕೋನಾ$ಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ6ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೦೫೯ 


ಬಹನಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾವಿಮೋಹಿತಾಃ । 


ತತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ದೇನಂ ಶೂಲಪಾಣಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ತು ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾರ್ಚಯೇನ್ಮಹಾದೇನಂ ಸೋಂಃಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಆಭೇತ್‌ !೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ತು ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರನಿಸಾಶಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ en 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದಾನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾತಯೊ | 
ತದಕ್ರ್ಷಯಪಫಲಂ ಸರ್ವಂ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಜಾರಣಾ Wn 
ಮಾಸೇ ಚಾಶ್ವಯೂುಜೇ ರಾಜನೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ | 

ಸ್ಥಾತ್ಕಾ ತತ್ರ ನಿಧಾನೇನ ದೀಪಕಾನಇಂ ಶತಂ ದದೇತ್‌ i ೧೦ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಗಂಧಪುಷ್ಬೂದಿಭಿರ್ನರಃ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾನೇಭ್ಯೋ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ I ೧೧ ॥ 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ನಿಶೇಷತಃ । 

ಉವೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಪಯೇಚ್ಛವಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಪಂಚಗವ್ಯೇನ ಮಧುನಾ ದದ್ದಾ ವಾ ಶೀತವಾರಿಣಾ । 

ಸಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನನಃ I ೧೩ ॥ 





೬, ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಅನೇಕ ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವ ಶಂಕಶನನ್ನು ಅರಿಯುವುದಿಲ. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನು 
ಅಶ್ರಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹಡಿಯಹತು; 

೮ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ನಿತ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ತಣಮಾಡಿದವನೂ, ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನೂ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ಕನಾಗುವರು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನವಸಿತ್ಮರೆ ಆದು 
ಅಕ್ಸಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿ್ಲ. 

ಗಿದ, ಆಶ್ವಯುಜ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯಂತೆ 
ಮಿಂದು ನೂರು ದೀವಗಳನ್ನು ಹೂತ್ತಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪುದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವತು. ಸಕಲ ವಾವಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರ 
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೨-೧೩. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಆಷ್ಟ್ರಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಫೃತ, ಪಂಚಗವ್ಯ ಅಧವಾ ಮದು, ದಧಿ, ಶೀತ 
ಜಲದಿಂದ ಆಭಿಷೇಕಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ಸೂಜಯೇತ್ಪಶ್ಚಾತ್ಸಲಭೇತ್ಸ ಲಮುತ್ತಮಂ | 


ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೈರಖಂಡೈಶ್ಚ ಪುಸ್ಸೈರುನ್ಮತ್ತಕೋದ್ಭನೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕುಶಾಸಾಮಾರ್ಗಸಹಿತೈಃ ಕದಂಬದ್ರೋಣಜೈರನಿ । 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕರವೀರೈಶ್ಚ ರಕ್ತಪೀತೈಃ ಸಿತಾಸಿತೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುಷ್ಪೈರನ್ಯೈರ್ಯಥಾಲಾಭಂ ಯೋ ನರಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿವಂ 
ನೈರಂತರ್ಯೇಣ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಯೋಂರ್ಚಯೇದ್ಲೌತಮೇಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ನಾನ್ಭಾನಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ WH ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಗಾಶಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈಕೋನಾ5ಶೀತೃಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪-೧೬. ಬಿಲ್ಪಸತ್ರ, ಅಖಂಡವಾದ ಉನ್ಮತ್ತಕ ಪುಷ್ಪ, ಕುಶ, ಅಸಾ 
ಮಾರ್ಗ, ಈಚಲ, ದ್ರೋಣ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕರವೀರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪು, 
ಹಳದಿ, ಶ್ವೇತ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಇತರ ಪುಷ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಆರು ತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಗೌತಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. ಮಡಿದತರುವಾಯ ಶಿವಪುರಕ್ಕೂ ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಗೌೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಧ ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಶಾಶ್ವನೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ದಶಾಶ್ಶಮೇದಧಿಕಂ ಪರಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ NSN 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೇಶ್ವರಂ । 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೨॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಶ್ಚನೇಧೋ ಮಹಾಯಜ್ಞೋ ಬಹುಸಂಭಾರದಕ್ಸಿಣಃ । 
ಅಶಕ್ಕಃ ಪ್ರಾಕೃತೈಃ ಕರ್ತುಂ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೩೫% 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಿಂದಂ ತತ್ತ್ವಂ ತೃಯೋಕ್ತಂ ನದತಾ ಸತಾ | 
ಯಥಾ ಮೇ ಜಾಯತೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುಸ್ಕ್ಟಂ ತಥಾ ವದ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶಾಶ್ಯನೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ ಆದ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ದಶಾಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವು ಬಹಳ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗತಕ್ಕುದು. ಅದನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಮಾಡಲಾರರು. ಅದರ ಫಲವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸು 
ವುದು? 

೪. ಸಾಧುವಾದ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಈ ವಿಷಯವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಹೇಳು. 


೧೦೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇದಮಾಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಹಿ ಗೌರ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ರಿಯಂಬಕಃ 


ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ಪೃಚ್ಛತೇ ನಿಪುಣಾಯ ವೈ 1೫॥ 

ಪುರಾ ವೃಷಸ್ಥೋ ದೇನೇಶ ಹ್ಯುಮುಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | 

ಕದಾಚಿತ್ಸರ್ಯಟನ್ಸೃಥ್ನೀಂ ನರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೬ ॥ 

ದಶಾಶ್ಯಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರತ್ಯಂಜಲಿಂ ಬದ್ದ್ಯಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರೇ ತ್ರಿಲೋಚನಃ 1 ೭॥ 

ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಂ ದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನೀದನುಬ್ರನೀತ್‌ In 
ದೇವ್ಯುನಾಚ:- 

ಕಿಮೇತದ್ದೇವ ದೇವೇಶ ಚರಾಚರನಮಸ್ಕತ | 

ಪ್ರಹ್ಹ ನಮ್ರಾಂಜಲಿಂ ಬಧ್ವ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮುಯಾ ಯುತಃ 1೯॥ 

ಏತದಾಶ್ಶರ್ಯಮತುಲಂ ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ! ೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪಶ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಂ ಮಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಭವ । 

ನಿಯತ್ಸ್ಸಾ ಮೇ ಭುವಿಸ್ಮಸ್ಯ ಸ್ಪಣಂ ದೇನಿ ಸ್ಥಿರಾಭನ I ೧೧ ॥ 


೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಒಂದೆ ಗೌರಿಯು ಮಹಖೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
ನಿಪುಣನಾದ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೬, ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಹೇಶನು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ವಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನರ್ನುದಾ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭. ಅವನು ಆ ದಶಾಶ್ರಮೇಧಿಕ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ನಮ ಸನ್ಫಿರಮಾಡಿದನು. 

೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡಿತುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಳು. 

೯. ದೇನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ --ಚರಾಚರಸ್ರಪಂಚದಿಂದ ವಂದಿತನಾದ 
ಶಂಕರನ! ನೀನು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಖಂತಿರುವೆಯೇಕೆ? 

೧೦. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಸಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗಿಪೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ನಿಸ್ಮಾರನಾಗಿ ಹೇಳು. 

ಗಗ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ದೇನಿ! ಆಕಾಶದಕ್ಲಿರುವ ನೀನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯನ್ನು ನೊಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ಸ್ಲೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಳ$ಧ್ಯಾಯಂಃ ೧೦೬೩ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶೋ ಗೌರವರ್ಣೋ ದ್ವಿಜೋ ಭವತ್‌ । 
ಕ್ಹುತ್ಕ್ಯಾಮುಕಂಶೋ ಒಟಿಲಃ ಶುಷ್ಕ್ಯೋ ಧಮನಿಸಂತತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಉಪವಿಶ್ಯ ಭುವಃ ಸೃಷ್ಠೇ ಸುಸ್ಕರಂ ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚರನ್‌ | 

ಕ್ರಮಸ್ರಿಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಾಧುರ್ಯೇಣ ಪ್ರಮೋದಯನ್‌॥೧೩॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ಸೃಯಂ ದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಂ | 
ಸಂಭ್ರಾಂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾತುಂ ೦೧ ತತ್ರ ಚಾಗತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಸ್ಮೃತಾ ಶ್ರುತಿನಿಭ್ರಮಾತ್‌ । 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಕಮಾನಂ ತು ಕ್ಸುತ್ಬಿಸಾಸಾಭಿಸೀಡಿತಂ ! ೧೫ ॥ 
ದ್ವಿಜೋನ್ಯಮಂತ್ರಯತ್ಮಶ್ಚಿದ್ದಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ಭೋಜನಾಯ ವೈ । 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಫೋಜನಾಂಯ ಗೃಹೇ ಮಮ 1 ೧೬ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಹೃದ್ಯಮೇ ಸಫಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಸರ್ವಾನ್ಕಾಮಾನ್ಸ್ರದಾಸ್ಯಂತಿ ಪ್ರೀತಾ ಮೋ ದ್ಯ ಫಿತಾನುಹಾಃ ॥ ೧೭॥ 
ತ್ಮಯಿ ಭುಕ್ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸೀದ ತಂ ಧ್ರುವಂ ಮಮ । 
ಏನಮುಕ್ತೋ ಮಹಾದೇವೋ ದ್ವಿಜರೂವಧರಸ್ತದಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಕುನಾಚೇದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶ್ಲಕ್ಟ್ಸಂಯಾ ಗಿರಾ । 

ಮಯಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಶು ನಿರಾಹಾರಂ ತಪಃ ಕೃತಂ WH OF i 


೧೨-೧೩. ಶಂಕರಸು ಟೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪಸಿವಿನಿಂದ ಒಣಗಿದ ಕಂರನುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಜಬಾಧಾರಿಯೂ, ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾನ್ಮನಣ, ಶ್ರೇತನರ್ಣನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಭೂರಿ ಯಮೇಶೆ ಕುಳಿತು ಇಂನಾನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪-೧೭. ಶಂಕರನ ಮಧುರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು 
ಬಂದ ಬ್ರಾದ್ಮಣರೆಿರೂ ಭ್ರಾಂತರುಗಿ ತರೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮರೆತರು. 
ಅನರಲ್ರಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದವನ್ನುಚ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹೀಡಿತನಾವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, “ ದ್ವಿಜನೆ! 
ಆನ.ಗ್ರಹಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸಸ ಬದು ತರಿತೆನು 

oN ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭುಜಿಸಿದರೆ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವೂ ಕರ್ಮಗಳೂ ಸಫವಾಗುವುನು. ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹರು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಅಷನ್ಪರ್ಧಗಳನ್ನು £ೀಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯ ನಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನ.ಗ್ರಹೆಮಾಡು.'' ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದ್ವಿಜರೂಪಿಯಾವ 
ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಮೃದುಸುಡಿಸಖಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. "" ನಾನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 


೧೦೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಾನೀಂ ತು ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ದಶಭಿರ್ನಾಜಿನೇಧೈಶ್ಚ ಯೇನೇಷ್ಟಂ ಪಾರಣಂ ತಥಾ ॥ ೨೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೇನದೇನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿಸ್ಮಯಾಶ್ಚಿತಃ । 
ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ವಿಧೂನ್ಮನ್ನೈ ಜಗಾಮ ಸೃಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೧॥ 
ಏನಂ ತೇ ಬಹವೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತೇ ನಿಮಂತ್ರಣೇ । 
ಪ್ರರಾಣಾರ್ಥಮಜಾನಂತೋ ನಾಸ್ಥಿಕಾ ಬಹವೋ ಗತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಥ ಕಶ್ಚಿದ್ದಿಜೋ ನಿದ್ಯಾನ್ಸುರಾಣಾರ್ಥಸ್ಯ ತತ್ತ್ವವಿತ್‌ । 

ದೇವಂ ನಿಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ದ್ವಿಜರೂಪಧರಂ ಶಿನಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಥೈವ ಸೋಪಿ ದೇನೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಪ್ರಾಹ ತಂ ಪುನಃ । 

ಮನಸಾ ಚಿಂತಯಿತ್ಕಾ ತು ಪುರಾಣೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ್ಮೃತಿನೇದಪುರಾಣೇಷು ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ತಥಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತಂ ನಿಪ್ರಮುನಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ 1 ೨೫ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರತೀಕ್ಸಸ್ಥ ಯಾವದಾಗಮನಂ ಪುನಃ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ದ್ವಿಜೋ ಗತ್ವಾ ದಶಾಶ್ಶಮೇಧಿಕಂ ಪರಂ ॥ ೨೬॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಮಹಾಲಂಭನಾದಿ ಕೃತಂ ತೇನ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ । 

ಜಸಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಾನುಸಾರತಃ ॥ ೨೭॥ 


ಕಾಲ ಉಪವಾಸದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಈಗ ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಾರಣೆಮಾಡುನೆನು.'' 

೨೧. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

೨೨. ಹೀಗೆ ಅವನು ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಿನುಂತ್ರಣನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಫರಿಸಲು ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥವನ್ನರಿಯದ ನಾಸ್ತಿಕರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಪುರಾಣಾರ್ಧದ ತತ್ವವನ್ನರಿತ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದ್ವಿಜರೂಪನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 

೨೪-೨೫. ಶಂಕರನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನು ಪುರಾಣೋಕ್ತ ವಿಷಯವನ್ನಾಲೋಚಿಸಿ ಸ್ಕ್ರೃತಿ ವೇದ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಗುತ್ತ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೬.೨೮. ""ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬೫ 


ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಕಪಿಲಾಂ ತತ್ರ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಾನತಃ । 

ಸಮಾಯಾತ್ತ್ಮರಿತಂ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಂಸೌ ತಿಷ್ಕತೇ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಥಾಗತ್ಯ ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರಾಹ ವಾಜಿಮೇಧಃ ಕೃತೋ ಮಯಾ । 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮೇ ಗೃಹಂ ರಮ್ಯಂ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಹಿ ಗಮ್ಯತಾಂ ॥೨೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಶಂಕರಸ್ತೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನಾತಿವಿಸ್ಮಿತಃ । 


ಉವಾಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೇವ ಇದಾನೀಂ ತೃಮಿತೋ ಗತಃ Il ೩೦ ॥ 

ದ್ವಿಜನರ್ಯ ಕಥಂ ಚೇಷ್ಟಾ ದಶ ಯಜ್ಞಾ ಮುಹಾಧನಾಃ 1 ೩೧ ॥ 
ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ:- 

ನ ವಿಚಾರಸ್ಸೃಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಕೃತಾ ಯಜ್ಞಾ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಯದಿ ವೇದಾಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ತೇ ಭುನಿ ದೇವಾ ದ್ವಿಜಾಸ್ತಥಾ 1 ೩೨ ॥ 


ದಶಾಶ್ಯಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯದಿ ನೇದಪುರಾಣೋಕ್ತಂ ವಾಕ್ಯಂ ನಿಃಸಂಶಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇವೇಶ ಆಸ್ತಿಕ್ಕಂ ತಸ್ಯ ಚೇತಸಃ ॥ ೩೪॥ 


ಮಿಂದು ಮಹಾಲಂಭನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಧರ್ಮದಂತೆ ಜಸ, ಶ್ರಾದ್ಧ, ದಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿ ಪ್ರರಾಣೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಿಂದ ಕಪಿಲೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವು 
ದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಶಂಕರನೆಡೆಗೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಬಂದನು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, "ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ! ನಾನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಏಳು. ರಮ್ಯವಾದ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗೋಣ?” ಎಂದು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೦೨೩೧. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಶಂಕರನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು, ""ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರುವೆ. 
ಬಹುಧನ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಹತ್ತು ಆಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದೆ??? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೩೨-೩೫. ದ್ವಿಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನಾನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಯಜ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ವೇದಗಳೂ, 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಪ್ರಮಾಣವಾದರೆ, ದಶಾಶ್ವಮೇಧತೀರ್ಥವು ಸತ್ಯ 
ವಾದರೆ, ವೇದ ಪುರಾಣಗಳ ವಾಕ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿನ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಲು 
ಶಂಕರನು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸ್ತಿ ಕೃವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಯಾವ 


೧೦೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮ )ಶ್ಯ ಬಹುಭಿಃ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ ನ ಪ ಶ್ರಪದ್ಯ ತ। 


ಜಗಾಮ ತದ್ಮೃ ಹಂ ರನ್ಯುಂ ಸಕ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ A ॥ ೩೫ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ತಂ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾದ್ಯಾ ಫೈ ೯ೀಣ ಸಮರ್ಚಯತ್‌ । 
ಷಡ್ರ ಸು ಜೀ: ತೇನ ದೆಶ ೦ ಸಶ್ಟಾ ದ್ಯ ಥಾವಿಧಿ ll ೩೬ ॥ 


ತತೋ ಭುಕ್ತೇ ಮಹಾಜೇವೇ ಇರರ ಚು ಶಿವೇ। 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಃ ಪಸಾತಾಶು ಗಗನಾತ್ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ | 


ತಸ್ಯಾಸ್ತಿಕಂ ತು ಸಂಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಕಿಂ ತೇಂದ್ಯ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ನರದೋ ಹಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತನು ! 

ಅದೇಯನುಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಏಕಚಿತ್ತಸ್ಯ ತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಬಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 


ಯದಿ ಪ್ರೀತೋಸಿ ಮೇ ದೇನ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮುನು! 


ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಸರ್ವದೈವ ಹಿ 1೩೯॥ 
ಉಪಕಾರಾಯ ದೇವೇಶ ಏಷ ಮೇ ವರ ಉತ್ತಪುಃ | 

ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇನೇನ ಆರುರೋಹ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೪೦॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಃಸಂಬಾಧಂ ನಿಮಾನಂ ಸಾರ್ನಕಾಮಿಕಂ । 
ಸೂಜ್ಯಮಾನೋ ಕೀ ಗತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಲೋಕಾ ನಿರಾನುಯಾಃ HON 





ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ವೇದವನ್ನು ಪರಿಸುತ್ತ ರಮ್ಯವಾನ ಅನನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. 

೩೬, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ವಾದ್ಯಾರ್ಫೈಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಷತ್ರಸಭ ನೀಜನವನ್ನಿತ್ತನು. 

೩೭ "ಅನಂತರ ಸಕಲದೇವವುಯನಂದ ಶಂಕರನು ಭುಜಿಸಲು ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಆವತ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಪುಸ್ಪನೃಷ್ಟಿಯಾಖುತು. ಶಂಕರನು ಅನನ 
ಆಸ್ತಿ ಕ್ಕ ವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಂತಂದನು. 

4 ಈರ [ರನ ಹೇ ಳುತ್ತಾ ಸೆ-ಇದ್ದಿದ ಸವರ್ಯನೆ! ನಾನ: ನಿನಗೀಗ ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ. ಚಿಕ್ರೈರಾನ್ರ ವು ನಿನಗೆಕೊಸಮುಸವಾವವನತವನ್ನಾಡರಂ ಕೊಡುವೆ. 

೩೯-೪೧, ಬಾದ್ಯಜಿನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾದೇವ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಹ. ಕೂಡುವುದಾದರೆ ಜನರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಾನಾಗಲೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ನೆಲೆಸು. ಆದೇ ನನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವಾಗಿದೆ. ಶಂಕರನು 
ಹಾಗೆಯೇ Ky ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗಂಧರ್ವಾವ್ಸರರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಸೇಚ್ಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 








ಅಶೀತ್ಕುತ್ತರೆಶತತನೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೦೬೭ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಏತದಾಶ್ಚರ್ಯಮತುಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ದೇವೀ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ | 


ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸು ಲ್ಲಸಯನಾ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಂಕರಂ | ೪೨ ॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ:-- 

ಕಥಮೇತದ್ಭನವೇತ್ಸತ್ಯಂ ಯತ್ರೇದಮಸಮಂಜಸಂ | 

ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಬಹವೋ ಲೋಕಾಹ್ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರ I ೪೩॥ 

ತೇಷಾಂ ತು ಸ್ವರ್ಗಗಮನಂ ಯಧೈಷ ಸ್ವರ್ಗತಿಂ ಗತಃ । 

ಕಥನೇತತ್ಸಮಾಚಕ್ತ ಎ ಜಸ್ಮ 08 ಪರಮೋ ಮನು 1 ೪೪॥ 

ಬಏತಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ತು ದೇಜೇಶಕ ಪ ರ್ರಹಸನ್ಫೃತ್ಯುವಾಚ ತಾಂ | 

ವನೇದವಾಕ್ಕೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥೇ ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥೀ ದ್ವಿಜಜಾಷಿತೇ 1 ೪೫ ॥ 

ನಿಸ್ಮಯೋ p ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹ ಸುಮಾನಂ ಹಿ ತತ್ತಥಾ । 

ಅಸಂಭಾವ್ಯಂ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ ಇಣೇ ಯುತ್ರಗೀಯತೇ I ೪೬ ॥ 

ಯದಿ ಪಕ್ಸಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಲೋಕಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾರ್ವತಿ । 

ತಸ್ಮಾಸ್ನ ಸಿದ್ದಿರೇತೇಷಾಂ ಭವತ್ಯೇಕೋ ನ ನಿಸ್ಮಂಂಃ 1 ೪2 

ನಾಸ್ತಿಕಾ ಭಿನ್ನಮರ್ಯಾದಾ ಯೇ ನಿಶ್ಚಯಬಹಿಷ್ಯತಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ನವಿದ್ಯೇತ ಆಸ್ತಿಕ್ಯಾದ್ಭವತೇ ಧ್ರುವಂ I ೪೮ ॥ 
೪೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ pp ಷು ನೋಡಿ 

ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮರಳಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೀಗ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು 


೪೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಶಂಕರ | ಈ ಅಸಮಂಜಸ 
ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವಾದೀತು. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನರು ಸಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೪೪, ಇವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕ ಹೋದಂತೆ ಆವರು ಏಕೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ? ಇದು ಹೇಗೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ ) ರ್ಯವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೪೫-೪೬. ಶಂಕರನು ಇದನ್ನು ಸ ನಗುತ. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ವೇದನಾಕೃ ದಲ್ಲಿಯೂ, ವುರಾಣಸ್ಕ್ರ್ಯೃತ್ಯರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬಾ ,ಹ್ಮಣರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆರ್ತ ರ್ಯಪಡಬಾರದು. ಅದು ಪುರಾಣಪ್ರೋಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಅಸಂಭವ್ಯವಾದುದ್ಲ. 

೪೭. ಜನರು ಸಂದೇದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. 

೪೮. ನಾಸ್ತಿಕರೂ, ಮರ್ಯಾ ದೆಯನ್ನುಲ್ಲಿಂಘಿಸಿದವರೂ, ನಿಶಯನಿಲ್ಲ ನಿಲ್ಲದ 
ವರೂ ಆದವರಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದಿ.  ಆಸ್ತಿಕ್ಯದಿಂದ ನಿ ಪಿಶ್ರಯಮುಗಿಯೂ 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. 


೧೦೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನನಿದಂ ದೇನೀ ನನಂದೇ ತೀರ್ಥ ಮುತ್ತಮಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 1೪೯॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ । 


ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಮಹಾಪಾತಕ ನಾಶನಂ 1 ೫೦॥ 
ತತ್ರಾಗತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸ್ನಾತುಕಾಮಾ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪರಮಾ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀನಾಮುತ್ತಮಾ ನದೀ 1 ೫೧॥ 


ನಾನುಮಾತ್ರೇಣ ಯಸ್ಕಾಸ್ತು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಸ್ನಾತಾಸ್ತತ್ರ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಯೇ ಮೃುತಾಸ್ತೇಪುನರ್ಭವಾಃ: ॥ ೫೨॥ 
ದಶಾಶ್ಚಮೇಧೇ ಸಾ ರಾಜನ್ನಿಯತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ । 


ಆರಾಧಯಿತ್ಥಾ ದೇವೇಶಂ ಪರಂ ನಿರ್ಮ್ವಾಣಮಾಗತಾ 1 ೫೩ ॥ 
ಕಾಲುಷ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭೂತಾ ಸಂನತ್ಸರಸಮುದ್ಭನಂ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲಯಿತುಮಾಯಾತಿ ದಶಮ್ಯಾಮಾಶ್ರಿನಸ್ಯ ಚ lH ೫೪ ॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಂ ತಾಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ । 
ರಾಜನ್ನಿಷ್ಟಲ್ಮಷಾ ಯಾಂತಿ ಶ್ರೋ ಭೂತೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಪದಂ I ೫೫ ॥ 


೪೯. ದೇನಿಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಪಾಸನರಿಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ನರ್ಮದಜಿಯಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ವಂದಿಸಿದಳು. 

೫೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜ! ದಶಾಶ್ವಮೇಧ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ, ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೧. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ, ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರಳೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳೂ 
ಆದ ಸರಸ್ತತೀನದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲು ಬಂದಳು. 

೫.೨. ಆ ನದಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ಮಡಿದವರು 
ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೩-೫೪. ದೊರೆಯೆ! ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ಕ್ಪೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯೂ, ಆಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಅವಳು ಒಂದು ವರ್ಷದ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಶ್ತಿನಮಾಸದ ದಶಮಿಸಾದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳು. 

೫೫. ಮಹಾರಾಜ! ಜನರು ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬೆಳಗಾಗಲು ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬೯ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಸರಸ್ಪತೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ನದೀನಾಮುತ್ತಮಾ ನದೀ | 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಮಾಯಾತಿ ಸ್ಟ್ಪಾತುಂ ಸಂವತ್ಸರೇ ಸದಾ । 
ಕಿಮಾಧಿಕ್ಯ್ಕಂ ಭವೇತ್ತೀರ್ಥಂ ದಶನ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಶಂಸ ಮೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ರಾಜನ್ನಾ ಶೃಯಯಜೇ ಮಾಸಿ ದಶಮ್ಯಾಂ ತದ್ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 


ಪಾರ್ಧಿನೇಷು ಚ ತೀರ್ಥೇತು ಸರ್ವೇಷ್ಟೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕೇ ರಾಜನ್ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ದಶನಾ ಶುಭಾ । 

ನಿಶೇಸಾದಾಶ್ವಿನೇ ಶುಕ್ಲಾ ನುಹಾಸಾತಕನಾಶಿನಿೀ 1 ೫೮ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ಮಾರ್ಚಾಯೇದ್ದೇವಾನುಪವಾಸಪರಾಯಣಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ತಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಶ್ಚಾತ್ಸಂಪೂಜಯೀಚ್ಛೆವಂ 1 ೫೯॥ 
ತತ್ರಸ್ಥಾಂ ಸೂಜಯೇಜದ್ದೇವೀಂ ಸ್ಲಾತುಕಾಮಾಂ ಸರಸ್ವತೀಂ | 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇವೇಶಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಸಮುದ್ಧವೇ | ೬೦॥ 
ಕುರು ಸಾಸಕ್ಸಯಂ ದೇಸಿ ಸಂಸಾರಾನ್ಮ್ಮಾಂ ಸಮುದ್ದರ । 

ಗಂಧಧೂಪೈಶ್ಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಹೃರ್ಚಂಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೬೧॥ 
ದಶಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾ ದತ್ತ್ವಾ ಸೂತ್ರೇಣ ಪರಿವೇಷ್ಟಯೇತ್‌ । 

ಕಪಿಲಾಂ ತು ತತೋ ನಿಪ್ರೇ ದದ್ಯಾದ್ವಿಗತಮತ್ಸರಃ Wl ೬೨ ॥ 


೫೬. ಯುಧಿಸ್ಟಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅತಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರಳೂ, ನದಿಗಳಲಿ 
ಉತ್ತವ.ಳೂ ಆದ ಸರಸ್ತತಿಯು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳಪ್ಪೆ. ದಶಮಾ 
ದಿನ ಅಲಿ ಯಾವ ಆಧಿಕ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೫೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ...-ದೊರೆಯೆ! ಆಶ್ವ್ಮಿನಮಾಸದ 
ದಶಮಾದಿನ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿರ.ವ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಶೇಷವುಂಬಾಗುವುದು. 

೫೮. ದಶಾಕ್ಷಮೇಧಿಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಶನಿಯು ಶುಭಕರವಾದುದು. 
ಆಶ್ತಿನ ಶುಕ್ಲ ದಶಮಿಯು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ವಾಪನಣಶ ಕವಾದುದು. 

೫೯. ಆದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಶಿವನನ್ನುರಾಧಿಸಬೇಕು. 

೬೦-೬೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಲಿಚ್ಚಿಸುವವನು, ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನು “ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸುತಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೆ ! ನಗೆ ನವ.ಸ್ವಾರವು. ನನ್ನ ಪಾವನವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸು”” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಂಧಧೂಪಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೬೨-೬೩. ಹತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 


9 


೧೦೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಪನ್ನಾಂ ಸರ್ವೋಪಸ್ಥರಸಂಯುತಾಂ | 


ದತ್ತಾ ನಿಪ್ರಾಯ' ಕಸಿಲಾಂ ನ ಶೋಚತಿ ಕೃತಾಕೃತೇ | ೬೩ ॥ 
ಸಶ್ಚಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೃತೇನೋಜ್ಜಾಲ್ಯ ದೀಪಕಂ । 
ಪುರಾಣಪಠನೇನೈನ ಸೃತ್ಯಗೀತನಿನಾದನೈಃ | ೬೪ ॥ 
ವೇದೋಕ್ತೈಶ್ರೈನ ಜಾಪ್ಕೈಶ್ಹ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಶಿಶೇಖರಂ । 

ಪ್ರಭಾತೇ ವಿನುಲೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾತ್ಟ್ಯಾ ನೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ I ೬೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇದ್ಬಕ್ಕ್ಯಾ ಶಿನಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ । 

ಏನಂ ಕೃತೇ ತತೋ ರಾಜನ್‌ ಸಮ್ಯಕ್ತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೬೬॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ಥಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಂಕರಂ ನರಃ । 

ದಶಾ ಶ್ರಮೇಧಾತ:ನಭೃಥಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ ೬೭ ॥ 
ಪೂತಾತ್ಮಾ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 

ಆರೂಢಃ ಸರಮಂ ಯಾನಂ ಕಾಮಗಂ ಚ ಸುಶೋಭನಂ 1 ೬೮ ॥ 
ತತ್ರ ದಿವ್ಯಾ ಸ್ಸರೋಭಿಸ್ತು ನೀಜ್ಯಮಾನೋಂಥ ಚಾಮರೈಃ | 

ಕ್ರೀಡತೇ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ 1 ೬೯ ॥ 
ತತೋವತೀರ್ಣಃ ಕಾಲೇನ ಇಹ ರಾಜಾ ಭವೇದ್ದು ನಂ | 


ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಶರಥಸಂಪನ್ಮೋ ಮುಹಾಚಬೋಗೀ ಪರಂತಪಃ ! ೭೦ ॥ 





ಸಹಿತವೂ ಆದ ಕಪಿಲಗೋವನ್ನು ಮಾತ್ಸರ್ಯನವಿ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹನನ 
ಮಾಡಿದವನು ಕೃತಾಕೃತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೪-೬೬, ತರುವಾಯ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದ ದೀವವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಪುರಾಣಸರನದಿಂದಲೂ, ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದೋಕ್ತ 
ಮಂತ್ರ ಜಪಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಯೋಗಿಗಳೆನ್ನೂ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತೀರ್ಥಫಲನ್ರ ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ನರನು ದಶಾಶ್ರ 
ಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. “ 

೬೮. ಅವನು ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉತ್ತಮ ವಿಮಾನ 
ನನ್ನೇರಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೬೯-೭೦, ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರೆಯರ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಜಯಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ನಿನೋದಸಡುನನು. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಸ್ಕಶ್ವರಧಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗಿಯೂ, ಶತ್ರು 
ನಾಶಕನೂ ಆದ ರಾಜನಾಗಿ ಅನತರಿಸುವನು. 


ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೧ 


ದಶಾಶ್ಚಮೇಧೇ ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇ ಶಿನಯೋಗಿನಾಂ । 


ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಸದೃಶಂ ಭವೇತ್ತನ್ನಾ$ತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೭೧ ॥ 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಯಜ್ಞಾನಾಮಶ್ವಮೇಧಥೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 

ದುರ್ಲಭಃ ಸ್ಪಲ್ಪವಿತ್ತಾನಾಂ ಭೂರಿಶಃ ಸಾಪಕರ್ಮುಣಾಂ | ೭೨ ॥ 

ತತ್ರ ಕ್‌ ಪ ರಾ ಜೇಂದ್ರ ದುರ್ಲಭೋಪಿ ಸುರಾಸುರೈಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಇತ್ಯೆ ೀವಂ ಶಂಕರೋಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೭೩ ॥ 


ಅಕಾನೋ ವಾ ಸಕಾನೋ ವಾ ಮೃತಸ್ತತ್ರ ನರೇಶ್ವರ । 

ದೇವತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್ಪೋಂಪಫಿ ನಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೭೪ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋತ್ತಮ । 
ಅಗ್ನಿಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾ ನದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ I ೭೫ ॥ 
ಜಲಪ್ರವೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ । 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ ಮಹಾದೇವಂ ವಾರುಣಂ ಲೋಕ ನಾಸ್ಟಯಾತ್‌ ॥ 
ದಶಾಶ್ನಮೇಧೇ ಯಃ ಕಶ್ಚಿಚ್ಚೂರವೃತ್ಯಾ ತನುಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಅಕ್ಟಯಾನುಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಇತ್ಯೇವಂ ಶ್ರುತಿನೋದನಾ ೭೭ ॥ 


೭೧. ದಶಾಶ್ರಮೇಧದಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನದಿಂದ ಹತ್ತು 


[aa] 


ಶ್ರಮೇಢಂ ಗಗ ಲವು ಆಭಿಸುವುದು. 

೭೨, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲ ಅಶ್ರಮೇಧನು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಆದು 
ಅಲ್ಪ ದ್ರವೃವುಳ್ಳ ವಾಪಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. 

೭೩. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳಿಂದ ದೇವಾಸುರರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಗಗಳು ಲಜಿಸುವುವು. 

೭೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆಯಾಗಲಿ 
ಮೃತನಾದ ಮಾನವನು ದೇವತ್ವ ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೫. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನನು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೭೬. ಅಲ್ಲ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಭ್ಯಾಸಿಸುತ್ತ ಜಲಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನು ವರುಣಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೭೭. ಆ ದಶಾಶ್ರಮೇಧದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಅಕ್ಟ ಸಯಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ವೇದವು ಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು. 


೧೦೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನತಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಭೃಗುಪ್ರಪಾತಿನೋ 
ನ ದಂಡಿನೋ ನೈನ ಚ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿನಃ । 
ಧ್ವಜಾಕುಲೇ ದುಂದುಭಿಶಂಖನಾದಿತೇ 
ಕ್ರಣೇನ ಯಾಂ ಯಾಂತಿ ಮಹಾಹವೇ ಮೃತಾಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಹತಃ ಶೂರಃ ಶತ್ರುಭಿಃ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಃ | 


ಅಕ್ಟಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಲೋಕಾನ್‌ ಯದಿ ಕ್ಲೀಬಂ ನಭಾಷತೇ ೩೯ ॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧೇ ಸನ್ಯಾಸಂ ಯಃ ಕರೋಶಿ ವಿಧಾನತಃ | 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ಧಲೋಕಾತೃದಾಚನ ॥ ೮೦ ॥ 
ದಶಾಶ್ಚನೇಧೇ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಶ್ಸೇಸೇಣ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಕಥಿತಂ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ 1 ೮೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
« ದಶಾಶ್ಚನೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಅಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. ಧ್ವಜದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಶಂಖದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸಹಿತವೂ ಆಗಿರುವ ದಶುಶ್ರಮೇಧ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು ಪಡೆಯುವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಭ್ರೃಗುಪ್ರವಾತದಿಂದ ಬಿದ್ದನರೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ 
ಗಳೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೯, ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಪೌರುಷನಿಲ್ಲದ 
ಮಾತನ್ನಾಡದ ಶೂರನು ಮೃತನಾದರೂ ಆಕ್ಟಯನಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೮೦. ಆ ದಶಾಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯಿಂದ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಿಗೆ 
ರುದ್ರಲರೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೮೧. ಯುಧಿಸ್ಥಿರ! ದಶಾಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರ.ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
2 ದಶಾಶ್ಚನೇಧತೀರ್ಥಮಾಹುತ್ಮ ನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಬಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರಿ 1 ॥ 


ಅಧ್ಸೆ ಕಾ ಾ6ಶೀತ್ಯುತ್ತ ರಶತತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಭೃಗು ಕಚ್ಛೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಅತಃಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ನಿಂ ಭ ಎಗುತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಿಸ್ತರಂ | 
ಯಂ ಶ್ರು ತಾ ಬ್ರ ಹ ವ ಸ ಳೇ ಮುಚ್ಛತೆ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥ ೧॥ 
ತತ್ರ ಲ ನಿಖ್ಯಾ ತಂವ | ಷಖಾತಮಿತಿ ಶ್ರು ತಂ । 
ಭೃ “ಗುಣಾ ತತ್ರ ರಾ ಜೇಂದ್ರ ತಸಸ ಪಂ ಪುರಾ 30 1೨॥ 

“ಯಹುಧಿಷಿ ರ ಜಃ — 
ಭೃಗುಕಚ್ಛೇ ಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ನಿವಸನೈೆ ೀನ ಹೇತುನಾ | 


ತಪಸ್ತಪ್ಪಾ, ಸುವಿಪುಲಂ ಸರಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಮುಸಾಗತಃ ೩ 
ಕೋ ವಾ ವೃಷ ಇತಿ ನ್ರೋಕ್ತಸ್ತತ್ಥಾತಂ ಯೇಸ ಖಾನಿತಂ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಕಥಯಸ್ಮ ಮುಮಾನಫ ।1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆನಂತರ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ 
ನಿಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹತ್ಯೈ, 
ಗೋಪತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಸಕಲವಾವಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗ.ವನು. 
೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷಖಾತವೆಂಬ ಸರೋನರವಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಭೃಗುವು ತರನ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರ. ವನು. 
ದ್ರ ಯುಧಿಸ್ತಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಇಭ್ರಗುವೆಂಬ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸೋ 
ತ್ರಮನು ಭೃಗುಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ತನ ನನ್ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ 
ಹೊಂದಿದನು. 
ಛ. ವೃಷನೆಂಬವ ನು ಯಾರು? ವೃಷಖಾತವನ್ನು ಯಾರು ತೋಡಿಸಿ 
ದರು? ಇದನ್ನೆ $ ಜ್ಞ ನನಗೆ ಯಧಾನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ಇ 


೧೦೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏಷ ಪ್ರಶ್ನೋ ಮಹಾರಾಜ ಯಸ್ಸ್ಪಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛಿತಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ರಣುಷ್ಕೈಕಮನಾ ನೃಪ I ® 
ಷಷ್ಠಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮಾನಸೋ ಭೃಗುಸತ್ತಮಃ । 


೦ ಇವಿ ಬ) ಲ್ರ 


ತಪಶ್ಚಜಾರ ವಿಪುಲಂ ಶ್ರೀವೃತೇ ಕ್ಲೇತ್ರ ಉತ್ತಮೇ | ೬॥ 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಂಶುಷ್ಠ್ಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ನಿರಾಹಾರೋ ನಿರಾನಂದಃ ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷೂಣವತ್ತಿ ತಃ 1 ೭॥ 
ತತಃ ಕದಾಚಿದ್ದೆನೇಶೋ ನಿಮಾನವರಮಾಸ್ಕಿತಃ | 

ಉನುಯಾ ಸಹಿತಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಚಾಗತಃ 1 ೮॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗಂ ಭೃಗುಂ ನಲ್ಮೀಕನತ್ಸ್ಟಿತಂ 

ಉವಾಚ ದೇವೀ ದೇನೇಶಂ ಕನಿದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ್ರಭೋ Fn 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಭೃಗುರ್ನಾಮ ಮಹಾದೇವಿ ತಪಸ್ತಸ್ಪ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಮಮ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ I ೧೦ ॥ 
ಜಲಬಿಂದುಕುಶಾಗ್ರೇಣ ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ನಿಬೇಚ್ಚ ಸಃ । 

ಸಂವತ್ಸರಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತಿಷ್ಠ ತೇ ಚ ವರಾನನೇ I ೧೧ ॥ 


೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳು. 


೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಆರನೆಯ ಮಾನಸಸ್ರತ್ರನಾದ ಭ್ಹಗುಮುನಿಯು ಶ್ರೀವೃತ 
ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ. ಒಣಗಿದವನೂ, ಆನಂದವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸೌದೆ 
ಭುಗಳಂತೆ ಸ್ಲಿರನೂ ಆಗಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಉತ್ತಮವಾದ ತವಸ್ಸನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯವಾದ ನಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಉಮೆಯೊಡನೆ ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಂದನು. 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹುತ್ತದಂತಿರುವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಭೃಗುವನ್ನು 
ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೇನೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

೧೦-೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ಮಹಾದೇವಿ! ಭೃಗುಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ನೀರಿನ ಹನಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ದಿವೃವಾದ ಸಾವಿರದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಏಕಾಂಶೀತ್ಮುತ್ಮರಶತತನೋಂ9ಧ್ಮಾಯಃ ೧೭೭೫ 
ಬಾ ಶಿ 


ತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ವಚನಂ ಗೌರೀ ಕ್ರೋಧಸಂನರ್ಶಿತೇಕ್ರಣಾ | 


ಉವಾಚ ದೇನೀ ದೇನೇಶಂ ಶೂಲಪಾಣಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ i ೧೨ ॥ 
ಸತ್ಯಮುಗ್ರೋಂಸಿ ಲೋಕೇ ತ್ವಂ ಖ್ಯಾಪಿತೋ ವೃಷಭಧ್ಯಜ | 
ನಿಷ್ಕಾರುಣ್ಯೋ ಮರಾರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಭಯಂಕರಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಕ ಶಂಕರ। 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವರಂ ಕಸ್ಕಾನ್ನ ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ ಶಂಸ ಮೇ 1 ೧೪ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತೋಂಥ ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಗಿರಿನಂದಿನೀಂ | 

ಉನಾಚ ನರಶಾರ್ದೂಲ ಮೇಘ ಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀ ನಿಸಶ್ಯತಿ ಗರ್ನೇಣ ತಪಃ ಕ್ರೋಫೇನ ನಶ್ಯತಿ । 

ಗಾವೋ ದೂರಪ್ರಚಾರೇಣ ಶೂದ್ರಾನ್ನೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೧೬॥ 
ಕ್ರೋಧಾಸ್ನಿತೋ ದ್ವಿಜೋ ಗೌರಿ ತೇನ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ನನಿದ್ಯ ತೇ। 
ನರ್ಸಾಂಯುತೈಸ್ತಥಾ ಲೆ ಕ್ಸ್ಟೈರ್ನಕಿಂಚಿತ್ಛಾ ರಣಂ ಹ ಯೀ I ೧೭ ॥ 
ಏನಂಭೂತಸೃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಕ್ರೊ (ಧಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ ] 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವ್ವಾ 2 ಶಂಭುನ್ನ ಜ್‌. ದಧ್ಯೌಚ ತತ್ವ ತೇ ॥ ೧೮॥ 


ಜ್‌ 83/3377 33737277 ೨೨ ನಾರಾ ನಾನಾನಾ ಫಾಕಾ  ಅಾವಭಾ ಅಜಾ ಚಟ ಜಾಂ 


೧೨. ಗೌರಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನ ಆ ಮಾತನ್ನು pe ಕೋಸಗೊಂಡ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

pA oe ಸತ್ಯವ ಚದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಂತೋಷ 
ಗೊ ಳಿಸಲಶಕ್ಕೃನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಉಗ್ರನೆಂದು 
ಪ್ರಖ ಸ್ಯಾತನಾಗಿರುನೆ. 

೧೮, ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಏಕೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೇಳು.” 

೧೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಶಂಕರನು ನಕ್ಕು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
Keg ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೬. ""ಹೆಂಗಸು ಗರ್ವದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸು ಕೋನದಿಂದಲೂ, ಗೋವು 
ಗಳು fre ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಟ್ರಾಹ್ಮತೋತ್ಸತುಕು ಶೂದ್ರರ 
ಅನ್ನದಿಂದಲೂ ಹಾಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಗೌರಿ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೋಸಿಷ್ಟನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ಅಧವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಏನೂ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಇಂತು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೋಪದ ಚರಿಕ್ರೆಯು ಮಹತ್ತಾದುದು.?' 
ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ವೃಷಭವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 


೧೦೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೃಷರೂಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕ್ಲಣಾದೇವ ಗರ್ಜಯನ್ನೈ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೯॥ 
ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಧ್ಯಾತಃ ಕೇನೈವ ಹೇತುನಾ | 


ಕರೋಮಿ ಕಸ್ಯ ನಿಧನಮಕಾಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರ I ೨೦ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 

ಕೋಪಯಸ್ಟ್ವ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷಂ ಗತ್ವಾ ತ್ವಂ ಭೃಗುಸತ್ತಮಂ | 

ಯೇನ ಮೇ ಶ್ರದ್ದಧತ್ಯೇಷಾ ಗೌರೀ ಲೋಕೈಕಸುಂದರೀ ॥1೨೧॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವೃಷೋ ಗತ್ವಾ ಧರ್ಷಣಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ | 

ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತಟೇ ರಮ್ಯೇ ಸಮಿನಾಸೇ ಚಾಶ್ರಮೇ ಭೃಗುಃ ॥೨೨॥ 

ತತಃ ಶೃಂಗೈರ್ಗ್ಗಹೀತ್ಕಾ ತು ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ರೋ ನರ್ಮದಾಜಲೇ | 

ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಭೃಗುಸ್ತತ್ರ ದಂಡಹಸ್ತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ I ೨೩ ॥ 

ಪಶುವತ್ತೇ ವಧಿಷ್ಕಾಮಿ ದಂಡಘಾತೇನ ಮಸ್ತಕೇ । 

ಶಿಖಾಯಜ್ಜೋಪನೀತೇ ಚ ಹರಿಧಾನಂ ನರಾಸನೇ ॥ ೨೪ ॥ 

ಸುಸಂನೃತಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಧಾನನ್ನೈ ಪೃಷ್ಟತೋಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :-- 

ಪಾಸಪಕರ್ಮನ್ನುರಾಚಾರ ಕಥಂ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಮೋ ವೃಷ । 

ಅನಮಾನಂ ಸನುತ್ತಾದ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಗರ್ತಂ ಖುರೈಸ್ಮಥಾ | ೨೬ ॥ 


೧೯-೨೦. ವೃಷಭರೂಪಿಯಾದವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಮಹೇಶ್ತರನೂ ಆತನೇ! 
ಆತನು ಧ್ಯಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, "ಸುರೇಶ್ವರ! ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಿರುವೆ? ಯಾವನನ್ನುಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲಿ'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೨೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೀನು ಭೃಗುವುಹರ್ಸಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕೋಸವನನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಅದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯಾದ 
ಈ ಗೌರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೨5-೨೫. )ಷಭವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನ.ುನಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಲು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ರಮ್ಯವಾದ ದಡವಲ್ಲಿರುನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಆ ಭೃಗು 
ವನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಕುಪಿತನಾದ ಮುನಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
4 ವೃಷಭವೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು ಪಶುವಿನಂತೆ 
ಕೊಸುವೆನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿಖಾ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ಬಟೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಆದರ ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೬-೩೮ ಭ್ರಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಸಾಸಪಿಯೂ, ದುಷ್ಟನೂ ಆದ 


ಏಕಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭೭ 


ಗರ್ಜಯಿತ್ಯಾ ವುಹಾನಾದಂ ತತೋ ನಿಪ್ರಮುಪಾತಯತ್‌ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಪಾತಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೃಷೇಣ ಪರಮೇಷ್ಲಿನಾ । ೨೬೭ ॥ 
ಭೃಗುಃ ಕ್ರೋಧೇನ ಜಜ್ಜಾಲ ಹುತಾಹುಶಿರಿವಾಂನಲಃ । 

ಕರೇ ಗೃಹ್ಯ ಮಹಾದಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡನಿಂವಾಂಪರಂ I ೨೮ ॥ 
ಹಂತುಕಾನೋ ವೃಷಂ ನಿಪ್ರೋಃಭ್ಯಧಾವತ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ಧಾವಮಾನಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ವೃಷಃ ಪೂರ್ವಸಾಗರೇ 1 ೨೯॥ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಂ ಕುಶಂ ಕೌಂಚಂ ಶಾಲ್ಮಲಿಂ ಶಾಕಮೇವ ಚ । 
ಗೋಮೇದಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಪ್ರಾಸ್ತಃ ಸರ್ವತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಂ ॥ ೩೦॥ 
ಉತ್ತರಂ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಚೈವ ದ್ವೀಪಾದ್ದ್ವೀಪಂ ನರೇಶ್ವರ । 

ಪಾತಾಲಂ ಸುತಲಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿತಲಂ ಚ ತಲಾತಲಂ I ೩೧ 


ತಾನಿಸ್ತ್ರಮಂಧತಾಮಿಸ್ತ್ರಂ ಷಾತಾಲಂ ಸಪ್ತಮಂ ಯಯೌ । 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಭೂರ್ಲೋಕಂ ಪ್ರಾಣಾರ್ಥೀ ಸ ವೃಷೋತ್ತಮಃ ॥೩೨॥ 
ಭುವಃ ಸ್ವಶ್ಛೈನ ಚ ಮಹಸ್ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಜನಸ್ತಥಾ । 


ಅನುಗನ್ಯುಮಾನೋ ನಿಪ್ರೇಣ ನ ಶರ್ಮ ಲಭತೇ ಕೃಚಿತ್‌ I ೩೩ ॥ 
ಪಾಪಂ ಕೃತ್ತೈವ ಪುರುಷಃ ಕಾನುಕ್ರೋಧಬಲಾರ್ದಿತಃ। 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುನೇನ ಚ 1 ೩೪ ॥ 


ಇಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ ತಥಾದಿತ್ಕೈರ್ಯಾಮ್ಯವಾರುಣಮಾರುತೈಃ | 
ಯದಾ ಸರ್ವೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಲೋಕಾಲೋಕೈಃ ಸುರೇಶ್ವರೈಃ ॥ ೩೫॥ 





ವೃಷಭನೇ! ನೀನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಕುಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೆಡನಿ ಅವವಾಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವೆ?” 


ಭೃಗುನ್ರ ಹೀಗೆ ಗದರಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ವೃಷಭೇಶ್ವರನು ಕೆಡನಿರುವನೆಂದರಿತು 
ಹೋಮಿಸಿನ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಉರಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಂತಿರುವ ವ.ತ್ತೊಂದು 


ದಂಡವನ್ನುಕ್ಪೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿಮುಕೊಂಡು ಆ ವೃಷಭನನ್ನು ಹೊದೆಯಲು ಓಡಿದನು. 
ವೃಷಭವು ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪೂರ್ವ 
ಸಮುದ್ರ, ಜಂಬುದ್ವೀಸ, ಕುಶ, ಕ್ರೌಂಚ, ಶಾಲ್ಮಲಿ, ಶುಕ, ಗೋಮೇದ, 
ಪುಷ್ಪರ, ದಕ್ಷಿಣಾಸಧ, ಉತ್ತರ ಪಶ್ಚಿಮದ್ವೀನಗಳು, ಪಾತಾಳ, ಸುತಳ, ವಿತಲ, 
ತಲಾತಲ, ತಾನಿಸ್ರ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ, ಪಾತಾಳ, ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಶೊೋಕ, 
ಸ್ವರ್ಲೊೋಕ, ಮಹರ್ಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಕಲೋಕ, ಜನಲೋಕ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಓಡಿ ಪಾಪಮಾಡಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಬಲಗಳಿಂದ 
ನೀಡಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ, ಯಮ, ವರುಣ, ವಾಯು ಇವರನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಸಿತು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಾಪಾಡದಿರಲು ಮಹೇಶ್ವರ 
F 


೧೦೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ದೇವಂ ಸಮಸ್ಕೃತ್ಹಾ ರಕ್ಷ ರಕ್ಪಸ್ಮ ಚಾಬ್ರನೀತ್‌ । 


ವಧ್ಯಮಾನಂ ಮಹಾದೇವೋ ಭೃಗುಣಾ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ ॥ ೩೬ ॥ 

ಸರ್ವಲೋಕೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಮನಾಥಮಿವ ತಂ ಪ್ರಭೋ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರಾಂತಂ ವೃಷಂ ದೇವಃ ಪತಿತಂ ಚರಣಾಗ್ರತಃ 1 ೩೭ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ಮಿತಸೂರ್ವನಿದಂ ವಚಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಪಶ್ಯ ದೇವಿ ನುಹಾಭಾಗೇ ಶಮಂ ನಿಪ್ರಸ್ಯ ಸುಂದರಿ 1 ೩೯॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ :- 

ಯಾವದ್ಧಿಪ್ರೋ ನಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಕುಪ್ಯತೇ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ತಾವದ್ಯರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಶು ಯದಿ ಚೇಚ್ಛಸಿ ಮತ್ರಿಯಂ i ೪O 


ತತೋ ಭಸ್ಮೀ ಜಟೀ ಶೂಲೀ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಕೃತಶೇಖರಃ । 
ಉಮಾರ್ಧದೇಹೋ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತ್ಕಾ ನಿಪ್ರಮುನಾಚಹ ॥೪೧॥ 
ಭೋ ಭೋ ದ್ವಿಜನರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ರೋಧಸ್ತೇ ನ ಶಮಂ ಗತಃ । 


ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾದಿದಂ ತಾತ ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೨॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತಂ ಶಂಭುಂ ಭೃಗುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಜಾನುಭ್ಯಾಮವನಿಂ ಗತ್ವಾ ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಮುದೈರಯತ್‌ | ೪೩ ॥ 


ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, "" ಕಾವಾಡು ಕಾಪಾಡು? ಎಂದಿತು. ಮಹಾದೇವನು 
ಭ್ರಗುವಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಂದ ಬಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದೂ, ಅನಾಧವೂ, ಬಳಲಿರುವುದೂ, ಕಾಲಿನ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾತ್ಮಹಾದ ದೇವಿಯೆ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? 

೪೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಟಿಂತ ಮುಂಚೆಯೆ ವರನನ್ನು ಕೊಡು. 

೪೧. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಭಸ್ಮ, ಜಟೆ, ಶೂಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೂ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ ಆಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೪೨. ""ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮನೆ! ನಿನ್ನ ಕೋಪವು ಶಾಂತವಾಗದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು.'` 

೪೩. ಅನಂತರ ಭ್ರೃಗುವು ತ್ರಿಲೋಚನನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೊಳಕಾಲನ್ನೂರಿ ಈ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಏಕಾಂಶೀತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೦೭೯ 
ಸ್ರಿ ಶಿ 


ಭೃಗುರುವಾಚ :- 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಭೂತನಾಥಂ 
ಭವೋದ್ಭವಂ ಭೂತಿದಂ ಭಯಾತೀತಂ | 
ಭನಭೀತೋ ಭುನನಸತೇ 
ನಿಜ ದ್‌ ೦ ಕೆಂಚಿದಿಚಾ ನಿ I ೪೪ ॥ 
ತೃದ್ಗು ಣನಿಕರಾನ್ನ ಕುಂ 
ಕಾ ಶಕ್ತಿ ರ್ಮಾನುಷಸ್ಕಾಂ ಸ್ಯ | 
ಮವಾಸುಕರನಿ p ತಾವದ ಕುಂ 
ವದನಸಹಸ್ರಂ ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ 1 ೪೫ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಥಾಪಿ ಶಂಕರ 
ಶಶಿಧರ ಕರಜಾಲಧವಲಿತಾಶೇಷ । 
ಸ್ತುತಿಮುಖರಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಪ್ರಸೀದ ತನ ಚರಣ ನಿರತಸ್ಯ 1 ೪೬ 
ಸತ್ಯಂ ರಜಸ್ತಮಸ್ಸಂ 
ಸ್ಲಿತುತ್ಪತ್ತಿನಿನಾಶನಂ ದೇವ । 
ಭನಭೀತೋ ಭುನನಸತೇ 
ಭುವನೇಶ ಶರಣನಿರತಸ್ಯ I ೪೭॥ 


೪೪ ಭ್ರೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಭೂತಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಭೂತಿ 
ದಾಯಕನೂ ಭಯಾತೀತನೂ, ಆದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯ 
ಗೊಂಡ ನಾನು ಒಂದು ನಿಷಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸು 
ತ್ತೇನೆ. 

೪೫. ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಮನುಷ್ಯನಾದ 
ಈ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಯುಳ್ಳ ವಾಸುಕಿಯೂ ಹೊಗಳ 
ಲಾರನು. 

೪೬. ಹಾಗಾದಾರೂ ಶಶಿಮೌಳಿಯೂ, ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಬೆಳ್ಳ ಗೆ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಸಪ ಸ್ನಲೋಕವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಶಂಕರನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ 
306 ನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೪೭. ನೀನು ಸತ್ತ, ರಜಸ್ತಮೋರೂಪನಾಗಿ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಪಿತಿ, ಲಯ 
ಕಾರಣನಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವನೂ, 
ಶರಣಾಗತನೂ ಆದ ನನ್ನ ಭಕ್ಕಯಿಂದ ಪ ನ್ರಸನ್ನ ನಾಗು. 


೧೦೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮನಿಯಮಯಜ್ಞ ದಾನಂ 

ವೇದಾಭ್ಯಾಸಶ್ಚ “ಧಾರಣಾಯೋಗಃ | 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತೆ ಫೆ ಲ ಸರ್ನನಿದಂ 

ನಾರ್ಹಂತಿ ವೈ ಕಲಾಸಹಸ್ರಾಂಶಂ 1 ೪೮ ॥ 
ಉತ್ಕ ಷ್ಟ ರಸ ರಸಾಯನ 

ನಡ್ಡಾ ೦ಜನ ವಿವರ ಪಾದುಕಾಸಿದ್ದಿಃ | 
ಚಿಹ್ನ ೦% ತನ ನತಾನಾಂ 

ದೃಶ್ಯತ ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಕಟಿಂ i YF ॥ 
ಶಾಶ್ಯೇ ನ ಯದಿ ಪ್ರಣಮತಿ 

ನಿತರಸಿ ತಸ್ಯಾಂಫಿ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛಯಾ ದೇನ । 
ಭವತಿ ಭವಚ್ಛೆ €ದಕರೀ 

ಭಕ್ತ ರ್ನೋಕ್ಪಾ ಯ ನಿರ್ಮಿತಾ ನಾಥ i ೫೦ ॥ 
ಪರದಾರಸರಸ್ಕ ರತಂ 

ಸರಪರಿಭನ ದುಃಖಶೋಕಸಂತಪ್ತಂ। 
ಪರವದನನೀಕ್ಷಣಪರಂ 

ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಾಂ ಪರಿತ್ರಾಹಿ I ೫೧॥ 
ಅಧಿಕಾಭಿಮಾನಮಂದಿತಂ 

ಕೃಣಭಂಗುರನಿಭನವಿಲಸಂತಂ । 
ಕ್ರೂ ಎ ಕುಪಥಾಭಿನುಖಂ 

ಶಂಕರ ಶರಣಗತಂ ಪರಿತ್ರಾಹಿ I ೫೨ 


೪೮. ಯಮ, ನಿಯಮ, ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ನೇದಾಭ್ಲಾಸ, ಧಾರಣಾದಿ 
ಗಳು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಕಲೆಯ ಸಹಸ್ರಭಾಗಕ್ಕೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 

೪೯ ನಿನ್ನನ್ನುನವಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿವವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರಸ ರಸಾಯನ, 
ಖಡ್ಗ, ಅಂಜನ, ವಾದುಕೆ ಇವುಗಳ ಸಿದ್ದಿಯು ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ತೋರುವುದು. 

೫೦. ನಿನ್ನನ್ನು ಶಾರ್ಯದಿಂದ ನಮನಸ್ವಾರಮಾಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 
ಯಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. ಸ್ವಾಮಿ: ನಿನ್ನಲ್ಲಿಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಮೋಕ್ಬವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೫೧-೫೨. ಸರೆಮೇಶ್ವರ! ಪರಸತಿ, ಪರರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನೂ, 
ದುಃಖ ಸಂತಸ್ತನೂ, ಪರರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಅತ್ಯಂತಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನೂ, ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಶವಾಗುವ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಕ್ರೂರನೂ, 
ಕುಮಾರ್ಗಾಭಿಮುಖನೂ, ಶರಣಾಗತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


ಏಕಾಂಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಕಾಯಃ ೧೦೮೧ 


ದೀನಂ ದ್ವಿಜಂ ನರಾರ್ಥೇ 
ಬಂಧುಜನೇ ನೈನ ಸಪೂರಿತಾ ಹ್ಯಾಶಾ । 
ಛಿಂಧಿ ಮುಹೇಶ್ಕರ ತೃಷ್ಣಾಂ 
ಕಂ ಮೂಢಂ ಮಾಂವಿಡಂಬಯಸಿ I ೫೩ ॥ 
ತೃಷ್ಣಾಂ ಹರಸ ಶೀಘ್ರಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದದ ಹೃದಯವಾಸಿನೀಂ ನಿತ್ಯಂ । 
ಛಿಂಧಿ ಮದನೋಹಪಾಶಂ | 
ಮಾಮುತ್ತಾರಯ ಭವಾಚ್ಚ ದೇವೇಶ ॥ ೫೪ ॥ 
ಕರುಣಾಭ್ಯುದಯಂ ನಾಮ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಿದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ ದಿವ್ಯಂ । 
ಯಃ ಪಠತಿ ಭೃಗುಂ ಸ್ಮರತಿ ಚ 


ಶಿವಲೋಕಮಸೌ ಪ್ರಯಾತಿ ದೇಹಾಂತೇ WH ೫೫ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಭೃಗುಭಾಷಿತಂ । 
ಉವಾಚ ನರದೋಸ್ಮೀತಿ ದೇನ್ಯಾ ಸಹ ನರೋತ್ತಮಂ ೫೬ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :;-- 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮುಮ । 
ಸಿದ್ದಿಕ್ಸೇತ್ರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಭವಿತಾ ಮಮ ನಾಮತಃ I ೫೭ ॥ 


೫೩. ನಾನು ವರದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಧುಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ದೀನನೂ, ದ್ವಿಜನೂ ಮೂಢನೂ ಆದ ನನ್ನ 
ಆಶಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತೀಯೆ? 

೫೪. ಶಂಕರ! ನನ್ನ ಆಶಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪರಿಹರಿಸು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ಮದಮೋದಗಳ ಪಾಶವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ ರಿಸು.?? 

೫೫-೨೩೬. ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸೀಯುವುದೂ, ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಕರುಣಾ 
ಭ್ಯುದಯನೆಂಬ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನರಿಸಿ ಭೃಗುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ದೇಹಾನ 
ಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ಮಹಾದೇವನು ಭೃಗುವು ಹೇಳಿದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ, " ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೆ! ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆ''ನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫೭. ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ದೇವೇಶ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನರವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವೆಸ್ಸ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಸೇತ್ರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳಲಿ. 


೧೦೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವದ್ಭಿಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಹಿ ಸಹೋಮಯಾ । 

ದೇನಕ್ಸೇತ್ರನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೫೮॥ 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಮಹಾಸ್ಥಾನಂ ಕರೋಮಿ ಜಗದೀಶ್ವರ । 

ತವ ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೇನೇಶ ಪೂರ್ಯಂತಾಂ ಮೇ ಮನೋರಥಾಃ ॥೫೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ಶ್ರಿಯಾ ಕೃತನಿಂದಂ ಪೂರ್ವಂ ಕಿಂ ನ ಜ್ಞಾತಂ ತ್ವಯಾ ದ್ವಿಜ | 

ಅನುಮಾನ್ಯ ಶ್ರಿಯಂ ದೇನೀಂ ಯದೀಯಂ ಮನ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ ॥೬೦॥ 

ಕುರುಷ್ಕ ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ತೃತ್ಛತಂ ನ ತದನ್ಯಥಾ 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಗತೇ ದೇವೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ಭೃಗುಃ ಶ್ರಿಯಂ ೫ ೬೧॥ 

ಕೃತಾ ಚ ಪಾರಣಂ ತತ್ರ ನಸನ್ಕಿಪ್ರಸ್ತ್ರಯಾ ಸಹ | 

ಶ್ರಿಯಾ ಚ ಸಹಿತಃ ಕಾಲ ಇದಂ ನಚನನಮುಬ್ರನೀತ್‌ | ೬೨ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :-- 


ಯದಿ ತೇ ರೋಚತೇ ಭದ್ರೇ ದುಃಖಾಸೀನಂ ಚ ತೇ ಯದಿ | 

ತ್ವಯಾವೃತೇ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸ್ತೀಯಂ ಸ್ನಾನಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ 1 ೬೩ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ:- 

ಮನು ನಾಮ್ನಾ ತು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತವ ನಾಮ್ನಾ ತು ಶೋಭನಂ | 

ಸ್ಥಾನಂ ಕುರುನ್ನಾಭಿಪ್ರೇತಮುನಿರೋಧೇನ ಮೇ ಮತಿಃ I ೬೪॥ 





೫೮. ನೀನು ವಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸು. ಆದರಿಂದ ಇದು ಪುಣ್ಯ 
ಕರನಾದ ದೇವಕ್ಸೇತ್ರವಾಗುವುದು. 

೫೯. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ಪಾನವನ್ನು ರಚಿಸು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನೀ ಮನೋರಧವು ಫಲಿಸಲಿ. 

೬೦-೬೨. ದ್ವಿಜನೆ! ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ರಚಿಸಿರುವಳು. ನೀನು 
ಇದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ಮಾಡು. 
ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಭೃಗುವು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೩, ಭೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆ! ನಿನಗಿಷ 
ವಾದರೆ, ದುಃಖನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ತಳನನ್ನು 
ರಚಿಸುವೆನು. 

೬೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರೋಧವಿನ್ಲದಂತೆ ರಚಿಸು. ಇದು ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ನಿಕಾ$ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೬೩ 


ಭೃಗುರುವಾಚ ;-- 
ಕಚ್ಛಸಾಧಿಸ್ಠಿತಂ ಹ್ಯೇತತ್ತಸ್ಯ ಸೃಷ್ಠಿಗತಂ ರಮೇ | 
ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಸಹಿತಂ ತೇನ ಶೋಭನಂ ಭವತೀ ಕುರು 1 ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ ತ್ರಿವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈಕಾಂಶೀತ್ಮ್ಮತ್ತರಶತತನಮೋ9$ಧ್ಯಾಯ। 


೬೫, ಭ್ರಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಲಕ್ಕಿ ಒದಿ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುನಿನೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆದಿ ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಅಲಂಕರಿಸು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಮಮಿಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


« ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧ ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 
ಭೃಗುಕಚ್ಚ್ಛತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶೀೀ ಮವಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತೋ ಭೃಗುಃ ಶ್ರಿಯಾ ಚೈನ ಸಮೇತಃ ಕಚ್ಚಪಂ ಗತಃ । 


ಅಭಿನಂದ್ಯ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮುವಾಚ ವಚನಂ ಶುಭಂ oT 
ತ್ವಯಾ ಧೃತಾ ಧರಾ ಸರ್ವಾ ತಥಾ ಲೋಕಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ | 

ತಥೈವ ಪುಣ್ಯಭಾವತ್ವಾತ್ಲಿತಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಮತೇ ೨H 
ಚಾತುರ್ನಿಧ್ಯಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕರೋಮಿ ರಮುಯಾ ಸಪ! 

ಯದಿ ತ್ವಂ ಮನ್ಯಸೇ ದೇವ ತದಾದೇಶಯ ಮಾಂ ವಿಭೋ 1೩॥ 


ಕೂರ್ಮ ಉವಾಚ :-- 
ಏನವಮೇವ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಮ ನಾಮಾಂಕಿತಂ ಪುರಂ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹತ್ಸಾಲಂ ಮನೋಪರಿ ಸುಸಂಸ್ಲಿತಂ i ೪ Nn 
ಆಚಲಂ ಸುಸ್ಲಿರಂ ತಾತ ನಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಸುಲೋಚೆನೇ । 

ಬತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ಶುಭಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕಚ್ಛ ಸಸ್ಯ ಮುಖಾಚ್ಚ್ಯುತಂ I ೫ 
ಹೃಷ್ಟಸ್ತುಷ್ಟಃ ಶ್ರಿಯಾಸಾರ್ಧಂ ಪದ್ಮಯೋನಿಸುಶೋ ಭೃಗುಃ । 

ಅಭೀಚಿ ಉದಯೇ ಪ್ರಾಹ್ಮೇ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ 1 ೬॥ 











ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೃವರ್ಣಾನ 
೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಬಳಿಕ ಭೃಗುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೊಡನೆ ಕೂರ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಧಾನ್ಯಾಯನಾಗಿ ಆವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ""ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಸಮಗ್ರಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಚರಾಚರ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವೆ. ಅವುಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ರಣ್ಯಕರಗಳಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. 
೩. ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂಡನೆ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವೆನು. ಸ್ವಾಮಿ! ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು.” 
೪-೬. ಕೂರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಹೀಗೆಯೇ 
ಈ ಪಟ್ಟಣವು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಚಿಹ್ನೆಗೊಂಡು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಆಲ್ಲಾಡದೆ ಸ್ಲಿರವಾಗಿರುವುದು. ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆ! ನೀನು ಹೆದರ 
ಬೇಡ.'' ಕಚ್ಛಸನು ಹೇಳಿದ ಈ ಶುಭವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನಮಗನಾದ 
ಭ್ಸಗುವು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೌತುಕ 
ಮಂಗಲವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


ದ್ವ್ಯಾಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೫ 


ನಂದನೇ ನಶ್ಸರೇ ಮಾಘಫೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಭರತರ್ಷಭ । 


ಶಸ್ತೇ ತು ಹ್ಯುತ್ತರಾಯೋಗೇ ಕುಂಭಸ್ಕೇ ಶಶಿಮುಂಡಲೇ 1೭॥ 
ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತೀರೇ ಗಂಭೀರೇಚಾಭಿವಾರುಣಿ | 
ಪ್ರಾಗುದಕ್ಟ್ರನಣೇ ದೇಶೇ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಸಮುನ್ಮಿತಂ ೮ 


ಕ್ರೋಶಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ಕೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಸಾದಶತಸಂಕುಲಂ 
ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ತಪೋಬಲಸಮನ್ಮಿತಃ । 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ಚಕಾರ ಭೃಗುಸತ್ತಮಃ | ೯॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನೇದನಿದ್ದ್ವಾಂಸಃ ಕ್ಪತ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಯಸಾಲಕಾಃ । 

ವೈಶ್ಯಾ ವೃತ್ತಿರತಾಸ್ತತ್ರ ಶೂದ್ರಾಃ ಶುಶ್ರೂಷಕಾಸ್ತ್ರಿಸು ॥ ೧೦ ॥ 
ಏವಂ ಶ್ರಿಯಾ ವೃತಂ ಶ್ರೇತ್ರಂ ಪರಮಾನಂದನಂದಿತಂ | 

ನಿರ್ಮಿತಂ ಭೃಗುಣಾ ತಾತ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ I ೧೧ ॥ 


॥ ಇತಿ ಭೃಗುಕಚ್ಛೋತ್ಪತ್ತಿಃ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ನುಹತಾ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ | 
ದೇವಲೋಕಂ ಜಗಾಮಾಶು ಲಕ್ಟೀರ್ಗ್ನಿಷಿಸಮಾಗಮೇ 1 ೧೨ ॥ 


೭-೯. ಅನನು ನಂದನಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘಮಾಸದ ಪಂಚವಿಾವಿನ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರಾ ನಕ್ಟತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕುಂಭರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಳು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಪಠಶ್ಶಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಎರಡು 
ಮೈಲಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವೂ, ನೂರು ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರ,ವುದೂ ಆದ 
ಕ್ಸೇತ್ರನನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಲೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೦. ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ಕ್ಪೃತ್ರಿಯರು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ವೈಶ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಮೂರು 
ವರ್ಣದನರನ್ನು ಸೇವಿಸ.ವ ಶೂದ್ರರು ಇವರನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದನು. 

೧೧. ಹೀಗ ಭೃಗುವು ಅಲ್ಲಿ ಲಕ ಸಂದ ಕೂಡಿಶುವುದೂ, ಅತ್ಯಾನಂದ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೨.೧೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ 
ತರುವಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಖುಸಿಗಳ ಸಮೂಹ 


೧೦೮೬ ' ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಪ್ಯ ಕುಂಚಿಕಾಟ್ಟಾಲಂ ಭೃಗನೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೇ | 


ಪಾಲಯಸ್ಯ ಯಥಾರ್ಥಂ ನೈ ಸ್ಥಾನಕಂ ಮನು ಸುವ್ರತ I ೧೩ ॥ 

ದೇನಕಾರ್ಯಾಣ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀಃ ಪುನರಾಗತಾ | 

ಆಜಗಾಮ ಕ, ದೇವೀ ಭ ಭೃಗುಕಚ್ಚಂ ತೈರಾನ್ಸಿತಾ ।॥ ೧೪ ॥ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಕುಂಚಿಕಾಟ್ಟಾ 7 ಸ್ಕಗೃಹಂ 'ಸಪರಿಗ್ರ ಹಂ । 

ಭೃಗುರ್ಯದಾ ತದಾ ಹಾತ್‌ ಮಿಥ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ತನಾಂವದತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 

ಬಂ ನಿವಾದಃ ಸುನುಹಾನ್‌ ಸಂಜಾತಶ್ಚ ನರೇಶ್ವರ | 

ಮಮೇತಿ ಮಮ ಚೈನೇತಿ ಪರಸ್ಪ ರಸಮಾಗಮೇ i ೧೬ ॥ 

ತತಃ ಕಾಲೇನ ಜ್‌ ಭೃ ಸಾ ಪರಮರ್ಷಿಣಾ । 

ಚಾತುರ್ವಿದ್ಯಪ್ರಮಾಣಾರ್ಥಂ ಚಕಾರ ಮಹತೀಂ ಸ್ಥಿತಂ I ೧೭ ॥ 

ಅಸ್ಮದೀಯಂ ಯಥಾ ಸರ್ವಂ ನಗರಂ ಮೃಗಲೋಚನೇ | 

ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಜಾನಂತಿ ಸುಂದರಿ । ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ:-- 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಮಮ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಮದೀಯಂ ವಾ ತೃದೀಯಂ ವಾ ಕಥಯಂತು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ತತಃ ಸಮಸ್ತೈರ್ವಿಬುದೈಃ ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ | 


ದ್ವಿಧಾ ತೈರ್ವಾಕ್ಸ್ಮಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನೃ ಸಸಂಹಿತಂ I ೨೦॥ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ವಹಿ ಭೃಗುನಿಗೆ 1 ನನ್ನ ಸ್ಪಾನನ ನ್ಪು ಕಾಪಾಡೆಂದು ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪಿಸಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೧೪-೧೫. ಅವಳು ಹೇವರಾರ್ಯವನ್ನು. ಪೂರಯಿಸಿ ಬೇಗನ ಭೃಗು 
ಕಚ್ಛಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಭೃಗುವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಆದರೆ 

ಅವನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಅನಂತರಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಇದು ನನ್ನ ಸ್ಥಾನ ನನ ಸ್ಟಾನ ಎಂದು 
ದೊಡ್ಮ ಜಗಳವುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಭೃಗುವು ಸ್ತಾನ 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಾತುರ್ನಿದೃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. 

ದಿಟ್ಟ ಮೃಗಾಕ್ಸಿ! ಇದೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅರಿತಿರುವರು'' ಎಂದನು. 

೧೯-೨೦. ಲಕಿ ಕಿ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; "ಬ್ರಾ ಇಣವರ್ಯನೆ! ಚಾತುರ್ವಿದ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ "ಪ್ರಮಾಣಕ. ಅವರು Pk ಸ್ಪಾ ಸ ನನ್ನದೊ, ನಿನ್ನ ದೊ 
ಹೇಳಲಿ” ಅನಂತರ ಸಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಅನೋನ್ಯನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಸ್ಕ ಸ್ಪಳ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೪೭ 


ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೋಚುರ್ವೈ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ । 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಸಹಸ್ರೇಷು ಭೃಗುಕೋಪಭಯಾನ್ಮೃಪ 


ಉಕ್ತಂ ಚ ತಾಲಕಂ ಹಸ್ತೇ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯೇದಮುತ್ತರಂ | ೨೧॥ 
ವಿತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ನಿಗಮಂ ನೈಗಮೈಃ ಕೃತಂ । 
ಕ್ರೋಥೇನ ಮಹತಾನಿಷ್ಟಾ ಶಶಾಪ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾನ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುನಾಚ:- 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಕಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಲೋಭೋಪಹತನಾನಸೈಃ । 
ಮದೀಯಂ ಲೋಪಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೃಣ್ಣಂತು ಮೇ ಗಿರಂ ॥ ೨೩॥ೃ 
ತ್ರಿಪೌರುಷಾ ಭವೇದ್ದಿದ್ಯಾ ತ್ರಿಪುರುಷಂ ನ ಭವೇದ್ಧನಂ । 


ನ ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ವೋ ನೇದಃ ಪಠಿಶತೋ ಭವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ I ೨೪ ॥ 

ಗೃಹಾಣಿ ನ ದ್ವಿಭೌಮಾನಿ ನ ಚ ಭೂತಿಃ ಸ್ಲಿರಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಪಕ್ಚಷಾತೇನ ನೋ ಧರ್ಮೋ ನ ಚ ನಿಃಶ್ರೇಯಭಾನತಃ ॥ ೨೫ ॥ 

ಇಷ್ಟೋ ಗೋತ್ರಜನಃ ಕಶ್ಚಿಲ್ಲೋಭೇನಾವೃತಮಾನಸಃ | 

ನಚ ದ್ವೈಧಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಹ್ಯೇಕಂ ಸತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
೨೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಮಂದಿಗಳು ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ 

ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆವರು ಭೃಗುವಿನ ಕೋನದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಚವ್ಪಾಳೆಯೇ 

ಉತ:ರವೆಂದರು 


೨೨, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅತಿ ಕೋವದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶಸಿಸಿದಳು. 

೨೩. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.--ಲೋಭದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ನೀವು ಸತ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨೪. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಲೆಯವರು ಮಾತ್ರ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗುವರು. 
ಮೂರು ತಲೆಯವರು ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗುವರು. ಸಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವಂಶದ 
ವನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ನಿಮಗೆ ಮಹಡಿ ಮನೆಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಐಶ್ವರ್ಯನವು ಸ್ಲಿರವಾಗಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ ನೀವು ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನೂಚರಿಸುವಿರಿ. ಮೋಕ್ಸಕ್ಟಾಗಿ 
ಅಲ್ಲ. 

೨೬-೨೭. ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು ಆಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. ನೀವು ಸುಳ್ಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಮೊದಲ್ಲೊಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


೧೦೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವೇಷಾಮಹಂಕಾರೋದಿ ದ್ವಿಜನ್ಮ ನಾಂ । 


೯ FA ಪುತ್ರವಾಕ್ಕೇನ ನ ಪುತ್ರಃ ಪಿತೃ ಕರ್ಮಣಿ 1 ೨೭ ॥ 
ಅಹಂಕಾರಕ್ಕತಾಃ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಗ 
ಇತಿ ಶಪ್ತ್ಯಾ ರಮಾದೇನೀ ತದೈವ ಚ ದಿನಂ ಯಯೌ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತೋ ಜಾ? ವೈ ಲಕಾ NN ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸ್ನಯೋಃ ಮಲಾಃ । 
ಕ್ರೋಧಲೋಭವಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇಃಸಿ ಚೋಕ್ಷಾ ದಿನಂ ಯಯುಃ॥೨೯॥ 
ಗತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತೋ ದೇನೀಮೃ ಹೀಂಶ್ರೈ ವ ರಚನ 

ಭೃಗುಶ್ಚ ಸರಮೇಷ್ಮೀ ಸ ನಿಷಾಷಮಗಮತ್ಸ ರಂ। 


ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಪುನಃ ಶಂಕರಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ i ೩೦॥ 

ತಪಸಾ ಮಹತಾ ಸಾರ್ಥ ತತಸ್ತ್ರುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಕಾಲೇ ಹರ್ಷಯನ್‌ ಭೃಗುಸತ್ತಮಂ | ೩೦೧ ॥ 

ಕ೦ ವಿಷಣ್ಣೋಸಸಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಿಂ ನಾ ಸಂತಾಪಕಾರಣಂ | 

ಮಯಿ ಪ್ರಸನ್ನೇಂಪಿ ತವ ಹ್ಯೇತತ್ಕಥಯ ಮೇಂನಘ 1 ೩೨ ॥ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :-- 

ಶಾಪಯಿತ್ಕಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸರ್ನಾನ್ಸುರಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ನಿನಿರ್ಗತಾ । 

ಅಪನಿತ್ರನಿದಂ ಚೋಕ್ತಾ ತತೋ ದೇವಾ ನಿನಿರ್ಗತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಅಹಂಕಾರಗೊಳ್ಳುವರು. ತಂದೆಯು ಮಗನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಿಬ್ಲ. 
ಮಗನು ಫಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮೨೨೨೯. ಎಲ್ಲರೂ ಅಕಂಕಾರಿಗಳಾಗುವರು. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯ ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿ 
ಆಗಲೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು Br ಬಾಗ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಪವಿತ್ರ ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳೂ ಈಸ್ಟ ವು ಕ್ರೋಧಲೋಭಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ ಜಾಜಿ 
ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರ! ಹೋದರು. 

೩೦-೩೧. ಆ ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಹೊರಟು ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನು. ಅವನು 
ಮಹಾತಶಪ ಸಸ್ಸಿರಿಂದ ತ್ರಿನ ಸ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿ ಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೨. "" ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಕೆ ವೃಥೆ 
ಗೊಂಡಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩೩. ಭ್ರೃಗುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಶಪಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದು ಅಪವಿತ್ರವಾದ 
ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಎ 
ತ್ರ 
9) 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೮೯ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 
ಪುರಾ ಮಯಾ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ತಥಾ ನ ತದನ್ಯಥಾ । 
ಕ್ರೋಧಸ್ಥಾನಮಸಂದೇಹಂ ತಥಾಃನ್ಯದಪಿ ತಚ್ಛೃಣು 1 ೩೪॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನಸಮುದ್ಧೂತಾ ಮಹದ್ಭಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತ್ರ ಸಾದೇನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ I ೩೫ ॥ 
ವೇದನಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಾಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಲಾರದಾಃ | 
ಯೇಂಪಿ ತೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಾಸ್ತೃರಿತಾ ಕ್ಕೂಗತಾಸ್ತ್ಯಿಹ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಸಶಸ್ಯಾಂಪಿ ಮೂರ್ಯಿಸ್ಯ ಸರ್ವಾಃ ವಸ್ಥಾಂ ಗತಸ್ಯ ಚ | 
ಉತ್ತರಾದತ್ತರಂ ಶಕ್ರೋ ದಾತುಂ ನ ತು ಭೃಗೂತ್ತಮ I ೩೭ ॥ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥವಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಂ:೨೦4 ॥ ೩೮ ॥ 
ಮತ್ರ ಸಾದಾದ್ದೇವಗಣ್ಯೆಃ ಸೇವಿತಂ ಚ ಭನಿಷೃತಿ 
ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ನುತಾ ಯೇ ತು ಕೃಮಿಕೀಟ ಪತಂಗಕಾಃ 1 ೩೯॥ 
ವಾಸಸ್ತೇಷಾಂ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ಮತ್ರ್ರಸಾದಾದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ವೃಷಖಾತೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ i ೪೦ ॥ 





೩೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕ್ರೋಧ ್ಪನವು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೫. ಆ ಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವರು. 

೩೬. ವೇದವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನರೂ, ವ್ರತಸ್ತಾನಮಾಡಿದವರ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಪ್ರಣರೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಸನುಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಶಲಿ. 

೩೭. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲ ಓದದಿರುನನನೂ, ಮೂರ್ಯನೂ, ಸಕಲಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಆದವನಿಗೂ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನರ್ಯನೆ! ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಈ ದಿನ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸಕಲ 
ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಕೋಟ ತೀರ್ಧವೆಂದು ವಿಖ್ಯುತವಾಗುವುದು. 

೩೯-೪೫. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 
ಭೃಗುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಕೃನಿಕೀಟ ಸತಂಗಗಳೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುವು. ವೃಷಖಾತದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನನನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಭೃಗು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 


೧೦೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯಸಂಶಯಂ | 


ಭೃಗುತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ 1೪೧ 
ತಸ್ಯ ತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಶಾಂತಿಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ತರ್ಪಿತಾಃ । 

ದಧಿಕ್ಷೀರೇಣ ತೋಯೇನ ಫೃತೇನ ಮಧುನಾ ಸಹ 1 ೪೨ 
ಯೇ ಸ್ನಪಂತಿ ವಿರೂಸಾಕ್ಸಂ ತೇಷಾಂ ವಾಸಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪೇ। 
ಮತ್ರಸಾದಾದ್ವ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ನದೇವಾಂನುಸೇನಿತಂ ॥ ೪೩ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮಂ | 
ಮಾರ್ತಂಡಗ್ರಹಣ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯನಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಮಯಂ | ೪೪ 
ದತ್ತಾ ಶಿರಸಿ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಅವಿಚಾರೇಣ ತಂ ನಿದ್ದಿ ಸಂಸ್ಥಾತಂ ಕುರುಜಾಂಗಲೇ 1 ೪೫ 
ಅಹಂ ಚೈವ ವಸಿಷ್ಕಾಮಿ ಅಂಬಿಕಾ ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಸರ್ನದುಃಖಾಂಪಹಾ ದೇನೀ ನಾಮ್ನಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂ ದರೀ 1 ೪೬ 
ವಸಿಸ್ಕಾವಿಂ ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸ್ಥಿತೋ ದೇವೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛೇಂಂಬಿಕಾ ತಥಾ 1೪೭ 
ಭೃಗುಸ್ತು ಸ್ಪಪುರಂ ಪ್ರಾಯಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷನಿನಾದಿತಂ । 
ಜುಗ್ಯಜು8ಸಾಮಘೋಷೇಣ ಹೃಥರ್ನಣನಿನಾದಿತಂ 1 ೪೮ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಟ್ಯಾ ವೃಷಮುತ್ಸೃಜತೇ ನರಃ । 

ಸ ಯಾತಿ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೪೯ 





ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಂತರಾಗುವರ. 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು ಮೊಸರು, ಹಾಲು. ನೀರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳಿಂ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದವರು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ದಿಜವರ್ಯನೆ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲ ದೇನತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ 
ಯವವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನ 
ಕುರುಜಾಂಗಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದನನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೪೬-೪೮. ನಾನು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಈ ಭೃ? 
ಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದನ. 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಬ್ಲಗುವು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಧರ್ವಣವೇದಗ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಶಿ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು. 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚೈತ್ರೇಮಾಸಿ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಲನಣಂ ಪವಿಪ್ರೇ ಪೂಜ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀಂ i ೫೦ ॥ 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯಂ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೀಯೇತಾಂ ಲಲಿತಾಶಿವೌ | 

ನ ದುಃಖಂ ದುರ್ಭಗತ್ವಂ ಚ ನಿಯೋಗಂ ಪತಿನಾಸಹ 1 ೫೧ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ನಾರೀ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭ್ರೃಗುತೀರ್ಥಾಂಪ್ಲವನೇನ ಚ | 

ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ಭೃಗುಂ ದೇನಂ ಪಶ್ಯೇದ್ವೈ ಪಾಂಡುನಂದನ I ೫೨ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಯಾವತ್ತತ್ರಸ್ಥೈರ್ದೈವತೈಃ ಸಹ। 

ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ನೃಪೋತ್ತಮ 1 ೫೩ ॥ 


ಸುವರ್ಣಶೃಂಗೀಂ ಕಕಿಲಾಂ ಪಯಸ್ಸಿನೀಂ 
ಸಾಧ್ಯೀಂ ಸುಶೀಲಾಂ ತರುಣೀಂ ಸವತ್ಸಾಂ । 
ದತ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜೇ ಸರ್ವವ್ರತೋಪಪನ್ನೇ 
ಫಲಂ ಚ ಯತ್ನ್ಯಾತ್ತದಿಹೈನ ನೂನಂ I ೫೪ ॥ 
ಸಮಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತು ಸಪ್ರನೈ ಜಲೇ 
ಮ್ರಿಯೇಲ್ಷಭೇದ್ಚ್ದಾದಶನಸ್ನಿನುಧ್ಯೇ । 
ತ್ಯಜಂಸ್ತನುಂ ಶೂರವೃತ್ಯ್ಕಾ ನರೇಂದ್ರ 
ಶಕ್ರಾತಿಥ್ಯಂ ಯಾತಿ ವೈ ಮರ್ತ್ಯಧರ್ಮಾ 1 ೫೫ ॥ 


೫೦. ಮಾನವನು ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸುಂದರಿನಾಮಕಳಾದ ವಾರ್ನತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉವ್ಪನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೧-೫೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಲಲಿತಾ ಶಿನರು ಪ್ರೀತರಾಗಲಂದು ಗೋ, ಭೂ, 
ಹಿರಣ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಭೃಗುತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಹೆಂಗಸು 
ದುಃಖ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ಪತಿ ನಿಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! 
ನಿತ್ಯವೂ ಭೃಗುಮ ಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೆ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವ ಫಲನನ್ನು ಪಡಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೪. ಸುವರ್ಣಶೃಂಗವುಳ್ಳುದೂ, ಕಪಿಲೆಯೂ, ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುದೂ, 
ಸಾಧುವೂ, ಒಳ್ಳಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ. ಯೌವನವುಳ್ಳುದೂ, ಕರುವಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಹಸುವನ್ನು ಸಮಸ್ಕವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಚರಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೫೫. ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಶೂರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ಏಳು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಆತಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರೂಣಂ 


ಆಖ್ಯಾನಮೇತಚ್ಚ ಸದಾ ಯಶಸ್ಯಂ 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಪುತ್ರ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಕಾರಿ । 
ಶೃಣ್ಚ್ವಂಲ್ಲಭೇತ್ಸರ್ನಮೇತದ್ಭಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 


ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣ್ಯಾಜಮಿಸಾಢಸ್ಸದೈನ 1 ೫೬ ॥ 
ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ಭೃಗುತೀರ್ಥೀ ನಿಧಾನತಃ । 
ಸಮೃತಃ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛೇದ್ವೈ ಯಚ್ಚ ದುರ್ಲಭಂ 1 ೫೭॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭೃಗುಶ್ರೇಷ್ಟೋ ದೇನದೇನೇನ ಭಾಷಿತಂ | 
ಪ್ರಹೃಸ್ಟನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ರೆನ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತಿರೋಭಾನಂ ಗತೇ ದೇನೇ ಭೃಗುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಸ್ಥಮೂರ್ತಿಂ ತತ್ರ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮಹ ॥೫೯॥ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛಸ್ಯ ಜೋತ್ಪತ್ತಿಃ ಕಥಿತಾ ತನ ಪಾಂಡವ । 


ಸಂಕ್ಸೇಪೆೇಣ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ನಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೀ 1೬೦ ॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ದೇವೇನ ಕರ್ತಿತಂ | 
ಚತುರ್ಯುಗಸಹಸ್ರೇಣ ಸಿತಾಮಹದಿನಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೬೧॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮದಿನೇ ನಿಸ್ರಾ ಜಾಯತೇ ಯುಗಸಂಭನಃ | 

ನ ಪಶ್ಯಾವಿ) ತ್ವಿದಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮಿತಿ ರುದ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ಜಗೌ | ೬೨ ॥ 


೫೬. ಯಶಸ್ವರವೂ, ಸ್ವರ್ಗಸಾಸನವೂ, ಪುಇಕರನ್ಯೂ, ವುತ್ರಾಯುಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವನು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೫೭. ಭೃಗುತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸನ್ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು 
ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೮. ಭೃಗೂತ್ತಮನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಣಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 

೫೯. ಶಂಕರನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಭೃಗುವು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೦. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ! ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೬೧. ಶಂಕರನು ಈಕ್ಸೇತ್ರವು ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಿರ ನಾಲ್ಭುಯುಗಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನವಾಗುವುದು. 

೬೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನವಾದಕೂಡಲೆ ಯುಗವುಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ 
ಈ ಸ್ಟೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ರುದ್ರನು ತಾನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 


ದ್ವ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೬೩ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ತ್ವಿದಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರೀ ನಾ ಪುರುಷೋಸಿವಾ। 


ಸಯಾತಿ ಪರಮಂ ಲೋಕನಿತಿ ರುದ್ರಃ ಸ್ವಯಂ ಜಗೌ | ೬೩ ॥ 
ದೇನಖಾತೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಪಿಂಡದಾನಾದಿಸತ್ಮಿ $ಯಾಂ | 
ಯಾಂ ಕರೋತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೆ ಷ್ಠ ತಾನುಕ್ಸಯಪಫಲಾಂ ನಿದುಃ | ೬೪ ॥ 
ಯ ಇಮಂ ಶೃ ಜುಯಾದೃ ಕ್ರ್ಯಾಭೃ ಗುಕಚ್ಛ ಸ್ಕ ನಿಸ್ತರಂ | 
ಕೋಟತೀರ್ಶ ಲಂ ತಸ್ಯ “ನೇದ ನಾತ್ರ 1 ೬೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«ಭೃಗುಕಚ್ಛತೀರ್ಥನನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದ್ಹೈಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ। 
೬೩. ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ 
ಉತ್ತಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಎಂದು ರುದ್ರನು ಶುನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
೬೪. ನರನು ದೇವಖಾತದಳ್ರಿ Shab ಹಿಂಡದಾನಿಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಕ್ಟೆಯ ಫಒವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೬೫ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೃಗುಕಚ್ಚದ ಮಹಾತ್ವ್ಯನನ್ನು ಕೇಳಿದವನಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯ ನಾಗಿಯೂ ಕೋಟತೀರ್ಥದ ಫೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಸ 
೦ 


ವ್ರ 
ಜು 
4 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸನನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಜಟ ಜಸಿ 
ಶಿ ಸ್ಥಾ ರದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರ.ವಾಹಂಡದಲ್ಲಿ 
ಭೃಗುಕಚ್ಚತೀರ್ಧ ಮಾಹಾತ್ಮ ಖನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂಲಂಬತ್ತೆ, ಧಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಂಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಧ ತ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೇದಾರೇಶ ಕರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅತಃ ಪರಂ ಮಹಾರಾಜ ಗಚೆ ತ್ರೈ (ದಾರಸಂಜ್ಞ ಥಂ | 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೂ ದ್ದ ೦ ಸೃ ತ್ಕಾ ನಿಬೇಜ್ಞ ಲಂ | 
ಸಂಸೂಜ್ಯ ಸೇನಜೀನೇಕಂ ಕೇದ್‌ರೋತ್ಸ ೦ ಫಲಂ 'ಅಜೇತ್‌ IO 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ ೭ 


ಕಥಮತ್ರ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಗ ಕೇದಾರಾಖ್ಯಃ ಸ್ಲಿತಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಏತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ನದ 1 ೨॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಕಾದೌ ಶಂಕರಸ್ತು ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಭೃಗುಜಾರಾಧಿತಃ ಶಪ್ತಃ ಶ್ರಿಯಾ ಚ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ 1 ೩.1 
ಅಪವಿತ್ರನಿದಂ ಫ್ಸೇತ್ರಂ ಸರ್ವವೇದವಿವರ್ಜಿತಂ। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಗತೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ WY 
ತಸಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಭೃಗುರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ | 

ನಾಯುಭಕ್ಸೊ 6 ನಿರಾಹಾರಶ್ಲಿ ರಂ ಧಮನಿಸಂತತಃ !1೫॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಶಾ ತ್ರಿದ್ಭ ಮಾಡಿ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೇದಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಫಲವು ದೊರಯುವುದು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ತ: ರರ! ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 

ಇಗಿ ಹೇಳು. 

೩-೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಭ ಏಗಾಕಚ್ಛಿಕದಿ ಶ್ರ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯಿಂದ ಶಸ್ತ್ರನಾದ ಭೃಗುವು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಈ ಕ್ರೈ ೀತ್ರವು ಅಪನಿತ್ರವೂ, ಸಮಸ್ತವೇದವರ್ಜಿತವುೂ 
ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಟು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಳು. 

೫. ಆಗ ಭೃಗುವು ಸಾನಿರವರ್ಷಕಾಲ ವಾಯುಭಕ್ಷನೂ, ನಿರಾಹಾರಿಯೂ 
ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತ ನೂ ಆಗಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು 


ತ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಳ9ಧಭ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೫ 


ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಮಾಗಾಲ್ಲಿಂಗೀ ಭೂತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತು ಸಹಸಾ ಭಿತ್ವಾ ಸಾತಾಲಸಪ್ತಕಂ ೬ 

ದದರ್ಶಾಥ ಭೃಗುರ್ದೇನಮೌತ್ಸಲೀಂ ಕೇಲಿಕಾನಿನ । 

ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ದೇನಾಯ ಸ್ಥಾಣವೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇತಿ ಚ he 

ಏವಂ ಸ್ತುತಃ ಸ ಭಗನಾನ್ರೋನಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ನಿನ । 

ಪುನಃ ಪುನರ್ಭ್ಯಗುಂ ಮತ್ತಃ ಕಿಂನು ಪ್ರಾರ್ಧಯಸೇ ಮುನೇ ಲ 
ಭೃಗುರುವಾಚ :- 

ಪಂಚಕ್ರೋಶನಿದಂ ಫ್ಸೇತ್ರಂ ಪದ್ಮಯಾ ಶಾಪಿತಂ ನಿಭೋ | 

ಅಪನಿತ್ರಮಿದಂ ಕ್ಟೇತ್ರಂ ಸರ್ವವೇದನಿವರ್ಜಿತಂ । 


ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ಚ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಗತಾ ದೇವೀ ದಿನಂ ಪ್ರತಿ 1 ೯॥ 

ಪುನಃ ಪನಿತ್ರತಾಂ ಯಾತಿ ಯಥೇದಂ ಕ್ಸೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 

ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶಾನ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಶಂಕರ I ೧೦ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 

ಕೇದಾರಾಖ್ಯನಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಂಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯಂ ಭನಿಸ್ಯತಿ | 

ಕೃತ್ತೇದಮಾದಿಲಿಂಗಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದಶೈನಹಿ ॥ ೧೧॥ 

ಏಕಾದಶಮದೃಶ್ಯಂಹಿ ಕ್ಲೇತ್ರಮವ್ಯೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಪಾವಯಿಷ್ಯತಿ ತತ್ಪೇತ್ರಮೇಕಾದಶಃ ಸ್ನಯಂ ವಿಭುಃ ul ೧೨॥ 


ನಂತರ ಮಹೇಶ್ರರನು ಸವ್ಮಪಂತಾಳಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಭೇದಿಸಿ 
ಹಲಾ ನ್ರತ್ಯ ಕ್ರ ಕ್ಸನಾದನು. 
ಶಿ ಬ್ಗ] ಗುಪು' ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ಸಲವುಷ್ಟದ ಹಾರವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರನ: ಆ ಸ್ತಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಣುವೂ, ತ್ರ್ಯಂಬಕನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಲೆ, ಹ ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ನಗುತ್ತ, *"ಮುನಿಯೆ! 
ಪುನಃಪುನಃ ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ನನನ್ನು ಪ್ರಾ ರ್ಧಿಸುವೆ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
೯-೧೦. ಭ್ರ ಗುವು ತ ದನ್ನ ನಿ! ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹತು ಮಲಿ 


ನಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಈ ತ್ನ ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿತ್ರವೂ, ಸಮಸ್ತ ವೇದವರ್ಜಿತವೂ ಆಗುವು 
ದೆಂದು ಶಹಿಸಿ ಸರ್ಗ ಕೈ ತೆರಳಿದಳು. ಶಂಕರ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಈ ಕ್ಟೇತ್ರವು ವವಿತ್ರ ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೧೧-೧೨. ಈರ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ---ಬ್ರಾಹ ನೆ! ಇದು ಕೇದಾರವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆ ಲಿಂಗವಾಗುವುದು. ಇದು ಮೊದಶ್ಲೊಂಡು ಇನ್ನು ಹತ್ತು ಲಿಂಗಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಲಿಂಗವು ಕ್ಲೆ ಶ್ಸೇತ್ರ ದ ನಡುವೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ಈ ಹನ್ನೊ ಂದನೆ ಲಿಂಗವು ಕ್ಲೇತ್ರ ವನ್ನು ಪ ವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದು, 


೧೦೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ತಥಾ ವೈ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಮತ್ರಸಾದಾತ್ತು ಮೂರ್ತಿತಃ । 


ವಸಿಷ್ಯಂತಿ ಭೃಗುಕ್ರೇತ್ರೇ ರೋಗದುಃಖನಿಬರ್ಹಣಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ದುರ್ಗಾಃ ಹೃಷ್ಟಾದಶ ತಥಾ ಕ್ಸೇತ್ರಸಾಲಾಸ್ತು ಷೋಡಶ । 
ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನೀರಭದ್ರಾಶ್ಚ ಮಾತರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪನಿತ್ರೀಕೃತಮೇತದ್ಭಿ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಮಾಘ ನಾಸೇ ಹ್ಯುಷಃಕಾಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಾಸಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಕೇದಾರಂ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಮಂದಿರಂ 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಿತ್ಳೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಾರತ । 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದದಾತಿ ನಿಧಿನತ್ತಸ್ಕ ಪ್ರೀತಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಮೃಳ್ಕೇದಾರಾಖ್ಯಂ ಸ ವಿಸ್ತರಂ | 
ಸರ್ವಹಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಮಂ ಸರ್ವದುಃಖ ಪ್ರಣಾಶನಂ I ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಜೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರ್ಯಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂದ್ಯಾಯಃ 


೧೩. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಭೃಗು 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಸಹಿತರಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಬಕ್ಷರ ರೋಗದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವರು. 

೧೪-೧೬. ಹಾಗೆಯೇ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ದುರ್ಗೆಯರೂ, ದದಿನಾರು 
ಮಂದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, ವೀರಭದ್ರರೂ, ಮಾತೃದೇವತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನಿತ್ಯವೂ ನವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಮಾಘ 
ಮಾಸದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ವೂಜಿಸಿದವರು ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನ ಪಿತಾ 
ಮಹರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ವಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಪರಿಸುವುವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖನಾಶಕವೂ ಆದ ಕೇದಾರವೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರನನ್ನು ನಿಸ್ಮಾರ 
ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಏದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರ.ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಕೇದಾರೇಶ,ರತೀರ್ಥವೂಾಹಾ ಮ ನರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 


ನೂರೆಂಬತ್ತಮೂರನೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ lf 
ಅಥ ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಧೌತಸಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಧೌತಸಾಪಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಭೃಗುತೀರ್ಥಸವಿಸನಾಪತಃ | 


ವೃಷೇಣ ತು ಭೃಗುಸ್ತತ್ರ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಧುತಸ್ತತಃ IO 
ಧೌತಸಾಪಂ ತು ತತ್ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 

ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತುಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಭೃಗುಸತ್ತನೇ ॥1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶಾಶ್ಕೇನಾಂಪಿ ನರೇಶ್ವರ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ನಾಇಂತ್ರಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೩॥ 
ಯಸ್ತು ಸಮ್ಯಗ್ಥಿಧಾನೇನ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾರ್ಚ್ಜಯೇಚ್ಛಿನಂ | 

ದೇವಾನ್‌ ಸಿತೂನಿ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ Yn 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಗವಾಂ ವಧ್ಯಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಪ್ರವಿಶೇನ್ನ ಸದಾ ಭೀತಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಃಪಿ ಕ್ಷಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನದದ ಅನುವಾದ 
ಧೌತಸಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಅನಂತರ ಭೃಗು ತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರನಿರುವ ಧೌತಪಾಪ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವೃಷಭವು ಭೃಗು 
ನನ್ನು ಅನೇಕಸಾರಿ ತಿನಿದಿರುವುದು. 

೨. ಆದ್ದರಿಂದ... ಆ ತೀರ್ಥವು. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಧೌತಪಾನನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಭೃಗುವಿನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು 
೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ರದಿಂದಲಾದರೂ ಮಿಂದವನೂ ಸಕಲಪಾಸಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಚಾರನಾಡಬಾರದು. 

೪, ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನೂ, ದೇವಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ದವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಃಗುವನು. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಗೋಹತ್ಯೆಗಳು ಭಯದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ನಾಶನನಗುವುವು. 


೧೦೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ: 

ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಕಥಯಸ್ಪ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಪ್ರನಿಶೇನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಯಥಾ ವೈ ಧೌತಪಾಷ್ಮನಿ i & 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸನಮುಂ ಪಾಪಂ ಭವಿತಾ ನೇಹ ಕಂಚನ | 

ಕಥಂ ನಾ ಧೌತಪಾಹೇತು ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ನಶ್ಯತೇ ದ್ವಿಜ | 

ಏತದ್ವಿಸ್ತರತಃ ಸರ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ವದ ಕೌತುಕಾತ್‌ I 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಆದಿಸರ್ಗೇ ಪುರಾ ಶಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ | 


ನಿಕಾರಂ ಪಂಚಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿರೋ ಶ್ಶಮುಖಸನ್ನಿ ಭಂ ಲೆ ॥ 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಂಗುಲಿ ಯೋಗೇನ ತಚ್ಛಿರಸ್ತೇನ ಕ್ರಂತಿತಂ । 

ಕೃತ್ತಮಾತ್ರೇ ತು ಶಿರಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಭನತ್ತದಾ iF 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯುತಶ್ಚಾಸೀದುತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ । 

ಧುನಿತಂ ತು ಯತೋ ರಾಜನ್ಸೃಷೇಣ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿನಿಾ i ೧೦ ॥ 
ತತ್ರ ಧೌತೇಶ್ವರೀಂ ದೇನೀಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾಂ ವೃಷಭೇಷಣ ತು। 

ಡದರ್ಶ ಭಗವಾಂಛಂಭುಃ ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಾಂ I ೧೧ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧೌತೇಶ್ವರೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿನಾಶಿನೀಂ । 

ತತ್ರ ನಿರ್ರಮಮಾಣಶ್ಚ ಶಂಕರಸ್ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ 1 ೧೨ ॥ 


೬. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನ -ಇದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ ಧೌತವಾನಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ರೈಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಾವವಿಲ್ಲ.. ಅದು 
ಧೌತವಾಸಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೇಗೆ ನಾಶವಾಗುವುದು? ಇದನ್ನು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, 

೮.೧೨. ಬಂದೆ ಪ್ರಧವ, ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಕಾರನಾದ 
ಕುದುರೆ ಮುಖದಂತಿರುವ ಐದನೆ ತಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕದ 
ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಶಂಕರನು ಆ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. ಆಗ ವೃಷಭವು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಅಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಧೌತೇಶ್ವರೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿತು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಸಕಲದೇವ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಕೆಯನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯೯ 


ಸಶಂಕರೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಹೀನಂ 

ಮೇನೇಃತ್ನ್ಮಾನಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಾತ್‌ | 
ಸುವಿಸ್ಮಿತೋ ದೇವದೇವೋ ನರೇಣ್ಯೋ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂರೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ಚ ತೀರ್ಥಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ನಿಧೌತಪಾಪಂ ಮಹಿತಂ ಧರ್ಮಶಕ್ಕ್ಯಾ 

ವಿಶೇನ್ನ ಹತ್ಯಾ ದೇನೀಭಯಾತ್ರ ಭೀತಾ | 
ರಕ್ತಾಂಬರಾ ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಯ್ಕೋಪಯುಕ್ತಾ 

ಕೃಷ್ಣಾ ನಾರೀ ರಕ್ತದಾಮಪ್ರಸಕ್ತಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮಾಂ ವಾಂಛಂತೀ ಸೃಂಧದೇಶಂ ರಹಸ್ಯೇ 

ದೂರೇ ಸ್ಥಿತಾ ತೀರ್ಥನರ್ಯಪ್ರಜಾನಾತ್‌ । 
ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇವೋ ಮನಸಾ ಸ್ಮರಾರಿ 

ರ್ವಾಸಾಯ ಬುದ್ಧಿಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚಕಾರ 1 ೧೫ ॥ 
ವಿಮೃಶ್ಯ ದೇವೋ ಬಹುಶಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ 

ನಿಧೌತಪಾಪಃ ಪ್ರಧಿತಃ ಪೃಧಿವ್ಯಾಂ । 
ಬಭೂವ ತತ್ರೈನ ನಿನಾಸಕಾರೀ 


ವಿಧೂತಹಾಸನಿಕಟಿಸ್ರ ದೇಶೇ 1 ೧೬ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿನಾಶನಂ । 
ನಿಧೌತಷಾಪಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ ವಸ್ಸಿತೆಂ H ೧೭ 1 





೧೩. ಆ ಶಂಕರನು ತಾನು ಆ ತೀರ್ಥದ ವ್ರಭಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸತೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯಯು ತೀರ್ಧಿಕ್ಕಂತ 
ದೂರದಲ್ಲರುವುವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸಿ ಒತೆನಾದ ದನು. 

೧೪-೧೫. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯು pO ಸಯದಿಂಜ ಧೌತಪಾಪ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 

ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರದು. ರಕ್ತ ವಸ್ತ್ರ ನನು ಟ್ರವ ೂ, ರಕ್ತಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವಳೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಳೂ ಲಗಿ ಸಿ Agro ಧರಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 
ನನ್ನ ಭುಜದಲ್ಲಿರಲು ಅನೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತ ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಶಂಕರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು 
ಇಚೆ, ಸಿದನು. 

೧೬. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆತೀರ್ಥವು 
ನಿಧೌತಪಾಪವೆಂದು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿತು. 

೧೭. ಮಹಾರಾಜ! ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿತು. 


೧೧೦೦ ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶ್ಚಯುಕ್ಳುಕ್ಲನವನವಿನಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 


ದಿನತ್ರಯಂ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಮುಪೋಷ್ಯಾಷ್ಟ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಗಂ ನೇದಂ ಪಠೇತ್ತುಯಃ | 
ಆಹೋ ರಾತೆ ತ್ರೇಣ ಚೈಕೇನ ಬಾಗ್ಯ ಜುಃ ಸಾಮ ಸಂಜ್ಞ ಕಂ 1 ೧೯॥ 
ಅಭ್ಯಸನ್‌ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಕಾ ಯಾ ಮುಚ್ಚ ತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 
ವೃಷಲೀಗಮನಂ ಚ್ಛೈ ವ ಯಶ್ಚ ಚರ ಂಗಳಾ 4% 1 ೨೦॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮರಸೋತ್ಸಷ್ಟೇ ಕುಂಭೇನೈನ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 

ವಂಧ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಕೀ ಜನನೀ ಯಾತು ಕಾಕನಂಧ್ಯಾ ಮೃತಪ್ರಜಾ 1 ೨೧॥ 
ಸಾಪಿ ಕುಂಭೋದಕ್ಕೆ 8 ಸ್ಮಾತಾ ಜೀನತ್ಪುತ್ತಾ ಪ್ರ A 

ಅಪಠಸ್ತು ನರೋಪೋಷ್ಯ ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಸಂಭವಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಚಮೇಕಾಂ ಜಪನ್ನಿ ಸ್ರ ಸ್ತ ಥಾ ಸರ್ವಣಿ ಯೋ ನೃಪ । 
ಅಸ್ಫೃಚೋಪೋಷ್ಯ ಗಾಯತ್ರಿ 60 ಜಹೇದ್ಟೈ ನೇಡನಾತರಂ i ೨೩ ॥ 
ಜಪನ್ನನಮ್ಕಾಂ ಪಿಪ್ರೆ ಅದೊ ¢ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಷಾಪಸಂಚಯಾತ್‌ । 

ಏನಂ ತು ಕಥಿತಂ ತಾತ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಧೌತಪಾಪಂ ಮಹಾಸುಣ್ಯಂ ಶಿನೇನ ಕಥಿತಂ ಮನು। 

ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಲೇ ನಾಂಗ್ಸ್ಸ್‌ ಸ್ಮಲೇಇಸಿ ವಾ ೨೫ ॥ 
ಸ ಗಚ್ಛತಿ ನಿಮಾನೇನ ಜ್ವಲನಾರ್ಕಸಮಪ್ರಭಃ | 
ಹಂಸಬರ್ಹಿಪ್ರಯುಕ್ತೇನ ಸೇವ್ಯಮಾನೋಂ ಪೃರೋಗಣ್ಯೆಃ ॥ ೨೬॥ 





೧೮. ಅಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ಸಪ್ತಮಿಯಿಂದ ನವಮಾವರೆಗೆ 
ಮೂರು ದಿನಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಫಲಪ್ರದಗಳು. 
೧೯-೨೭. ಅಷ್ಟಮಾದಿನ ಉಊಸವಾಸಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಖುಗಾದಿ ಮೂರು 
ವೇದಗಳನ್ನು ಒಂದು. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸರಿಸಿನನನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪತ್ಯೆಯ ಯಿಂದ ಮುಕ್ಕನಂಗುವನು. ವೃಷಲೀಗಮನ, ಗುರ,ಸತ್ತೀಗಮನ 
ENS ವನೂ ಬ್ರಹ್ಮ (ನೇದ) ರಸದಿಂದ ಚ್‌ ಷ್ಟವಾದ ಕುಂಭೋದಕದಿಂದ 
ಪೂಸಮುಕ್ಕ ನಾಗುವನು ಬಂಜೆಯೂ, ಕಾಕನಂಧ್ಯಯೂ, ಮಡಿಯುನ 
ಮುಕ್ತಳುಳ್ಳವಳೂ ಕುಂಭೋದಕದಿಂದ ಮಿಂದರೆ ಸಂತತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗು ವಳು. 
ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಖುಗಾದಿ ವೇದಗಳ ಯಕ್ಸನ್ನು ಸರಿಸನ ಮಾನವನು ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಶಿನನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಪುಣೃಕರವಾದ ಧೌತಪಾಸಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಜಲದಲ್ಲಾಗಲಿ, ನೆಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಆಗ್ನಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 


ಚತುರಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೧ 


ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ನುರೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ । 


ಕ್ರೀಡತೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ತತ್ರ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಧೌತಪಾಪೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಕುರುತೇ ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಸಯಂ । 
ತತ್ಕ್ಪಣಾದೇವ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ಪುರುಷತ್ವಮವಾಪ್ಪುಂಯಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಥ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶುಭಂ ಮಾ ಯದಿ ನಾಂಶುಭಂ। 
ತದಕ್ಸಯಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಧೌತಪಾಹೇ ಕೃತಂ ನೃಪ W೨9೯ 
ಸನ್ಯಸೇನ್ನಿಯಮೇನಾನ್ನಂ ಸನ್ಯಸೇದ್ವಿಷಯಾದಿಕಂ | 

ಫಲಮೂಲಾದಿಕಂ ಜೈನ ಜಲಮೇಕಂ ನ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ 1 ೩೦ ॥ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಪಾರ್ಥ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ | 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾಂಃಖಿಲಾನಿ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ಬುನಿ ಭೂಪತಿಃ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"" ಧೌತಪಾವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಚತುರಶೀತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಂಸ 
ಮಯೂರಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ ನಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ನೇನಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ 
ಸುರದುರ್ಲ್ಬಭವಾದ ಶಂಕರನ ಸೋ ನವನ್ನು ನೇರುವನು ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಟು 
ನಕ್ಟತ್ರಗಳಿರುವವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು 

೨೮. ಈ ಧೌತವಾಪದ೦ಿ ಮಡಿದ ನಾರಿಯು ಕೂಡಲೆ ಪುರುಷನಾಗಿ 

ನಿಸುವಳು. 

೨೯. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಆ ಥೌತಪಾಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
eT ಅಶುಭಕಾರ್ಯವನಂಗಲಿ ಅದು ಅಕ್ಷ ಯವಾದ. ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ನ, ವಿಷಯಾದಿಗಳು, ಫಲಮೂಲಾದಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬಾರದು. 

೩೧. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಭುಂಜಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
8 ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ””ವೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಪಂಚಾಶೀತ್ಯು ತ ತ್ರರಶತತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಜಾ ಒಟ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: -- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ರೈನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ I © 
ಮಾಸಿ ಚಾಶ್ಯಂಯುಜೇ ತತ್ರ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತಃ ಸ್ನಾತಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ 1 ೨॥ 
ಪುತ್ರರ್ಧಿರೂಪಸಂಪನ್ನೊ My ಜೀನೇಚ್ಚ ಶನ ಶತಂ । 

ಶಿನಶೋಕಂ ಮೃತೋ pe ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

ಅಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸೆದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಅವನು ಪುತ್ರಸಂಪತ್ತಿರೂಪವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಜೀವಿಸಿ ಮೃತನಾಗಿ ತಿವಲೋಕಕ್ಕ ತರಳುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ಥೆ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಎರಂಡೀತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ ಸರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
. ನೂರೆಂಬತ್ತೈೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


H ಶ್ರೀಃ ॥ 
“ತ eee ನ 
ಅಧ ಷಡ ಶೀಶ್ಕುತ್ತರಶತತಮನೋಧ್ಯಾಯಕಿ 
ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಕ್‌ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಷಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಕನಖಿಲೋತ್ತಮಂ | 


ಗರುಡೇನ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ On 

ದಿನ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಯಾನಜ್ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಭಾರತ। 

ತಸಪೋಜಸೈಃ ಕೃಶೀಭೂತೋ ದೃಷ್ಟೋ ದೇನೇನ ಶಂಭುನಾ 1೨॥ 

ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ವೈನತೇಯಂ ಮನೋಜನಂ | 

ಉವಾಚ ಪರಮಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಿನತಾನಂದನರ್ಧನಂ I & ೧ 

ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತೇ ಮಹಾಭಾಗ ವರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ | 

ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದದಾನಿ ತನ ಖೇಚರ 1೪॥ 
ಗರುಡ ಉವಾಚ :-- 

ಇಚ್ಛಾ ನೀ ವಾಹನಂ ನಿಷ್ಟೋರ್ದ್ವಿಜೇಂದ್ರತ್ಸಂ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ಪ್ರಸನ್ನೇ ತ್ವಯಿ ಮೇ ಸರ್ನಂ ಭವತ್ಮಿತಿ ಮತಿರ್ನ್ಮುಮ 1 ೫ 


LL 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕನ ಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೩. ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಕನಖಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಹುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ ನೂರು ದಿವೃವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ತವೋಜವಗಳಿಂದ 
ಕೃಶನಾದ ನಿನತಾಪುತ್ರನಾದ ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಈ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 

ಲ, "« ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಕೇಳಿಕೊ.?' 

೫. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಶಂಕರ! ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಾಹನ 
ವಾಗಲು ಬಯಸುವೆನು. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ನನಗೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಆ 
೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ:- 
ಸುರ್ಲಭಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಾತ ಯೋ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋನಘ । 


ಸೀವದೇವಸ್ಕ ವಹನಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರತ್ವಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ !೬॥ 
ಕಾರಾಯಣೋದರೇ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರಂ । 

ಕ್ರಿಯಾ ಸ ಕಥಮೂಹ್ಯೇತ ದೇವದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ ! ೭॥ 
ಕೇನೈನ ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚೇಂದ್ರಸ್ತೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ । 

*ಥಮನ್ಯಸ್ಯ ಚೇಂದ್ರತ್ವಂ ಭನತೀತಿ ಸುದುರ್ಲಭಂ NON 
ಕಥಾಃಪಿ ಮಮ ವಾಕ್ಕೇನ ನಾಹನಂ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಕಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣೇರ್ವಹತೋಂಿ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ WF 
ಜಂದ್ರಸ್ತಂ ಪಕ್ಸಿಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಇತಿ ದತ್ತ್ವಾ ವರಂ ತಸ್ಮಾ ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗತೋ ಹರಃ I ೧೦ ॥ 


ತತೋ ಗತೇ ಮಹಾದೇವೇ ಹ್ಯರುಣಸ್ಯಾಂನುಜೋ ನೃಪ । 
ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ತದಾ ಚಾಮುಂಡಾಂ ಮುಂಡಮುಂಡಿತಾಂ ॥ ೧೧ ॥ 
ಶ್ಮಶಾನವಾಸಿನೀಂ ದೇನೀಂ ಬಹುಭೂತಸಮನ್ಸಿತಾಂ | 

ಯೋಗಿನೀಂ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ಧಾಂ ವಸಾಮಾಂಸಾಸವಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೧೨॥ 


೬. ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿರ್ದುಷ್ಟನೆ! ನೀನು ಬೇಡಿದ 
ವರವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ದೇವದೇವನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಹೊರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

೭. ಆ ನಾರಾಯಣನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಸವಾದ ಈ ತ್ರಿಭುವನವೇ 
ಇರುವುದು. ನೀನು ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊರುತ್ತೀಯೆ? 

೮. ಅವನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಫಾಪಿಸಿರುವನು. ಬೇರೆ 
ಯವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಇಂದ್ರತ್ವವು ಹೇಗುಂಬಾಗುವುದು? 

೯. ಹಾಗಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ ಪದ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಾಹನ 
ವಾಗುವೆ. 

೧೦. ನೀನು ಪಕ್ಸಿಗಳ ನಡುವೆ ರಾಜನಾಗುವೆ; ಇದು ನಿಶ್ವಯವು. 
ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ಸಿತ್ತು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೧೧-೧೨. ಶಂಕರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಅರುಣನ ತಮ್ಮನಾದ ಗರುಡನು 
ಮುಂಡಮಾಲೆಯಿಂದ ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡವಳೂ, ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿನಿಯೂ, ಅನೇಕ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಯೋಗಿವಿಯೂ, ಯೋಗಸಿದ್ದಳೂ, ಮೇದಸ್ಸು, 
ಮಾಂಸ್ಕಮ ದೃಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳೂಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಸಡತೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೫ 


ಧ್ಯಾತಮಾತ್ರಾ ತು ತೇನೈನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ಹ್ಯಭವತ್ತದಾ | 


ಜಾಲಂಧರೇ ಚ ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಹೌಲೀನೇ ಉಡ್ಡಿಶೇ ಪರೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸಮಗ್ರಾ ಸಾ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರೇ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 
ಚಾಮುಂಡಾ ತತ್ರ ಸಾ ದೇವೀ ಸಿದ್ದಕ್ಸೇತ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ I ೧೪ ॥ 


ಸಂಸ್ಥುತಾ ಮುಹಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಯೋಗಕ್ಟೇಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ । 

ವಿನತಾನಂದಜನನಸ್ತತ್ರ ತಾಂ ಯೋಗಿನೀಂ ನೃಪ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಸ್ತೋತ್ರೆರ್ನೈದಿಕಲೌ*ಕೈಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಗರುಡ ಉವಾಚ :-- 

ಯಾಸಾ ಕ್ಬುತ್ಪ್ಯಾಮುಕಂಠಾ ನನರುಧಿರನುಖಾ ಪ್ರೇತಸಪದ್ಮಾಸನಸ್ಥಾ 

ಭೂತಾನಾಂ ವೃಂದನೃಂದೈಃ ಸಿತೃನನನಿಲಯಾ ಕ್ರೀಡತೇ ಶೂಲಹಸ್ತಾ । 

ಶಸ್ತ್ರಧ್ವಸ್ತಪ್ರವೀರವ್ರಜರುಧಿರಗಲನ್ಮುಂಡಮಾಲೋತ್ತರೀಯಾ 

ದೇನೀ ಶ್ರೀನೀರಮಾತಾ ನಿಮಲಶಶಿನಿಭಾ ಪಾತು ನಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ ॥ 

ಯಾಸಾ ಕ್ಸುತ್ಕ್ಪಾಮಕಂಠಾ ನಿಕೃತಭಯಕರೀ ತ್ರಾಸಿನೀ ದುಷ್ಕೃತಾನಾಂ 

ಮುಂಚಜ್ಜಾಲಾಕಲಾಷೈರ್ದಶನಕಸಮಸೈಃ ಖಾದತಿ ಪ್ರೇತಮಾಂಸಂ । 

ಸಿಂಗೋರ್ಧೋದ್ರದ್ದಜೂಟಾರವಿಸದೃಶತನುರ್ವ್ಯಾಫ್ರುಚರ್ಮೋತ್ತರೀಯಾ 


3 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೈರ್ಯಕ್ಸರಕ್ಟೋಂ ಪ್ಸರಸುರನನಿಂತಾ ಪಾತು ವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ Il 


೧೩-೧೫. ಅವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಚಾಮುಂಡಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ 
ಳಾದಳು. ಜಾಲಂಧರ, ಕೌಲೀನ, ಉಡ್ಡೀಶ ಇವುಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಸಿದ್ದಿಯು ಸಿದ್ಧ 
ಕ್ರೇತ್ರವಾದ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಸಿದ್ದಕ್ಸೇತ್ರ ದಕ್ಲಿ ಖುಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚಾಮುಂಡೆಯು ಜನರ 
ಯೋಗಕ್ಸ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದಳು. ಮಹಾರಾಜ! ಗರುಡನು ಆ ಯೋಗಿನಿ 
ಯನ್ನು ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೬. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಹಸಿನಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಕಂರವುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರಕ್ತವುಳ್ಳವಳೂ, ಪ್ರೇತನದ್ಮದಲ್ಲ ಕುಳಿತವಳೂ, 
ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಸ್ಮಶಾನನಾಸಿನಿಯೂ, ಶೂಲ 
ಧಾರಿಣಿಯೂ, ಆಯುಧಗಳಿಂದ ನಾಶಗೊಂಡ ಯೋಧರ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮುಂಡಮಾಲೆಯನ್ನು ಉತ್ತರೀಯಾಕಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿದವಳೂ, ವೀರ 
ಮಾತೆಯೂ, ಶುದ್ದನಾದ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡಿಯ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾವಾಡಲಿ. 

೧೭, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಕಂರವುಳ್ಳವಳೂ, ವಿಕಾರರೂಸಳೂ, ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಭಯಂಕರಳೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು 


ಗಗಿ೦೬ ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ಸಾ ದೋರ್ದಂಡಚಂಡೈರ್ಡಮರುರಣರಣಾಟೋಪಟಾಕಾರಥಘಂಟೈಃ 
ಕಲಾ ಿಂತೋತ್ಪಾತವಾತಾಹತಪಟುಸಟಹೈರ್ನಲ್ಲತೇ ಭೂತಮಾತಾ | 
ಕ್ಲುತ್ಕ್ಯಾಮಾ ಶುಷ್ಕಕುಕ್ಸಿಃ ಖರತರನಖರೈಃ ಕ್ಸೋದತಿ ಪ್ರೇತಮಾಂಸಂ 
ಮುಂಚಂತೀ ಚಾಟ್ವಿಹಾಸಂ ಘರಘರಿತರವಾ ಪಾತು ವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ ॥ 
ಯಾ ಸಾ ನಿಮ್ನೋದರಾಭಾ ನಿಕೃತಭವಭಯತ್ರಾಸಿನೀ ಶೂಲಹಸ್ತಾ 
ಚಾಮುಂಡಾ ಮುಂಡಘಾತಾ ರಣರಣಿತರಣಜ್ಜಲ್ಲರೀನಾದರಮ್ಯಾ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ತ್ರಾಸಯಂತೀ ಕಕಹಕಹಕಹೈರ್ಫೊೋರರಾವೈರನೇಕ್ರೆ 
ರ್ನ್ಯತ್ಯಂತೀಮಾತೃಮಥ್ಯೇಪಿತೃವನನಿಲಯಾ ಪಾತುವಶ್ಚರ್ಮಮುಂಡಾ॥೧೯॥ 
ಯಾ ಧತ್ತೇ ವಿಶ್ವಮಖಿಲಂ ನಿಜಾಂಶೇನ ಮುಹೋಜ್ಮಲಾ | 

ಕನಕಪ್ರಸನೇ ಲೀನಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಶೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೦ ॥ 


ಕಾರುತ್ತ ಪ್ರೇತಮಾಂಸನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವಳೂ, ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಜಟಿಯಿಂದ 
ಅಸದೃಶ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ನ್ಯಾಸ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದವಳೂ, ಯಕ್ಷ 
ರಾಸ್ಪಸ, ಅಪ್ಸರ, ಸ.ರರಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾವಾಡಲಿ 

೧೮. ಡಮರು ರಣರಣಧ್ವನಿ, ಓಂಕಾರ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಘಂಟೆ ಇವು 
ಗಳುಳ್ಳ ಕರಿನನಾದ ಭುಜದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಉತ್ಪಾತ 
ಮಾರುತದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸಟಹವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವನಳೂ, 
ಭೂಮಾತೆಯೂ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶಳೂ, ಒಣಗಿದ ಹೊಬ್ಬಯುಳ್ಳವಳೂ: 
ಹರಿತನಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇತಮಾಂಸ ವನ್ನು ತಿನ್ನುವವಳೂ, ಅಬ್ಬಿ ಹಾಸ 
ಮಾಡುವವಳೂ, ಘುರುಘುರು ಶಬ್ದವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡೆಯು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಲಿ, 

೧೯. ಆಳವಾದ ಹೂಟೈೆ ಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಕಾರರೂಸಳೂ, 
ಸಂಸಾರ ಭಯವನ್ನು ತ ಬೂ ಶೂಲವನ್ನು ಜ| ಮುಂಡ 
ಮಾಲೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ರಣರಣ ಶಬ್ದಗ್ಗೆ ಕೈಯ್ಯುವ ರುಲ್ಲರಿಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಮನೋಹರಳೂ, ಘೋರ ಧ ನಿಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭಯಗೊಳಿಸು 
ವವಳೂ, ಮಾತೆಯರ ನಡುವೆ ಕುಣಿಯುವವಳೂ, ಸ್ಮಳಾನವಾಸಿನಿಯೂ ಆದ 
ಚಾಮುಂಡೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಡಲಿ. 

೨೦. ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳೂ, ಅತ್ಯಂತೋ 
ಜ್ಹ್ವಲಳೂ, ಕನಕಸ್ರಸವದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಸಡಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ96ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೭ 


ಹಿಮಾದ್ರಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ದಯಾದರ್ಶಿತವಿಗ್ರಹಾ | 


ಶಿವಪ್ರಿಯಾ ಶಿವನೇ ಸಕ್ತಾ ಸಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ 1 ೨೧॥ 
ಅನಾದಿಜಗದಾದಿರ್ಯಾ ರತ್ಸಗರ್ಭಾ ವಸುಪ್ರಿಯಾ | 
ರಥಾಂಗಸಾಣಿನಾ ಪದ್ಮಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ HW ೨೨ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ಯಾ ಚ ಗಾಯತ್ರೀ ಮೃಡಾನೀ ವಾಗಧೇಂದಿರಾ | 
ಸ್ಮರ್ತೂಣಾಂ ಯಾ ಸುಖಂ ದಶ್ತೇ ಸಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೩॥ 
ಸೌಮ್ಯಾಸೌಮ್ಯೈಃ ಸದಾ ರೂಪೈಃ ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಯಾ ಜಗತ್‌ । 


ಸರಾಶಕ್ತಿ8 ಪರಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ Wu ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸರ್ಗಸಮಯೇ ಸೃಜ್ಯಶಕ್ತಃ ಪರಾತುಯಾ!। 
ಜಗನ್ಮಾಯಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ 1 ೨೫ ॥ 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪಾಲನೇ ವಿಷ್ಣೋರ್ಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಪರಿವಾಲಿಕಾ | 
ಮದನೋನ್ಮಾದಿನೀ ಮುಖ್ಯಾ ಸಾತು ಮಾಂ ಕನಶಕೇಶ್ವರೀ I ೨೬ ॥ 


೨೧. ಹಿಮಾಚಲನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ, ದಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಶಿವಪ್ರಿಯೆಯೂ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೨, ಅನಾದಿಯಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯೂ, ರತ್ನಗರ್ಭಳೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಲಕ್ಸೀರೂವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ತರಿಯ) 
ಚಕ್ರಹಸ್ತದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾವಾಡಲಿ. 

೨೩. ಸಾವಿತ್ರೀ, ಗಾಯತ್ರೀ, ಮೃಡಾಣೀ, ಸರಸ್ವತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇವರ 
ರೂವಳಾಗಿ, ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೀಯುವ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾವಾಡಲಿ. 

೨೪, ಸೌಮ್ಯಾನೌಮೃರೂವಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ರಪಂಚನನ್ನು 
ಸೃಜಿಸುವವಳೂ, ವರಶಕ್ತಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ರೂವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೃಜಿಸುವ ಶಕ್ತಿರೂನಳೂ, 
ಜಗನ್ಮಾಯೆ ಯೂ, ಜಗದ್ಧಾರಕಳೂ ದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು 


ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೬, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಗತು ಲನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲಿಕಾಶಕ್ತಿ 
ರೂಸಳೂ, ಮನ್ಮಧನನ್ನು ಉನ್ಮಾದಗೊಳಿಸುವವಳೂ, ಮುಖ್ಯಳೂ ಆದೆ 
ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, 


೧೧೦೮ ಶ್ರಿ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಶಸಂಲಯನೇ ಮುಖ್ಯಾ ಯತಾ ರುದ್ರೇಣ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ | 


ರೌದ್ರೀ ಶಕ್ತಿಃ ಶಿನಾನಂತಾ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ u ೨೭ ॥ 
ಕೈಲಾಸಸಾನುಸಂರೂಢಕನಕಸ್ರಸನೇಶಯಾ | 

ಭಸ್ಮಕಾಭಿಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪತಿಪ್ರಭಾವಮಿಚ್ಛಂತೀ ತ್ರಸ್ಯಂತೀಯಾ ವಿನಾ ಪತಿಂ । 

ಅಬಲಾ ತ್ಕೇಕಭಾವಾ ಚ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ಶರೀ 1 ೨೯॥ 
ವಿಶ್ವಸಂರಕ್ಸ್ಸಣೇ ಸಕ್ತಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಕನಕೇನ ಯಾ । 

ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಜನನೀ ಪಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ ।॥ ೩೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಟೀಶ್ಚರಾಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಶರೀರಗ್ರಹಣಂ ಯಯಾ । 

ಪ್ರಾಪಿತಾಃ ಪ್ರಥಮಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸಾತು ಮಾಂ ಕನಕೇಶ್ವರೀ I ೩೧ ॥ 
ಶ್ರುತ್ತಾ ತು ಗರುಡೇನೋಕ್ತಂ ದೇವೀ ನೃತ್ತಚತುಷ್ಟಯಂ | 

ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಮ್ಮುಖೀ ಭೂತ್ಯಾ ನಾಕ್ಕಮೇತದುವಾಚ ಹ 1 ೩೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ಚಾನುಂಂಡೋವಾಚ -- 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೇ ಮಹಾಸತ್ತ ನರಂ ನರಯು ವಾಂಛಿಶಂ । 
ದದಾಮಿ ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೭. ಜಗತ್ತಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ರೌದ್ರಶಕ್ತಿರೂಪಳೂ, 
ಮಂಗಳಕರಳೂ, ನಾಶರಹಿತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾವಾಡಲಿ. 

೨೮. ಕೈಲಾಸನರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸುವರ್ಣ ಪುಷ್ಪದಂತೆ 
ಕ್ಲೈಯುಳ್ಳವಳೂ, ಒಂದೆ ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಂದ ಅಸಹ್ರತಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾವಾಡಲಿ. 

೨೯. ಪತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬಯಸುವವಳೂ, ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೆದರುವವಳೂ, ಅಬಲಯೂ, ಒಂದೇ ಭಾವವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೩೦. ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ, ಕನಕನಿಂದ ರಕ್ಷಿತಳೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಸ್ಟಿ 
ಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೩೧. ಯಾವಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಶರೀರವನ್ನು ಸಡೆದರೋ 
ಪ್ರಧಮ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಆ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೩೨. ದೇವಿಯು ಗರುಡನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನುಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೩೩. ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ "ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯೆ! ಗರುಡ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿರುವೆನು. ಇಷ್ಟವಾದ 


ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ನೀಡುವೆನು. 


ಸಡತೀತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೦೯ 


ಗರುಡ ಉವಾಚ - 
ಅಜರಶ್ಚಾಮರಶ್ರೈವ ಅಧೃಷ್ಠಶ್ಚ ಸುರಾಸುರ 
ತನ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚೈವಾಂನ್ಕೈರಜೇಯಶ್ಚೆ ಭವಾಮೃಹಂ 
ತ್ವಯಾ ಚಾತ್ರ ಸದಾ ದೇವಿ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸನ್ನಿಧೌ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಏವಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇನೀ ದೇವೈರಭಿಷ್ಟುತಾ"। 
ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಭೂತಸಂಘಸಮನ್ಸಿತಾ । 
ಯದಾ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾ ಸೃಪಶ್ರೇಷ್ಟ ಸ್ನಾಸಿತಂ ಪುರಮುತ್ತಮಂ | ೩೬ ॥ 
ಅನುಮಾನ್ಯ ತದಾ ದೇವೀಂ ಕೃತಂ ತನ್ಯಾಂ ಸನುರ್ಸಿತಂ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ 
ರಕ್ಷ್ಮಣಾಯ ಮಯಾ ದೇವಿ ಯೋಗಸ್ಸೇಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ 1 ೩೭ ॥ 
ಮಾತೃವತ್ರತಿಸಾಲ್ಯಂ ತೇ ಸದಾ ದೇವಿ ಪುರಂ ಮಮ । 
ಗರುಡೋಪಿ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕನಶೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಜಗಾಮಾಕಾಶಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ 1 ೩೯॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಮಶ್ನುತೇ | 
ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿಭಿರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇತ್ವನಕೇಶ್ವರಂ i ೪೦॥ 


ವಿ೪ ॥ 
೩೫ ॥ 








೩೪. ಗರುಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವನೂ, ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ತಿರಸ್ವರಿಸಲಶಕ್ಕನೂ, ಇತರರಿಗೆ 
ಅಜೇಯನೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೩೫. ದೇವಿ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವೇ ನೆಲಸಿರು. 

೩೬-೪೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ದೇನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳೊಡನೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗ ಕನಕೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಆ ಸಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಳು. 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. "ದೇವಿ! ನೀನು ಈ ಸಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಭಕ, 
ಜನರ ಯೋಗಕ್ಸೇಮಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ತಾಯಿಯಂತೆ ಕಾವಾಡಬೇಕು.' ಆನಂತರ 
ಗರುಡನೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕನಕೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸಾ ಸಿಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಂಡ 


೧೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಇ 


ತಸ್ಯ ಯೋಸೈ ಶ್ವರ್ಯಸಿದಿ ರ್ಯೋಗಪೀಕೇಷು ಜಾಯತೇ | 
ಮೃತೋ ಯೋಗೇಶ, ರಂ “ಶೋಕಂ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ 
ಸ ಗಚ್ಛೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಯೋಗಿನೀಗಣಸಂಯುತಃ hn ON 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನ್ಫೇ ಅನ :ತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಹನ ಖಲೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಡಶೀತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಯಜ್ಞದ ಫ ವನ್ನು ನಡೆಯುನನು. ಕನಕೇಶ್ತ _ರಿಯನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾ ದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಯೋಗೆ 'ಶೈರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ನ.ಡಿದು ಜಯ 
ಶಬ್ಬಾದಿ ಮಂಗಳಗಳಿಂದ ಯೋಗಿನೀಗಣಗಳೊತಡನೆ ಯೋಗೇಶ್ವರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆ:ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಕನಖಲೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಡಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ'' ನಂಬ 
ಸೂರೆಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು 


I ಶ್ರೀಃ | 


ಅಧ ಸಪ್ತಾ*ಶೀತೃತ್ರ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರತೀರ್ಥವಮತಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಜಾಲೇಶೃರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯಂ ಸ್ಥಯಂಂಭುವಃ | 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭೃಗುಕಚ್ಚೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ i OH 
ಸರ್ವಪಾಪಸಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವೋಪದ್ರವನಾಶನಂ । 
ಫ್ಲೇತ್ರಸಾಪನಿನಾಶಾಂಯ ಕೃಪಯಾ ಚ ಸಮುತ್ತಿತಂ 1 ೨॥ 
ಪುರಾಕಲ್ಪೇಸುರಗಣೈೆರಾಕ್ರಾಂತೇ ಭುನನತ್ರಯೇ। 
ನೇದೋಕ್ಕಕರ್ಮನಾಶೇಚ ಧರ್ಮೇ ಚ ನಿಲಯಂ ಗತೇ ೩ 
ದೇವರ್ಷಿಮುನಿಸಿದ್ದೇಷು ನಿಶ್ಚ್ಟಾಸಸರಮೇಷು ಚ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಾದುತ್ಸನ್ನೋ ಧೂಮಃ ಕಾಲೋದ್ಭವೋದ್ಭವಃ !(೪॥ 
ಧೂಮಾತ್ಸಮುತ್ತಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಭಿತ್ಕಾ ಪಾತಾಲಸಪ್ತಕಂ । 

ಅವಟಂ ದಕ್ಸಿಣೇ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರೆವ ಶಿಷ್ಕತಿ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಮೊದಲನೆಯ ಲಿಂಗವೂ, ಭೃಗುಕಚ್ಛದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರವೆಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡುದೂ, ಸಕಲ ವಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ್ರೋವ 
ದ್ರವಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿಸುವುದೂ, ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲೆಸಗಿದ ನಾಪದ ನರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ದಯೆಯಿಂದ ಊದ್ಬವಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಜಾಲೇಶ್ವರಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩-೪ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನವನ್ನು ಅಸುರರು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ನೇದೋಕ್ಕಕರ್ಮಗಳು ನಾಶವಾಗಿ, ಧರ್ಮವು ಲಯವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಖಷಿಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದರೂ ನಿೀಶ್ರಾಸನಿರತರಾಗಿರಲು ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ 
ನಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಂಟಂಯಿತು 

೫. ಆ ಧೂಮದಿಂದುಂಬಾದ ಲಿಂಗವು ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ 
ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿತು. 


೧೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಂಡಂ ಜ್ವಾಲಾಸಮುದ್ಧನಂ | 


ಯತ್ರ ಸಾ ಪತಿತಾ ಜ್ವಾಲಾ ಶಿನಸ್ಯ ದಹತಃ ಪುರಂ ' RT 
ತತ್ರಾಃವಟಂ ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಧೂಮಾವರ್ತಸ್ಯತೋಂಭವತ್‌ 
ತಸ್ಮಿನ್ಫುಂಡೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನೈ ನರ್ಮದಾ ಜಲೇ ।೭॥ 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿತೃಭ್ಯೋ ವೈ ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನಾಮಾನಿ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರೆಮಾಂ ಗತಿಂ ॥1೮॥ 


ಯತ್ತಿಂಚಿತ್ಕಾನಿಂಕಂ ಕರ್ಮ ಹ್ಮಾಭಿಚಾರಿಕನೇನ ನಾ । 
ರಿಪುಸಂಕ್ಸಯಕೃದ್ಧ್ಯಾಂಹಿ ಸಾಂತಾನಿಕಮಥಾಫಿ ನಾ। 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮಚಿರಾತ್ಸಿದ್ದ್ಯತೇ ನೃವ TNT 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸ್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿನಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಜಿತಾಯಾಂ 
ವಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಕಾಲಾಗ್ಗಿರುದೃತೀರ್ಧಮುಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?'' ನಾಮ 


ಸವ್ತಾ95ರೀತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ ಧ್ಯಾಯ:; 


೬, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲ ತ್ರಿಪ್ರರನನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವ ರಿವಥಿಂದುಂಟಾದ ಜ 
ಯಿಂದ ಕುಂಡವುಂಬಾಗಿರುವುದು 

೭-೮. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಣಿಯೂ, ಅದರಿಂದ ಧೂಮದ ಸುಳಿಯೂ 
ಪಿಸಿತು. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನು 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಸದೆಯುವನು. 


೯, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾಮ್ಯ, ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ಆಭಿಚಾರಿಕ 
ಕರ್ಮ, ಸಂತಾನಸಂಬಂಧನಾದ ಕರ್ಮ ಇವುಗಳು ಬೇಗನೆ ಸಿದಿಸುವುನು 


5 
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ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಸುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ನೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜೆ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶಿ ನ $ ತ ಸಿ ೦ 
ಅಧಾಷ್ಟಾ£ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಲಗ್ರಾವನುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.- 
ತತಃ ವರಂ ಮಹಾರಾಜ ಚತ್ನಾರಿಂಶತ್ತ್ರ್ರಮಾಂತರೇ | 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ತತೋ ಗಟ್ಛೇತ್ಸರ್ವದೈವತಪೂಜಿತಂ I Ol 
ಯತ್ರಾದಿದೇನೋ ಭಗವಾನ್ಸಾಸುದೇವಸ್ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಃ | 

ಸ್ಹಯಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಲೋಕಾತ್ಮ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ il ೨॥ 
ನಾರದೇನ ತವಸ್ತಷ್ಟ್ವಾ ಕೃತಾ ಶಾಲಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ 

ಸಿದ್ದಿಕ್ಸೇತ್ರಂ ಭೃಗುಕ್ಟೇತ್ರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರೇನಾತಟೇ ಸ್ವಯಂ | ೩.॥ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಾಭಿಧೋ ದೇವೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ತ್ಮಧಿವಾಸಿತಃ । 

ಸಾಧೂನಾಂ ಬೋಪಕಾರಾಯ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ HY 
ಯೋಗಿನಾನುವಕಾರಾಯ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಂಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಶಾಲಗ್ರಾಮೇತಿ ತೇನೈನ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಃ !1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನಲವತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿಯೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವವೂಜಿತವಾದ ಶಾಲಗ್ರಾಮ 
ಕ್ಬೇತ್ರನಿರುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಆದಿದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ತಾನೇ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೩. ನಾರದಮುನಿಯು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರವು ಸಿದ್ಧಿ 


(ತ್ರವೆಂದರಿತು,, ಅಲ್ಲಿಯೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ದ್ವಿಜಶಾಲೆಯೊಂದನು 


ಷ್ಟ ೩ 


ಖಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಸಜ್ಜನರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮನೆಂಬ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೫. ಯೋಗಿದ್ಯೇಯನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಯೋಗಿಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಶಾಲಗ್ರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನರ್ಮದಾತಟವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು: 


೧೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಶುಕ್ಲಾ ಭನತ್ಯೇಕಾದಶೀ ಯದಾ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇವಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ತದ್ದಿನಂ ಸಮುಪೋಷಯೇತ್‌ 1೬॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಜನಾರ್ದನಂ | 

ಪುನ ಪ ಶ್ರಿಭಾತಸಮುಯೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನರ್ಮದಾಜಲೇ !(೭॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ `ಸಂತಪ್ಯ ೯ ದೇವಾಂತ್ಚ ನಿತ್ಕೂ ನ್ಮಾತ್ಭೂಸ್ತಥೈನ ಚ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತಾ ತತಃ ಸೆಶ್ಲಾತ್ಲಿತೃಭ್ಯೋ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ue 
ಶಕ್ತಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೂಜ್ಯ ಸ್ವರ್ಣವಸ್ತ್ರಾನ್ನದಾನತಃ । 
ಕ್ಪಮಾಪಯಿತ್ಕಾ ತಾನ್ಮಿಪ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ದೇವಂ ಖಗದ್ವಜಂ un 
ಏನಂ ಕೃತೇ ಮಹಾರಾಜ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಭವೇನ್ನೃಣಾಂ 
ಶೃಣುಷ್ಟಾವಹಿತೋ ಭೂತ್ಕಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ನೃಪಸತ್ತಮ u ೧೦ 


ನ ಶೋಕದುಃಖೇ ಪ್ರತಿಪತ್ಸ ತೀಹ 
ಜೀವನ ತೋ ಹ ಮುರಾರಿಸಾಮ್ಯಂ । 
ಮಹಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿಸೃ ಜ್ಯ ದುಗ್ಧ 0 
ಪುನರ್ನ ಮಾತುಃ ನಿಬತೇ ಸ ನೋದ್ಯತ್‌ W೧೦೧ 1 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಪಶ್ಯ ತೇ ಯೋಹಿ ನಿತ್ಯಂ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಟೀ ನರ್ಮದೇಘೌಘಹಾರೇ 
ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾಪೈ 
ರ್ನಾರಾಯಣಾನುಸ್ಮರಣೇನ ತೇನ ॥ ೧೨ ॥ 


೬-೧೦. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸದ ಏಕಾದಶೀದಿನ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು "ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮರಳಿ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ನ ಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಶ್ರಾಡ್ಜಗೈ ದು ಸ್ವರ್ಣ ವಸ್ರ್ರಾನ್ಸ ಜಾ ಶಕ್ಕನು ಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಸ ೨ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ , ವಿಷ್ಟು ವನ್ನೂ ಕ್ಟ ಬೇಡಿದರೆ ಮಾನವರಿ 
ಗುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಕೇಳು, 

೧೧. ನರನು ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ ಕಡು! ಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೃ ತನಾಗಿ ಮಹಂ ಪಾವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೆ ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಸಾಮ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಹ ಮಾತೃಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಸಾಸವನ್ನು, ಪರಿಹರಿಸುವ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಾಲಗ್ರಾಮ 
"ವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ಕ್ತನಾಗುವನು 


ಅಸ್ಪಾ$ಶೀತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧೫ 


ವಸಂತಿ ಯೇ ಸನ್ಯಸಿತ್ವಾ ಚ ತತ್ರ 
ನಿಗೃಹ್ಯ ದುಃಖಾನಿ ನಿಮುಕ್ತ ಸಂಘಾಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತೋ ವೈ ಸಾಂಖ್ಯವೃತ್ಯಾ ತುರೀಯಂ 
ಪದಂ ಮುರಾರೇಸ್ತೇಇಸಿ ತತ್ರೈವ ಯಾಂತಿ I ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
" ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ”? 
ನಾಮಾಷ್ಟಾಃ ಶೀತ್ಕುತ್ತ ರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩. ಯಾವ ಮಾನವರು ಆ ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ದುಃಖವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸೌಂಖ್ಯಯೋಗದಿಂದ ಆ ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸ. ವರೋ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುರಾರಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ರೂನನಾದ ಮೋಕ್ಷನದನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
A ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂರೆಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


7 ಶ್ರಿ €8 ॥ 
ಅಧ್ಭೈ ಕೋನ ನವತ್ಯುತ್ರ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಉದೀಣ೯ವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮಜ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶಿಕೆ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುಶೋಭನಂ | 

ಉದೀರ್ಣೋ ಯತ್ರ ನಾರಾಹೋ ಹೃ್ಯಭವದ್ಧರಣೀಧರಃ WO 

ಧುನ್ಯನ್‌ ದಂಸ್ರ್ರಂ ಕರಾಲಾಗ್ರಾಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಚ ಪೃಥಿನೀನಿಮಾಂ | 

ಸ ಏನ ಪಂಚಮಃ ಪ್ರೋಳಕ್ಕೋ ವಾರಾಹೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕ8 ॥೨॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಕಥಮುದೀರ್ಣರೂಸಪೋಃ ಭೂದ್ವಾರಾಹೋ ಧರಣೀಧಥರಃ । 

ವಾರಾಹತ್ವಂ ಗತಃ ಕೇನ ಪಂಚಮಃ ಕೇನ ಸಂಜ್ಞೆತಃ 1 ೩॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಆದಿಕಲ್ಪೇ ಪುರಾ ರಾಜನ್‌ ಕ್ಸೀರೋದೇ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ । 


ಶೇತೇ ಸ ಭೋಗಿಶಯನೇ ಯೋಗನಿದ್ರಾನಿನೋಹಿತಃ TNT 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಾಂಬುಜಯುಗಮೃದ್ಯಮಾನಪಷದದ್ದಯಃ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಪತಿ ದೇನೇಶೇ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವಾರಾಹತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ 
ವಾರಾಹನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 

೨. ಕರಿನವಾದ ತುದಿಯುಳ್ಳ ಹಲ್ಲನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಆ ಐದನೆಯ ವರಾಹನೇ ಮುಕ್ಕೆಯನ್ನೀಯು ವನು. 

ಶಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಧರಣೀಧರನಾದ ವರಾಹನು ಹೇಗೆ 
ಉದೀರ್ಣರೂಪನಾದನು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವು ವರಾಹತ ವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಪಂಚಮನೆಂದು ಹೆಸರುಬರಲು ಕಾರಣ 

೪-೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ---ದೊರೆಯೆ! ಹಿಂದೆ ಅದಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಶೇಷಶಯನದಲ್ಲಿ 
Wy ಕಿ ಯಿಂದ ಒತ್ತಲ ಡುವ ಪಾದಯುಗಳವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಏಕೋನನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧೭ 


ಬಭೂನ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಟ ಗತ್ವಾ ನೈ ದೇವಸನ್ನಿಧೌ । 


ಅವೋಚದ್ಭಾರಖಿನ್ನಾಹಂ ಗಮಿಷ್ಕಾವಿಂ ರಸಾತಲಂ 1 ೬॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸಮುದ್ಧಿಗ್ನಾ ಗತಾ ಯತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ತುಷ್ಬುವುರ್ವಾಗ್ಬಿರಿಷ್ಟಾಭಿಃ ಕೇಶವಂ ಜಗತಃ ಪತಿಂ 1 ೭॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ದೇವೇಶ ಸುರಾರ್ತಿಹರ ಸರ್ವಗ । 

ನಿಶ್ಚಮೂರ್ತೆೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಾಹಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಹದ್ಭಯಾತ್‌ ॥ ೮॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೈವತೈರ್ದೇವೋ ಹ್ಯುವಾಚ ಕಿಮುಪಸ್ಥಿತಂ | 

ಕಾರ್ಯಂ ನದದ್ದಂ ಮೇ ದೇವಾ ಯತೃತ್ಯಂ ಮಾ ಚಿರಂ ಕೃಥಾಃ ॥೯॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ ಃ-- 


ಧರಾ ಧರಿತ್ರೀ ಭೂತಾನಾಂ ಭಾರೋದ್ಧಿಗ್ನಾ ನಿಮಜ್ಜ ತಿ | 


ತಾಮುದ್ಧರ ಹೃಷೀಕೇಶ ಲೋಕಾನ್‌ ಸಂಸ್ಥಾಪಯ ಸ್ಥಿತೌ I ೧೦ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕೇಶವಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ನಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಮಯಂ ನಿಭುಃ IH ೧೧ 
ದಂಷ್ಟ್ರಾಕರಾಲಂ ಸಿಂಗಾಕ್ಟಂ ಸಮಾಕುಂಚಿತಮೂರ್ಥಜಂ । 
ಕೃತ್ತಾಃನಂತಂ ಷಾದಹೀಠಂ ದಂಸ್ಭ್ರಾಗ್ರೇಣೋದ್ದರನ್ನುವಂ I ೧೨ ॥ 


ಮಲಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರಲು ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯು 
ದೇವತೆಗಳ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ, ""ನಾನು ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಥಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು'? ಎಂದಳು. 

೭. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಭಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಜನಾರ್ದನನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೮. « ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವವನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಮಹಾಭಯದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು.?' 

೯. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಣುವು, « ದೇವತೆಗಳೆ! ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವಾವುದು? ಹೇಳಿರಿ, ವಿಳಂಬಮಾಡಬೇಡಿರಿ'' ಎಂದನು. 

೧೦. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ 
ಭೂಮಿಯು ಭಾರದಿಂದ ಖಿನ್ನಳಾಗಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನುದ್ದರಿಸು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೧-೧೬. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ವಿಷ್ಣುವು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಯಿಂದ ಕರಿನವೂ, ಹಳದಿಯ ಕಣ್ಣಳ್ಳು ದೂ, ಸಂಕೋಚಗೊಂಡ ತಲೆಗೂದ 
ಲುಳ್ಳುದೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 


೧೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಪರ್ವತನನಾಮುರ್ನೀಂ ಸಮುದ್ರಪರಿಮೇಖಲಾಂ | 
ಉದ್ಭೃತ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ನಿಷ್ಣುರುದೀರ್ಣಃ ಸಮಜಾಯತ 1 ೧೩ ॥ 
ದರ್ಶಯನ್ಪಂಚಧಾತ್ಮಾನಮುತ್ತರೇ ನರ್ನುದಾತಟೇ । 
ತಥಾಂಂದ್ಯಂ ಕೋರಲಾಯಾಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಂ ಯೋಧನೀಪುರೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಯಕ್ಸೇತ್ರಾ೯ಭಿಧಾನೇ ತು ಜಯೇತಿ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 


ಅಸುರಾನ್‌ ಮೋಹಯಲ್ಲಿಂಗಸ್ತೃತೀಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ! ೧೫ ॥ 
ಪಾನನಾಯ ಜಗದ್ಧೇತೋಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛಶಿಪ್ರಭಃ 

ಅತಸ್ತು ನೃಸಶಾರ್ದೂಲ ಶ್ವೇತ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಉದ್ಭೃತ್ಯ ಜಗತಾಂ ದೇನೀಮುದೀರ್ಣೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ ] 

ತತಃ ಪಂಚನು ಉದೀರ್ಣೊೋ ನರಾಹ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಃ I ೧೭ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚನರಾಹಾಸ್ತೇ ಕಥಿತಃ ಪಾಂಡುನಂದನ । 

ಯುಗಪದ್ದರ್ಶನಂ ಚೈಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ 1 ೧೮ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಟೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷ ಏಳಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಗತ್ವಾ ಹ್ಯಾದಿನರಾಹಂ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಶಮಿಾದಿನೇ I ೧೯ 
ಹನಿಷ್ಯಮನ್ನಂ ಭುಂಜೀಯಾಲ್ಲಘು ಸಾಯಂಗತೇ ರನ್‌ । 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾರಾಹೇ ಹ್ಯಾದಿಸಂಜ್ಞಕೇ ul ೨೦ ॥ 


ಶೇಷನನ್ನು ಪಾದಹೀರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೋರೆದಾಡೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಪರ್ವತವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಮುದ್ರಮೇಖಲೆಯೂ ಆದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಉದೀರ್ಣನಾದನು. ಆ ಐದು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು 
ಕೋರಲಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡನೆಯದು ಯೋಧನೀಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸುರ 
ರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಜಯವೆಂಬ ಮೂರನೆ ರೂಪವು ಜಯಕ್ಸೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕನೆ ಶ್ರೇತರೂಪವು ಜಗತ್ತಿನ 
ಪವಿತ್ರತೆಗಾಗಿಯೂ ವಿರಾಜಿಸಿತು. 

೧೭. ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಉದೀರ್ಣನೆಂಬ ಪಂಚಮ ವರಾಹನು 
ಭೃಗುಕಚ್ಛಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೧೮. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಐದುಮಂದಿ ವರಾಹರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವರನ್ನು ಒಂದೇಸಾರಿ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನೀಗುವುದು. 

೧೯-೨೦. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲ ದಶಮಾ ಏಕಾದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿವರಾಹ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಏಕೋನನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೧೧೯ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಹ್ಯುಷಸಿ ಸಂಸ್ಥಾತ್ಕಾ ನರ್ಮದಾ ಜಲೇ | 


ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಪಿತೃದೇವಾಂಶ್ಹ ತಿಲ್ಕೆರ್ಯವನಿಮಿಶ್ರಿತೈಃ ! ೨೧॥ 
ಧೇನುಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜೇ ಯೋಗ್ಯೇ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತಾಂ । 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರೋ ದಾನಂ ದವ್ಯಾದ್ದಿಜಾತಯೇ il ೨೨ ॥ 
ಗತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ದೇವಂ ವಾರಾಹಂ ಹ್ಯೂದಿಸಂಜ್ಞಿತಂ | 

ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಪೂಜ್ಯ ಪಶ್ಚಾವ್ಗಚ್ಛೇಜ್ಜಯಂ ತ್ವರನ್‌ 1 ೨೩ ॥ 
ತೃರಿತಂ ತು ಜಯಂ ಗತ್ವಾ ಪೂರ್ನಕಂ ನಿಧಿಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಅಶ್ವಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾಗ್ರ್ಯಾಯ ಜಯಪೂರ್ವಾಭಿನಿರ್ಗತಂ | ೨೪ ॥ 
ಲಿಂಗೇ ಚೈನ ತಿಲಾ ದೇಯಾಃ ಶ್ರೇತೇ ಹಿರಣ್ಯಮೇವ ಚ । 

ಉದೀರ್ಣೇ ಚ ಭುವನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸೂರ್ವಕಂ ವಿಧಿಮಾಚರೇತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 
ಅನಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ವರಾಹಾನ್ಪಂಚ ಪಶ್ಯತಃ । 

ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ತದಿಹೈಕನುನಾಃ ಶೃಣು i ೨೬ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ | 

ಏಭಿಸ್ತು ಸಹ ಸಂಯೋಗೀ ನಿಶ್ಶಸ್ತಾನಾಂ ಚ ನಂಚನಂ nh ೨೭ ॥ 
ಸ್ಥಸ್ಫದುಹಿತೃಭಗಿನೀ ಕುಲದಾರೋಪಬೃಂಹಣಂ । 

ಆಜನ್ಮ ಮರಣಾದ್ಯಾವತ್ಪಾಪಂ ಭರತಸತ್ತಮ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೧-೨೫. ಅನಂತರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯವಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ತಿಲಗಳಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಕ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಧೇನುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಮಮಕಾರ ಆಹಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಇತರ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಜಯವರಾಹನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಧಿಯಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿ ಜಯಶಬ್ದ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ಅಶ್ವವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ 
ಇತರ ವರಾಹರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, ಮೂರನೆಯ ವರಾಹಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಲವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೇತನರಾಪನಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನೂ , ಉದೀರ್ಣವರಾಹನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗದಿರುವುದಕ್ಕೆಂತ ಮುಂಚೆ ಪಂಚವರಾಹರನ್ನೂ 
ನೋಡುವವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೭-೨೯. ಪಂಚತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪೂತನಾದ ವೈಷ್ಟವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, 
ಸುರಾಪಾನ, ಳಳ್ಳತನ, ಗುರುಸತ್ನೀಗಮನ, ಇಂತಹ ಪಾಪವುಳ್ಳ ವರ ಸಹವಾಸ, 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕತನ, ಸಹೋದರಿ, ಮಗಳು, ಕುಲೀನಸ್ತ್ರೀ ಇವರ ಸಂಗ, 


೧೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಪ ಸಂಚಕಪೂತಸ್ಯ ನೈಷ್ಣವಸ್ಯ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಯುಗಪಚ್ಚ ವಿನಶ್ಯೇತ ತೂಲರಾಶಿರಿನಾನಲಾತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ನಾರಾಯಣಾನುಸ್ಮರಣಾಜ್ಜ ಪಧ್ಯಾನಾದ್ವಿಶೇಷತಃ 

ನಿಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಗಿರಿಕೂಟಸಮಾನ್ಯಪಿ 1 ೩೦॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಂಚ ನರಾಹಾನ್ಸೈ ಸೌರುಷೇ ಮಹತಿ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಆಪ್ಲನನ್ನರ್ನುದಾತೋಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತಾ ಯಥಾನಿಧಿ 1 ೩೧॥ 
ಉದಯಾಸ್ತಮನಾದರ್ವಾಗ್ಯಃ ಪಶ್ಯೇಲ್ಲೋಟಬಣೇಶ್ವರಂ । 
ಕಲೇನರವಿಮುಕ್ತ8 ಸ ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೋಬ್ರನೀತ್‌ | ೩೨॥ 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಹಸಾ ದುಷ್ಬ್ರಾಷಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ । 

ಸೌರುಷೇ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಪಿ ನ ಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ಯದಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ಬ್ರುವಂತಿ ಸ್ಪರ್ಗಗಮನಮಹಿ ಸಾಪಾನ್ವಿತಸ್ಯ ಚ। 

ಯತ್ರ ತತ್ರ ಗತಸ್ಕೈವ ಭನೇತ್ರಂಚನರಾಹಕೀ | ೩೪ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಟಸ್ಥೈಕಾದಶೀ ತಿಥೌ ಧ್ರುವಂ ತತ್ರ ವಸೇನ್ನರಃ । 

ಆದಿಂ ಜಯಂ ತಥಾ ಶ್ಶೇತಂ ಲಿಂಗಮುದೀರ್ಣಮೇನ ಚ 1 ೩೫ ॥ 
ಆಶ್ರಿತ್ಯ ತಸ್ಮಾದ್ದ ಷ್ಟವ್ಯಾ ನರಾಹಾಸ್ತು ಯತಸ್ತತಃ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯೈಕಾದಶೀತಿಥೌ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಟುನಾ | ೩೬ ॥ 


ಇವುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಾವವು ಕೂಡಲೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯಂತೆ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೩೦. ನಾರಾಯಣಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜನಧ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ವರ್ವತಶಿಖರದಂತಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿರುವ ವಾಸಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೧-೩೪. ಮಹಾ ಪೌರುಷದಿಂದ ಪಂಚವರಾಹರನ್ನು ನೋಡಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉದಯಾಸ್ಕಮನ 
ಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಲೋಟಣೇಶ್ವಗನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ದೇಹೆವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ತರುವಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವಾದುದೂ, ಹೊಂದಲಾಗದುದೂ ಆದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವನು. ಪೌರುಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಸಂಚವರಾಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪಾಪಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗವು ದಿಟವಾಗಿಯೂ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೩೫-೩೭. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಏಕಾದಶತೀದಿನ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ 
ಆದಿ, ಜಯ, ಶ್ರೇತ, ಲಿಂಗ, ಉದೀರ್ಣ ಎಂಬ ಐದು ವರಾಹರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಸಮರ್ಧನಾದ ನಿಷ್ಣುವು ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಏಕಾದಶೀದಿನ ವರಾಹ 


ಏಕೋನನವತ್ತುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೨೧ 


ನಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾ ಯ ಉದ ತಾ ಧರಣೀ ವಿಭೋ । 


ಪುಣ್ಯಾ ತ್ಪುಣ್ಯತಮಾ ತೇನ" ಹ 'ಶೇಷಾಂಘೌಘನಾಶಿನೀ 1 ೩೭॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ "ಸಂಚನರಾಹಾನ್ಸೈ ಕ್ರೋಡಮುದೀರ್ಣರೂಪಿಣಂ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ "ಸಕಾ ಜ್ಞಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ 1 ೩೮ ॥ 
ಸಂಚನರ್ತಿಕಾ ನ್ಹೀಸಾನ್‌ ಘ ಪು )ತೇನೋಜ್ಜಾ ಲ್ಯ ಭಕ್ಕಿತಃ । 
ಪುರಾಣಶ್ರನಣೈನ್ಫ ೯ತೆ ರ್ಗೀತನಾಜ್ಯಿ ೨8 ಸುಮಂಗಲ್ಪೈಃ 1 ೩೯॥ 


ಡಂ RE "ಸವಿತ ಶ್ತ ಕ್ಸಪಯಿತ್ಕಾ ಚ ಭರ | 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಹಾ “ಜಮಿಾಾಢ ಶೃಣುಷ್ಠ ತತ್‌ ॥ ೪೦॥ 
ರೇವಾಜಲಂ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ 
ತಥಾಚ ದೇವೋ ಜಗತಾಂ ಪತಿರ್ಹರಿಃ । 
ಏಕಾದಶೀ ನಾಪಹರಾ ನರೇಂದ್ರ 
ಬಹ್ಮಾಯಾಸೈರ್ಲಭ್ಯತೇ ಮಾನನಾನಾಂ I ೪೧ ॥ 
ಏಕೈಕಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ್ಕಾದಿಕಾನಿ 
ಶಕ್ತಾನಿ ಹಂತುಂ ಷಾಹಸಂಘಾನಿ ರಾಜನ್‌ । 
ನ್ಸೆಶೇ ಸರ್ವೇ ಯುಗವದ್ದೈ ಸಮೇತಾ 
ಹಂತುಂ ಶಕ್ತಾ8ಃ ಕಂ ನ ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ರಾಜನ್‌ ॥ ೪೨॥ 


ರೂಪವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆಶೇಷ ಮಾನವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯಕರಳಾದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಉದಾ ರಮಾಡಿದನು 

ಗ; Ean ನೋಡಿ ಉದೀರ್ಣರೂಪಿಯಾದ ವರಾಹನನ್ನು 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆನಂತರ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೦೯-೪೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಂಚವರ್ತಿಕ ದೀನಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ವುರಾಣಶ್ರನಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪವಿತ್ರಕರವಾದ ವೇದ ಜಸಗಳಿಂದಲೂ, ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು, 
ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು, ವಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಏಕಾದಶೀ ತಿಧಿಯೂ 
ಚ ರಿಗೆ ಬಹಳ ಆಯಾಸ ಗಳಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುವು. 

೪೨. ದೊರೆಯೆ! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾವಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾದುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲ ಒಂದೇ ಸಾರಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೇರಿದರೆ ಯಾವುದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಲಾರವು? ಅದನ್ನು 

ಹೇಳು. 


೧೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥೇದಮುಕ್ತಂ ತನ ಧರ್ಮಸೂನೋ 

ಶ್ರುತಂ ಚ ಯಚ್ಛಂಕರಾಚ್ಚಂದ್ರಮೌಲೇಃ | 
ಶ್ರುತ್ವೇದನಿಚ್ಛನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ 

ಪಠನ್‌ ಪದಂ ಯಾತಿ ಹಿ ವೃತ್ರಶತ್ರೋಃ 1 ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"6 ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೃವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈ ಕೋನನನತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೪೩. ಯುಧಿಸ್ತಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಗ ಹೇಳುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಪರಿಸುವವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರ.ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ನ ಉದೀರ್ಣವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ನವತ್ಯುತ್ತರಶತಕಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಸೋಮತೀರ್ಥನುನುತ್ತಮಂ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ನದೈನತಪೂಜಿತಂ Hon 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ದಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಸುರೋತ್ತಮಃ ॥ ೨ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 
ಕಥಂ ಸಿದ್ಧಿಮನುಪ್ಪಾಪ್ತಃ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಯಸ್ವ ನುಮಾನಘ 1೩॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಪುರಾ ಶಪ್ರ್ತೋ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ದಕ್ಸೇಣ ಕಿಲ ಭಾರತ । 
ಅಸೇವನಾದ್ಮಿ ದಾರಾಣಾಂ ಕ್ಲಯರೋಗೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ hn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಯುಧಿಸ್ಠಿರ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸವೆಂಬ ಸೋಮತೀರ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಸೋಮರಾಜನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೩. ಯುಧಿಸ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನಿರ್ದಷ್ಟನಾದ ಮುನಿಯೆ! ಜಗತ್ಸತಿ 
ಯಾದ ಸೋಮರಾಜನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆನು. ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ಹಿಂದಿ ದಕ್ಷಮುನಿವರ್ಯನು 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಕ್ಬಯರೋಗಿಯಾಗುವೆ 
ಎಂದು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ಸಿತ್ತನಷ್ಟೆ. 


೧೧೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಉದ್ಯಾಹಿತಾನಾಂ ಪತ್ಚೀನಾಂ ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವನಂ । 


ಯಾ ನಿಷ್ಠಾ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ನರೋತ್ತಮ Hn 
ಯತುಕಾಲೇ ತು ನಾರೀಣಾಂ ಸೇನನಾಜ್ಜ್ಞಾಯತೇ ಸುತಃ । 
ಸುತಾತ್ಸ್ಟರ್ಗಶ್ಹ ನೋಕ್ಸಶ್ಚ ಹೀತ್ಯೇವಂ ಶ್ರುತಿನೋದನಾ | ೬ ॥ 
ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಧರ್ಮೆೇಣ ಯೇನ ಸೇವಂತಿ ತಾಂ ನರಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನುಜಂ ಪಾಪಂ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೭॥ 
ತೇನ ಸಾಹೇನ ಘೋರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತೋ ರೌರವೇ ಪತೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ತದ್ರುಧಿರಂ ಸಾಸಾಃ ಸಿಬಂತೇ ಕಾಲವಿನಾಪ್ಸಿತಂ NST 
ತತೋವತೀರ್ಣಕಾಲೇನ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ । 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ದುರ್ಚ್ಭಗೋ ಜಾಯತೇ ಸದಾ WF 
ನಾರೀಣಾಂ ತು ಸದಾ ಕಾಮೋ ಹ್ಯಧಿಕಃ ಹರಿವರ್ತತೇ । 

ವಿಶೇಷೇಣ ಯತೋ ಕಾಲೇ ಭಿದ್ಯತೇ ಕಾಮಸಾಯಕ್ರೆಃ 1೧೦ ॥ 
ಪರಿಭೂತಾ ಹಿ ಸಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಧ್ಯಾಯತೇಃನ್ಯಂ ಪತಿಂ ತತಃ । 

ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಹ್ಯಟತೇ ಕುಲಮುತ್ತಮಂ I ೧೧॥ 








೫. ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವವರಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೬. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಸುತನುಂಬಾಗು 
ವನು. ಆ ಸುತನಿಂದ ಸ್ತರ್ಗಮೋಕ್ಸಗಳು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
ಹೇಳುವುದು. 

೭. ಖುತುಕಾಲೋಚಿತಧರ್ಮದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸೇನಿಸದಿರುವ ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೮. ಆ ಘೋರವಾಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರಾದ ಪುರುಷರು ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವರು. ಅವನ ರುಧಿರವನ್ನು ವಾಸಿಗಳು ಕುಡಿಯುವರು. 

೯. ಅನಂತರ ಅವನು ಆ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಯಾವ ಯಾವ 
ಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೊ; ಆಯಾ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅನನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 

೧೦. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಮನ್ಮಧ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ರಾಗುವರು. 

೧೧. ಪತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರತಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇತರ ಪತಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸು 
ವಳು. ಆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುತನು ಬೇರೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರುವನು. 


ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೨೫ 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾಸ್ತೇನ ಪಿತರಃ ಪೂರ್ವಂ ಜಾತಾ ಮಹೀಪತೇ | 

ಪತಂತಿ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಕುಲಟಿಸ್ತೇನ ಜಾಯತೇ 1 ೧೨ ॥ 
ತೇನ ಕರ್ಮವಿಸಾಕೇನ ಕ್ಸಯರೋಗೀ ಶಶೀಹ್ಯಭೂತ್‌ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ಕ್ಟಾಲೋಕಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಮುಪಾಗತಃ ॥೧೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ । 


ಭ್ರಮಿತ್ವಾ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರ್ನಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ 1 ೧೪ ॥ 
ಉಪವಾಸಸ್ತು ದಾನಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಶ್ಚ ಯೇ। 

ಚಚಾರ ದ್ಬಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಃ ಸ *ಲ್ಬಿಷೈಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 

ಜಗಾನು ಪ್ರಭಯಾ ಪೂರ್ಣಃ ಸೋಮಲೋಕನುನುತ್ತಮಂ ॥೧೬॥ 
ಯೇನೈನ ಸ್ನಾಸಿತೋ ದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ತಾನದ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಸ್ಯ ಲೋಕಂ ಸಮಶ್ನುತೇ I ೧೭ ॥ 
ತೇನ ದೇನಾನ್ವಿಧಾನೋಕ್ತಾನ್‌ ಸ್ಥಾಸಯಂತಿ ನರಾ ಭುವಿ! 

ಅಕ್ಸಯಂ ಚಾವ್ಯಂಯಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಲಂ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 1 ೧೮ ॥ 


೧೨. ಅದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದ ಅವನ ವಿತೃಗಳು ನತಿತರಾಗುವರು. 
ಆ ಪುತ್ರನು ಕುಲಟನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು 

೧೩. ಚಂದ್ರನು ಆ ದಕ್ಸನ ತಾಪದಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗಿಯಾಗಿ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೪. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ, ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಅನನು ಉನವಾಸ, ದಾನ, ವ್ರತ, ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಾಡಿ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾದನು. 

೧೬. ಸಮಸ್ತಪಾವಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಪ್ರಭಾಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೭, ನರನು ಆ ಚಂದ್ರನು ಸ್ಹಾನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅಷ್ಟುಸಾನಿರ ಯುಗಗಳಕಾಲ ಆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೧೮. ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವರು ವಿಧಿಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸು 
ವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಾಶರಹಿತವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಫಲವು ದೊರೆ 
ಯುವುದು. 


೧೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋನುತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ದ್ಹೇವವಿರಾಶ್ಚರಂ | 
ಜಾಯತೇ ಸ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೋಮವತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ 1 OF 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಸೇ ಯೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿನದಾಚರೇತ್‌ । 

ವ್ಯಾಧಿನಾ ನಾಂಭಿಭೂತಃ ಸಾ ತ್ಕ ಯರೋಗೇಣ ವಾ ಯುತ8 ॥೨೦॥ 
ಚೆಂದ್ರ ಹಾಸೇ ನರಃ ಸನ್ನ ದ್ಯಾದಶ್ಯಾಂ ತು ನರೇಶ್ವರ । 

ಚತುರ್ದಶಾ ಶಮುಪೋಷ್ಯೈವ ಕ್ಲ ರಸ ' ಜುಹುಯಾಚ ರುಂ 1 20 
ಮಂತ್ರೈಃ ಸಂಚಭಿರೀಶಾಸ ಪುಶುಷಸ್ಪ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜೇತ್‌ । 

ಹನಿಃ ಶೇಷಂ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಚಂದ್ರಹಾಸೇಶನಾಕ್ಸಯೇತ್‌ ॥೨೨॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ರಾಜಂಸ್ತುಷ್ಟೋ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ವಿಧಿನಾ ತೀರ್ಥ ಯೋಗೇನ ಕ್ಪೆಯರೋಗಾದ್ಧಿಮುಚ್ಯತೇ I ೨೩ ೧ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಸೋಮವಾರೈರ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಸರ್ನೈೆಃಕರ್ಣಕೃ ತಾದ್ರೋಗಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಪೂಜಯಂಥಿನಂ i ೨೪॥ 


ಈ ಕಿಶೋಗಸ್ತ ರಾಜಂಶ ಂದ ನ ವಿನಶ್ಯ ತಿ | 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸ ತುಯೋ ಗತ್ವಾ 5 ಹಣೇ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಯೋಃ । 
ಸಾ ನಂ ಸಮಾಚರೇದ್ದ ಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ನಸಾತಕ್ಕೆ | Hh ೨೫ ॥ 


೧೯. ಸೋಮತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 

೨೦. ಚಂದ್ರಪ್ರಜಾನಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿಂದವನು ಕ್ಸಯರೋಗಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧. ನರನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ದ್ಧಾ _ದಶೀದಿನ ಮಿಂದುಚತುರ್ದಶೀ 
ದಿನ ಉವವಾಸ ಮಾಡಿ ತ ಕ್ಷೀರಮಿಶ್ರ ವಾದ ಇಹ ಬಜಿ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಐದು ಮ್ರ ಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ಹವಿಸ್ಸಿನ ಶೇಷವನ್ನು ತಾನ ಪ್ರಾಶನೆಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಹಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. ಅದರಿಂದ 
ನರನು ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೪. ಏಳು ಸೋಮವಾರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಕರ್ಣರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗ:ವನು. 

೨೫. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸಿರೋಗವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದವನು ಸಕಲ 
ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೨೭ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ಶುಭಾಶುಭಂ | 


ಕೃತಂ ನೃಸವರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಟಂಯಂಂ u ೨೬ ॥ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಕಾನಸ್ತೇನಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀನಿತಂ । 

ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ತು ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗ್ರಹಣಂ ನರಾಃ i ೨೭ ॥ 
ನಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಸಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ । 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ I ೨೮ ॥ 
ಬಹವಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹಾಮೋಹಸನಮನಕ್ನಿತಾಃ । 

ದೇಹಸ್ಥ ಇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೨೯॥ 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರೇ ಗತ್ವಾ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಸಲಂ | 
ತತ್ಸಮುಗ್ರಮನಾಸ್ಟ್ಪೋತಿ ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ನ ಸಂಶಯಃ H ೩೦॥ 
ಸಂಕ್ರಾಂಜೌ ಚ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ವಿಷುವೇ ಚಾಂಯನೇ ತಥಾ । 

ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ನರಃ ಸ್ಟಾ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೩೧॥ 
ತೇ ಮೂಢಾಸ್ತೇ ದುರಾಚಾರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕಂ | 
ಚಂದ್ರಹಾಸಂ ನ ಜಾನಂತಿ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥ ೩೨ ॥ 


೨೬. ನೃವೋತ್ತಮನೆ! ಆಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಕ್ಬೆಯನಾಗುವುವು 

೨೭, ಚಂದ್ರಹಾನದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾನವರು 
ಧನ್ಯರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆಗುವರು. ಅವರ ಜೀವನವು ಸುಜೀವನವಾಗು 
ಪ್ರದು. 

೨೮. ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಕರ್ಮಜ ಪಾವಗಳು 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨೯. ಅತ್ಯಂತವಾದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಜನರು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ ಆದನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦; ಸತ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನೋಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮಾನವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೧. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ಯುಗಾದಿ, ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾಯಣ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನನನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೩೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸ ತೀರ್ಥವನ್ನರಿಯದವರು 


ಶಿ 
ಮೂಢರೂ, ದುರಾಚಾರರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರ ಜನ್ಮವು ನಿಷ್ಟ ಲವು. 


೧೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರಹಾಸೇ ತು ಯಃ ಶಶ್ಚಿತ್ಸನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ನೃಪ । 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸೋಮಲೋಕಾತೃದಾಚನ ॥ ೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ನನತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೩. ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಿಗೆ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾಗಮನನಿಲ್ಲದ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 1 1 
ಅಧೆ ಕನವತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 5sನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 


ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತಸ್ಕೈನ ತು ಸನಿನಾಪತಃ | 


ಅಮೃತಸ್ರಾನಿ ತಲ್ಲಿಂಗಮಾದ್ಯ ೦ ಸ್ಪಾಯಂಭುವಂ ತಥಾ No 
ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನೇಹ ಹೃನ್ನಣೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ । 
ಪುರಾ ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಮಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ NNT 
ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುಃ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ದಿಮಾದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೈನತು। 
ಅತಃ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಿದ್ದಿದಃ ಸಿದ್ಧಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಾಂ ೩ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ಚರೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ದೇವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಆದಿತ್ಯಾ ಇತಿ ಯಚ್ಚೋಕ್ತಂ ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ಮಾಪನಂ ಕೃತಂ WY 
ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸಿತಾ ಆದಿತ್ಯಾಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತು ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚೈವಾಂಭಿಲಾಷಿಕೀಂ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದ್ರಾ ದಶಾದಿತೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ'--ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಸ್ಪವಿಸುವ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಲಿಂಗನಿರುವುದು. 

೨-೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಖುಣಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. ಹಿಂದೆ ದ್ತ್ವಾ ದಶಾದಿತ್ಯ ರು ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಸಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಅವನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸೀಯುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಲ, ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಇದು ಹೇಗೆ? 

೫. ಆದಿತ್ಯರು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರತಪನನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಪಡೆದರು? 


೧೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಕ್ಸಿಸ್ಯ ತು ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ನಿಸ್ತರಾದ್ದಿಜ ಶಂ ಸಮೇ ॥ ೬॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಅದಿತೇರ್ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಜಾತಾಃ ಶಕ್ರ ಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಇಂದ್ರೋ ಧಾತಾ ಭಗಸ್ತೃಷ್ಟಾ ಮಿತ್ರೋಂಥ ವರುಣೋರ್ಯವಮಾ ॥ಪ॥ 


ನಿನಸ್ವಾನ್‌ ಸವಿತಾ ಪೂಷಾ ಹ್ಯಂಶುಮಾನ್ವಿಷ್ಟುರೇವ ಚ। 


ತ ಇಮೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಇಚ್ಚಂತೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪದಂ nen 
ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಸಿದ್ದೇಶ್ವರೇ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಶ್ಯಸೇಯ್ಕೆರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ 1೯॥ 
ಪರಾ ಸಿದ್ದಿರನುಸ್ರಾಸ್ತಾ ದ್ಯಾದಶಾದಿತ್ಯಸಂಚ್ಞಿತ್ಸೆಃ | 

ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚ ಜಗದ್ಭಾತಾ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥಿೇ ದಿವಾಕರಃ ll ೧೦ 1 
ಸೃಕೀಯಾಂಶನಿಭಾಗೇನ ದಾದಶಾದಿತ್ಯಸಂಜ್ಞಿತೈಃ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ರಾಜನ್‌ ಖ್ಯೂತಿಂ ಗತಂ ಭುನಿ I ೧೧॥ 
ಪ್ರಲಯೇ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ತೇ ಹ್ಯಾದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೈನ ಶೇ | 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೋ ರಾಜನ್‌ ಸಂಭವಂತಿ ಯುಗಕ್ಸಯೇ । ೧೨ ॥ 
ಇಂದ್ರಸ್ತಪತಿಸೂರ್ಯೇಣ ಧಾತಾ ಚೈವಾಗ್ನಿಗೋಚರೇ | 

ಗಭಸ್ತಿಪತಿರ್ನ್ವೈೆ ಯಾಮ್ಕೇ ತ್ನಷ್ಟಾ ನೈರ್ಜುತದಿಜ್ಮುಖಃ I ೧೩॥ 





೬. ನಾನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿಬೇನೆ. ಮುನಿಯೆ! ನಿಸ್ಮಾರ 
ವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೭-೧೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದಿತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು ಜನಿಸಿದರು. ಇಂದ್ರ, ಧಾತಾ. 
ಭಗ, ತ್ವಷ್ಟಾ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅರ್ಯಮನ್‌, ನಿವಸ್ತಾನ್‌, ಸವಿತಾ, ಪೂಷಾ 
ಅಂಶುಮಾನ್‌, ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು ಸೂರ್ಯಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರಾಗಿ ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತನವ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜಗದಾ ರಕನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಶ 
ವಿಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದರು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥವೆ:ದು ನಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೨. ಪ್ರಳಯಕಾಲನು ಬರಲು ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ 
ತೀರ್ಧದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸುವರು. 

೧೩-೨೨. ಇಂದ್ರನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಧಾತನು ಆಗ್ಲೇಯದಿಕ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಭಗನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿಯೂ, ತ್ರಸ್ಟನು ನೈಖುತ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ವರುಣನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಫ್ಲಿಯೂ, ನಿತ್ರನು ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, 


ಏಕನವತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ96ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೧ 


ವರುಣಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಮಿತ್ರಸ್ತು ವಾಯನೇ ತಥಾ । 

ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸೌನ್ಯದಿಗ್ಭಾಗೇ ನಿನಸ್ಪಾನೀಶಗೋಚರೇ I ೧೪ ॥ 
ಊರ್ಧ೯ರ್ಜತಶ್ಚೈವ ಸವಿತಾ ಹೃಧಃ ಪೂಷಾ ನಿಶೋಷಯನ" । 
ಅಂಶುಮಾಂಸ್ಕು ತಥಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಖತೋ ನಿರ್ಗತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರದಹನ್ಹೈ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಬಭ್ರಮುಶ್ಚ ಇತಸ್ತತಃ । 


ಯಥೈವ ತೇ ಮಹಾರಾಜ ದಹಂತಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಥೈವ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಾವಸಾಧನಾಃ | 

ಪ್ರಾತರುತ್ವಾಯ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ದ್ಮಾಡಶಾದಿತ್ಯಸಂಜ್ಞಿತಂ 1 ೧೭ ॥ 
ಪಶ್ಯತೇ ದೇವದೇವೇಶಂ ಶೃಣು ತಸ್ಕೈವ ಯತ್ಸಲಂ 

ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ವಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ನ್ಪುರಾಕೃತಂ 1 ೧೮ ॥ 
ನಶ್ಯತೇ ತತ್ತೃಣಾದೇನ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ | 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಭಾರತ I OF 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೇನ ಪೃಥಿನೀ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಪವಾಸೇನ ಯತ್ಸಲಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಸಪ್ರಸಪ್ರಮ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ನ ಲಭಂತಿ ಚ । 

ಷಷ್ಟ್ರಾಂ ವಾರೇ ದೈನಕರೇ ದ್ಯಾದಶಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೨೧॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಯ ಪಾಪಂ ತು ನಶ್ಯತಿ! 

ಅರೋಗೀ ಸಪ್ರಜನ್ಮಾನಿ ಭವೇದ್ವೈ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ i ೨೨ ॥ 


ವಿಷ್ಣುವು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ವಿನಸ್ವಂತನು ಈಶಾನ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸನಿತನು ಮೇಲೂ, ಪೂಷನು ಕೆಳಗೂ ಒಣಗಿಸುವರು. ಅಂಶುಮಂತನೂ, 
ನಿಷ್ಣುವೂ ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವರು. ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಪ್ರವಂಚವನ್ನು ಸುಡುವಂತೆಯೇ 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವರು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರನ್ನು 
ನೋಡಿದವರಿಗಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅವರು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಪಾನಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆ ದ್ವಾದಶಾ 
ದಿತ್ಯರನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದವನು ಸಮಗ್ರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಮಮಾ ದಿನ ಉನವಾಸಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಳು ಸನ್ತಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದಿದ್ಲ. ಸಷ್ಟ್ರೀ 
ಭಾನುವಾರ ದಿನ ದ್ವಾದಶುದಿತ್ಯರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈ ದವನ 
ಪಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಅವನು ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗುವನು. 


೧೧೬೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಸು ಸದಕ& ಜಶತಂ ದದ್ಯಾದ ದೃಕ್ತ್ಯಾ ಕಾ, ದಿನೇ ದಿನೇ । 


hd Rd MSS 
ದದ್ರೂಸಿಏಕಕುಷ್ಟಾನಿ ಮಂಡಲಾನಿ ನಿಚರ್ಚಿಕಾಃ ॥ ೨೩॥ 
ನಶ್ಯ ವ ನ್ಯಾಧಯಃ ಸರ್ನೇ ಗರುಡೇನೇನ ಪನ್ನಗಾಃ । 
ಪ್ರತ್ರಪ್ರಾಪ್ರಿರ್ಭವೇತ್ರ ಸ ಷಸ್ಕ್ಯಾ ವಾ ಸುರಸೇವನಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೀ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈಕನನತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩-೨೪. ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ ರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ದದ್ರು, ಟಕ, ಕುಪ್ಪ, ಮಂಡಲ, ನಿಚರ್ಚಿಕ ತ ರೋಗಗಳ: 
ಗರುಡನಿಂದ ಸರ್ವಗಳು ನಾಶವಾದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಷಷ್ಠೀ ದಿನ ಅವರನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಪುತ್ರವ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆೌ!ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«ವ್ಹಾ ದಶಾದಿತ ಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನ””ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊ 'ಂದನೆಯವು ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩-- 
ತಸ್ಕೈ ನಾನಂತರಂ ತಾತ ದೇನತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಶ್ರೀಪತಿಂ ಸಾಸೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾಸವೋ ಭುವಿ !೧॥ 
ಮಹರ್ಷೇಸ್ತಸ್ಯ ಜಾಮಾತಾ ಭೃಗೋರ್ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ | ೨ ॥ 

ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ :- 
ಕೋಂಯಂ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿರ್ದೇನೋ ದೇವಾನಾಮಧಿಪೋ ನಿಭುಃ । 


ಕಥಂ ಜನ್ಮಾಃ ಭವತ್ತಸ್ಯ ದೇವೇಷು ತ್ರಿಷು ವಾ ಮುನೇ H&A 
ಸಂಬಂಧೀ ಚ ಕಥಂ ಜಾತೋ ಭೃಗುಣಾ ಸಹ ಕೇಶವಃ । 
ಏತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಕ್ತ್ರುಮರ್ಹಸಿ ಭಾರ್ಗವ NY 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಸಂಕ್ಸೇಪಾತ್ಮಥಯಿಷ್ಯಾನಿ ಸಾಧ್ಯಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 
ನ ಹಿ ವಿಸ್ತರತೋ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನ 
೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ 
ತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ದೇವತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಮಾನವನು ಪಾಸಮುಕೆ ನಾಗುವನು. 
೨. ಶ್ರೀವತಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಅಳಿಯನಾಗಿರುವನು. 
೩. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬವನಾರು? ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೂ, ದೇವೇಶನೂಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೀಪತಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟ ದನು? 
೪. ಆ ಕೇಶವನು ಭೃಗುಮುನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಕನಾದನು? ನೀನು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈತನ ಮಹಾ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ಸಮಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. 


೧೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ನಾಭ್ಯಬ್ಹಾಜ್ಞಾತೋ ದೇವಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ । 


ತಸ್ಯ ದಕ್ಟೋಂಗಜೋ ರಾಜನ್ನಕ್ಸಿಣಾಂಗುಷ್ಪ ಸಂಭವಃ Il & 
ಧರ್ಮಃ ಸ್ತನಾಂತಾತ್ಸಂಜಾತಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಂಭವತ್ಶಿಲ | 
ನಾರಾಯಣಸಹಾಯೋಂಸಾವಜೋಂಪಿ ಭರತರ್ಷಭ 1೭% 
ಮರುತ್ಮತೀ ವಸುರ್ಜನಾ ಲಂಬಾ ಭಾನುಮತೀ ಸತೀ । 

ಸಂಕಲ್ಪಾ ಚ ಮುಹೂರ್ತಾ ಚ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾನತೀ ಕಕುಷ್‌ Hen 
ಧರ್ಮಪತ್ತ್ನೋ ದಶೈವೈತಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭಾಃ । 

ತಾಸಾಂ ಸಾಧ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪುತ್ರಾನಜನಯನ್ನೃಪ WF 
ನರೋ ನಾರಾಯಣಶ್ರೈವ ಹರಿಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಫೈವ ಚ । 

ನಿಷ್ಣೋರಂಶಾಂಶಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ಚತ್ತಾರೋ ಧರ್ಮುಸೂನವಃ 1 ೧೦॥ 
ತಥಾ ನಾರಾಯಣನರೌ ಗಂಧದಮಾದನಪರ್ನಶೇ!। 
ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಧಾಯ ತೇಪತುಃ ಪರಮಂ ತಪಃ 1 ೧೧॥ 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಾವನೌಪಮ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಕಾರಣಮಕಾರಣಂ । 
ವಾಸುದೇವಮನಿರ್ದೇಶ್ಯ್ವಮಪ್ರತರ್ಕ್ಯಮನಂತರಂ I ೧೨ 1 
ಯೋಗಯುಕ್ಕ್‌ ಮಹಾತ್ಮಾನಾವಾಸ್ಥಿತಾವುರುತಾಪಸೌ 
ತಯೋಸ್ತಪಃಪ್ರಭಾವೇಣ ನ ತತಾಪ ದಿವಾಕರಃ 1 ೧೩ ॥ 


೭-೭. ನಾರಾಯಣನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜನಿಸಿದನು. ದಕ್ಷನು ಅವನ ಬಲಗ್ಗೈಯ ಅಂಗುಷ್ಕದಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮನು 
ಸ್ತನಮಧ್ಯದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಈ ಆಜನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೮-೧೦. ಮರುತ್ತತೀ, ವಸು, ಜ್ಞಾನಾಲಂಬಾ, ಭಾನುಮತಿೀ, ಸತೀ 
ಸಂಕಲ್ಫಾ, ಮುಹೂರ್ತಾ, ಸಾಧ್ಯಾ, ವಿಶ್ವಾವತೀ, ಕಕುವ್‌ ಎಂಬ ಹತ್ತು 
ಮಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳು ಧರ್ಮನ ನತ್ಲಿಯರಾದರು. 
ಆವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳಾದ ಸಾಧ್ಯಳು ನರ, ನಾರಾಯಣ, ಹರಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವುಳ್ಳ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

೧೧. ನಾರಾಯಣ ನರರು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅತಿಶಯ ವಾದ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೧೨-೧೪. ಅವರು ಸಾದೃಶ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ, ಜಗತ್ವಾರಣನೂ, ಕಾರಣ 
ರಹಿತನೂ, ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನೂ, ಊಹಿಸಲಶಕ್ಯನೂ, ಆದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಮುನಿಗಳಾದರು. ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 


ದ್ವಿನನತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೫ 


ವನಾಹ ಶಂಕಿತೋ ನಾಯುಃ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶೊೋ ಹ್ಯಶಂಕಿತಃ | 


ಶಿಶಿರೋಭನದತ್ಯರ್ಥಂ ಜ್ವಲನ್ನಪಿ ವಿಭಾನಸುಃ 1 ೧೪ ॥ 
ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರಾದಯಃ ಸೌಮ್ಯಾಶ್ಲೇರುಃ ಸಹ ಮೃಗೈರ್ಗಿರೌ । 
ತಯೋರ್ಗೌರಿವ ಭಾರಾರ್ತಾ ಸೃಥಿನೀ ಪೃಥಿವೀಪತೇ 1 ೧೫॥ 
ಚೇರುಶ್ಚ ಭೂಧರಾಶ್ಚೈವ ಚುಕ್ಸುಭೇಚ ಮುಹೋದಧಿಃ । 

ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ನೇಷು ಧಿಷ್ಕ್ಯೇಷು ನಿಷ್ಟಭೇಷು ಹತಪ್ರಭಾಃ । 
ಬಭೂಪುರವನೀಸಾಲ ಪರಮಂ ಕ್ಸೋಭಮಾಗತಾಃ I ೧೬ ॥ 
ದೇವರಾಜಸ್ತಥಾ ಶಕ್ರಃ ಸಂತಸ್ತಸ್ತಪಸಾ ತಯೋಃ | 
ಯುಯೋಜಾಪ್ಸರಸಸ್ತತ್ರ ತಯೋರ್ನಿಫ್ನುಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 1 ೧೭॥ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :- 
ರಂಭೇ ತಿಲೋತ್ತಮೇ ಕುಬ್ಬೇ ಘೃತಾಚಿ ಲಲಿತೇ ಶುಭೇ । 
ಪ್ರಮ್ಸ್ಲೋಜೇ ಸುಭ್ರು ಸುನ್ಲೋಚೇ ಸೌರಭೇಯಿ ಮಹೋದ್ಧತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಲಂಬುಷೇ ಮಿಶ್ರಕೇಶಿ ಪುಂಡರೀಕೇ ನರೂಧಿನಿ | 


ನಿಲೋಕನೀಯಂ ಬಿಭ್ರಾಣಾ ವಪುರ್ಮನ್ಮಥಬೋಧನಂ !೧೯॥ 
ಗಂ ಧಮಾಡನಮಾಸಾದ್ಯ ಕುರುಧ್ಯಂ ವಚನಂ ಮಮ । 
ನರನಾರಾಯಣ್‌ೌೌ ತತ್ರ ತಪೋದೀಕ್ಷಾನ್ವಿತೌ ದ್ವಿಜೌ i ೨೦॥ 


ಅಗ್ಟಿಯಃ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಣ್ಣ ಗಾಗಿದ್ದನು. 

೧೫. ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಗಳು ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳೂಡನೆ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸಿದುವು ಅವರಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಗೋವಿನಂತೆ ಭಾರಪೀಡಿತನಾಯಿತು. 

೧೬ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಚಲಿಸಿದವು. ಸಮುದ್ರವು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾಯಿತು ದೇವತೆಗಳು ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಹೀನ 
ರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಪೋಜಿಗೊಂಡರು. 

೧೭. ಅನರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತಾಸಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ವಿಘ್ನ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಅನ್ಲ್ಸರಸ್ತೀಯರನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನು. 

೧೮-೨೨. ಇಂದ್ರನು ಹೀಳುತ್ತಾನೆ -ರಂಭೇ! ತಿಲೋತ್ತಮೇ! ಕುಬ್ಬೇ! 
ಫೃ ತಾಚಿ! ಪ್ರಮ್ಲೋಜೆ! ಸುಮ್ಲೋಚ! ಸೌರಭೇಯಿ! ಅಲಂಬುಷೇ! 
ಮಿಶ್ರಕೇಶಿ! ಪುಂಡರೀಕೇ! ವರೂಧಿನಿ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸುಂದರವೂ, ಮನ್ಮಥೋ 
ದ್ರೇಕಕರವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ತವೋದೀಕ್ಬೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮ 
ತನಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣ ರೆಂಬ ದ್ವಿಜರು ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 


ಸೂರ್ಯನು ತಸಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖಸ್ಪರ್ಶನಾದ ವಾಯುವು ಶಂಕೆಯಿಂದ ಬೀಸಿದನು. 


೧೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಪಾತೇ ಧರ್ಮತನಯ್‌ೌ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಹರಂ । 


ತಾವಸ್ಮಾಕಂ ವರಾರೋಹಾಃ ಕಶುರ್ವಾಣೌ ಪರಮಂ ತಪಃ ॥೨೧॥ 
ಕರ್ಮಾತಿಶಯದುಃಖಾರ್ತಿಪ್ರದಾನಾಯತಿನಾಶನೌ | 
ತದ್ದಚ್ಛತ ನ ಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಭನತೀಭಿರಿದಂ ವಚಃ ।॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಮರಃ ಸಹಾಯೋ ಭವಿತಾ ವಸಂತಶ್ಚ ವರಾಂಗನಾಃ | 

ರೂಪಂ ನಯಃ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಮದನೋದ್ದೀಪನಂ ಪರಂ । 

ಕಂದರ್ಪನಶಮಭ್ಯೇತಿ ನಿನಶಃ ಕೋನ ಮಾನನಃ ॥ ೨೩, ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇವರಾಜೇನ ಮದನೇನ ಸಮಂ ತದಾ । 


ಜಗ್ಮುರಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾ ವಸಂತಶ್ಚ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗಂಧಮಾದನಮಾಸಾದ್ಯ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಕುಲಾಕುಲಂ । 

ಚಚಾರ ಮಾಧವೋ ರಮ, ೦ ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲವನಪಾದಪಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪ್ರನವೌ ದಕ ಜಾ ಮಲಯಾನುಗತೋಂನಿಲಃ | 
ಭ್ಲಂಗಮಾಲಾತರುರನೈ ರಮುಣೀಯಮಭೂದ್ವನಂ i ೨೬॥ 
ಗಂಧಶ್ಚ ಸುರಭಿಃ ಸದ್ಯೋ ನನರಾಜಿಸಮುದ್ಭನಃ 
ಕಿನ್ನರೋರಗಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಬಭೂವ ಘ್ರಾಣತರ್ಪಣಃ 1 ೨೭ ॥ 


ತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಸನ್ಸೀಯುವವರೂ, ಮುಂದಿನ 
ಸುಖವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ, ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. 

೨೩. ಉತ್ತಮ ತರುಣಿಯರೆ! ನಿಮಗೆ ಮನ್ಮಧನೂ, ವಸಂತನೂ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಮನ್ಮಥೋದ್ದೀಪಕವಾದ ನಿಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ವಯಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೆ ನಿಮಗಧೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 

೨೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ವಸಂತ ಮನ್ಮಧರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರು. 

೨೫. ವಸಂತನು ಮನೋಹರವೂ, ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಡಿನ ಮರ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ದನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, A ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೨೬. ಮಲಯಮಾರುತವು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸಿತು. ತುಂಬಿಗಳ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ವನವು ಮನೋಹರವಾಯಿತು. 

೨೭. ಕಾಡುಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪರಿಮಳವು ಕಿನ್ನರ, ಉರಗ, 
ಯಕ್ಬರ ಮೂಗಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


ದ್ವಿನವತ್ಯ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಕಾ ಯಃ ೧೧೩೭ 


ನರಾಂಗನಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ 


ನಿಲೋಭಯಿತುಮಾರಬ್ದಾ ವಾಗಂಗಲಲಿತಸ್ಮಿತೈಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಜಗೌ ಮನೋಹರಂ ಕಾಚಿನ್ನನರ್ತ ತತ್ರ ಚಾಪ್ಸರಾಃ । 
ಅನಾದಯತ್ತಥೈವಾಂನ್ಯಾ ಮನೋಹರತರಂ ನೃಪ I ೨೯ 
ಹಾವೈರ್ಭಾವೈಃ ಸೃತೈರ್ಹಾಸ್ಯೈಸ್ತಥಾಂನ್ಯಾ ನಲ್ಲು ಭಾಸಿತ್ಯೆಃ | 

ತಯೋಃ ಕ್ಸೋಭಾಯ ತನ್ನಂಗ್ಯಶ್ಚಕ್ರುರುದ್ಯಮಮಂಗನಾಃ 1೩೦ ॥ 
ತಥಾಪಿ ನ ತಯೋಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮನಸಃ ಪೃಥಿನೀಪತೇ । 
ನಿಕಾರೋಂಭವದಧ್ಯಾತ್ಮಸಾರಸಂಸ್ರಾಪ್ತಚೇತಸೋಃ ॥೩೧॥ 
ನಿವಾತಸ್ಥೌ ಯಥಾ ದೀಪಾವಕಂಸಾೌ ನೃಪ ತಿಷ್ಪತಃ | 
ವಾಸುದೇವಾರ್ಪಣಸ್ವಸ್ಲೇ ತಥೈನ ಮನಸೀ ತಯೋಃ 1 ೩೨॥ 
ಪೂರ್ಯಮಾಣೋಂನಿ ಚಾಂಭೋಭಿರ್ಭು ನವಮನ್ಯಾಂ ಮಹೋದರಧಿಃ । 
ಯಥಾ ನ ಯಾತಿ ಸಂಕ್ಸೋಭಂ ತಥಾ ತನ್ಮಾನಸಂ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೩೩॥ 
ಸರ್ನಭೂತಹಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಸುದೇವಮಯಂ ಪರಂ । 

ಮನ್ಯಮಾನೌ ನ ರಾಗಸ್ಯ ದ್ವೇಷಸ್ಯ ಚ ವಶಂಗತೌ I ೩೪ ॥ 


೨೮. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅನ್ಸರೆಯರು ನರನಾರಾಯಣಖಯಷಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾತು, ಅಂಗ, ಮನೋಹರನಾದ ಮಂದಹಾಸ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

೨೯. ಒಬ್ಬಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಕುಣಿದಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವಾದ್ಯಮಾಡಿದಳು. 

೩೦. ಆ ಅಂಗನೆಯರು ಹಾವ, ಭಾವ, ಹಾಸ್ಯ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಮಾತು ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಖುಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ರಾದರು. 

೩೧. ಹಾಗಂದರೂ ಎರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿರುವ ದೀವವು ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇರುವಂತೆ ವಾಸು 
ದೇವನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟರುವ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೩೩. ಸಮುದ್ರವು ಸತತವೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬೇರೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೪. ವಾಸುದೇವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಅವರು ರಾಗದ್ರೇಷಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಂಣಂ 


ಸ್ಮರೋಪಿ ನ ಶಶಾಕಾಂಥ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಹೃದಯಂ ತಯೋಃ । 


ನಿದ್ಕಾ ಮಯಂ ದೀಪಯುತನುಂಭಕಾರ ಸವಗ ಪ il ೩4೫ ಬ 
ಪುಷ್ಬೋಜ್ವಲಾಂಸ್ತರುವರಾನ್ನಸಂತಂ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಲಂ । 

ತಾಶ್ರೈನಾಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಂದರ್ಪಂ ಚ ಮುಹಾಮುನೀ 1 ೩೬॥ಓ 
ಯಚ್ಚಾರಬ್ಬಂ ತಪಸ್ತಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಂ ಗಂಧಮಾದನಂ । 
ದದರ್ಶಾತೇಖಲಂ ರೂಪೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರುಷರ್ಷಭ ॥ ೩೭ ॥ 
ದಾಹಾಯ ನಾಂಮಲೋ ನಹ್ನೇರ್ನಾಪಃ ಕ್ಲೇದಾಯೆ ಚಾಂಭಸಃ। 
ತದ್ದವನ್ಯಮೇವ ತದ್ದ್ರವ್ಯನಿಕಾರಾಯ ನನೈ ಯತಃ । ೩೮ ॥ 
ತತೋ ವಿಜ್ಞಾಯ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪತಃ 
ಮಧುಕಂದರ್ಪಯೋಜಿತ್ಸು ನಿಕಾರೋ ನಇಂಚಭವತ್ತಯೋಃ 1೩೯॥ 
ತತೋ ಗುರುತರಂ ಯತ್ನಂ ವಸಂತಮದನ್‌ ನೃಪ 

ಚಕ್ರಾತೇ ತಾಶ್ಚ ತನ್ನಂಗ್ಯಸ್ತತ್ಕ್ಬೋಭಾಯ ಪುನಃ ಪುನಃ wn ೪೦॥ 
ಅಥ ನಾರಾಯಣೋ ಧೈರ್ಯಂ ಸಂಧಾರ್ಯೋದೀರ್ಣ ಮಾನಸಃ | 
ಊರೋರುತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ ನರಾಂಗೀನುಬಲಇಂ ತದಾ 1 ೪೧ ॥ 
ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸುಂದರೀರತ್ನನುಶೇಷಮುನನೀಪತೇ । 

ಗಣೆ ರ್ಲಾಘವನುಫ್ಯೈ (ತಿ ಯಸ್ಯಾಃ ವ | ೪೨ ॥ 








೩೫. ಮನ್ಮಥನೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಅವರ ಚತು ದೀವ 
ವುಳ್ಳ ಮನೆಯನ್ನು ಕತ್ತಲೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವ್ರವೇಶಿಸಲಿಸ. 

೩೬-೩೭. ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವ ಆ ಮುನಿಗಳು ಹೂವುಗಳಿಂದ ವ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವ ಮರಗಳನ್ನೂ, ವಸಂತನನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಮಾರುತನನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ 
ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ, ಮನ್ನ ಧನನ್ನೂ ಸರಬ್ರಕ ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 

೩೮, ಅಗ್ಲಿಯು ಸುಡುವುದಕ್ಕೂ, ನೀರು ಒದ್ದೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ "ಪ್ರವ್ಯವೇ ದ್ರವ್ಯದ ವಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತ ಅವರು ವಸಂತ, ಮನ್ಮಥ, 
ಮತ್ತು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವರಲ್ಲಿ ನಿಕಾರಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

೪೦. ೫6 ವಸಂತ, ಮನ್ಮಥ, ಆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಲು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ ಗ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 

೪೧-೪೨. ತರುವಾಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಹ! ಸ್ಲಿರಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ನಾರಾಯಣನು 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತ ಮಳಾದ ಓರ್ವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನ 
ಕೂಡಲೆ ಯುವತಿಯರು ಅವಳ ಗುಣಗಳಿಂದ ಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ದ್ವಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೯ 


ತಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಮುಹೀಸಾಲ ಚಕಂಹೇ ಮನಸಾನಿಲಃ । 


ವಸಂತೋ ನಿಸ್ಮಯಂ ಯಾತಃ ಸ್ಮರಃ ಸಸ್ಮಾರ ಕಿಂಚನ I ೪೩॥ 
ರಂಭಾತಿಲೋತ್ತಮಾದ್ಯಾಶ್ಚ ನೈಲಕ್ಚ್ಯಂ ದೇವಯೋಷಿತಃ | | 
ನ ರೇಜುರವನೀಸಾಲ ತಲ್ಲಸ್ಸ ;ಹೃದಯೇಕ್ಸಣಾಃ i ೪೪ ॥ 
ತತಃ ಕಾಮೋ ನಸಂತಶ್ಚ. ಸಾರ್ಥಿನಾಪ್ಟರಸೆಕ ತಾಃ 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಗನಂತೌ ತೌ ತುಷ್ಪುವುರ್ಮೂನಿಸತ್ತಮೌ ! ೪೫ ॥ 


ವಸಂತಕಾಮಾ9ಪ್ಸರಸ ಊಚುಃ:- 
ಪ್ರಸೀದತು ಜಗದ್ಧಾತಾ ಯಸ್ಯ ದೇನಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ । 
ಮೋಹಿತಾಃ ಸ್ಮ ವಿಜಾನೀನೋ ನಾಂತರಂ ನಿದ್ಧತೇಡ ಯೋ ॥೪೬॥ 
ಪ್ರಸೀದತು ಸ ಕೆ ದೇವೋ ಯಸ್ಯ ರೂಪಮಿದಂ ದ ಧಾ । 


ಧಾನುಭೂತಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಮನಾದೇರಪ್ಪತಿಷಿ ತಃ Il ೪೭ 
ನರನಾರಾಯಬೌ ದೇನೌ ಶಂಖಚಕ್ರಾಯುಧಾವುಭೌ । 
ಆಸ್ತಾಂ ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಾವಸ್ಮಾಕಮಪರಾಧಿನಾಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಿಧಾನಂ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಾಂ ಸರ್ನಪಾಪನನಾನಲಃ । 
ನಾರಾಯಣೋಂತೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪಂ ನೃಪೋಹತು ॥ ೪೯॥ 


೪೩, ಮಹಾರಾಜ! ಮಾರುತನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂಚಲಮನಸ್ಥ 
ನಾದನು. ವಸಂತನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಮನ್ಮಥನು ಏನನ್ನೋ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

ಛಲ, ರಂಭಿ, ತಿರೋತ್ತ ಮೆ ಮೊದಲಾದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವಳ ಅಧೀನ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸು, ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು "ನಿರುಜಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಬಳಿಕ ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಆ ನರನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಿದರು. 

೪೬, ವಸಂತ ಕಾಮ ಅವೃರಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ --ಜಗದ್ಯಾರಕನಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ನಾವು 
ನಿಮ್ಮಾರ್ನರಲ್ಲ ಭೇದವನ್ನರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭. ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾಂರನೂ, ಆದ್ಯ ೦ತರಹಿತನೂ ಆದ ಯಾವ 

ಇರಾಯಣನ ರೂಪವು ದ್ವಿವಿಧವಾಗಿರು ಸ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಲಿ. 

೪೮. ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನರನಾರಾಯಣರು ಅಪರಾಧಿಗಳಾದ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುವಮುಖರಾಗಲಿ. 

೩೯, ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳೆಂಬ ವನಕ್ಕೆ 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ವರಿಹರಿಸಲಿ. 


೧೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾರ್ಜಚಿಹ್ನಾಯುಧಃ ಶ್ರೀಮಾನಾತ್ಮಜ್ಞಾನನುಯೋನಘಃ । 


ನರಃ ಸಮಸ್ತ ಸಾಸಾನಿ ಹತಾತ್ಮಾ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 1 ೫೦॥ 

NS ಕ ಮಾವತೋಃ । 

ಸು ಸೌಮ್ಯಾ ಸ್ಕ ದೃ ಸ್ಟಿಃ ಪಾಪಾನಿ ಹಂತುಂ ಜನಾ ರ್ಜಿತಾನಿ ವೈ I #೧ ॥ 

ತಥಾತ ನಿಷ್ಠಾ ಬಾಣ ಯೋಂಪರಾಧಃ ಕ ತೋ ಸಾ 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಂದ್ಶಾ ಯಔ ನಾಥೌ ನಿಲೋಭಯಿತುಮಾಗತಾಃ I ೫೨ ॥ 
ಪ್ರಸೀದ ದೇವ ವಿಜ್ಞಾನಘನ ಮೂಢದೃಶಾಮಿನ । 

ಭವಂತಿ ಸಂತಃ ಸತತಂ ಸೃಧರ್ಮಪರಿನಾಲಕಾಃ ॥ ೫೩॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈತನ್ನಃ ಸಮುತ್ತನ್ನಂ ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಮುತ್ತಮಂ । 

ತ್ವಯಿ ನಾರಾಯಣೋತ್ಪನ್ನಾ ಶ್ರೆ (ಷ್ಠಾ ಸಾರವತೀ ಮತಿಃ 1 ೫೪ ॥ 
ತೇಸ ಸತ್ತೆ €ನ ಸತ್ಕಾತ್ಮನ್ಸರಮಾತ್ಮ ನ್‌ ಸನಾತನ ] 

ಆಜ 0 ಪ್ರಸೀದೇಶ ಸರ್ನಲೋಕಪರಾಯಣ I ೫೫ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಬುದ್ದೇ ಶಾಂತಾತ್ಮನ್ಸ್ರಸನ್ನನದನೇಕ್ಟೃಣ | 

ಪ್ರಸೀದ ಯೋಗಿನಾಮಾಶ ನರ ಸರ್ವಗತಾಂಚ್ಯುತ 1 ೫೬ ॥ 


ಜ್‌ 
ದವನೂ, ಆತ್ಮ ಜ್ನಾ _ನಿಯೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಠನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಾ 


ನವನ 
ನ ಆದ ನರನ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು, ದೃಷ್ಟಿಯು ನಮ್ಮ 
ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲಿ. 

೫೨, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಂದ್ಯರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚಂಚಲಮನಸ್ತರನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಲು 
ಬಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಿದ್ಯಾದೋ ಷದಿಂದ ಮಹಾನರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದೇವೆ, 

೫೩. ವಿಜ್ಞಾನಘನನಾದ ನಾರಾಯಣ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಸಜ್ಜನರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಾವಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೫೪. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ಲಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸ್ರೀರತ್ನವನು 
ಜನಿಸಿದ ಕಾರಣ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗಿದೆ. 

೫೫. ಸತ್ಯಾತ್ಮನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕರಕ್ಸಣೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನೂ ಆದ ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೆ! ಆ ಸತ್ಯ ದಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. 

೫೬ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವನೂ, ಶಾಂತಮನಸ್ಥನೂ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು ನಯನಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಯೋಗೀಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾನಿಯೂ ಆದ ನರನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೫೦-೫೧. ಕೃಮೆಯುಳ್ಳ ಇವರಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಬ್ಬ ಎಂಬ ಚಾಸನನ್ಸು ಧರಿಸಿ 
3 


HR 


ದ್ವಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೧ 


ನಮುಸ್ಕಾನೋ ನರಂ ದೇವಂ ತಥಾ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ | 

ನನೋ ನರಾಯ ನಮ್ಮಾಯ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚ I ೫೭ ॥ 

ಪ್ರಪನ್ನಾನಾನುನಾಥಾನಾಂ ತಥಾ ನಾಥನತಾಂ ಪ್ರಭೋ । 

ಶಂ ಕರೋತು ನರೋಂಸ್ಮಾಕಂ ಶಂ ನಾರಾಯಣ ದೇಹಿ ನಃ ! ಹಲ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 

ಏನಮ ಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಸ್ತುತ್ಕಾ ರಾಗದ್ದೇಷಾದಿನರ್ಜಿತಃ । 

ಪ್ರಾಹೇಶಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣೋ ನೃಪ ॥ ೫೯॥ 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 

ಸ್ವಾಗತಂ ಮಾಧವೇ ಕಾಮೇ ಭವತ್ಸಪ್ಪರಸಾಮಸಿ । 


ಯತ್ಕಾರ್ಯಮಾಗತಾನಾಂ ಚ ಇಹಾಂಸ್ಮಾಭಿಸ್ತದುಚ್ಕತಾಂ ೬೦ 
ಯೂಯಂ ಸಂಸಿದ್ಧಯೇ ನೂನಮಸ್ಮಾಕಂ ಬಲಶತ್ರುಣಾ । 
ಸಂಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ತತೋಃಸ್ಮಾಕಂ ನೃತ್ಯಯೋಗಾದಿದರ್ಶನಂ ! ೬೧॥ 
ನ ವಯಂ ಗೀತನೃತ್ಯೇನ ನಾಂಗಚೇಷ್ಟಾದಿಭಾಸಿತೈಃ | 

ಲುಬ್ದಾ ವೈ ನಿಷಯ್ಕೈರ್ಮ್ಪುನ್ಯೇ ವಿಷಯಾ ದಾರುಣಾತ್ಮಕಾಃ ೬೨ ॥ 
ಶಬ್ದಾದಿಸಂಗದುಷ್ಟಾನಿ ಯದಾ ನಾಕ್ಸಾಣಿ ನಃ ಶುಭಾಃ । 

ತದಾ ನೃತ್ಯಾದಯೋ ಭಾವಾಃ ಕಥಂ ಲೋಭಪ್ರದಾಯಿನಃ ll ೬೩ ॥ 


೫೭. ನರನನೂ,, ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಪಂದಿಸುನೆವು. ನರನಿಗೂ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೮. ಪ್ರಪನ್ನರೂ, ಅನಾಧರೂ, ಸ್ತಾನಿಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದವರಿಗೆ ನರ 
ನಾರಾಯಣರು ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 

೫೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹೀಗೆ ಸ್ತುುತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಚಿತನೂ, ರಾಗದ್ದೇ (ಷನಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ನಾರಾಯೆಣನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ನಡುನೆ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೦ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಪರೆಯರಿಗೆ 
ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಿಮಗೆ ನನ್ನಿಂದೇನಾಗಬೇಕು? ಹೇಳಿರಿ, 

೬೧. ಇಂದ್ರ ನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ನೀವು ನಮಗೆ ನೃ ತಂ ಡಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವಿರಿ. 

೬೨. ನಾವು ನೈತ್ಯಗೀತಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ a ನಾವು ನಿಷಯಗಳು 
ಕರಿನವಾದುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆವು 

೬೩. ನಮ್ಮ ಶುಭಕರಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಶಬ್ಲಾ ದಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ದುಷ ವಾಗದಿರುವಾಗ ನ ತಾ, ದಿಬಾವಗಳು' ಹೇಗೆ ಆಕೆಯನು, ಂಟುಮಾಡುವುವು? 


೧೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಲಾಂದಮುಹಾಪು್ರರಾಣಂ 
T™ 


ತೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ಮ ನ ವೈ ಸಾಧ್ಯಾ ಭನತೀನಾಂ ಸ್ಮರಸ್ಯ ಚ । 


ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ ಶಕ್ರೋಪಿ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ಯಾತ್ಮನಿ ಶಂಕಿತಾಃ TENT 
ಯೋಸ್‌ೌ ಸರಶ್ಚ ಪರಮಃ ಪುರುಷಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸಮಸ್ತಸ್ಕ ಸ್ಥಾನರಸ್ಯ ಚರಸ್ಯ ಚ ೬೫ ॥ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಹೇತುರೇತೇ ಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಲೀಯತೇ। 
ಸರ್ವಾವಾಸೀತಿ ದೇವತ್ನಾದ್ಹಾಸುದೇನೇತ್ಯುದಾಹೃತಃ lH ೬೬ ॥ 
ವಯಮಂಶಾಂಶಕಾಸ್ತಸ್ಯ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಸ್ಯ ಮಾನಿನಃ । 
ತದಾದೇಶಿತನರ್ತ್ಮಾನೌ ಜಗದ್ಧೋಧಾಯೆ ದೇಹಿನಾಂ 1 ೬೭ ॥ 
ತತ್ಸರ್ನಭೂತಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿನಂ । 

ಕುತಃ ಪಶ್ಯಂತೌ ರಾಗಾದೀನ್ವರಿಷ್ಯಾಮನೋ ನಿಬೇದಿನಃ ೬೮ ॥ 
ವಸಂತೇ ಮಯಿ ಚೇಂದ್ರೇ ಚ ಭನತೀಷು ತಥಾ ಸ್ಮರೇ 

ಯದಾ ಸ ಏನ ಭೂತಾತ್ಮಾ ತದಾ ದ್ರೇಷಾದಯಃ ಕಥಂ |! ೬೯॥ 
ಯನ್ಮಯಾನ್ಯವಿಭಕ್ತಾನಿ ಯದಾ ಸರ್ವೇಷು ಜಂತುಷು । 
ಸರ್ಮೇಶ್ಯರೇಶ್ವರೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುತೋ ರಾಗಾದಯಸ್ಮತಃ ೭೦ 


೬೪, ನಾನು ಸಿದ್ದರಾಗಿರುನೆವು. ನಿಮಗೂ, ವುನ್ಮಧ, ವಸಂತರಿಗೂ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನು ಸ್ವಸ್ಸಚಿತ್ರನಾಗಲಿ. ನೀವು ಶಂಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ತೆರಳಿರಿ. 

೬೫-೬೬. ಉತ್ತಮನ್ಕೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಈ ನಾರಾಯಣನು ಚರಾಚರಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆ ಉತ್ಸತ್ತಿಕಾರಣನು. ಈ ಪ್ರವಂಚವೆಲ್ಲ 
ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗುವುದು. ಇವನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನನು, 

೬೭-೬೮. ನಿಎವು ಚತುರ್ವ್ಯೂಹನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಅಂಶಂಶಕರು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜ್ಞಾನೋನದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನು ಉನದೇಶಿಸಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶನೂ, ಸಕಲ 
ವನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾವು 
ಭೇದಕಗಳಾದ ರಾಗಾಡಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ವಶರಾಗುವೆವ್ರ? 

೬೯. ಆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಂಶಾಯಣನು ವಸಂತನಲ್ಲಿಯೂ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರನಕ್ಲಿಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ, ಮನ್ಮಧನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ದ್ರೇಷಾದಿಗಳು ಹೇಗುಂಬಾಗುನುವು? 

೭೦. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿಭಕ್ಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ರಾಗಾದಿಗಳು ಹೇಗುಂಬಾಗುನುನವು? 


ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೩ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಿಂಂದ್ರನಾಶಾನಮಾದಿತ್ಯಂ ಮರುತೋ ಖಿಲಾನ್‌ | 


ನಿಶ್ಚೇದೇವಾನೃಷೀನ್‌ ಸಾಧ್ಯಾನ್ಹ್ವಸೂನ್ಪಿತೃಗಣಾಂಸ್ತಥಾ 1 ೭೧॥ 
ಯಕ್ಸರಾಕ್ಸಸಭೂತಾದೀನ್ನಾಗಾನಿ್‌ ಸರ್ಪಾನ್‌ ಸರೀಸೃಷಾನ್‌ । 
ಮನುಷೃಪಕ್ಸಿಗೋರೂ ಪಗಜಸಿಂಹಜಲೇಚರಾನ್‌ 1 ೭೨ ॥ 
ಮಕ್ಸಿಕಾಮಶಕಾನ್ಹಂಶಾಂಛಲಭಾನ್‌ ಜಲಜಾನೃನಿಾನ್‌ 
ಗುಲ್ವವೃಕ್ಸಲತಾನವಲ್ಲೀತ್ವಕ್ಸಾರತೃಣಜಾತಿಷು 1 ೭೩ ॥ 
ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದದೃಶ್ಯಂ ವಾ ದೃಶ್ಯಂ ವಾ ತ್ರಿದಶಾಂಗನಾಃ । 

ಮನ್ಯಧ್ಯಂ ಜಾತನೇಕಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 2೪ ॥ 
ಜಾಯಮಾನಃ ಕಥಂ ನಿಷ್ಣುಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ರಾಗದಜ್ಮೇಷೌ ತಥಾ ಲೋಭಂ ಕಃ ಕುರ್ಯಾದಮರಾಂಗನಾ8 ॥ ೭೫॥ 
ಸರ್ನಭೂತಮಯೇ ನಿಷ್ಕ ಸರ್ವಗೇ ಸರ್ವಧಾತರಿ। 

ನಿಸಾತ್ಯ ತಂ ಪೃಥಗ್ಸೂತೇ ಕುತೋ ರಾಗಾದಿಕೋ ಗುಣಃ 1 ೭೬ ॥ 
ಏನಮಸ್ಮಾಸು ಯುಷ್ಕ್ಮಾಸು ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾಂಬಲಾಃ | 
ತನ್ಮಯೈಕತ್ತಭೂತೇಷು ರಾಗಾದ್ಯವಸರಃ ಕುತಃ ! ೭೭ ॥ 
ಸಮ್ಮಗ್ಹೃಷ್ಟಿರಿಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಮಸ್ತೈಕ್ಯಾಂವಲೋಕಿನೀ । 
ಸೃಥಗ್ಧಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೈವ ಲೋಕಸಂವ್ಯವಹಾರನತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೧-೭೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ. ಶಂಕರ, ಆದಿತ್ಯರು, ಮರುತ್ತುಗಳು, ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವರು, ಖುಷಿಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಪಿತೃಗಣಗಳು, ಯಕ್ಚರಾಕ್ಷಸ 
ಭೂತಗಳು, ನಾಗರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಮನುಷ್ಯ, ಪಕ್ಕೆ, ಗೋವುಗಳು, ಗಜ, 
ಸಿಂಹ, ಜಲಚರವ್ರಾಣಿಗಳು, ನೊಣಗಳು, ಸೊಳ್ಳೆಗಳು, ಮಿಡಿತಗಳು, ಗಲ್ಮ, 
ಲತೆ, ವೃಕ್ಸಗಳು, ಬಿದಿರು ಮೊದಲಾದ ತೃಣಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ 
ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವನು. 

೭೫. ದೇವಾಂಗನೆಯರೆ! ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಯಾವನ 
ರಾಗ, ದ್ರೇಷ, ಲೋಭಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು? 

೭೬. ಸರ್ವಭೂತರೂಸನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಸಕಲವನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ವವನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ರಾಗಾದಿ ಗುಣಗಳು ಹೇಗುಂಬಾಗು 
ವುವು- 

೭೭ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ! ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ನಿಷ್ಣುನು ನೆಲೆಸಿರಲು ರಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿ? 

೭೮. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸಮ್ಯಗ್ಗೃಷ್ಟಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ಇ 
೧೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾಂತಃಕರಣಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾತ್ಮಕಂ | 


ಜಗದ್ದೈ ಹ್ಯೇತದಖಿಲಂ ತದಾ ಭೇದಃ *ಮಾತ್ಮಕಃ 1 ೭೯ ॥ 
ಭವಂತಿ ಲಯಮಾಯಾಂತಿ ಸಮುದ್ರಸಲಿಲೋರ್ಮುಯಃ । 

ನ ನಾರಿಚೇದತೋ ಭಿನ್ನಾಸ್ತಥೈನೈಕ್ಯಾದಿದಂ ಜಗತ್‌ 1 ೮೦ ॥ 
ಯಥಾಗ್ಗೇರರ್ಜಿಷಃ ಪೀತಾಃ ಪಿಂಗಲಾರುಣಧೂಸರಾಃ । 

ತಥಾಪಿ ನಾಗ್ಲಿತೋ ಭಿನ್ನಾಸ್ತಥೈತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಗತ್‌ ॥ ೮೧॥ 
ಭವತೀಭಿಶ್ಚ ಯತ್ಕೊೋಭಮಸ್ಮಾಕಂ ಸಪುರಂದರಃ। 
ಕಾರಯತ್ಯಸದೇತಚ್ಚ ನಿವೇಕಾಚಾರಜೇತಸಾಂ 1 ೮೨ ॥ 
ಭವಂತ್ಯಃ ಸ ಚ ದೇನೇಂಡ್ರೋ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸಸುರಾಂಸುರಾಃ। 
ಸಮುದ್ರಾಂದ್ರಿನನೋಪೇತಾ ಮದ್ದೇಹಾಂತರಗೋಚರಾಃ I ೮೩ ॥ 
ಯಥೇಯಂ ಚಾರುಸರ್ವಾಂಗೀ ಭವತೀನಾಂ ಮಯಾಗ್ರತಃ | 

ದರ್ಶಿತಾ ದರ್ಶಯಿಸ್ಕಾಮಿ ತಥಾ ಚೈನಾಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 1 ಆ೪ ॥ 


ಪ್ರಯಾತು ಶಕ್ರೋ ಮಾ ಗರ್ವಮಿಂದ್ರತ್ತ್ವಂ ಕಸ್ಯ ಸುಸ್ಥಿರಂ 
ಯೂಯಂ ಚ ಮಾಸ್ಮಯಂ ಯಾತ ಸಂತಿ ರೂಪಾನ್ಮಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1೮೫! 

೭೯. ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ವಂಚಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಅಂತಃಕರಣ, ಪ್ರಧಾನ, ಪುರುಷ ರೂಪವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದವೆಂತಹದು? 

೮೦. ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಮತ್ತು ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಆದರೆ ಆ ಅಲೆಗಳು ಒಂದೇ ನೀರಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೊ, ಹಂಗಯೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 

೮೧. ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು, ಬೂದು ಬಣ್ಣ ವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವು ಅಗ್ನಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನವಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಪಂಚವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೮೨. ಇಂದ್ರನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಮಗೆ ಕ್ಸೋಜೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸುವುದು 
ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಅನುಚಿತವಾದುದು. 

೮೩. ನೀವು, ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು, ಸುರರು, ಅಸುರರು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳು, ವನಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲೋಕಗಳು ನನ್ನ ದೇಹದೊಳಗಿರುವುವು. 

೮೪. ನಾನು ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಿಖಿಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತೋರಿಸುವೆನು. 

೮೫. ಇಂದ್ರನು ಗರ್ವಪಡದಿರಲಿ. ಇಂದ್ರತ್ತ್ವವು ಯಾರಿಗೆ ಸ್ಹಿರವಾಗಿರು 
ವುದು? ನೀವೂ ಗರ್ವಪಡಬೇಡಿರಿ. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಇರುವ 
ರಿಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ವಾ 


ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೪೫ 


ಕಿಂ ಸುರೂಪಂ ಕುರೂಪಂ ವಾ ಯದಾ ಭೇದೋನ ದೃಶ್ಯತೇ 


ತಾರತಮ್ಯಂ ಸುರೂಪತ್ತೇ ಸತತಂ ಭಿನ್ನದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೮೬॥ 
ಭವತೀನಾಂ ಸ್ಮಯಂ ಮತ್ತಾ ರೂಸೌದಾರ್ಯಗುಣೋದ್ಭವಂ | 
ಮಯೇಯಂ ದರ್ಶಿತಾ ತನೀ ತತಸ್ತು ಶಮುಮೇಷ್ಯಥ 1 ೮೭ ॥ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮದೂರೋರ್ನಿಷ್ಟನ್ನಾ ತ್ರಿಯಮಿಂದೀನರೇಕ್ಷಣಾ । 

ಉರ್ವಶೀ ನಾಮ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವರಾಪ್ಸರಾಃ 1 ೮೮ ॥ 
ತದಿಯಂ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ನೀಯತಾಂ ವರವರ್ಣಿನೀ | 

ಭವತ್ಯಸ್ತೇನ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಪ್ರೀತಿಮಿಚ್ಛತಾ ॥1೮೯॥ 
ವಕ್ತವ್ಯಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೋ ನಾಂಸ್ಕ್ರಾಕಂ ಭೋಗಕಾರಣಾತ್‌ । 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾ ನವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯಫಲಂ ಪ್ರಾಪು_ಮಭೀಪ್ಸತಾ I Fo 
ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ಕರೋಮ್ಯಹಂ । 

ತಥಾ ನರೇಣ ಸಹಿತೋ ಜಗತಃ ಷಾಲನೋದ್ಯತಃ 1 ೯೧॥ 
ಯದಿ ಕಶ್ಚಿತ್ತನಾಜಾಧಾಂ ಕರೋತಿ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರ | 

ತಮಹಂ ವಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿನೃತ್ತೋ ಭವ ವಾಸವ I ೯೨॥ 


೮೬. ಭೇದವು ಕಾಣದಿರುವಾಗ ಸುರೂಪನಾಗಲಿ, ಕುರೂಪವಾಗಲಿ 
ಯಾವುದು? ಭೇದವು ತೋರುವಾಗ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವು ಕಾಣು 
ವುದು. 

೮೭. ನೀವು ರೂಪೌದಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಅಹಂಕಾರಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ನಾನು ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. 

೮೮. ಈ ಇಂದೀವರೇಕ್ಬಣೆಯು ನನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ 
ಉರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಾಗುವಳು. 

ಆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀವು 
ಇವಳನ್ನು ಆ ದೇವರಾಜನೆಡೆಗೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 

೯೦. ಮತ್ತು ಆ ಇಂದ್ರಸಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಾವು ಭೋಗಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅನ್ರಾಸ್ಯ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧. ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು. ನಾನೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ನರನೊಡನೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೯೨. ಇಂದ್ರ! ನಿನಗಾರಾದರೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವನನ್ನೂ ತಡೆಯುವೆನು. ನೀನು ಸುಖಿಯಾಗಿರು. 


೧೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ತಾಂಸಿ ಚೇತ್ರ್ಯಮಾಬಾಧಾಂ ನ ದುಸ್ವಸ್ಕೇಹ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 


ತಂ ಚಾಪಿ ಶಾಸ್ತಾ ತದಹಂ ಪ್ರವರ್ತಿಷ್ಯಾಮೃಸಂಶಯಂ 1 ೯೩॥ 
ಏತದ್ದಾತ್ಕಾ ನ ಸಂತಾಪಸ್ತ್ಯಂಾ ಕಾಯೋ ಹಿ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ | 
ಉಪಕಾರಾಯ ಜಗತಾಮನತೀರ್ಣೋಸಸ್ಮಿ ನಾಸನ I FY 
ಯಾ ಚೇಯಮುರ್ವಶೀ ಮತ್ತಃ ಸಮುದ್ಧೂತಾ ಪುರಂದರ । 

ತ್ರೇತಾಗ್ನಿ ಹೇತುಭೂತೇಯಂ ಏವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! ೯೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4« ಶ್ರೀಪತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದ್ವಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೯೩. ನೀನು ಯಾವ ದುಷ್ಟ ನಿಗೆ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದವನಾದರೆ 
ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ನಾನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುನೆನು. 

೯೪, ವಾಸವ! ನೀನು ಇದನ್ನರಿತು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಿಸಬೇಡ. 
ನಾನು ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಲು ಅವತಾರಮಾಡಿರುವೆನು. 

೯೫. ನನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಉರ್ವಶಿಯು ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳು, 
ಇವಳನ್ನು ಹೂಂದಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಳೆ ಶ್ರೀಸತ್ಯುತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧ ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇಂಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಊಚುರ್ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ತದ್ದರ್ಶನಸನಾಾಹಯಾ I On 
ವಸಂತಕಾಮಾವ್ಸರೆಸ ಊಚುಃ 

ಭಗವನ್ಸನತಾ ಯೋ ಯಮನು ಪದೇಶೋ ಹಿತಾರ್ಥಿನಾ । 

ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಸರ್ವೋ ನಿಜ್ಜಾತೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿದಿತಂ ಚತೇ ॥೨॥ 

ಯತ್ನೇತದ್ಭವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 


ದರ್ಶಿತೇಯಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ದರ್ಶಯಿಸ್ಯಾನಿ ವೋ ಜಗತ್‌ ೩ 
ತತ್ರಾರ್ಥೇ ಸರ್ವಭಾನೇನ ಪ್ರಸನ್ನಾನಾಂ ಜಗತ್ಪತೇ 
ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮಖಲಂ ದರ್ಶಿತೇಯಂ ಯಥೋರ್ವಶೀ ।1೪॥ 
ಯದಿ ದೇವಾಃ ಪರಾದೇ ಹಿ ನಾಂ ಸ್ಮಾಸು ಕುಪಿತಂ ತನ । 

ನನುಸ್ತೇ ಜಗತಾನಾಶ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಪತಿವಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನಾರಾಯಣನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಅಪ್ಸರೆಯರೆನ್ನ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 

೨. ವಸಂತ ಕಾಮ ಅಪ್ಪರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನು ಜ್ಯನೆ! ಹಿತವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಉಪದೇಶವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತೊ, ಆದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ಸೆಲ್ಲ ನಾವು ಅರಿತುಕೊಂಡೆವು. 

೩. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, " ನಾನು ಈ ವಿಶಾಲುಕ್ಸಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರುವೆನು. ನಿಮಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸುನೆನೆ''ಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. 

೪, ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಾರಾಯಣನೆ! ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ನಮಗೆ ನೀನು ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರೂಸವನ್ನೂ ತೋರಿಸು. 

೫. ಸ್ವಾಮಿ! ನಾವು ಅಸರಾಧನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನೀನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳ. 
ಬೇಡ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. 


೧೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ರಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


೬) ಕ್ರ 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ :- 
ಪಶ್ಯತೇಹಾ ಖಿಲಾಲ್ಲೋಕಾನ್ಮಮ ದೇಹೇ ಸುರಾಂಗನಾಃ । 
ಮಧುಂ ಮುದನಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಚ್ಚಾಂನ್ಯದ್ದಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಥ Iu & Nn 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗನಾನ್‌ ದೇನಸ್ತದಾ ನಾರಾಯಣೋ ನೃಪ । 


ಉಚ್ಛೈರ್ಜಹಾಸ ಸ್ವನವತ್ತತ್ರಾಂಭೂದಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ !1೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶಕ್ರಃ ಸಹ ರುದ್ದೈಃ ಪಿನಾಕಧ್ಭಶ್‌ | 

ಆದಿತ್ಯಾ ನಸನಃ ಸಾಧ್ಯಾ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾ ಮಹರ್ಷಯಃ TORT 
ನಾಸತ್ಯದಸ್ರಾವನಿಲಃ ಸರ್ವಗಶ್ಚ ತಥಾಃಂಗ್ನಯಃ । 
ಯಕ್ಬಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಏಶಾಚೋರಣಗಕಿನ್ನರಾಃ ॥೯॥ 
ಸಮಸ್ತಾಂಸ್ಸರಸೋ ವಿದ್ಯಾಃ ಸಾಂಗಾ ವೇದಾಸ್ತದುಕ್ತಯಃ । 

ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಕೀಟಾಃ ಪಕ್ಸಿಣಃ ಪಾದಪಾಸ್ತಥಾ il ೧೦॥ 
ಸರೀಸೃಪಾಶ್ಚಾಂಥ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾ ಯಚ್ಚಾಃ ನ್ಯಜ್ಜೀನಸಂಜ್ಞೆತಂ 

ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಕಲಾಃ ಶೈಲಾಃ ಸರಿತಃ ಕಾನನಾನಿ ಚ ॥1೧೧॥ 


ದ್ವೀಸಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ತಥಾ ತಥಾ ಸರ್ವಸರಾಂಸಿ ಚ। 
ನಗರಗ್ರಾಮಪೂರ್ಣಾ ಚ ಮೇದಿನೀ ಮೇದಿನೀಪತೇ | 
ದೇನಾಂಗನಾಭಿರ್ದೇವಸ್ಯ ದೇಹೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ I ೧೨ ॥ 


೬, ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಾಂಗನೆಯರೆ! ಈ ನನ್ನ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ವಸಂತ, ಮನ್ಮಧರೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. 
ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ನೋಡಬಯಸುನಿರೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕನು. ಅದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರನಂಚವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. 

೮.೧೨. ಆ ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ಶಕ್ರ, ರುದ್ರರು, ಶಂಕರ, ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಅಶ್ರಿನೀದೇವತೆಗಳು, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ದರು, ನಿಶಾಚಗಳು, ಉರಗಗಳು, ಕೆನ್ಸರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, 
ವಿದ್ಯೆಗಳು, ಸಾಂಗವೇದಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಕೀಟಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, 
ವೃಶ್ಸಗಳು, ಸರಿಯುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, 
ಪರ್ವತಗಳು, ನದಿಗಳು, ಕಾಡುಗಳು, ಸಕಲದ್ರೀಪಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಸರೋವರ 
ಗಳು, ನಗರ, ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಭೂಮಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡರು. 


ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೧೪೯ 


ನಕ್ಸತ್ರಗ್ರಹತಾರಾಭಿಃ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಂ ನಭಸ್ತಲಂ । 


ದದೃಶುಸ್ತಾಃ ಸುಚಾರ್ವಂಗ್ಯಸ್ತಸ್ಕಾಂತರ್ನಿಶ್ಚರೂಸಿಣಃ I ೧೩ ॥ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ತಿರ್ಯಗಧಸ್ತಾದ್ಯದಾಂತಸ್ತಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತಮನಂತಮನಾದಿಂ ಚ ತತಸ್ತಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪ್ರಭುಂ ! ೧೪ ॥ 
ಮದನೇನ ಸಮಂ ಸರ್ವಾ ಮಧುನಾ ಚ ನರಾಂಗನಾಃ । 
ಸಸಾಧ್ವಸಾ ಭಕ್ತಿಷರಾಃ ಪರಂ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಸಂತಕಾಮಾಪ್ಸರಸ ಊಚುಃ: 
ಪಶ್ಯಾಮ ನೂಾಂಂದಿಂ ತನ ದೇವ ನಾಂಂತಂ 
ನ ಮಧ್ಯಮವ್ಯಾಕೃತರೂಪಪಾರಂ । 
ಪರಾಯಣಂ ತ್ವಾಂ ಜಗತಾಮನಂತಂ 
ನತಾಃ ಸ್ಮ ನಾರಾಯಣಮಾತ್ಮಭೂತಂ | 
ಮಹೀನಭೋವಾಯುಜಲಾಗ್ದ ಯಸ್ತ್ವಂ 
ಶಬ್ದಾದಿರೂಪಸ್ತು ಪರಾಪರಾತ್ಮನ್‌ । 
ತ್ವತ್ತೋ ಭವತ್ಯಚ್ಛುತ ಸರ್ವಮೇತ 
ದೈೇದಾದಿರೂಪೋಸಸಿ ನಿಭೋ ತ್ವಮಾತ್ಮನ್‌ I ೧೭ ॥ 
ದ್ರಷ್ಟಾಃಸಿ ರೂಪಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ವೇತ್ತಾ 
ಶ್ರೋತಾ ಚ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಹರೇ ತ್ವಮೇಕಃ । 
ಸ್ರಷ್ಟಾ ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವಗತೋಖಿಲಸ್ಯ 
ಘ್ರಾತಾ ಚ ಗಂಧಸ್ಯ ಪೃಥಕೃರೀರೀ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೬ ॥ 


೧೩-೧೫ ಮತ್ತು ಆ ಶರೀರದೊಳಗೆ ನಕ್ಪತ್ರ, ಗ್ರಹ, ತಾರೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಕಂಡರು. ಅವನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಆಡ್ಡಭಾಗ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಅನಂತನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೧೬, ವಸಂತ, ಕಾಮ, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾವು 
ನಿನ್ನ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ, ಅಂತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆವು. ಅವ್ಯಾಕೃತರೂಸನೂ, 
ಜಗದಾತ್ಮನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 

ಇ. ಅಚ್ಯುತ! ನೀನು ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ಶಬ್ದ 
ಸ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ವಾಮಿ! 
ನೀನು ಭೇದಾದಿರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 

೧೮-೧೯. ಹರಿಯೆ! ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮರೂಸನನ್ನು ನೋಡು 
ವವನೂ, ತಿಳಿಯುವವನೂ, ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸು 
ವವನೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಗಂಧವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸುವವನೂ, ವೃಧ 


೧೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನ ಸೋಸ್ತಿ ಕಶ್ಲಿ 

ನ್ಮನುಷ್ಯಲೋಕೇಷು ನ ಸೋ್ತಿ ಕಶ್ಲಿತ್‌ । 
ಪಶ್ವಾದಿನರ್ಗೇಷು ನ ಸೋಸ್ತಿ ಕಸ್ಲಿ 

ದ್ಯೋ ನಾಂಂಶಭೂತಸ್ಮನ ದೇನದೇವ 1೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಬುಧೀಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾನಿ ಸೌಮ್ಯ 

ಶಕ್ರಾದಿ ರೂಪಾಣಿ ತವೋತ್ತಮಾಾನಿ । 
ಸಮುದ್ರರೂಪಂ ತನ ಥೈರ್ಯನತ್ಪು 

ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪೇಷು ರನಿಸ್ತಥಾಂಗ್ನಿಃ ॥ ೨೦॥ 
ಕ್ಷಮಾ ಧನೇಷು ಕ್ಸಿತಿರೂಪವಮಗ್ರ್ಯಂ 

ಶೀಘ್ರೇಷು ಶೀಘ್ರೋ ಬಲನತ್ಸು ವಾಯುಃ । 
ಮನುಷ್ಯರೂಪಂ ತನ ರಾಜನೇಷೋ 

ಮೂಢೇಷು ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸಾದಸೋಸಿ i ೨೧ ॥ 
ಸರ್ವಾನಯೇಷ್ಟಚ್ಯುತ ದಾನನಸ್ತ್ಯಂ 

ಸನತ್ಸುಜಾತಶ್ಚ ನಿವೇಕನತ್ಸು । 
ರಸಸ್ಪರೂಸೇಣ ಜಲಸ್ಸಿ ತೋಸಿ 

ಗಂಧಸ್ತರೂಪಂ ಭನತೋ ಧರಿತ್ರ್ಯಾಂ I ೨೨॥ 
ದೃಶ್ಯಸ್ತರೂಪಶ್ಚ ಹುತಾಶನಸ್ತ್ಯಂ 

ಸ್ಪರ್ಶಸ್ಮರೂಪಂ ಭನತಃ ಸನಿನಾರೇ । 
ಶಬ್ದಾದಿಕಂ ತೇ ನಭಸಿ ಸ್ವರೂಪಂ 

ಮಂತವ್ಯರೂಪೋ ಮನಸಿ ಪ್ರಭೋತ್ತಂ ೨೩ ॥ 
ಗಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಕಲದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಶ್ಚಾದಿವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಆಂಶವಿಲ್ಲದಿರುವುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೦-೨೨, ಸಾಧುವೆ! ಬ್ರಹ್ಮ, ಸಮುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಲೊದಲಾದ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ನೀನು ಧೃರ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಸಮದ್ರನೂ, ತೇಜೋರೂಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳೂ, ಕ್ಪವೆ.ಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿರೂನನೂ, ಶೀಘ್ರ 
ಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರ ನೂ, ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ರೂವನೂ, ಮೂಡರಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸರೂಸನೂ, ಸಮಸ್ತ ದುರ್ನಿನೀತರಲ್ಲಿ ದಾನವನೂ, 
ವಿವೇಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಸನತ್ಸುಜಾತನೂ ಆಗಿರುವೆಯಲ್ವದೆ ರಸಸ್ತರೂಸದಿಂದ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಸ್ತರೂನದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. 








೨೩-೨೮. ನೀನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯನೂ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪೃಶ್ಯನೂ, ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರೂಪನೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞೇಯನೂ, ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನರೂಸನೂ, 


ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫೧ 


ಬೋದಧಸ್ಪರೂಪಶ್ಚ ಮತೌ ತೃಮೇಕಃ 

ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸರ್ವಭೂತ । 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತೇ ನಾಭಿಸರೋಜಮಧ್ಯೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಿಖಾಶಂ ಚ ಹರಂ ಭೃಕುಟ್ಯೂಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ತವಾಶ್ವ್ಮಿನೌ ಕರ್ಣಗತೌ ಸಮಸ್ತಾ 

ಸ್ತವಾಸ್ಥಿತಾ ಬಾಹುಷು ಲೋಕಪಾಲಾಃ । 
ಘ್ರಾಣೋಂನಿಲೋ ನೇತ್ರಗತೌ ರನೀಂದೂ 

ಜಿಹ್ಮಾ ಚ ತೇ ನಾಥ ಸರಸ್ಕತೀಯಂ I ೨೫ ॥ 
ಪಾದೌ ಧರಿಶ್ರೀ ಜಠರಂ ಸಮಸ್ತಾಂ 

ಲ್ಲೋಕಾನ್ಹೃಹೀಕೇಶ ನಿಲೋಕಯಾಮಃ । 
ಜಂಫೇ ನಯಂ ಪಾದತಲಾಂಗುಲೀಷು 

ನಿಶಾಚಯಕ್ಸೋರಗಸಿದ್ಧ ಸಂಘಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪುಂಸ್ತೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಿರೋಷ್ಮಯುಗ್ಮೇ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಸ್ತೇ ಕ್ರತನಃ ಸಮಸ್ತಾಃ । 
ಸರೇ ನಯಂ ತೇ ದಶನೇಷು ದೇನ 

ದಂಸ್ಟ್ರಾಸು ದೇವಾ ಹ್ಯಭವಂಶ್ಚ ದಂತಾಃ I ೨೭ ॥ 
ರೋಮಾಣ್ಯಶೇಷಾಸ್ತವ ದೇವಸಂಘಾ 

ನಿದ್ಯಾಧರಾ ನಾಥ ತವಾಂಘಿರೇಖಾಃ । 
ಸಾಂಗಾಃ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತನ ದೇವ ನೇದಾಃ 

ಸಮಾಸ್ಥಿ ತಾಃ ಸಂಧಿಷು ಬಾಹುಭೂತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಭೂತರೂವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಹುಬ್ಬುಗಂಟನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವೆನು. ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 
ಅನಿಲನೂ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ, ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತತಿಯೂ, 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳೂ ಕಾಣಿಸುವುವು. 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವೂ, ಪಾದದ ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಶಾಚ, 
ಯಕ್ಕೆ, ಉರಗ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಪುಂಸ್ಕೃದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೂ, ಎರಡು ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳೂ, ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವೆರೂ, ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ದಿವಿಜರೂ, ಸಮಸ್ತ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಾದರೇಖೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರೂ, ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 


೧೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರಾಹಭೂತಂ ಧರಚೀಧರಸ್ವೇ 
ನೃಸಿಂಹರೂಪಂ ಚ ಸದಾ ಕರಾಲಂ | 
ಪಶ್ಯಾಮ ತೇ ವಾಜಿಶಿರಸ್ತಥೋಚ್ಛೈ 
ಸ್ತ್ರಿನಿಕ್ರಮೇ ಯಚ್ಚ ತದಾಾಪ್ರಮೇಯೆಂ ॥೨೯॥ 
ಅಮಾ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತನ ದೇನ ದೇಹೇ 
ಮೌರ್ನಾಲಯಃ ಶೈಲಧರಾಸ್ತಥಾಮಾ । 
ಇಮಾಶ್ಚ ಗಂಗಾಪ್ರಮುಖಾಃ ಸ್ಪವಂತ್ಯೋ 
ದ್ವೀಸಾಣ್ಯಶೇಷಾಣಿ ವನಾದಿದೇಶಾಃ 1 ೩೦ ॥ 
ಸ್ತುವಂತಿ ಚೇಮೇ ಮುನಯಸ್ತನೇಶ 
ದೇಹೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತ್ವನ್ಮಹಿಮಾನಮಗ್ರ್ಯಂ | 
| ತ್ಕಾಮಾಶಿತಾರಂ ಜಗತಾಮನಂತಂ 
ಯಜಂತಿ ಯಚ್ಚೈಃ ಕಲ ಯಜ್ಜಿನೋಂವಿಸಾ 1 ೩೧॥ 
ತ್ವತ್ತೋ ಹಿ ಸೌಮ್ಯಂ ಜಗತೀಹ ಕಂಜಿ 
ತ್ತ್ವೃತ್ತೋ ನ ರೌದ್ರಂ ಚ ಸಮಸ್ತಮುರ್ತೆೇ। 
ತ್ವತ್ತೋ ನ ಶೀತಂ ಚ ನ ಕೇಶವೋಷ್ಣಂ 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಾತಿಶಯಿಾ ತ್ವಮೇವ ॥ ೩೨॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಸರ್ವಭೂತ 
ಸನಾತನಾತ್ಮನ್ಪರಮೇಶ್ಚರೇಶ 
ತೃನ್ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಮಾನಸಾಭಿ 
ರ್ಯತ್ತೇಂಃಪರಾದ್ದಂ ತದಿದಂ ಕ್ಸಮುಸ್ಟ ॥ ೩೩ ॥ 








೨೯, ಸ್ವಾಮಿ! ಧರಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವ ನಿನ್ನ ವರಾಹರೂಪವನ್ನೂ , 
ಕರಿನವಾದ ನೃಸಿಂಹರೂನವನ್ನೂ , ಉನ್ನತವಾದ ಹಯಗ್ರೀವ ರೂಪವನ್ನೂ, 
ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರೂಪವನ್ನೂ ನೋಡುವೆವು. 

೩೦. ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಡವಾಗ್ದಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, 
ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳೂ, ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳೂ, ಸಕಲದ್ವೀವಗಳೂ, ವನಗಳೂ ಇವೆ. 

೩೧. ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಯಜಮಾನರೂ ಜಗದೊಡೆ 
ಯನೂ, ಅನಂತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. 

೩೨-೩೩. ಕೇಶವ! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತ ಸೌಮ್ಯವಾದುದೂ, 
ಭಯಂಕರವಾದುದೂ, ಶೀತವಾದುದೂ, ಉಷ್ಣವಾದುದೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವೆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲಭೂತಸ್ತರೂಸನೂ, ಸನಾತ 


ತ್ರಿನನತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫೩ 


ಕೆಂ ಮಾ ಪರಾದ್ದಂ ತವ ದೇವದೇವ 
ಯನ್ಮಾಯಯಾ ನೋ ಹೃದಯಂ ತನಾಪಿ | 
ಮಾಯಾಭಿಶಂಕಿ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿ ಹ್ಯಂತ 
ರ್ಮನೋಹಿನೋ ನಿಹ್ವಲತಾಮುಶೈತಿ ॥ 49 0 
ನತೇಂ ಪರಾದ್ಧಂ ಯದಿ ತೇಃ ಪರಾದ್ದ 
ಮಸ್ಮಾಭಿರುನ್ಮಾರ್ಗವಿನರ್ತಿನೀಭಿಕ | 
ತತ್ಸೃಮ್ಯುತಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಕೃತಸ್ತವೈವ 
ದೇವಾಃ ಪರಾಧಃ ಸೃಜತೋಂನಿನೇಕಂ | ೩೫ ॥ 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಗೋವಿಂದ ನಾರಾಯಣ ಜನಾರ್ದನ । 
ತ್ವನ್ನಾನುಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾಪಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯ ತು | ೩೬॥ 
ನನೋಂನಂತ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಿಶ್ಯಾತ್ಮನ್ಸಿಶ್ವಭಾವನ | 
ತೈನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾತ್ಸಾಪನುಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು I ೩೭೩ ॥ 
ವರೇಣ್ಯ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷ ಪ್ರಜಾಸಾಲನ ಮಾಮನ । 


ತ್ವನ್ನಾನುಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾ ಸಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು ॥ ಕ೮ ॥ 


ನನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 

೩೪. ದೇವಾಧಿವ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರುವುದು ಅನರಾಧ 
ವೇನು? ನಮ್ಮ ಹೃದಯವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವರ ಪೀಡೆ 
ಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವೆ! ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶಂಕೆಗೊಂಡ ನಮ 
ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಧಗೊಂಡಿದೆ. 

೩೫. ನಾವು ನಿನಗೆ ಅಸರಾಧಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಉನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ನಾವು ಅಸರಾಧಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ಪಮಿಸು.. ಅದು ಅವಿವೇಕವನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿದ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇ ಆಗಿರುವುದು. ` 

೩೬. ಗೋವಿಂದ! ನಾರಾಯಣ! ಜನಾರ್ದನ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಸನೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೩೭. ಅನಂತನೂ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕನೂ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಪ 
ವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲಿ. 

೩೮. ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ, 
ವಾಮನನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಸನೆಲ್ಲ 
ನೀಗಲಿ. 


೬ 


೧೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಬ್ದನಾಭಾಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಕೃತೇ ಹರ | 


ತ್ವನ್ನಾಮುಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾಪಮಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು 1೩೯॥ 
ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಪೋತಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಧೋಕ್ಪಜ । 
ತೃನ್ನಾಮುಸ್ಮರಣಾತ್ಪಾಪಮುಶೇಷಂ ನಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತು 1೪೦ ॥ 
ನನುಃ ಪರಸ್ಮೈ ಶ್ರೀಶಾಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ । 

ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಗುಣಯುಕ್ತಾಯ ಸರ್ವಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣೇ 1 ೪೧॥ 
ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ರೂ ಪಮೇತತ್ಸನಾತನಂ । 

ವರ್ಧಮಾನಂ ನ ನೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮರ್ಥಂ ಚಕ್ಸುರೀಶ್ವರ ! ೪೨ ॥ 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಸಮಾದೀಸ್ತಿಸ್ತವಾಂಚ್ಯುತ 

ಪ್ರಮಾಣೇನ ದಿಶೋ ಭೂಮಿರ್ಗಗನಂ ಚ ಸಮಾವೃತಂ I ೪೩॥ 
ನ ನಿದ್ಮಃ ಕುತ್ರ ನರ್ತಾಮೋ ಭವಾನ್ನಾಧೋಪಲಕ್ರ್ಯ್ಯತೇ। 

ಸರ್ವಂ ಜಗದಿಹೈಕಸ್ಥಂ ಪಿಂಡಿತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಯಾಮಹೇ ॥ ೪೪॥ 


*ಿಂವರ್ಣಯಾನೋರೂಪಂತೇ 4೦ ಪ್ರಮಾಣನಿದಂ ಹರೇ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ *ಿಂನುತೇದೇವ ಯಜ್ಜಿಹ್ವಾಯಾ ನಗೋಚರೇ ॥ ೪೫॥ 


೩೯. ಸದ್ಮನಾಭನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಹರಿಯೆ! 
ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನು ಪಾನವು ನರಿಹಾರವಾಗಲಿ. 

೪೦. ಸಂಸಾರನೆಂಒ ಸಮುದ್ರಕ್ಕ ದೋಣಿಯಂತಿರುವವನಾದ ಹರಿಯೆ! 
ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನನ್ಮು ಪಾಸವು ನರಿಹಾರನಾಗಲಿ. 

೪೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಗುಣಸಹಿತನೂ, 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಟಿತಿ, ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೨. ಈಶ್ವರ! ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸು. ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣು ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥವಲ್ಲ. 

೪೩. ಅಚ್ಯುತ! ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಆಕಾಶವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 

೪೪, ಸ್ರಾಮಿ! ನಾವು ಎಲ್ಲಿರುವೆವು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಪಸಿಂಡಾಕಾರ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 

೪೫. ಹರಿಯೆ! ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು? ಆ ರೂಪವು 
ಎಷ್ಟು ಗಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು? ನಿನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಂತಹದು? ಅದು 
ನಮ್ಮ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಗೋಚರವಲ್ಲ. 


ತ್ರಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೧೫೫ 


ವಕ್ತಾರೋ ನಾಾಯುತೇನಾಪಿ ಬುದ್ದೀನಾನುಯುತಾಯುತ್ಯೆಃ । 


ಗುಣನಿರ್ವರ್ಣನಂ ನಾಥ ಕರ್ತುಂ ತವ ನ ಶಕ್ಕತೇ I ೪೬॥ 
ತದೇತದ್ದರ್ಶಿತಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಸಾದಃ ಪರಮಃ ಕೃತಃ | 
ಛಂದತೋ ಜಗತಾಮಿಾಶ ತದೇತದುಪಸಂಹರ I ೪೭॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಂಸ್ತೃತಸ್ತಾಭಿರಪ್ಸರೋಭಿರ್ಜನಾರ್ದನಃ । 


ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೋಪಪನ್ನಾನಾಂ ತಾಸಾಂ ಪ್ರತೃಕ್ಚಮಿಸಾಶ್ಚರಃ 1 ೪೮ ॥ 
ನಿನೇಶ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸ್ಪೈರಂಶೈರ್ಚ್ಭೂತಭಾವನಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲೀಯಮಾನಮಥೋಕ್ಸಜಂ ॥೪೯॥ 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಚಕ್ರುಃ ಸಮಸ್ತಾ ದೇವಯೋಷಿತಃ । 

ಸಚ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಶೈಲಾನ್ಪಾದಸಾನ್‌ ಸಾಗರಾನ್ಸುನಂ ! ೫೦ ॥ 
ಜಲಮಗ್ಗಿಂ ತಥಾ ವಾಯುಮಾಕಾಶಂ ಚ ವಿವೇಶ ಹ। 

ಕಾಲೇ ದಿಕ್ಚೃಥ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚಾಂನ್ಯಥಾಹಿ ಚ I ೫೧॥ 
ಆತ್ಮರೂಸಸ್ಥಿತಂ ತೇನ ನುಹಿನ್ನಾ ಭಾನಯನ್‌ ಜಗತ್‌ । 
ದೇವದಾನನರಕ್ಸಾಂಸಿ ಯಕ್ಸಸನಿದ್ಯಾಧರೋರಗಾಃ I ೫೨ ॥ 


ಮನುಸೃಪಶುಕೀಟಾದಿ ಮೃಗಪಶ್ವಂತರಿಕ್ಸಗಾಃ | 
ಯೇಂಂತರಿಕ್ಸೇ ತಥಾ ಭೂಮೌ ದಿನಿ ಯೇ ಚ ಜಲಾಶ್ರಯಾಃ ॥ ೫೩॥ 


೪೬ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಜನರು ಅನೇಕ ಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 

೪೭. ಈಶ್ವರ! ನೀನು ನಮಗೆ ಈ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿತುವೆ. ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅಡಗಿಸಿಕೂ. 

೪ಲ-೫೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ಆ ಅಪ್ಪರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷ್ಣುವು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಅವರ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಸಮಸ್ತ ದೇವಶಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಆ ಹರಿಯು ಪರ್ವತಗಳು, ಮರಗಳು, 
ಸಮುದ್ರಗಳು, ಭೂವಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ವುತ್ತು ಅವನು ತನಗಿಂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕಾಲದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳು, 
ದಾನವರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಚರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ನಾಗಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಪಶುಗಳು, ಕೀಟಿಗಳು, ಮೃಗಗಳು, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ದೇವಲೋಕ, ಜಲ 


ಅಡ್ಗೆ ಜ್ನ ಇಲ್ಲದಾ 
೧೧೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಂಣಂ 


ತಾನ್ಪಿನೇಶ ಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಪುನಸ್ತದ್ರೂ ಪಮಾಸ್ಥಿತಃ । 


ನರೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ತಾಭಿರ್ದ್ಯಷ್ಟಪೂರ್ವಮರಿಂದವು | ೫೪ ॥ 
ತಾಃ ಹರಂ ನಿಸ್ಮಯಂ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಿದಶಯೋಷಿತಃ 

ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸಾಧ್ರ್ಯಸಾತ್ಸಾಂಡುವದನಾ ನೃಪಸತ್ತಮ I ೫೫ ॥ 
ನಾರಾಯಣೋಪಿ ಭಗವಾನಾಹ ತಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಂಗನಾಃ 1 ೫೬॥ 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 
ನೀಯತಾಮುರ್ವಶೀ ಭದ್ರಾ ಯತ್ರಾಸೌ ತ್ರಿ ದಶೇಶ್ನರಃ । 
ಭನತೀನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಮಸಾನಿತಿ 1 ೫೭ ॥ 
ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಾದಿತಂ ಭೂಯೋ ಲಯಂ ಭೂತೇಷು ಕುರ್ವತಾ । 
ತದ್ದಚ್ಛಧ್ಧಂ ಸಮಸ್ತೋಂಯಂ ಭೂತಗ್ರಾಮೋ ಮದಂಶಕಃ ॥೫೮॥ 
ಅಹಮಧ್ಯಾತ್ಮಭೂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ । 
ಅಸ್ಮಾತ್ಸರತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಯೋಂನಂತಃ ಪರಿಪಠ್ಯತೇ I ೫೯H 
ತನುಜಂ ಸರ್ವಭೂತೇಶಂ ಜಾನೀತ ಪರನುಂ ಪದಂ | 
ಅಹಂ ಭನತ್ಕ್ಯೋ ದೇವಾಶ್ಚ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶನಶ್ಚ ಯೇ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಮನಂತಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ವೈ ಕೃತಂ 1 ೬೦ ॥ 


ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನರನೊಡನೆ ಅವುಗಳಂ 
ತೆಯೇ ಆದನು. ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಂತಹ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಭಯದಿಂದ ಶ್ರೇತಮುಖರಾಗಿ ವಂದಿಸಿದರು. 

೫೬. ನಾರಾಯಣನೂ ಆ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೭-೫೮. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲೆ ಮಂಗಳಕರರೆ ! 
ಈ ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರುವೆನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಂಶದ ಈ ವ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಿ. 

೫೯. ನಾನು ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟನೂ, ಅನಂತನೂ, ಪರಮಾತ್ಮ; ತ 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನ ಅಂಶನಾಗಿರುವೆನು. 

೬೦. ಆ ವಾಸುದೇವನು ಉತ್ಪತ್ತಿಶೂನ್ಯನೂ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಉತ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ನಾನು, ನೀವು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ವಾಸುದೇವನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ದ್ದೇವೆ. 


ತ್ರಿನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫೭ 


ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಮಂ ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ । 
ಸ ಪಶ್ಚಾದಿಗುಣಂ ಚೈನ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ತ್ರಿದಶಾಂಗನಾಃ 1 ೬೧ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇನ ದೇವೇನ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತಾಃ ಸುರಸ್ತ್ರಿಯಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೌ ಸಮದನಾಃ ಸವಸಂತಾಶ್ಚ ಸಾರ್ಥಿನ ॥ ೬೨ ॥ 
ಆದಾಯ ಜೋರ್ವಶೀಂ ಭೂಯೋ ದೇವರಾಜಮುಷಾಗತಾಃ । 
ಆಚಖ್ಯುಶ್ಚ ಯಹಾವೃತ್ತಂ ದೇವರಾಜಾಯ ತತ್ತಥಾ | ೬೩ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಥಾ ತ್ನಮಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಕೇಶವಂ | 


we ಇಮಾ: 


ಚಿಂತಯನ್‌ ಸಮತಾಂ ಗಚ್ಛ ಸಮತೈವ ಹಿ ಮುಕ್ತಯೇ | ೬೪ ॥ 
ಜಾನನ್ನೇನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಭೂತೇಷು ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 

ವಾಸುದೇವ ಕಥಂ ದೋಷಾಲ್ಲೋಭಾದೀನ್ನ ಪ್ರಹಾಸ್ಯಸಿ 1 ೬೫ ॥ 
ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಗೋವಿಂದಾದ್ಯದಾ ನಾನ್ಯಾನಿ ಭೂಪತೇ । 

ತದಾ ವೈರಾದಯೋ ಭಾವಾಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ನತು ಪುತ್ರಕ | ೬೬ | 
ಇತಿ ಪಶ್ಯ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕಂ ನೃಪ । 

ಏತದೇವಹಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ರೂಪಮಾವಿಷೃತಂ ನೃಪ | ೬೭ ॥ 


೬೧ ದೇನಾಂಗನೆಯರೆ! ನೀವು ಇದನ್ನರಿತು ದೇವ, ಅಸುರ, ಮನುಷ್ಯ, 
ವಶುಗಳನ್ನು ಸಮವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ 

೬೨-೬೩, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಾರಾಯಣನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಆ ಅವ್ಲರೆಯರೂ, ಮನ್ಮಧನಸಂತರೂ ಆ ನರ ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಉರ್ವರಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ನಡೆದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರು. 

೬೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ _-ಮಹಾರಾಜ! ನೀನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸಾಮ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದು, ಇದೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದುದು. 

೬೫. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಲೋಭ ಮೋಹವೇ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ? 

೬೬. ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಗೋವಿಂದನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ದ್ರೇಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 

೬೭. ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ವಾಸುದೇವರೂಪವಾದುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. ಇದನ್ನೇ 
ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಕಟಸಿರುವನು. 


೧೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಮೇಶ್ವ ರೇತಿ ಯದ್ರೂಪಂ ತದೇತತ್ಕ ಧಿತಂ ತನ । 


ಜನಾ ದಿಭಾವರಹಿತಂ ತನ್ನಿ ಸ್ಣೊ 8 ಹರಿತ ಪದಂ 1 ೬೮ ॥ 
ಸಂಕ ಕ್ಸೇಪೇಣಾಂಥ ಹಸ ಶ್ರೂ ಯತಾಂ ಯದ್ದ್ವದಾನಿ ತೇ । 

ಯನ್ಮ ತಂ ಪುರುಷಃ ಕೃತಾ 4 ನಿರ್ವಾಣನ್ಭು ಚ್ಛ ತ್ರ 1೬೯॥/ 
ಸರ್ವೋ ನಿಷ್ಣು ನ ಹಿ ಭಾವಾಭಾವ್‌ sf ತನ್ನ ಯೌ | 

ಸದಸತ ಶರ್ನನಾಶೋಂಸ್‌ೌ ಮಹಾದೇನಃ ಪರಂ ಸದಂ 1 ೭೦॥ 


ಭನಜಲಧಿಗತಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ವನಾತಾನಹಾನಾಂ 
ಸುತದುಹಿತೃಕಲತ್ರತ್ರಾಣಭಾರಾರ್ದಿತಾನಾಂ । 
ನಿಷಮನಿಷಯತೋಯೇ ನಮುಜ್ಜತಾಮಸ್ಸವಾನಾಂ 
ಭವತಿ ಶರಣನೋಕೋ ವಿಷ್ಣುಪೋತೋ ನರಾಣಾಂ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿನವತ್ಕುತ್ತರಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನ್ತರೂವನೆಂದ) ಹೇಳಿದ ರೂಪವೇ 
ನಿಷ್ಣುನಿನ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿನ್ಲಿದ ಸರನು ಸ್ಪಾನನಂಗಿರುವುದು. 

೬೯. ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಟೇಸವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಇದರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ತೆರಳು 
ವನು. 

೭೦. ಎಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುರೂಸವಾದುವು. ಭಾವಾಭಾವಗಳು ಅವನ ರೂಸ 
ವಾದುವೇ, ಸದಸತ್ತುಗಳೂ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. 

೭೧. ಸಂಸಾರ ಸಮ: ದ್ರದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಶೀತೋಷ್ಹವಾತಗಳಿಂದ ಹತರೂ, 
ಪುತ್ರ, ಪುತ್ರಿ, ಸತ್ಲಿಯರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ, ನಿಷವ:ನಾದ 
ನಿಷಯವೆಂಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವನರೂ, ದಾಟಲು ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ 
ಆದ ಮಾನವರನ್ನು ನಿಷ್ಣುವೆಂಬ ದೋಣಯೊಂದೇ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂ ತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ಶ್ರೀಪ ತಿಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತ ಮೂರನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧ ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಸತಿನಿವಾಹನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಚ್ಛುತ್ತ್ವಾಃನಂತದೇನೇನ ನಿಶ್ಚರೂಪಮುದಾಹೃತಂ | 


ದೇನರಾಜಸ್ತಥಾ ದೇವಾಃ ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಪ್ಸರಸಂ ಪುಣ್ಯಾಮುರ್ವಶೀಂ ಕಮಲಾನನಾಂ | 

ಸಂಶ್ರಸ್ತೋ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ಹಾ ಭೂದಿಂದ್ರೋ ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಾ ವೃತಃ TENT 
ನ ಕಿಂಚಿದುತ್ತರಂ ವಾಕ್ಯಮುಕ್ತವಾಂಜೋಷಮಾಸ್ಥಿತಃ | 

ಇತಿ ನೃತ್ತಾಂತಭೂತಂ ಹಿ ನಾರಾಯಣನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ ೩ 
ಭೃಗೋಃ ಖಾತ್ಯಾಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ವೈನೃಷ। 
ವೈಶ್ಯರೂಪಂ ಪರಂ ರೂಪಂ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಚಿಂತಯತ್ತದಾ ONT 
ಕೇನೋಪಾಯೇಸ ಸಸ್ಟ್ಯಾನ್ಮೇ ಭರ್ತಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ವ್ರತೇನ ತಪಸಾ ವಾಂಪಿ ದಾನೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ 1 ೫॥ 
ವೃದ್ಧಾನಾಂ ಸೇವನೇನಾಂಥ ದೇನತಾರಾಧನೇನ ವಾ | 

ಇತಿ ಜಿಂತಾಪರಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಸತೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಪತಿವಿವಾಹನರ್ಣನ 


೧ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಇನಿಷ್ಟುವು ಹೇಳಿದ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪವನ್ನು ಇಂದ್ರನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೨. ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿನ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕವುಲನದನೆಯಾದ 
ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡವನೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವನೂ ಆದನು. 

೩. ನಾರಾಯಣನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 

೪. ಈ ನಾರಾಯಣನ ಉತ್ತಮ ರೂಸನನ್ನು ಭೃಗೋತ್ಪಾತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 

೫-೭. ವ್ರತ, ತನಸ್ಸು, ದಾನ, ನಿಯಮ, ವೃದ್ಧಸೇವೆ, ದೇವಸೂಜೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ನಾರಾಯಣನು ನನಗೆ ಸತಿಯಾದಾನು 
ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿರ. ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾರ್ವತಿಯು 


೧೧ 
೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಪ್ಲೋ ಮಯಾ ಭರ್ತಾ ಶಂಕರಸ್ಮಪಸಾ ಕಲ | 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಹ್ಯನ್ಯಾಭಿರಭಿನಾಂಛಿತಾಃ !1೭॥ 


ತಪಸೈನ ಹಿ ತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾಸ್ತಚ್ಚರ ಸುವ್ರತೇ। 


ತಪಸ್ತೃಂ ಹಿ ಮಹಚ್ಚೋಗ್ರಂ ಸರ್ವನಾಂಛಿತದಾಯಕಂ NON 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಸಾಗರಾಂತಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪರಪುರಂಜಯ । 


ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ಕಾಲಂ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ WF 
ಸ್ಥಾಣುನತ್ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಾಃಭೂದ್ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ । 

ತತ ಇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಾಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಭೂತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತದರ್ಥಂ ತೇ ಸಾತು ಪೃಷ್ಟವತೀ ಸುರಾನ್‌ । 
ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವೈಷ್ಣನಂ ಯತ್ತದ್ದರ್ಶಯತ ಮಾಚಿರಂ H ೧೧॥ 
ನಿಲಕ್ಸಾ ಪ್ರೀಡಿತಾ ದೇವಾ ಗತ್ವಾ ನಾರಾಯಣಂ ತದಾ | 
ಅಬ್ರುವನ್ಸೈಶ್ಚರೂಪಂ ನೋ ಶಕ್ತಾ ದರ್ಶಯಿತುಂ ವಯಂ iH ೧೨॥ 
ತತೋ ಯಥೇಷ್ಟಂ ತೇ ಜಗ್ಮುಃ ಸಚ ನಿಷ್ಣುರಜಿಂತಯತ್‌ । 
ಉಗ್ರರೂಸಾ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವೀ ದೇಹಂ ದಹತಿ ಭಾರ್ಗವೀ 1 ೧೩ ॥ 


ಇಂತೆಂದಳು. ನಾನು ಶಂಕರನನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಇತರ 
ಹೆಂಗಸರು ತಮಗೆ ಇಷ್ಟರಾದವರನ್ನೂ ಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವರು. 

೮. ಲಕ್ಷ್ಮಿ! ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಡೆಯಲು 
ಸಮರ್ಧಳು. ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ದೊರೆಯೆ ! 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಮುದ್ರದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅತಿದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೧೦-೧೧. ಅವಳು ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸ್ಥಾಣುವಿನಂತೆ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಗಾಗಿ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಅವಳು ಅವರನ್ನು 
ಶುರಿತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿಶ್ಚರೂನವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ತೋರಿಸಿರಿ ಎಂದಳು. 

೧೨. ಆಗ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ನಾರಾಯಣನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಾವು ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ, ಎಂದರು. 

೧೩. ಅನಂತರ ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಆಲರೋಚಿಸಿದನು. "" ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವಳು. 


ಚತುರ್ನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೧ 


ತಾಂ ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ಗತ್ತಾಂಹಂ ನರಂ ದತ್ಕಾ ತು ವಾಂಛಿತಂ | 

ಪುನಸ್ತಪಃ ಕರಿಷ್ಕಾನಿಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಕಾಮಿ ವಾ ಪುನಃ । 

ವೈಷ್ಣನಂ ನಿಶ್ವರೂಪಂ ಯದ್ದುರ್ದರ್ಶಂ ದೇನದಾನನೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 


ತತೋ ಗತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಸಾಗರಾಂತಸ್ಥಿ ತಾಂ ಶ್ರಿಯಂ 


ಪ್ರಾಹ ತುಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ತೇ ದೇನಿ ವರಂ ನೃಣು ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ I ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಿ ಮೇ ದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯಾ ಜನಾರ್ದನ | 

ತದಾ ದರ್ಶಯ ಯದ್ದೃಷ್ಟಮಪ್ಸರೋಭಿಸ್ತವಾ$ ನಘ I ೧೬ ॥ 

ನಿಶ್ಶರೂಪಮನಂತಂ ಚ ಭೂತಭಾವನ ಕೇಶವ । 

ಗಂಧಮಾದನಮಾಸಾದ್ಯ ಕೃತಂ ಯಚ್ಚ ತಪಸ್ತ್ಯಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 

ತದ್ಧದಸ್ಮ ವಿಭೋ ನಿಷ್ಟ್ಣೋ ನ ಮಿಥ್ಯಾ ಯದಿ ಕೇಶನ। 

ಶ್ರದ್ಧಧಾಮಿ ನ ಚೈನಾಂಹಂ ರೂಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೮॥ 

ಬಹುಭಿರ್ಯಕ್ರರಕ್ಟೋಭಿರ್ಮಾಯಾಚಾರಿಪ್ರಚಾರಿಭಿಃ । 

ಛಂದಿತಾ ಮಮ ಜಾನದಿರ್ಭಾವಮಂತರ್ಗತಂ ಹರೌ WH OF un 

ಭೂತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಟರೂಪಾಸ್ತೇ ಚಕ್ರಿಣಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜಾಃ | 

ಸುವ್ರೀಡಿತಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಶ್ವರೂಪೋ ಸಹಾಯತಃ u ೨೦ ॥ 





೧೪. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಆವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಮವಾದವರವನ್ನಿತ್ತು 
ಮರಳಿ ತಸನನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. ದೇವದಾನವರಿಂದ ನೋಡಲಾಗದ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು.' 

೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸಮುದ್ರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು. "ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ.'' 

೧೬-೧೭. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ದೇವ! ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ಅಸ್ಪರೆಯರು ನೋಡಿದ, ಗಂಧಮಾದನ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ನಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. 

೧೮. ಕೇಶವ! ಅದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲವಷ್ಟೆ, ಹೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. 

೧೯. ನನ್ನ ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿತ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಸ್ಚಸರು, 
ಮಾಯಾಚಾರಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 

೨೦, ನಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಅವರು ಚಕ್ರಧಾರಿಗಳೂ, ಚತುರ್ಭುಜರೂ 
ಆಗಿ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾರದೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೧೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನಾರಾಯಣೋಂಥ ಭಗವಾಂಛಂಖಚಕ್ರಗದಾಭೃತಂ । 


ತಯಾ ತಥೋಕ್ತಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ನೈ ಸುರಪೂಜಿತಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ರೂಪಂ ಪರಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ವೈ ನಿಶ್ಚರೂಪನುದರ್ಶಯತ್‌ । 
ದರ್ಶಯಿತ್ಕಾ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಪಂಚರಾತ್ರನಿಧಾನತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ ಚ ಪೂಜಿತಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಸರ್ನಭೋಗಸಮನಕ್ಶಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮೂಲಂ ಹಿ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಪರಂ ತಪಃ । 
ತೇನಾಂಹಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾವಿು ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿಸಂಬ್ಲಿ ತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮೂಲಶ್ರೀಃ ಸ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣೀ 
ಸರ್ವಯೋಗನುಂಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಸಾಪಹರೀ ಶುಭಾ | ೨೫ ॥ 


ಪತಿಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಭುರಹಂ ನರದಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಿಯೇ । 

ರೇನಾಜಲೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಯೋಂರ್ಚಯೇನ್ನಾಂ ಯತವ್ರತಃ ॥೨೬॥ 
ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿನಾಮಾನಂ ವಾಂಛಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಪಲಂ | 

ದಾನಾನಿ ತತ್ರ ಯೋ ದದ್ಯಾನ್ಮಹಾದಾನಾನಿ ಚ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೨೭ ॥ 





೨೧-೨೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕೆ ನಾರಾಯಣನು 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, 
ಸುರವಂದ್ಯವೂ ಆದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. "ನಿತ್ಯವೂ ಪಂಚರಾತ್ರ ನಿಧಾನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 

ನನು ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಭೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿನನನಾಗುವನು. 

೨೪. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಾದುದು. ಅದು 
ಉತ್ತಮ ತಸಪಸ್ಸೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯುಳ್ಳನನಾಗಿ 
ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಇರುವೆನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ತರೂನಿಚಿಯೂ, ಸರ್ವಯೋಗಮುಯಳೂ, ಸಕಲ 
ಪಾಸಹಾರಿಣಿಯೂ, ಪ್ರಣ್ಯಕರಳೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ಮೂಲ ಶ್ರೀಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವಳು. 

೨೬-೨೮. ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ವರವನ್ರೀಯುವವನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯೆಂಬ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವ ಮಾನವನು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆಳ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು 


ಚತುರ್ನವತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ96ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೩, 


ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಪ್ರಜ್ಯಮನ್ಯಸ್ಥಾನಾದವಾಪ್ಯತೇ | 
ದೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ತತ್ರ ದೇಶೇ ಸಮ್ಯಶ್ಛೈವಾಂ ವಧಾರಿತಂ । 


ತದರ್ಚಿತ್ವಾ ಪರಾನ್ಫಾಮಾನಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತೃಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೮॥ 

ವರಂ ವೃಣೇಷ್ಟ ದೇನೇಶಿ ನಾಂಛಿತಂ ದುರ್ಲಭಂ ಸುರೈಃ । 

ದುರ್ಗಸಂಸಾರಕಾಂತಾರಪತಿತೈಃ ಪರಮೇಶ್ವರಿ I ೨೯ 1 
ಶ್ರೀರುವಾಚ:-- 

ನಾರಾಯಣ ಜಗದ್ಧಾತರ್ನಾರಾಯಣ ಜಗತ್ತತೇ | 

ನಾರಾಯಣ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣ ಪರಾಯಣ 1 ೩೦॥ 

ಪ್ರಸೀದ ನಾಹಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮ್ಮುಕ್ಸರ್ಗೇ ನಿಯೋಜಯು | 

ಪ್ರಿಯೋಹ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಾಂಹಂತೇ ಯಧಾಸ್ಯಾಂ ತತ್ತಥಾ ಕುರು ॥ ೩೧॥ 


ಗೃಹಂ ಧರ್ನಾರ್ಥಕಾಮಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ದೇವ ಸಂಮತಂ। 

ತದಾಸ್ಮಾಯಾಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ನಿಯೋಜಯ ॥೩೨॥ 
ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ: 

ನಾರಾಯಣ ಗಿರಾ ದೇನಿ ನಿಜ್ಜಪ್ರೋಂಸ್ಮಿ ಯತಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ | 

ನಾರಾಯಣಗಿರಿರ್ನಾಮ ತೇನ ಮತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೩ ॥ 


ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆಯಾ? ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ದುರ್ಗಮವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಪತಿತ 
ರಾದ ಮಾನವರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲಶಕ್ಯವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. 

೩೦-೩೧. ಶ್ರೀಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ --ಜಗದುತ 
ಡೆಯನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ! 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾವಾಡು. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೇನಿಸು. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೩೨. ಪತ್ನಿಯು ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ 
ಗೃ ಹಸ್ಥಾ ಶ್ರ ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 

೩೩. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಜೀವಿ! ನೀನು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ 
ಶಬ್ದದಿ ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಾರಾಯಣಗಿರಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 


ತ್ರಿಕಾರಣನೂ, ಜಗದೊ 
ವ್ರಸ ನನಾ ಗು. ಭಕ್ಕಳಾದ 
ನೀನು ನ 


ನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುನೆ. 


೧೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಜಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಸ, ಶೌ ಯಾತಿ ದುರಿತಂ ಜನ್ಮಕೋಟಿಜಂ | 


ಯಸ್ಕಾದ್ದಿರತಿ'ತೆಸ್ಮಾಚ ಗಿರಿರಿತ್ಯೇವ ಶಬ್ದಿತಂ I ಕ್ಮಳ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಾಶ್ರಯೋ ದೇನಿ ಗಿರೀ ಪರ್ವತರಾಡ್‌ ಭವೇತ್‌ । 
ಸುರಾಂಸುರಮನುಷ್ಕ್ಯಾಣಾಂ ಯಥಾಃಹಮಸಿ ಚಾಶ್ರಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯ ಬಿತತ್ಪೂಜ ಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಂಡಲಸಂ ಹರಂ ಮಮ! 
ನಾರಾಯಣಗಿರಿರ್ನಾಮ ದೇನರೂಪಂ ಶುಭೇಕ್ಸಣೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ತೇ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಾ ದಿನ್ಯದೇಹನಿಚೇಷ್ಟಿತಾಃ | 

ದಿವ್ಯಂ ಲೋಕಮವಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ದಿನ್ಯಭೋಗಸಮಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಯೋರೇನಂ ಸಂನಡತೋರ್ಜೀನವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ | 
ಸಮಾಗತಾ ನನೋದ್ದೇಶಂ ಸಾಗರಾಂತೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | ೩೮ ॥ 
ಶತೋ ಭೃಗುಂ ದೇವರಾಜೋ ನಾರಾಯಣ ವಿಚಿಂತಿತಂ । 
ವವ್ರೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತತ್ಕನ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸ ದದೌಚ ತಾಂ ॥೩೯॥ 
ಧರ್ಮೋಸಿ ನಿಧಿವದೃತ್ಸ ನಿನಾಹಂ ಸಮಕಾರಯತ್‌ । 
ದೇನದೇನಸ್ಯ ರಾಜರ್ನೇ ದೇನತಾರ್ಥೇ ಸಮಾಹಿತಃ il ೪೦ I 

೩೪. ನಾರಾಯಣಸನ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ವಾಪನ್ರ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದು ಗಿರಿಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದು. 

೩೫. ದೇವಿ! ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಕು ಸುರಾಸುರ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಿರುನಂತೆ ಈ ನರ್ವತವೂ ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಪರ್ವತರಾಜನೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೩೬೨೩೭. ಸುಂದರಿಯೆ ! ದೇವರೂನವಾದ ಈ ನಾರಾಯಣ ಗಿರಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವರ": ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ವರೂ, ದಿವ್ಯ ದೇಹ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ 
ವರೂ, ದಿವ್ಯಭೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ ಆಗಿ ದಿವ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:.-ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರು 
ಹೀಗೆ ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹ 
ರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೩೯-೪೦. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಭೃಗುವನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಅವನು ಆ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಧರ್ಮನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾರಾಯಣನ 
ನಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೫ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಧರ್ಮೋ ನಿವನಾಹಮಕರೋದ್ವಿಧಿನದ್ಯತ್ತ್ವಯೋದಿತಂ । 


ಕೋ ವಿಧಿಸ್ತತ್ರ ಕಾ ದತ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಭೃಗುಣಾಪಿ ಚ I ೪೧॥ 
ನಿನಾಹಯಜ್ಞೇ ಸಮಭೂತ್‌ ಸ್ರುಕ್‌ಸ್ರುವಗ್ರಹಣೇ ಚ ಕಃ! 

ಯತ್ತ್ನಿಜಃ ಕೇ ಸದಸ್ಯಾಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಸನ್‌ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ WH ೪೨ ॥ 
ಕಿಂ ತಸ್ಯಾಂವಭೃಥಂ ತ್ವಾಸೀತ್ರತ್ಸರ್ವಂ ವದ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾಮೃತಪಾನೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ಮನು ನ ನಿದ್ಯತೇ 1 ೪೩॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- ಕ 
ನಾರಾಯಣವಿವಾಹಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಚೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 


ತಪಸಸ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸಮ್ಯಗಾಚರಣಸ್ಯ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 
ವಕ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋ ನ ಗುಣಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಫಿ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತಥಾಸಪ್ಯುದ್ದೇಶತೋ ವಚ್ಚಿ ಶೃಣು ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ NH ೪೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಪ್ತರ್ಷಯಸ್ವತ್ರ ಸ್ಪುಕ್ಸುನಗ್ರಹಣೇ ರತಾಃ । 

ಅಗ್ಲೀನ್‌ ಜುಹುವಿರೇ ರಾಜನ್ವೇದಿರ್ಧಾತ್ರೀ ಸಸಾಗರಾ I ೪೬ ॥ 
ದದುಃ ಸಮುದ್ರಾ ರತ್ನಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಭ್ಯೋ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಧನದೋಂಪಿ ದದೌ ವಿತ್ತಂ ಸರ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಂಭಿತಂ 1 ೪೭0 


$೧. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ಮುನಿಯೆ! ಧರ್ಮನು ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆ. ಆ ವಿವಾಹದ ವಿಧಿಯಾವುದು? 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೃಗುವು ಏನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು? 

೪.೨. ದ್ರಿಜವರ್ಯನಿ! ವಿವಾಹಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸ್ರುಕ್ಸ್ಬ್ರುವಗಳನ್ನು ಯಾರು 
ಹಿಡಿದರು? ಖುತ್ತಿಜರೂ, ಸದಸ್ಯರೂ ಯಾರು? 

೪೩, ಆ ವಿನಾಹದಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಸೃಧವು ಯಾವುದಾಯಿತು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃ ತಪಾನದಿಂದ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

೪೪-೪೬, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.ನಾರಾಯಣನ ವಿವಾಹ 
ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ತನಸ್ಸನ್ನೂ, ಸಾಧ್ದಾಚಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮ] ುಹೇಶ್ವರರೂ 
ಸಮರ್ಧರಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ, ಸ್ಪ್ರುಕ್ಸು)ವಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. 
ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳಾದ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ವೇದಿಕೆಯಾದಳು. 

೪೭. ಸಮುದ್ರಗಳು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುವು. ಕುಬೇರನು 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೂಟ್ಟನು. 


೧೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾಂಃಫಿ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹೀಣಾಂ ಪರಂತಪ । 


ವೇಶ್ಮಾನಿ ಸುವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವರತ್ನಮಯಾನಿ ಚ 1 ೪೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದರ್ಶಯಾಮಾಸ ದೇನೇಂದ್ರಾಯ ಯಶಸ್ಸ್ವಿನೇ । 
ಶತಕ್ರತುಸ್ತತೋ ನಿಪ್ರಾನ್ಯಾಸಿಷ್ಠಲಪುರೋಗಮಾನ್‌ I ೪೯॥ 
ಶೌನಕಾದೀಂಶ್ಚ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬಾಷ್ಕಲಾನ್‌ ಛಾಗಲಾನಪಿ | 

ಆತ್ರೇಯಾನಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೃಣುಧ್ಧಮುಭಿನಾಂಛಿತಂ ೫೦ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾತೇಚಿತ್ರರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಾಹುಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರಂ । 

ದೇವಾನಾಂ ಚ ಖುಹೀಣಾಂ ಚ ಸಂಗನೋಯಂ ಸುಪುಣ್ಯಕೃತ್‌ ॥ ೫೧॥ 

ಅಸ್ಮಿನ್ಸುಣ್ಯೇ ಸುರೇಶಾನ ವಸ್ತುಂ ವಾಂಛಾಮಹೇ ಸದಾ । 

ಶತಕ್ರತುಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನರ್ನಾಸೋ ವೋತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಸತ್ಯಧರ್ಮರತಾ ಯೂಯುಂ ಯಾನತ್ಕಾಲಂ ಭನಿಷ್ಯಥ I ೫೨ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಸೃಷ್ಟಂ ಯದ್ರಾಜಶಾರ್ದ್ಮೂಲ ಕೇ ಮಖೇ ಹೋತ್ರಿಣೋಂಭವನ್‌ । 


ತತ್ರೋಚ್ಯಮಾನಮದಧುನಾ ಶೃಣು ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೫೩॥ 
ಸನತ್ಪುಮಾರಪ್ರಮುಖಾಃ ಸದಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಂಭವನ್‌ । 
ಔದ್ಧಾತ್ರಮತ್ರ್ಯಂಗಿರಸೌ ಮರೀಚಿಶ್ಚ ಚಕಾರ ಹ 1 ೫೪ ॥ 


೪೮-೫೦. ಶತ್ರು ಸಂತಾಪಕನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ವಿಚಿತ್ರಕರಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಮಯಗಳೂ 
ಆದ ಮನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತೋರಿದನು. 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಕಾಪಿಷ್ಠಲ, ಶೌನಕ, ಬಾಷ್ಟಲ, ಛಾಗಲ, ಆತ್ರೇಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದನು. 

೫೧. ಅವರು ವಿಚಿತ್ರರತ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದರು. "" ಮಹೇಂದ್ರಾ! ಈ ದೇವರ್ಷಿಗಳ ಸಂಗಮವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. 

೫೨. ಸುರೇಶ್ವರ! ನಾವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸಮಾಡಬಯಸುವೆವು'' ಎಂದರು. ಇಂದ್ರನು ""ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು, "ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೋತ್ರಿಗಳಾದರು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೫೪. ಸನತ್ಪುಮಾರನೆ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಸದಸ್ಯರಾದರು. 
ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಮರೀಚಿಗಳು ಉದ್ಗಾತೃಗಳಾದರು, 


ಚತುರ್ನವತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೭ 


ಹೌತ್ರಂ ಧರ್ಮವಸಿಷ್ಟೌ ಚ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಸನಕೋ ಮುನಿಃ । 


ಷಟ್ಟ್ರಿಂಶದ್ಲಾಾ್‌ಮಸಾಹಸ್ರಂ ಸ್ರಾಪಾತ್ತೇಭ್ಯಃ ಶತಕ್ರತುಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭರ್ತ್ರಾ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾಂಭವತ್ತತ್ಯತವನಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜುಹ್ಹತೋ ವಸಹ್ನಿಂ ಯಾವದ್ದೇಶಸ್ಥಿತೈಃ ಸುರೈಃ 1 ೫೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟಂ ಲಲಾಟಂ ದೇಶೇಂಸೌ ಲಲಾಟ ಇತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಃ । 
ಸ ದೇಶಃ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇನರ್ಷಿಸೇವಿತಂ Il ೫೭ ॥ 
ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ದಿನ್ಯಸಿದ್ದಿಸಮನ್ಸಿತಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತತಃ ಪಂಕ್ತಿಂ ನಿನೇಶಯಿತುಮುದ್ಯತಾ 1 ೫೮॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರೀಪತಿನಾಮಾನಮಾಹ ದೇವಂ ನಚಸ್ತದಾ । 

ಶ್ರೀರುವಾಚ :-- 
ಯ ಏತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭೃಗ್ವಾದೀನಾಂ ಯತವ್ರತಾಃ 1 ೫೯॥ 
ತಾನ್ನಿನೇಶಯಿತುವಿಂಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಛಸಾದಾದಧೋಕ್ಸಜ । 
ಮರೀಚ್ಯಾದಯಃ ಸುರೇಂದ್ರೇಣ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಗರುಡಧ್ಮಜ 1 ೬೦॥ 


ನೈಷ್ಠಿಕನ್ರತಿನೋ ನಿಪ್ರಾ ಬಹವೋಃತ್ರ ಯತನ್ರತಾಃ। 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ವ್ರತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಕೇಚಿದತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ 
ತಾನಹಂ ಸ್ಥಾ ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ಛಸಾದಾದಧೋಕ್ಸಜ 1 ೬೧॥ 


1೫. ಧರ್ಮನವಸಿಷ್ಟರು ಹೋತ್ಸಗಳಾದರು. ಸನಕನು ಬ್ರಹ್ಮನಾದನು. 
ಇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ಮೂನತ್ತ್ಕಾರು ಸಾವಿರ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

೫೬-೬೦. ಲಕ್ಷಿ ಯು ಸತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. ನಾರಾಯಣನು ತಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸುರರು ಆಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ದೇಶವು ಲಲಾಟವೆಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ ನೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, 
ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ದಿವ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ಶ್ರೀಪತಿಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನಾರಾಯಣ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ನಿಯತವ್ರತರೂ, ಭೃಗ್ವಾದಿ ಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರೂ ಅದ 
ಮರೀಚ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಬಯಸುವೆನು. 

೬೧. ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಹುಮಂದಿ ವಿಪ್ರರು ನೈಸಷ್ಟಿಕಪ್ರತಿಗಳೂ, ಕೆಲವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಸ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಇಚ್ಛೆಸುವೆನು. 


೧೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಕೌತೂಹಲಧರೋ ಭಗವಾನ್‌ ವೃಷಭಧ್ಮಜಃ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ವ್ರತಿನಃ ಸರ್ವಾನ್ಸೃತ್ತಿಭೇದೇ ನ್ಯ ವಸ್ಸಿ ತಾನ್‌ | ೬೨ ॥ 

ನಾರಜೋಸಫಿ ಮಹಾದೇನಮುಸೇತ್ಯ 4; ಸತೀಪತಿಂ | 

ಪ್ರಾಹ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರೋ ನೈಷ್ಠಿಕಾ 'ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಹ್ಯನಿಖಾ | ೬೩ ॥ 

ಅಮಾ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸುವಸ್ರ್ರೇಣ ಛನ್ನಗುಹ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 

ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ್ಕಾ ಶ್ಚತುರ್ನಿಂಶಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೬೪ ॥ 
ಬ್ರಹ ಚರ್ಯನ್ನ ತಸ್ಮಾ ನಾಂವ್ರ ತಬ್ರ ಹ್ಮನಿಚಾ 'ರಿಣಾಂ 

ದ್ಧ ದಕ್ಕಿ ಹಾಂ ಸಹಸ್ಟು ೆ ಸಂತಿ ನ ನ ಷಭಧ್ಯಜ 1೬೫ ॥ 

ನಾರದಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರು ತೆ ದೇವಾ A ಚೆ । 

ಸಾಧು ಜಿ ಧ್ವಿತ್ಯಮನ್ಯ 63 ನೋಚುಃ ಕೇಚನೆ ಕಂಚನ I ೬೬ ॥ 

ಸಮಾಹ್ವಯತ್ತತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಾನ್ಶಿಪ್ರಾನ್‌ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಾ | 

ಉವಾಚ ಚರಣಾನ್‌ ಗೃಹ್ಯ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಯಿ I ೬೭॥ 

ಷಟ್ರಿಂಶಚ್ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೇಶ್ಮನಾಮತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಿ | 

ನಿಶ್ವಕರ್ಮಕೃತಾನಾಂ ತು ತೇಷು ತಿಷ್ಠಂತು ವೋ ಖಿಲಾಃ ೬೮ ॥ 


೬೨, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅನಂತರ ಕುತೂಹಲಿಯಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ವ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಲ್ಲದ ಆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 

೬೩೨೬೪. ಕ ಸಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಾರದನು ಸತೀವತಿಯಾದ 
ಶಂಕರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು. . "" ಮಹೇಶ್ವ ರ! ಪಾ ತ್ರಾಜಾಸತೃವ್ರ ತವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಪ್ರ ಇವ್ಪ ತ ತ್ಮನಾಲ್ಪುಸಾನಿರ ನೈಷ್ಠಿಕ ಬಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ವಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವರನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೫. ಮಹೇಶ್ವರ! ಇವರಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇರುವರು.” 

೬೬, ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಿ 
ಯೆಂದರು. ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಅನಂತರ ಲಕಿ ಫಿ ಭಯು ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. (ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಸಹ 

೬೮. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮೂವತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಮನೆ 
ಗಳಿವೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ.?' 


ಚತುರ್ನನತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೬೯ 


ತೇ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಂಪ್ರೀತಮಾನಸಾಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಾಶ್ಚ ನಾಂಛಿತಪ್ರಾಪ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಣಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸನೃುದ್ಧಾಶ್ಚ ಹೃನಾರಂಭೇಷು ಕರ್ಮಣಾಂ !೬೯॥ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಾನ್ಕಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಾಸ್ಲಿತಾ ಪರ್ಯಪಾಲಯತ್‌ । 
ಚತುರ್ಧಾ ತು ಸ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರಿಯಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯೇ ರತಃ ॥ ೭೦ ॥ 
ನವಂ ವೈವಾಹಿಕಮಖೇ ನಿವೃತ್ತೇ ಖುಷಯಸ್ತು ತಂ। 


ಊಚುಶ್ಚಾಃ ವಭೃಥಸ್ನಾನಂ ಕುತ್ರ ಕುರ್ನೊೋ ಜನಾರ್ದನ 1 ೭೧॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತಾ ತು ವಚನಂ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಪಾದಪಂಕಜಾತಿ್‌। 

ಮುಮೋಚ ಜಾಹೃನೀತೋಯಂ ರೇವಾಮಧ್ಯಗಮಂ ಶುಚಿ ॥ ೩೨ ॥ 

ಹರೇಃ ಪಾದೋದಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಃಸೃತಂ ಮುನಯಸ್ತು ತೇ। 

ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಮಪದ್ಯಂತ ಜಾನಂತಸ್ತಸ್ಕ ಗೌರವಂ ೭೩ ॥ 

ರುದ್ರೇಣ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವತಾ ಖುಷಯಸ್ತಥಾ । 

ಸಂಕಥಾನಿಸ್ಮಿತಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ನಿಧುನ್ಸಂತಃ ಶಿರಾಂಸಿಚ I ೭೪ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಬ್ರೂಹಿ ಶಂಭೋ ಕಿಮತ್ರಾಃಯಂ ಅಕಸ್ಮಾದ್ವಾರಿಸಂಭವಃ | 

ನಿಷ್ಟೋಃ ಪಾದಾಂಬುಜೋತ್ಸಶ್ಚ ಸಂಮೋಹಕರತಃ ಪರಃ ॥ ೭೫ ॥ 





೬೯-೭೦. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ಧನಧಾನೃಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರೂ, ಕಾರ್ಯನವಿಬ್ಲದೆ ಸಕಲೇಷನ್ಬರ್ಧಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧರೂ ಆಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾದ್ಮಣರನ್ನು ಸ್ಥು ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದಳು. 
ವಿಷ್ಣುವು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೧. ಹೀಗೆ ವಿವಾಹೆಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯಲು ಖುಷಿಗಳು, ""ಜನಾರ್ದನ! 
ನಾವು ಅವಭೃಧಸ್ನಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

೭೨. ವಿಷ್ಣುವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ನಾದಾರನಿಂದದಿಂದ ಯಮುನ 
ನದಿಯ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೇರುವ ಶುದ್ಧವಾದ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

೭೩. ಆ ಮುನಿಗಳು ಹರಿಯ ಪಾದದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಆ ನೀರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ನಿಷ್ಣುನಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೭೪. ಆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಸಿಗಳೂ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ತಲೆಗಳನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದರು. 

೭೫. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಶಂಕರ! ಇಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ನಿನ ಪಾದದಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನೀರು ಹೇಗುಂಟುಯಿತು, 
ಹೇಳು. 


೧೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರುಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 


ಪಾಡಜೋದಕನಿದಂ ನಿಷ್ಣೋರಹಂ ಜಾನಾಮಿ ವೈ ಸುರಾಃ । 

ದಶಾಶ್ವ್ಚನೇಧಾಂನಭೃಫೈಃ ಸ್ಲಾನಮತ್ರಾಂತಿರಿಚ್ಯತೇ I ೭೬ ॥ 

ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಸೂಜ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಚಾಂವಭೃಥಃ ಕುತಃ । 

ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ತೇನಾಃಂಶು ಇದಂ ವೋಂರ್ಥೆ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ 1 ೭೭ ॥ 

ಸ್ನಾತ್ವಾಂತ್ರ ತ್ರಿದಶೇಶಾನಾ ಯತ್ಸಲಂ ಸಂಪ್ರಪದ್ಯತೇ। 

ವಕ್ತುಂನ ಕೇನಚಿದ್ಯಾತಿ ತತಃ ಕಿಮುತ್ತರಂ ವಚಃ 1 ೭೮ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಗತಂ । 


ಜಗ್ಮುರ್ದೇವಾ ಮಹೇಶಾನಪುರೋಗಾ ಭರತರ್ಷಭ । ೭೯॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಮವೇಶ್ಮಾನ್ಯೇನ ಬೇಜಿರೇ। 
ದೇನತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ 1 ೪೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶ್ರೀಪತಿನಿವಾಹವಣರ್ನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುರ್ನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ದೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ಇದನ್ನು ವಿಷ್ಣುನಿನ 
ಪಾದೋದಕವೆಂದರಿಯುವೆನು ಇದರ ಸ್ನಾನವು ದಶಾಶ್ರಮೇಧಯಾಗಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೭೭ ನೀವು ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಿ. ನೀವು ಅವಭೃಧಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೀರಿ. ಇದನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೇನೆ 

೭೮. ದೇವೇಶ್ವರರೆ! ಇಲ್ಲ ಮಿಂದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಹೇಳಲಾರರು. 

೭೯, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಶಂಕರನೇ ಮೊದಲಾದ ಆ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತಾವು ಬಂದಂತೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೮೦. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಆ ದೇವತೀರ್ಧದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


೯ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಶ್ರೀಪತಿವಿವಾಹನರ್ಣನ''ನವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರಿ €2 1 
ಅಧ ಪಂಚನವತ್ಯುತ ತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 
ದೇನತೀರ್ಥೇ ತು ಕಂ ನಾಮ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 


ಫಲಂ ಕಿಂ ಸ್ಮಾನದಾನಾದಿಕಾರಿಣಾಂ ಜಯತೇ ಮುನೇ WH Ou 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವೈರ್ಮುನಿಗಣೈರಫಪಿ । 


ಸೇವಿತಾನಿ ಮುಹಾಬಾಹೋ ತಾನಿ ಧ್ಯಾತಾನಿ ವಿಷ್ಣುನಾ 1೨॥ 
ಸಮಾಗತಾನ್ಯೇಕತಿಾಂ ವೈ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯುಧಿಷ್ಮಿರ | 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ॥೩॥ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಭುನಿ ಪರಮಂತರಿಕ್ಸೇ ತ್ರಿಪುಷ್ಟರಂ । 

ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ದಿವಿ ಪರಂ ದೇನತೀರ್ಥಂ ಪರಾತ್ಪರಂ ॥೪॥ 
ದೇನತೀರ್ಥಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ತೀರ್ಥಮತ್ರ ಪರತ್ರ ಚ । 

ಯತ್ರಾಷ್ಯ ಮನುಜಸ್ತಷ್ಯೇನ್ನ ಕದಾಚಿದ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರ I 8 ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಸತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮುನಿಯೆ! ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಅದರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವೇನು ? 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೀರ್ಫಬಾಹುವೆ! ವಿಷ್ಣುವು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಮುನಿಗಳಿಂದ ನೇವಿತಗಳಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದನು 

೩ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಪುಣ್ಯ ಕರನಾದ 
ದೇವತೀರ್ಥವೆಂಬ ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಧವಾಯಿತು. 

೪, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ರೇತ್ರವೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಷ್ಪರವೂ, ಸ್ವರ್ಗ 

ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. ಈ ದೇವತೀರ್ಥವು ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೫. ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಶೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೈರುಕ್ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯೋಂತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ದೇನತೀರ್ಥೇ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ IW & Nn 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ತೈರುಕ್ತಾ ದೇವಾ ಯಷಿಗಣಾ ಅಸಿ | 

ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಶ್ರೀಶಮಭ್ರರ್ಚ್ಯ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ತು ಚೇಜಿರೇ 1 ೭॥ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇಂತತ್ರವೈ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಯತ್ಛಲಮಶ್ನುತೇ 

ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಶ್ರೀಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಮುಪೋಷ್ಯ ಯಥಾ ವಿಧಿ ಲಗ 
ಯದ್ದದಾತಿ ಹಿರಣ್ಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ವಿಧಿನನ್ನೃಪ ! 

ತದನಂತಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ಯಥಾ TENT 
ಭೂನಿದಾನಂ ಧೇನುದಾನಂ ಸ್ಪರ್ಣದಾನಮನಂತಕಂ | 
ವಜ್ರದಾನಮನಂತಂ ಚ ಫಲಂ ಪ್ರಾಹ ಶತಕ್ರತುಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಸೋನೋವೈ ವಸ್ತ್ರದಾನೇನ ಮೌಕ್ತಿಕಾನಾಇಂ ಚ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ರನಿರ್ದಾನಂ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಹ್ಯನಂತಕಂ WH ೧೧॥ 
ದೇವತೀರ್ಧೇ ತು ಯದ್ದಾನಂ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತೇನ ದೀಯತೇ | 
ತದನಂತಫಲಂ ಪ್ರಾಹ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುದಾರಧೀಃ HW ೧೨ ॥ 
ದೇವತೀರ್ಥಂ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಂಧಿಕಂ ನೃಪ । 

ದೇನತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಶ್ರೀಪತಿಂ ಯೋಂನುಪಶ್ಯತಿ 1 ೧೩ ॥ 


೬, ಈ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಿಂದವನಾಗುವನು. 

೭. ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೮-೯. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉನವಾಸಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತ ಶ್ರೀಶನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಹಿರಣ್ಯದಾನವನ್ನಿತ್ತರೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೦. ಭೂಮಿ, ಥೇನು, ಸ್ವರ್ಣ, ವಜ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಆನಂತಫಲವು ಲಬಿಸುವುದೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೧. ವಸ್ತ್ರದಾನದಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ, ಮುತ್ತುಗಳ ದಾನದಿಂದ 
ಭಾರ್ಗವನೂ, ಸುವರ್ಣದಂನದಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ, ಧರ್ಮರಾಜನೂ ಆನಂತ 
ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೧೨. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆದು 
ಅನಂತಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೩-೧೯. ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಆಧಿಕವಾದುದು. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 


ಸಂಚನನತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ಕ್ಕಿ 


ಸೋಮಗ್ರಹೇ ಕುಲಶತಂ ಸ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ನಾಕಭಾಕ್‌ । 


ದಾನಾನಿ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯೇಭ್ಯೋ ದೇನತೀರ್ಥೇ ನರಾಧಿಪ ! ೧೪ ॥ 
ಯೈರ್ದತ್ತಾನಿ ನರೈರ್ಭೋಗಭಾಗಿನಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಹ ತೇ। 

ದೇನತೀರ್ಥೆೇ ನಿಪ್ರಭೋಜ್ಯಂ ಹರಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯಶ್ಚರೇತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ ಸರ್ವಾಹ್ಲಾದಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 

ದೇನತೀರ್ಥೇ ನರೋ ನಾರೀ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ನಿಯತಮಾನಸೌ I ೧೬ ॥ 
ಉಪೋಷ್ಯೈಕಾದಶೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇದ್ಯಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಂ । 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಫೃತೇನೋದೊ ೀಧ ್ಯ ದೀಪಕಂ I ೧೭ ॥ 
ದ್ಯಾ ನಶ್ಶಾ ೦ಪ್ರಾ ತರುತ್ಪಾ ಯ ತಥಾವೈ FN | 

ವಿಪ್ರ ದಾಂಪತ್ಯ, ನುಭ್ಯ ಚ್ಯ ಗ ನಿಧಿವತ್ಯುರುನಂದನ ! ೧೮ ॥ 
ನಸ್ತ್ರಾ ಭರಣ ಣತಾಂಬನಿಲಪುಷ್ಠ ಧೂಪನಿಲೇಪನೈಃ | 

ಅಕ್ಷ ಯೇ ವಿಷ್ಣು ತ 2 ನೋದತೇ ಚರಿತವ್ರತಃ !1೧೯॥ 
ಹ ಸದೈ ಕಾದಶೀತಿಥೌ ಸ್ನಾತ್ಟೋಪೋಷ್ಯಾ ರ್ಚಯೇದ್ದ ರಿಂ | 

ರಾತ್ರೌ ತ್ತ ಕುರ್ಯಾದೆ ದಶಾ ಸ್ತ್ರ ಫಿ i ೨೦ ॥ 
ಧಮ್ಮಾರಾಜಕ್ಕ ತಾಂ ಪಾಪಾಂ ನ ಸ ಪಶ್ಯೆ! ತಿ ಯಾತನಾಂ । 

ಪಂಚರಾತ್ರ PS ಶ್ರೀಪತಿಂ ಯೋಂರ್ಚ ಯಿಷ್ಯತಿ WH ೨೧॥ 
ದೀಕ್ಸಾ ಮನವಾ ನಿಧಿವದೆ ಷ್ಣ ನೀಂ ಪಾಹನಾಶಿನೀಂ | 

ಸ ರ್ಗನೋಕ್ಸ  ಪ್ರದಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಭೋಗದಾಂ ನಿತ್ತದಾಮಥ il ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿನ ಮಾನನನು ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ದೇವ 
ಲೋಕಕೆ ತೆರಳುನನು ಈ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜನರ್ಯರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತ 
ವರು ಇಹನರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವರು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಗಂಡಸಾಗಲಿ, ಹೆಂಗ 
ಸಾಗಲಿ ಮನಸ್ಸ ನ್ಸು ನಿಗ್ರ! ಒಸಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದೀಸ ಸವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ 
ಶ್ರೀಸತಿಯನ್ಸಾರಾಧಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನರ್ಮದಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿಧಿಯಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಣ, 
ತಾಂಬೂಲ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ಗಜ ರಜಕ ”್‌ ಾಕೃತವಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವರು. 

೨೦೨೩೧ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಏಕಾದಸೀ ದಿನ ಮಿಂದು. ಹರಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದವನು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕ 
ಯಾತನೆಯರನು, ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ ಪಾನವನುು ಸರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸ್ಮರ್ಗ 


೧೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಯದಾಂ ನಾ ಮಹಾಭಾಗ ಪುತ್ರದಾಂ ಭಾಗ್ಯದಾಮಥ । 


ಸುಕಲತ್ರಪ್ರದಾಂ ಮಾನಿ ನಿಷ್ಣೋರ್ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾಮಿತಿ i ೨೩ ॥ 
ತರಿಷ್ಕತಿ ಭನಾಂಭೋಧಿಂ ಸ ನರಃ ಕುರುನಂದನ । 

ಯೋಂರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ತತ್ತೈನ ದೇನಕೀರ್ಥೇ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಂ i ೨೪ ॥ 
ನಿಶ್ಶರೂಪಮಥೋ ಸಮ್ಯಜ್ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿಮೇವ ವಾ। 

ನಾರಾಯಣ ಗಿರಿಂ ನಾಪಿ ಗೃಹೇ ವೈಕಾದಶೀತಿಥೌ 1 ೨೫ ॥ 
ಭಕ್ತಿಮಾಂಛ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಕ್ಸೀರೈಸ್ತೀರ್ಥೊೋದಕ್ಕೆರಪಿ । 
ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮೈರರ್ಹತೈರ್ವಸ್ರೈರ್ಮುಹಾಕೌಶೇಯಕೈರ್ನ್ಯಪ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಿಚಿತ್ರೆ ರ್ನೇತ್ರಜೈರ್ನಾಂಪಿ ಧೂಪೈರಗುರುಚಂದನೈಃ । 

ಗುಗ್ಗು, ಲೈಫೃ ನತಮಿಕ್ಸೆ ಶ್ಲ ನೈವೇದ್ಯ ` ೧೯ನಿಥ್ಛೈರಪಿ I ೨೭ 
ನಪಸುಷಿ ರ್ಮನುಸ್ಯ ಂದ್ರ ಪಯಸಾ ವಾ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರ । 
ಪಿಷ್ಟದೀಸೈಃ ಸುನಿಮಲೈ ರ್ನರ್ಥನಾನ್ನೆ ರ್ಮನೋಹರೈ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ಹಾ ನರೋ ಮಾಸ ಯಥಾ ತಚ್ಛೃ ಣು ಜ್‌ | 

ಶಂಖೀ ಚೇ ಗದೀ ಪದ್ಮೀ ಭೂತ್ವ್ವಾಸೌ ಗರುಡಧ್ವಜಃ I ೨೯॥ 
ದೇನಲೋಕಾನತಶಿಕ್ರಮ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ | 

ಯಸ್ತು ನೈ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಪಾದಪಂಕಜಂ 1 ೩೦ ॥ 
ಚತುರ್ಧಾಧಿಸ್ಠಿತಂ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛಿ ಪ್ರಿಯಂ ತ್ರೈೇಲೋಕ್ಕಮಾತರಂ | 
ಸು ಮುಚ್ಯ ತೇ ಪಾತಕ್ಕೆರ್ದ್ರ್ರುವಂ ೩೧ 


— ರಾರಾ ವಾ ಮ ee — SSS 


ಮೋಕ್ಬಗಳನ್ನು ಸಂಪಕ ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ಭೋಗ, ವಿತ್ತ, ರಾಜ್ಯ, 'ಪುತ್ರ, 
ಭಾಗ್ಯ, ಕಲತ್ರ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಇಪ್ರಗಳನ್ನೀಯುವ ವೈಷ್ಣವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನಂಚರಾತ್ರವಿಧಿಯಿಂಡ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವನು. ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಆ ದೇವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ನರೂಸ 
ನಾದ ಶ್ರೀಪತಿಯ ನ್ನಾಗಲಿ, ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ನಾರಾಯಣಗಿರಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ, ಕ್ಸೀರ, ತೀರ್ಥಜಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮವಸ್ತೃ, ರೇಶ್ಮನಸ್ತ್ರ, ನಾರು ಬಟ್ಟ , 
ಧೂಪ, ಅಗುರ, ಚಂದನ, ಗುಗ್ಗುಲು, ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ತುವ್ಪದಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ನೈವೇದ್ಯ, ವಾಯಸ್ಕ(್ಕ ಹಾಲು, ನಿಷ್ಟದೀಪ, ಶುದ್ಧವಾದ ಸರ್ಷಸಪ 
ಇನುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೂಜಿಸಿದನನು ಹೇಗೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, ಪದ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೇವಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾಟ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಡ ನನ್ನೂ, ಲೋ ಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬೇನಿಯನ್ನೂ ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ನೃತ ೈಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಪಾಸಮುಕ, ನಾಗುವನು. 


ಪಂಚನನತ್ಕ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭೫ 


ನೀರಾಜನೇ ತು ದೇವಸ್ಯ ಸ್ರಾತರ್ಮದ್ಯೇ ದಿನೇ ತಥಾ । 


ಸಾಯಂ ಚ ನಿಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸೂಜಯೇದ್ಧರಿಂ I ೩೨॥ 
ಸ ತೀರ್ತ್ವಾ ಹ್ಯಾಪದಂ ದುರ್ಗಾಂ ನೈನಾರ್ತಿಂ ಸಮವಾಪ್ಪುಯಾತಿ್‌ | 
ಆಯುಃಶ್ರೀವರ್ಧನಂ ಪುಂಸಾಂ ಚಕ್ಸುಷಾಮಪಿ ಪೂರಕಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಉಪಪಾಪಹರಂ ಚೈವ ಸದಾ ನೀರಾಜನಂ ಹರೇಃ | 

ತದಾ ನೀರಾಜನಾಕಾಲೇ ಯೋ ಹರೇಃ ಪಠತಿ ಸ್ತವಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸ ಧನ್ಯ್ಕೋ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ 
ಹರೇರ್ನೀರಾಜನಾಶೇಷಂ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1 ೩೫ ॥ 
ಸಂಗೃಹ್ಯ ಚಕ್ಸುಷೀ ತೇನ ಯೋಜಯೇನ್ಮಾರ್ಜಯ ನ್ಮುಖಂ | 
ತಿಮಿರಾದೀನಕ್ಸಿರೋಗಾನ್ನಾಶಯೇದ್ದೀಪ್ತಿಮನ್ಮುಖಂ | ೩೬ ॥ 
ಭವತ್ಯಶೇಷದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಾಶಾಯಾಂಲಂ ನರೋತ್ತಮ । 
ದೀಪಪ್ರಜ್ಯಲನಂ ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಮಗ್ರೇ ಶ್ರಿಯಃಪತೇಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇನಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ಪ್ರದದ್ಯಾದಧಿಕಂ ವ್ರತೀ | 

ಸಪ್ತದ್ವೀಪನತೀ ತೇನ ಸಸಾಗರನನಾಪಗಾ ॥ ೩ಿಲೆ ॥ 
ಪ್ರದಕ್ಟಿಣೀಕೃ ತಾ ಸ್ಯಾದ್ದೈ ಧರಣೀ ಶಂಕರೋಂಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಇದಂ ಯಃ ಪಠ್ಯಮಾನಂ ತು ಶೃಣುಯಾತ್ಪರತೇಂಸಿ ವಾ 1 ೩೯॥ 


೩೨-೩೫. ಬೆಳಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವನನು ದುರ್ಗಮವಾದ ಆಸತ್ತುಗಳನ್ನು ದಾಟುವನು. ದುಃಖ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನೀರಾಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, 
ನೇತ್ರಾನಂದಗಳುಂಟಬಾಗುವುದು. ಉಪಪಾಪಗಳು ನರಿಹಾರನಾಗುವುನು. ನೀರಾ 
ಜನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ವಿಷ್ಣವಿನ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುನನನೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮನಸ್ಸೃನಿಂದ ನೀರಾಜನಶೇಷವನ್ನು ಕೂಡುನವನೂ ಧನ್ಯರು. 

೩೬. ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಖಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡರೆ 
ತಿಮಿರ ಮೊದಲಾದ ಕಣ್ಣಿನ ರೋಗಗಳು ನರಿಹಾರನಾಗುವುನು. ಮುಖವು 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗುವುದು. 

೩೭. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂಡೆ ನಿತ್ಯವೂ ದೀಸವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ 
ದೋಷಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೩೮-೪೧. ಈ ನರ್ಮದೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡು 
ವನನು ಸವ್ರದ್ವೀಸಗಳೂ, ಸಾಗರ, ವನ, ನದಿಗಳೂ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನೆಂದು ಶಂಕರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಪರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ತ೧ನೇ ಪರಿಸುವವನೂ ಆದ ಮಾನವನು 


೧೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಮರಣಂ ಸೋಂಂತಸಮಯೇ ನಿಷಾಸ್ಮಾ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದ್ದರೇಃ | 


ಇದಂ ಯಶಸ್ವ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಹಿತೃಗಣಪ್ರಿಯಂ 1೪೦॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಿಪ್ರಾಂಛಿೀಸತೇಃ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಣ | 
ಘೃತೇನ ಮಧುನಾ ತೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪಿತಾಮುಹಾಃ I ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಶ್ರೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಪಂಚನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋತದಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಅನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಸ್ಮರಣಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು ಕೀರ್ತಿ, ಆಯುಷ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, 


ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಈ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸು 
ವವನು ಪಿತಾಮಹೆರನ್ನು ಘೃತಮಧುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
““ ಶಿೀಪತಿಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನೂರತೊಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ ॥ 
ಅಧ ಷಣ ವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಧೀಶ ಹಂಸತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ಯತ್ರ ಹಂಸಸ್ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಾಹನತಾಂ ಗತಃ won 
ಹಂಸತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ದಾನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚ ಕಾಂಚನಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ IRON 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇಸ ಯಾನೇನ ತರುಣಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಾ । 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧೇನ ಸೇನ್ಯಮಾನೋಃಪ್ಸರೋಗಣೈಃ I ೩॥ 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಧೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಹಿ ಜಾಯೇತ ಪುನರ್ಮಾನುಷ್ಯಮಾಗತಃ 1 ೪॥ 
ಸನ್ಯಾಸೇನ ತ್ಯಜೇದ್ದೇಹಂ ಮೋಕ್ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ಭಾರತ !೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಂಸತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಂಸತೀರ್ಧಕ್ಸೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹಂಸವು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಹನವಾಯಿತು. 

೨-೩. ಹೆಂಸತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಸರ್ವಪಾಸರಹಿತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಹಂಸವಾಹನದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೪, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. 

೫. ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನು ಮೋಶ್ಬವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಪಾರ್ಥ ಹಂಸತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ನದುಃಖನಿನಾಶನಂ I & 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
" ಹಂಸತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಷಣ್ಣವತ್ಕುತ್ತರಶಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬, ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖನಾಶಕವೂ ಆದ ಹಂಸತೀರ್ಥದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದೆಲ್ಲಿ 
"" ಹಂಸತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'”ನೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧ ಸಪ್ಮನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೂಲಸ್ವಾನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯೈ ವಾನಂತರಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಮೂಲಸ್ಥಾನನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪದ್ಮಜಸ್ಥಾಪಿತಂ ಶುಭಂ !1೧॥ 
ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿನಾ ದೇವೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ಥಾಪಯ ಭಾಸ್ಕರಂ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೋದಿತಂ ದೇನೀ ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಂ 1೨॥ 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಮೂಲಸ್ಥಾನಾಖ್ಯಭಾಸ್ಕ್ಮರಃ | ೩.॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ | 

ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಪಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ಪಿಂಡೇನ ಸಲಿಲೇನ ಚ 1೪॥ 
ಮೂಲಸ್ಥಾನಂ ತತಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ । 
ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಸ್ತತ್ರ ನಿಶೇಷಸ್ತು ಶ್ರುತೋ ಮಯಾ ॥೫॥ 
ಸಮಾಗಮೇ ಮುನೀನಾಂ ತು ಶಂಕರಾಚ್ಛಶಿಶೇಖರಾತ್‌ | 

ಸದಾ ವೈ ಶುಕ್ಲೆಸಪ್ತಮ್ಯ್ಮಾಂ ಮೂಲಮಾದಿತ್ಯವಾಸರಃ 1 ೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮೂಲಸ್ಸಾ ನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಗರಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಹಂಸತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರನಿರುವುದೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಲಾಪಿಸಿದುದೂ ಆದ ಮೂಲಸ್ಥಾನವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಅವಳು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದಳು. 

೩-೧೦. ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮೂಲಸ್ಟಾನನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡದಿಂದಲೂ, 
ನೀರಿರಿಂದಲೂ ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗೈದು ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನನನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಅತಿ ಗುಹೃವಾದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಟೃದ ಸಪ್ತಮಿಾ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ 


೧೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ರೇನಾಜಲಂ ಗತ್ವಾ ಸಾತ್ಕಾ ಸಂತರ್ಮ್ಯ ದೇವತಾಃ । 


ಪಿತ್ಯೂಂಶ್ಚ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಂ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ | ೭॥ 
ಕರನೀರೈಸ್ತತೋ ಗತ್ವಾ ರಕ್ತಚಂದನವಾರಿಣಾ । 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ I ೮ 
ತತಃ ಸಾಗುರುಕೈರ್ಥೂಪೈಃ ಕುಂದರೈಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಧೂಪಯೇದ್ದೇವದೇವೇಶಂ ದೀಸಾನ್‌ ಬೋಧ್ಯ ದಿಶೋ ದಶ 1೯॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಜಾಗರಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೀತವಾದ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಏವಂ ಕೃತೇ ಮಹೀಪಾಲ ನ ಭನೇಡುಗ್ರದುಃಖಭಾಕ್‌ I ೧೦ ॥ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವತ್ವಲ್ಪ ಶತತ್ರಯಂ | 
ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಮಾನೋ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
46 ಮೂಲಸ್ಥಾನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ನವತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ದೇವಸಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ 
ದಾನವನ್ನಿತ್ತು ಕಣಗಿಲೆ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ರಕ್ತಚಂದನದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಅಗುರುಧೂನವನ್ನಿತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ, ಜಾಗರಣೆಯನ್ನೂ, ಗೀತಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನು ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಸೇನಿತನಾಗಿ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಸಗಳವರೆಗೆ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«£ ಮೂಲಸ್ಟ್ವಾನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧಾಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಭದ್ರಕಾಲೀತಿ ಸಂಗಮಂ | 


ಶೂಲತೀರ್ಥವಿಂತಿಹ್ಯಾತಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ HOH 
ಪಂಚಾಯತನಮಧ್ಯೇ ತು ತಿಷ್ಕತೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಶೂಲಪಾಣಿರ್ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವದೈನತಸೂಬಿತಃ ॥1೨॥ 
ಸಸಂಗಮೋ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿತ್ಯಂ ದೇವೈರ್ನಿಷೇನಿತಃ । 

ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದ್ವಿಶೇಷತಃ HAN 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಡುರ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ಹೃಭಿಶಾಪೋ ನೃಪಗ್ರಹಃ । 
ಯದನ್ಯದ್ದುಷ್ಟತಂ ಕರ್ಮ ನಶ್ಯತೇ ಶಂಕರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೪॥ 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ದೇನೀ ಕಥಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೋ ಹರಃ । 
ಪ್ರಥಿತೋ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ನದ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೂಲೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತನ್ತನೆ ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ನೇರುವ ಶೂಲತೀರ್ಧಕ್ಸೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ 
ಶಂಕರನು ವಂಚಾಯ ತನದ ನಡುವೆ ಇರುವನು. 

೩-೪. ನೃಷವರ್ಯನೆ! ಆ ಸಂಗಮವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ದೇವತೆಗಳು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾನ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ದುರ್ನಿಮಿತ್ತ, ಅಭಿಶಾಸ, 
ನೃಪಗ್ರ ಹ, ಇತರ ದುಷ್ಪರ್ಮ ಇವುಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು ಎಂದು ಶಂಕರನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೫. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯಾದ ದೇವಿಯೂ, 
ಶೂಲೇಶ್ವರನಾದ ಹರನೂ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು? ಇದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಬಭೂವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕಶ್ಲಿನ್ಮಾಂಡವ್ಯ ಇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ । 


ವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಸತ್ಯೇ ತಪಸಿ ಚ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೬॥ 
ಅಶೋಕಾಶ್ರಮಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ನೃಕ್ಸಮೂಲೇ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುರ್ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತಸ್ಥೌ ಮೌನವ್ರತಾನ್ಸಿತಃ H&n 
ತಸ್ಯ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತೀವ್ರೇ ತಪಸಿ ನರ್ತತಃ | 
ತಮಾಶ್ರನುಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಸ್ಕವೋ ಲೋಪ್ರ್ರಹಾರಿಣಃ ON 
ಅನುಸರ್ಸ್ಯಮಾಣಾ ಬಹುಭಿಃ ಪುರುಷೈರ್ಭರತರ್ಷಭ | 

ತೇ ತಸ್ಯಾನಸಥೇ ಲೋಪ್ರ್ರಂ ನ್ಯೃದಧುಃ ಕುರುನಂದನ Fn 
ನಿಧಾಯ ಚ ತದಾಲೀನಾಸ್ತತ್ರೈನಾಶ್ರಮನುಂಡಲೇ । 

ತೇಷು ಲೀನೇಸ್ಟಥೋ ಶೀಘ್ರಂ ತತಸ್ತದ್ರಕ್ಸಿಣಾಂ ಬಲಂ ! ೧೦॥ 
ಆಜಗಾಮ ತತೋಂಪಶ್ಯಂಸ್ತಮೃಷಿಂ ತಸ್ಕರಾನುಗಾಃ । 
ತಮಪೃಚ್ಛಂಸ್ತದಾ ವೃತ್ತಂ ರಕ್ಟಿಣಸ್ತಂ ತಪೋಧನಂ I ೧೧॥ 
ವದ ಕೇನ ಪಥಾ ಯಾತಾ ದಸ್ಯವೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ತೇನ ಗಚ್ಛಾನುಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಥಾ ಶೀಘ್ರತರಂ ವಯಂ ೧೨ ॥ 
ತಥಾ ತು ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರುನತಾಂ ಸ ತಪೋಧನಃ । 


ನ ಕಂಚಿದ್ದಚನಂ ರಾಜನ್ನವದತ್ಸಾದಧ್ವಸಾಧು ವಾ 1 ೧೩ ॥ 





೬-೭. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸದ್ರೃತ್ತನೂ, ಸಮಸ್ಮಧರ್ಮ 
ವನ್ನರಿತವನೂ, ಸತ್ಯತಪೋಸಿರತನೂ ಆದ ಮಾಂಡವ್ಯನೆಂಬ ಓರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿದ್ದನು. ಅಶೋಕಾಶ್ರಮದ ನಡುವೆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಊರ್ದ್ವಬಾಹುವೂ, 
ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಮೌನವ್ರತವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಅವನು ತಸವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೮. ಅವನು ಕರಿನ ತಪಸೃನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅನನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದ ಕಳ್ಳರು ಬಂದರು. 

೯-೧೧. ಮಹಾರಾಜ! ಅನೇಕ ಜನರಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಆ ಕಳ್ಳರು 
ಆ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಜಪುರುಷರು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮುನಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದರು. 

೧೨. “ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಕಳ್ಳರು ಯಾನ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೋದರು? ಹೇಳು. 
ನಾವು ಆ ದಾರಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೋಗುವೆವು? 

೧೩. ಆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜಪುರುಷರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಅಧವಾ ಕೆಟ್ಟದು ಆದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


ಅಸ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೮೬೩ 


ತತಸ್ತೇ ರಾಜಪುರುಷಾ ವಿಚಿನ್ನಂತಸ್ತಮಾಶ್ರಮಂ | 
ಸಂಯಮೈ್ಮೈನಂ ತತೋ ರಾಜ್ಞಿ € ಸರ್ವಾನ್‌ದಸೂ 
ತಂ ರಾಜಾ ಸಹಿತೆ ಶ್ಲೋಕ ರನ್ನ ಶಾದ್ವಧ್ಯ ತಾಮಿತಿ | 
ಸಂಬಧ್ಯತಂಚ ತೈ ಸ್‌ ಪ್ರೋತೋ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೧೫॥ 
ತತಸ್ತೇ ಶೂಲಮಾರೋಪ್ಯ ತಂ ಮುನಿಂ ರಕ್ಟಿಣಸ್ತದಾ । 


ಸ್ಪನೇದಯನ್‌ ॥೧೪॥ 


ಪ್ರತಿಜಗು ರ್ಮುಹೀಪಾಲ ಧನಾನ್ಯಾದಾಯ ತಾನ್ಯಥ I ೧೬ ॥ 
ಶೂಲಸ್ಕಃ' ಸತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ 5.11 ಈ ತದಾ । 

ಧ್ಯಾಯನೆ €ವಂ ತ್ರಿ NE, ಶಂಕರಂ ತಮುಮಾಪತಿಂ 1 ೧೭॥ 
ಬಹುಕಾಲಂ er ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 
ನಿರಾಹಾರೋಪಪಿ ವಿಪ್ರರ್ಷಿರ್ಮರಣಂ ನಾಂಭ್ಯಸದ್ಯತ ॥ ೧೮ ॥ 
ಧಾರಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರಾಣಾಮೃಷಭಃ ಸಹೃದಾ ಹರಿಂ | 

ಶೂಲಾಗ್ರೇ ತಪ್ಯಮಾನೇನ ತಪಸ್ತೇನ ಕೃತಂ ತದಾ !೧೯॥ 
ರ ೫18 ಜಗ್ನುಃ ಶ್ರು ತ್ರೈತನ್ನು ನಯೋಸಂಖಿಲಾಃ । 

ತೇ ರಾತ್ರೌ ಶಕುನಾ ಭೂತ್ವಾ ಸಂನ್ಯ ವರ್ತಂತ ಭಾರತ i ೨೦॥ 
ದರ್ಶಯಾತೋ ಮುನೇಃ ಶಕ್ತಿಂ ತನುಸೃಚ್ಛನ್ಹ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಂ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಂ ಪಾಪಂ ಕೃತವಾನಸಿ I ೨೦ ॥ 


೧೪. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜಪುರುಷರು ಅವನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕ 
ಅವನನ್ನೂ, ಇತರ ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ರಾಜನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 

೧೫. ಆ ರಾಜನು ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನೂ, ಇತರ ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ರಾಜಪುರುಷರು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಶೂಲಕ್ರೇರಿಸಿದರು. 

೧೬. ಆ ರಾಜಪುರುಷರು ಹೀಗೆ ಮುನಿಯನ್ನು ಶೂಲಕ್ತೇರಿಸಿ ಹಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೧೭-೧೮. ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ತ್ರಿಭುವನ 
ದೊಡೆಯನೂ, ಉಮಾಪತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೯-೨೦. ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಶೂಲಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆ ಪಕ ಕಿಗಳಾಗಿ « ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದರು. 

೨೧. ಅವರು ಮುನಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ. , “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ನೀನು 
ಏನು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಆದನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆವು'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 


೧೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಸ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಸ್ತಾನುನಾಚ ತಪೋಧನಾನ್‌ । 
ದೋಷತಃ ಕಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಹಿ ಮೇಂನ್ಯೋಃ ಪರಾಧ್ಯತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಸರ್ವಾನಾಚಚಕ್ರೇ ತತೋ ಮುನಿಃ । 
ಮುನಯಶ್ಚ ಮ ರಾಜ್ಞಿ ದ್ಧಿ ತೀಯೋಹ್ಲಿ ನೃನೇದಯನ್‌ | ೨೩ ॥ 
ರಾಜಾ ತು ತಮ್ಮ ಹಂ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ನಿಷ್ಠಾ) ತಃ ee ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಪ್ರ ಸಾದಯಾಮಾಸ ತದಾ ಶೂಲಸ್ಸಮ್ಸ ಹಿಸತ್ತಮಂ | ೨೪ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ ೭. 
ಯನ್ಮಯಾಃ ಪಕೃತಂ ತಾತ ತವಾಂಜ್ಞಾನವಶಾದ್ರಹು | 
ಪ್ರಸಾದಯೇ ತ್ಕಾಂ ತತ್ರಾಹೆಂ ನಮೇ ತ್ಮಂ ಕ್ರೋದ್ಭುಮರ್ಹಸಿ॥ ೨೫ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಸಾದಮಕರೋನ್ಮುನಿಃ । 


ಕೃತಪ್ರಸಾದಂ ರಾಜಾ ತಂ ತತಃ ಸಮನತಾರಯತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನತೀರ್ಯಮಾಣಸ್ತು ಮುನಿಃ ಶೂಲೇ ಮಾಂಸತ್ಮಮಾಗತೇ | 
ಅತಿಸಂಪೀಡಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಶಂಕರಂ ಮನಸಾಗಮತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


nf ಎ | ಜಾಯ ಮು — ವರು, ———— ee ವಾರಾಹ — — ಗಗ ee ರ್‌ 


೨೨-೨೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -"" ಅನಂತರ ಆ ಮುಶಿ 
ವರ್ಯನು ಆ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿನಿಂದ ಈ ವೇದನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರು ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ಮಾತ್ರ ನನಗೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಖುಸಿಗಳು ಮಾರನೆ ದಿನ ಅವನ ಮಾತನ್ನು 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೨೪, ದೊರೆಯು ಅವನು ಮುನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಬಂದುಗಳೊಡನೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಶೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಡವ್ಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. | 

೨೫. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಮುನಿಯೆ! ನೀನು ಮುನಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕುಪಿತನಾಗಬೇಡ. 

೨೬. ದೊರೆಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಮುನಿಯು ಸ್ರಸನ್ನನಾದನು. ರಾಜನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಅವನನ್ನು ಶೂಲದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

೨೭. ಶೂಲದಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಇಳಿಸುವಾಗ ಅವನ ಮಾಂಸವು 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ಯಂತ ನೀಡಿತನಾದ ಮುನಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತನಮೋ9ಧ್ಭಾಯಃ ೧೧೮೫ 


ಸಂಧ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಸ್ತೇನ ಬಹುಕಾಲೋಪವಾಸತಃ। 
ಸ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ನುಹಾದೇವಃ ಶೂಲಂ ತಸ್ಯ ತಥಾಂಚ್ಛಿನತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶೂಲಮೂಲಸ್ಥಿತಃ ಶಂಭುಸ್ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಬ್ರೂಹಿ 80 ಕ್ರಿಯತಾಂ ವಿಪ್ರ ಸತ್ವಸ್ಥಾನಪರಾಯಣ ॥1೨೯॥ 
ಅದೇಯವುಸಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತುಷ್ಬ್ಟೋಂಸ್ತ್ಯದ್ಯೋಮಯಾ ಸಹ । 

ಕಂ ತು ಸತ್ಯವತಾಂ ಲೋಕೇ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಸ್ಯಾಚ್ಚ ಭೂಯಸೀ 1 ೩೦ ॥ 
ಸ್ವಕರ್ನುಣೋಂನುರೂಪಂಹಿ ಫಲಂ ಭುಂಜಂತಿ ಜಂತನಃ । 

ಶುಭೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಭೂತಿರ್ದುಃಖಂ ಸ್ಕಾತ್ಪಾತಕೇನ ತು 1 ೩೧॥ 
ಬಹುಭೇದಪ್ರಭಿನ್ನಂ ತು ಮನುಷ್ಯೇಷು ನಿಸಚ್ಯತೇ | 

ಕೇಷಾಂ ದರಿದ್ರಭಾವೇನ ಕೇಷಾಂ ಧನನಿಪತ್ತಿಜಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಸಂತತ್ಯಭಾನಜಂ ಕೇನಾಂ ಕೇಷಾಂ ಚಿತ್ರದ್ವಿ ಷರ್ಯಯೇ । 

ತಥಾ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಿತಸ್ತೇಷಾಂ ಫಲಮಾನಿರ್ಭನೇನ್ಸೃಣಾಂ il ೩೩ ॥ 
ಕೇಷಾಂಚಿತ್ಬುತ್ರಮರಣೇ ನಿಯೋಗಾತಶ್ಟಿಯಮಿತ್ರಯೋಃ 
ರಾಜಚೌರಾಗ್ನಿತಃ ಕೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಸ್ಕಾದ್ದೈನನಿರ್ನಿತಂ I ೩೪ ॥ 


೨೮. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಉಸನಾಸಮಾಡಿದ ಅವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರತೃಕ್ಷನಂಗಿ ಶೂಲವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೨೯. ಶೂಲದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 
ಸಾತ್ಮಿಕನಾದ ಮುನಿಯ! ನಿನಗೆ ಯಾವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು. 

೩೦. ಕೊಡಲನರ್ಹವಾದುದನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ವಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂತುಷ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಂತರಿಗೆ ಅತಿಶಯನಾದ 
ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗಲಾರದ? 

೩೧. ಜಂತುಗಳು ತನ್ಮು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುರೂಸವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುಪುವು. ಒಳ್ಳೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಐಶ್ಯರ್ಯವೂ, ವಾಸದಿಂದ ದುಃಖವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೨-೦೪. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದುಃಖವು ಮಾನನರನ್ನು ಪೀಡಿಸುವುದು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಧನನಾಶದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಸಂತತಿಯಿದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂತತಿಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 
ದುಷ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಪುತ್ರಮುರಣದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಫ್ರಿಯಮಿತ್ರರ ವಿಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ರಾಜಚೋರಾಗ್ನಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕೆಲವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. 


೧೧೮೬ ಶಿ € ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಛರೀರೇ ತು ಕೇಷಾಂಚಿತ್ಯರ್ಮಣಾ ಸಂ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ 


ಜರಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಃ ಕೇಷಾಂ ದೃಶ್ಯಂತೇ ವ್ಯಾಥಯಸ್ತಥಾ 1 ೩೫ ॥ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಚಾಂಭಿಶಾಪಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಂಚಿತಾಃ | 

ಕಷ್ಟಾಃ ಕಷ್ಟತರಾವಸ್ಥಾ ಗತಾಃ ಕೇಚಿದನಾಗಸಃ I ೩೬॥ 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮುನಿಸಾಕೇನ ಧರ್ಮೇಣ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ದಾಂತಾಃ ಸ್ವದಾರನಿರತಾ ಭೂರಿದಾಃ ಪರಿಪೂಜಕಾಃ |! ೩೭ ॥ 
ಹ್ರೀಮಂತೋ ನಯಸಂಯುಕ್ತಾ ಅನ್ಯೇ ಬಹುಗುಣೈರ್ಯುತಾಃ | 
ದುರ್ಗಮಾಮಾಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಜಕರ್ಮಸಮುದ್ಧವಾಂ ॥ ೩೮॥ 
ನ ಸಂಜ್ಕರಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಧರ್ಮನಿಂದಾಂ ನ ಕುರ್ವತೇ । 
ಇದನೇನ ತಪೋ ಮತ್ತಾ ಕ್ಸಿಪಂತಿ ಸುವಿಚೇತಸಃ AF 
ಹಾ ಭ್ರಾತರ್ಮಾತಃ ಪುತ್ರೇತಿ ಕಷ್ಟೇಷು ನ ನದಂತಿ ಯೇ | 

ಸ್ಮರಂತಿ ಮಾಂ ಮಹೇಶಾನಮಹಥವಾ ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಸಣಂ ul ೪೦॥ 
ದುಷ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಜಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಧ್ರುವಂ ತದುಪಶಾಮ್ಯತಿ 1 ೪೧ ॥ 


ದಿನಾನಿ ಯಾವಂತಿ ನಸೇತ್ಸ ಕಷ್ಟೇ 
ಯಥಾಕೃತಂ ಚಿಂತಯದ್ದೇವನಿಖಾಶಂ | 
ತಾವಂತಿ ಸೌಮ್ಯಾನಿ ಕೃತಾನಿ ತೇನ 
ಭವಂತಿ ವಿಪ್ರ ಶ್ರುತಿನೋದನೈಷಾ ll ೪೨ ॥ 


೩೫-೩೬. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳು 
ಕಾಣಿಸುವುವು. ತಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಪ 
ವಾದವೂ, ಕಷ್ಬಾವಸ್ಸೆಗಳೂ ಉಂಬಾಗುವುನು. 

೩೭-೩೮. ಧರ್ಮತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ವರೂ, 
ಸ್ನದಾರಸಮಾಸಕ್ಕರೂ, ಅನೇಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿರುವವರೂ, ಪೂಜಿಸು 
ವವರೂ, ಲಜ್ಜೆಯುಳ್ಳವರೂ, ನೀತಿವಂತರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗುಣಶಾಲಿಗಳೂ 
ಆದವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ರ೯. ಅವರು ಅಂತಹ ಆಪತ್ತನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ವ್ಯಥಿಗೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಅವರು ಇದೇ 
ತಪಸೈೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯ ತ್ತಾರೆ. 

೪೦-೪೧. ಪೂರ್ವಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ಅಮ್ಮ, ಪುತ್ರ ಎಂದು ಗೋಳಾಡದೆ ನನ್ನನ್ನಾಗಲಿ, ಕೃ 
ಆ ದುಃಖವು ಶಾಂತವಾಗುವುದು. 

೪೨. ಅವನು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹರಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದರೆ ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವನೆಂದು ನೇದವು ಘೋಷಿಸುವುದು. 


ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅಣ್ಣ, 
ಸ್ಲನನನ್ನಗಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ 


₹ 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೮೭ 


ಯಸಾತ. ಯಾ ಕಷ್ಟಗತೇನ ನಿತ್ಯಂ 


೬ನ 
ಸ್ಮೃತಶ್ವಾಂಃಹಂ ಮನಸಾ ಪೂಜಿತಶ್ಚ!। 
ಗೌರೀಸಹಾಯಸ್ತೇನ ಇಹಾಗತೋಸ್ಥಿ 
ಬ್ರೂಹ್ಯದ್ಯ ಕೃತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ 8೦ ನು ವಿಪ್ರ 1 ೪೩ ॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ತುಷ್ಟೋ ಯದ್ಯುಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವರದೋ ಯದಿ ಶಂಕರ। 


ತದಾ ಮೇ ಶೂಲಸಂಸ್ಕೃಸ್ಯ ಸಂಶಯಂ ಪರಮುಂ ವದ ॥ ೪೪ ॥ 
ನ ರುಜಾ ಮಮ ಕಾಪಿ ಸ್ಯಾಚ್ಛೂಲಸಂಪ್ರೋತಿತೇಃಂಗಳೇ 
ಅಮೃತಸ್ರೂನಿ ತಚ್ಛ್ರೂಲಂ ಪ್ರಭಾವಾತ್ಮಸ್ಯ ಶಂಸಮೇ 1 ೪೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ಶೂಲಪಾಣಿರುವಾಚ :- 
ಶೂಲಸ್ಟೇನ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತೋಸ್ಕಿ ಯತ್‌ । 
ಅನಯಾನಇಂ ನಿಹಂತಾಂಹಂ ದುಃ8ಖಾನಾಂ ನಿನಿಬರ್ಹಣಃ I ೪೬॥ 
ಧ್ಯಾತಮಾತ್ರೋ ಹ್ಯಹಂ ವಿಪ್ರ ಪಾತಾಲೇ ವಾಂಫಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಶೂಲಮೂಲೇ ತ್ವಹಂ ಶಂಭುರಗ್ರೇ ದೇನೀ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಜಗನ್ಮಾತಾಂಬಿಕಾ ದೇನೀ ತ್ವಾಂಮೃತೇನಾಂನ್ಹಪೂರಯತ್‌ 1 ೪೭॥ 


೪೩, ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ ರಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ನಾನು ನೌರಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಈಗ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಹೇಳು. 

ಛಲ, ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಶಂಕರ! ಶೂಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪೂರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನನಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪, ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೋವು ಉಂಟಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ? ಆ ಶೂಲವು ಹೇಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೪೬. ಶ್ರೀ ಶೂಲಪಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು 
ದುಷ್ಟಸಂಹಾರಕನೂ, ದುಃಖನಾಶಕನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುವೆ. 

೪೭. ನೀನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನೂ 
ದೇವಿಯೂ ಶೂಲಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ಸಿಹಿತರಾದೆವು. ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ದೇವಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಮೃತದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದಳು. 


೧೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ: 
ಬ ಎವಿ 
ಪೂರ್ವಮೇವ ಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛೂಲಂ ನ್ಯಾಪ್ಯೋಮಯಾ ಸಹ । 


ಪ್ರಸಾಡಪ್ರನಣೋ ಮಹ್ಯಮಿದಾನೀಂ ಚಾಂನಯಾ ಸಹ ॥ ೪೮ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂಸ್ಕರಣಾದೇವ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಪ್ರಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಾತ್ಸರಂ ಲೋಕೇ ದುಃಖಾದ್ದು8ಖತರಂ ಕಲ ॥೪೯॥ 
ಕಿಲೈನಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಗಾಥಾ ಪುರಾಣೇಷು ಸುರೋತ್ತಮ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ದಹತಸ್ತು ಭ್ಯಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮೇಕತಾಂ ಗತಂ I ೫೦ ॥ 
ನಿಷ್ಣೊ ೇರ್ನಕ್ಷ ಸ್ಥ ಲಂ ಸ್ಯ ತತ್ತಿ ತಂ ಚೇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ | 

ಪೀತಂ ತದ್ಧಕ್ಸ್‌ ಸಸ್ತೃಸ್ತ ಸ್ಪದಕ್ಟೇಣ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನಾ I ೫೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಕ ಸಂದಜ್ಞ ಇಯಮಿಂದೀವಕೇಕ್ಸ ಣಾ । 

ಯಜತಸ್ತ ಸ್ಕ ದೇವೇಶ ಕನಸನ ವಬಂಡ ಕ I ೫೨ ॥ 
ಜುಹಾವಾಂ ಗ್ಗ ತು ಸಾದೇವೀ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಸಂಜ್ಞಿಕಂ | 

ಆತ್ಮಾನಂ ಭಸ್ಮಸಾತೃತ್ವಾ ಸ್ರಾಲೇಯಾದ್ರೇಸ್ತತಃ ಸುತಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮೇನಕಾಯಾಂ ಪ್ರಭೋ ಜಾತಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಯಾತ್ಯುಮಾಂಭಿಧಾ | 
ಅನಾದಿನಿಧನಾ ದೇನೀ ಹ್ಯಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾ ಸುರೇಶ್ವರ In ೫೪ ॥ 


೪೮. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸೀನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
ವುದಕ್ಪಾಗಿಯೇ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮೊದಲೇ ಶೂಲನನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ನೆಲೆಸಿ ದೆ. 

೪೯. ಈ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ನೀಗುವುದ.. 
ಲೋಕದ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಶಯ ದುಃಖನಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಸುರೋತ್ತಮ! ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ದಹಿಸುವಾಗ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿತು. 

೫೧. ಆ ಸೌಭಾಗ ವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತೆಂದು ನಾವು 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ದಕ್ಟಬ ಸಕ ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯಿಂದ ಆ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಕುಡಿದನು. 

೫೨-೫೪ ಈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಉಮೆಯು ಆ ದಕ್ಷನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಸತಿ 
ಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು. ಆ ದಕ್ಷನು ಯಾಗಮಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮಾನವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದಕಾರಣ ಅವಳು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಹೋಮಿಸಿ ಹಿಮಾಲಯನಿಂದ 
ಮೇನಕೆಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉಪಿಯಂಬ ಹೆಸರನ್ನಾಂತಳು. ಶಂಕರ! 
ಈ ದೇವಿಯು ಆದ್ಯಂತರಹಿತಳೂ ಊಹಿಸಲಾಗದವಳೂ ಆಗಿರುವಳ:. 


ಅಷ್ಟನವತ್ಮುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೮೯ 


ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಸಿ ದೇನೇಶ ಹ್ಯುಮಾ ಮೇ ನರದಾ ಯದಿ! 


ಉಭಾವಸ್ಯತ್ರ ವೃ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತೌ ಶೂಲಾಗ್ರಮೂಲಯೋಃ । ೫೫ ॥ 
ಅವತಾರೋ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ನೈ ತತಃ ಕುರು nu ೫೬ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತೇನೈವಮುಕ್ತೇ ಸಹಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಭೂಮುಂಡಲಂ ದ್ವಿಧಾ। 


ನಿಃಸೃತೌ ಶೂಲಮೂಲಾಗ್ರಾಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಜಾಪ್ರತಿರೂಪಿಣೌ !೫೭॥ 
ಪ್ರದ್ಯೋತಯದ್ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಮೂಲೇ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 

ವಾಮತಃ ಪ್ರತಿಮಾ ದೇವೀ ತದಾ ಶೂಲೇಶ್ಕರೀ ಸತಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ನಿಲೋಭಯಂತೀ ಚ ಜಗದ್ಭಾತಿ ಪೂರಯತೀ ದಿಶಃ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಿಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ !೫೯॥ 


ಮಾಂಡವ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
ತ್ಮಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ಮಾತಾ ಜಗತ ಭಾಗ್ಯದೇನತಾ । 
ನ ತಯಾ ರಹಿತಂ ಕಿಂಚಿದೃ್ರಹ್ಮಾಂಜೀಸ್ತಿ ವರಾನನೇ I ೬೦ 
ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಧರ್ಮಚ್ಞೇ ಮನು ತ್ಯಾಜ್ಞಸಪ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 
ಈದೃಶೇನೈನ ರೂಪೇಣ ಕೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ತಿಷ್ಮಸಿ । 
ಪ್ರಸಾದಪ್ರನಣಾ ಭೂತ್ಮಾ ವದ ತಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ lH ೬0 


972-೨೨೩೬, ಶಂಕರ! ನೀವು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ವಾರ್ವತಿಯು ವರವ 
"ವಿಬರೂ ಈ ಶೂಲದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೊ, ಮೇಲೂ 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅನತಾರಮಾಡು. 

1೭, ತ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆ ಮಾಂಡವೃನು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿಯಲು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ರರರು ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಎರಡು 
ವಿಧವಇಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಶೂಲಮೂಲಾಗ್ರಗಳಿಂದ ಲಿಂಗರೂನದಿಂದಲೂ, ಪ್ರತಿಮಾ 
ರೂನದಿಂದಲೂ ಉದ್ಭನಿಸಿದರು. 

೫೮-೫೯, ಲಿಂಗಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೂಲೇಶ್ರರಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವಳೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಂತಿಯೆಂದ ತುಂಬುವಳೂ ಆಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ಫುತಿಸಿದನು. 

೬೦. ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಶಂಕರಿ! ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ತಾಯಿಯೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಸ್ಪಳವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. j 

೬೧. ಧರ್ಮಜ್ಞಳ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು, 


೧೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 
ಸರ್ವಗಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸರ್ವತೋ ಯಭುವಿ। 
ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ಯತ್ಶಿಂಚಿದ್ದಿಹಿತಂ ನ ಮಯಾ ವಿನಾ 1 ೬೨॥ 
ತಥಾಂಸಿ ಯೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ಪಭಿಃ । 
ಸ `ರ್ತವ್ಯಾ ಭೂತಿಕಾಮೇನ ತಾನಿ ನಕ್ಸ್ಯಾ ನು ತತ್ವತಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ವೌರಾಣಸ್ಕಾಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ನೈನಿಂಷೇ EE | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಲಲಿತಾ ದೇನ ಕಾನುಕಾ ಗಂಧಮಾದನೇ | ೬೪ ॥ 
ಮಾನಸೇ ಕುಮುದಾ ನಾಮ ನಿಶ್ಚಕಾಯಾ ತಥಾಪರೇ। 
ಗೋಮಂತೇ ಗೋಮತೀನಾನು ಮಂದರೇ ಕಾಮಚಾರಿಣೀ ೬೫ ॥ 
ಮದೋತ್ಕಟಾ ಚೈತ್ರರಥೇ ಹಯಂತೀ ಹಾಸ್ತಿನೇ ಪುರೇ । 
ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬೆ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌರೀ ರಂಭಾ ಹೃಮಲಪರ್ವತೇ | ೬೬ ॥ 
ಏಕಾಮ್ರಕೇ ಕೀರ್ತಿಮತೀ ವಿಶ್ವಾಂ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರೇ ವಿದುಃ । 
ಪುಷ್ಕರೇ ಪುರುಹೂತಾ ಚ ಕೇದಾರೇ ಮಾರ್ಗದಾಯಿನೀ ! ೬೭ ॥ 
ನಂದಾ ಹಿಮನತಃ ಪ್ರಸ್ಥೇ ಗೋಕರ್ಣೇ ಭದ್ರಕರ್ಣಿಕಾ। 
ಸ್ವಾನೇಶ್ವರೇ ಭವಾನೀತು ಬಿಲ್ವಕೇ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಿಕಾ 1 ೬೮ ॥ 


ನೀನು ಈ ರೂಪದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವೆ? ಮಹೇಶ್ವರಿ! 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು, 

೬೨, ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ .ಮುನಿಯೆ! ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವುದೂ ನೆಲಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ಹಾಗಾದರೂ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಪಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು. ಐಶ ರ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ,ಸುವವನು ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಒ ನೀತು. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೬೪-೯೧. ನಾನು ವಾರಾಣಸಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಿಯೆಂದೂ, ನೈಮಿಷದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗಧಾರಿಣಿಯೆಂದೂ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯೆಂದೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮುಕಾ ಎಂದೂ, ಗೋಮಂತದಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀ ಎಂದೂ, ಮಂದರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಚಾರಿಣಿಯೆಂದೂ, ಚೈತ್ರ ರಧದಲ್ಲಿ ಮದೋತ್ಸ ಟಿಯೆಂದೂ, ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಯಂತೀ ಎಂದೂ, ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಜ ದಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯೆಂದೂ, ಅಮಲಸರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ರಂಚೆಯೆಂದೂ, ಏಕಾಮ್ರ ಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಮತಿಯೆಂದೂ, ವಿಶ್ರೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಎಂದೂ, ಪುಷ್ಕರದಲ್ಲಿ ಬಹತ ಎಂದೂ, ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಗಾ) 
ಚಂಪ ಹ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ನಂದಾ ಎಂದೂ, ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಭದ್ರ 
ಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂದೂ, ಸ್ಥಾ ನೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಭವಾನಿಯೆಂದೂ, ಬಿಲ್ವಕದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಿಕೆ 


ಅಷ್ಟನನತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ9ಧ್ಮಾಯ: ೧೧೯೧ 


ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಮಾಧನೀನಾಮ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರೇಶ್ವರೀತಿ ಚ । 


ಜಯಾ ವರಾಹಶೈಲೇ ತು ಕಮಲಾ ಕಮಲಾಲಯೇ 1೬೯ ॥ು 
ರುದ್ರಕೋಟ್ಯಾಂ ತು ಕಲ್ಯಾಣೀ ಕಾಲೀ ಕಾಲಂಜರೇ ತಥಾ । 
ಮಹಾಲಿಂಗೇ ತು ಕಪಿಲಾ ಮಾಕೋಟೇ ಮುಕುಟೇಶ್ವರೀ ೭೦ 


ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಮಹಾದೇವೀ ಶಿವಲಿಂಗ ಜಲಪ್ರಿಯಾ । 
ಮಾಯಾಪುರ್ಯಾಂ ಕುಮಾರೀ ತು ಸಂತಾನೇ ಲಲಿತಾ ತಥಾ ॥೭೧॥ 
ಉತ್ಪಲಾಕ್ಸೀ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟೇ ಮುಹೋತ್ಪಲಾ । 

ಗಯಾಯಾಂ ನಿಮಲಾನಾಮ ಮಂಗಲಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥೭೨॥ 
ನಿಸಾಶಾಯಾಮನೋಹಘಾಕ್ಸೀ ಪಾಟಲಾ ಪುಂಡ್ರವರ್ಧನೇ । 


ನಾರಾಯಣೀ ಸುಪಾರ್ಕೈ ತು ತ್ರಿಕೂಟೇ ಭದ್ರಸುಂದರೀ ! ೭೩ ॥ 
ನಿಪುಲೇ ನಿಪುಲಾನಾಮ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಮುಲಯಾತಚಲೇ । 

ಕೋಜಟಿನೀ ಕೋಟತೀರ್ಥೇಷು ಸುಗಂಧಾ ಗಂಧಮಾದನೇ ! ೭೪॥ 
ಗೋದಾಶ್ರಮೇ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ತು ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ರತಿಪ್ರಿಯಾ । 

ಶಿನಚಂಡೇ ಸಭಾನಂದಾ ನಂದಿನೀ ದೇವಿಕಾತಟೇ । ೭೫ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ದಾರನತ್ಯಾಂ ತು ರಾಧಾ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ । 

ದೇವಕೀ ಮುಹಥುರಾಯಾಂ ತು ಪಾತಾಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೭೬॥ 


ಯೆಂದೂ, ಶ್ರೀ ಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮಾಧನಿಯೆಂದೂ, ಭದ್ರದಲ್ಲಿ ಭದ್ರೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, 
ವರಾಹಶೈಲದಲ್ಲಿ ಜಯೆಯೆಂದೂ, ಕನುಲಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾ ಎಂದೂ. 
ರುದ್ರಕೋಟಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೆಂದೂ. ಕಾಲಂಜರದಲ್ಲ ಕಾಲೀ ಎಂದೂ, 
ಮಹಾಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಾ ಎಂದೂ, ಮಾಕೋಬದಲ್ಲಿ ಮುಕುಟೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಯೆಂದೂ, ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರಿಯೆಯಂದೂ, 
ಮಾಯಾಪುರಿಯಲ್ಲ ಕುಮಾರಿಯಂದೂ, ಸಂತಾನದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾ ಎಂದೂ, 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಲಾಕ್ಸಿಯೆಂದೂ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಮಹೋತ್ಸಲಾ 
ಎಂದೂ, ಗಯೆ:ಯಲ್ಲಿ ವಿಮಲೆಯೆಂದೂ, ವುರುಮೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಾ 
ಎಂದೂ, ವಿಪಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೋಘಾಕ್ಷಿಯೆಂದೂ, ಪುಂಡ್ರವರ್ಧನದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲಾ 
ಎಂದೂ, ಸುಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಿಯೆಂದೂ, ತ್ರಿಕೂಟದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಸುಂದರಿ 
ಯೆಂದೂ, ನಿಪುಲದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಲೆಯಂದೂ, ಮಲಯಾಚಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಿಯೆಂದೂ, 
ಕೋಟಿತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟವಿಯೆಂದೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಸುಗಂಥೆಯೆಂದೂ, 
ಗೋದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಸಂಧೈಯಂದೂ, ಗಂಗಾದ್ವುರದಲ್ಲಿ ರತಿಪ್ರಿಯೆಯೆಂದೂ, 
ಶಿನಚಂಡದಲ್ಲಿ ಸಭಾನಂದೆಯೆಂದೂ, ದೇವಿಕಾತಟದಲ್ಲಿ ನಂದಿನಿಯೆಂದೂ, 
ದ್ವಾರವತಿಯಲ್ಲ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂದೂ, ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೆಂದೂ, ಮಧುರೆ 


೧೧೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರಕೂಟೇ ತಥಾ ಸೀತಾ ವಿಂಧ್ಯೇ ನಿಂಧ್ಯನಿವಾಸಿನೀ । 


ಸಹ್ಯಾದ್ರಾನೇಕನೀರಾ ತು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೇ ತು ಚಂಡಿಕಾ 1 ೭೭ ॥ 
ರನುಣಾ ರಾಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯಮುನಾಯಾಂ ಮೃಗಾನತೀ | 

ಕರನೀರೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪಾದೇವೀ ವಿನಾಯಕೇ ॥ ೭೮॥ 
ಆರೋಗ್ಯಾ ವೈದ್ಯನಾಥೇ ತು ಮಹಾಕಾಲೇ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಅಭಯೇತ್ಯುಷ್ಠತೀರ್ಥೆೇ ತುಮ್ಬುಗೀ ವಾ ನಿಂಧ್ಯಕಂದರೇ ॥ ೭೯॥ 
ಮಾಂಡನ್ಯೇ ಮಾಂಡುಕೀನಾಮ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಪುರೇ | 
ಛಾಗಲಿಂಗೇ ಪ್ರಚಂಡಾ ತು ಚಂಡಿಕಾಂಮರಕಂಟಕೇ ! ೮೦ ॥ 
ಸೋನೇಶ್ವರೇ ವರಾರೋಹಾ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರಾವತೀ 

ವೇದಮಾತಾ ಸರಸ್ಕತ್ಯಾಂ ಪಾರಾ ಪಾರಾತಟೀ ಮುನೇ 1 ೮೧ ॥ 
ಮುಹಾಲಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಯೋಷ್ಟ್ಯಾಂ ಹಿಂಗಲೇಶ್ವರೀ | 

ಸಿಂಹಿಕಾ ಕೃತಶೌಚೇ ತು ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೈನ ಶಾಂಕರೀ 1 ೮೨ ॥ 
ಉತ್ಸಲಾನರ್ತಕೇ ಲೋಲಾ ಸುಭದ್ರಾ ಶೋಣಸಂಗಮೇ । 

ಪ್ತ ಸಿದ್ಧ ವೇ ಲಕ್ಕಿ ಸ್ತ ರಂಗಾ 'ಭಾರತಾಶ್ರ ಮೇ 1 ೮೩ ॥ 


ಜಾಲಂಧರೇ ವಿಶ್ವ ಭಾ ತಾರಾ *ಷ್ಮಿ ಪ ] 
ಜೀನದಾರುವನೇ ಪ ಕ್ರಷ್ಟಿರ್ಮೇಧಾ ಕಾಶಿ ೀರಮುಂಡಲೇ | 


ಲ೪ ॥ 


ಯಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯೆಂದೂ, ಪಾತಾಲದಲ್ಲ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಚಿತ್ರಕೊಟದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯೆಂದೂ, ವಿಂಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ರವಾಸಿನಿಯೆಂದೂ, ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಏಕನೀರಾ ಎಂದೂ, ಹರಿಶ್ರಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಯೆಂದೂ, ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ರಮಣಾ ಎಂದೂ, ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಾಪತಿಯಂದೂ, ಕರವೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆಂದೂ, ವಿನಾಯಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಾದೇವಿಯೆಂದೂ, ವೈದ್ಯನಾಧ 
ದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯಾ ಎಂದೂ, ಮಹಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಉಷ್ಣತೀರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಯಾ ಎಂದೂ, ವಿಂಧ್ಯಕಂದರದಲ್ಲಿ ಮೃಗೀ ಎಂದೂ, ಮಾಂಡವೃದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಡುಕಿಯೆಂದೂ, ಮಾಹೇಶ್ವರಸುರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದೂ, ಛಾಗಲಂಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಂಡಾ ಎಂದೂ, ಸೋಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವರಾರೋಹಾ ಎಂದೂ, ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪರಾವತಿಯೆಂದೂ, ಸರಸ್ತತಿಯಲ್ಲಿ ವೇದನೂತೆಯೆಂದೂ, ಮುರಾತಟದಲ್ಲಿ 
ವಾರಾ ಎಂದೂ, ಮಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಎಂದೂ, ಪಯೋಷ್ಟಿಯಲ್ಲ 
ನಿಂಗಲೇಶ್ರರಿ ಎಂದೂ, ಕೃತಶೌಚದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಿಕಾ ಎಂದೂ, ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂಕರಿಯೆಂದೂ, ಉತ್ಸಲಾವರ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾ ಎಂದೂ, ಶೋಣಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರೆ ಯೆಂದೂ, ಸಿದ್ದವಟದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಭಾರತಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ತರಂಗಾ ಎಂದೂ, ಜಾಲಂಧರವಲ್ಲಿ ವಿಶ್ತಮುಖಿಯೆಂದ್ಕೂ ಕಿಷ್ಟಿಂಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೩ 


ಭೀಮಾದೇನೀ ಹಿಮಾದ್ರೌ ತು ಪುಷ್ಟಿರ್ವಸ್ರ್ರೇಶ್ವರೇ ತಥಾ । 


ಕಸಾಲನೋಚನೇ ಶುದ್ಧಿರ್ಮಾತಾ ಕಾಯಾವರೋಹಣೇ 1 ೮೫ ॥ 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ಧ್ವನಿರ್ನಾಮ ಧೃತಿಃ ಪಿಂಡಾರಕೇ ತಥಾ । 

ಕಾಲಾ ತು ಚಂದ್ರಭಾಗಾಯಾಸನುಚ್ಲೋದೇ ಶಕ್ತಿಧಾರಿಣೇ 1 ೮೬ ॥ 
ವೇಣಾಯಾಮನಮೃತಾನಾಮ ಬದರ್ಯಾಮುರ್ವಶೀ ತಥಾ । 

ಓಷಧೀ ಚೋತ್ತರಕುರೌ ಕುಶದ್ಧೀಪೇ ಕುಶೋದಕಾ 1 ೮೩೭ ॥ 
ಮನ್ಮಥಾ ಹೇಮುಕೂಟೇ ತು ಕುಮುದೇ ಸತ್ಯವಾದಿನೀ 

ಅಶ್ವತ್ನೇ ವಂದಿನೀಕಾ ತು ನಿಧಿರ್ವೈಶ್ರನಣಾಲಯೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ ನೇದನದನೇ ಪಾರ್ವತೀ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ | 

ದೇವಲೋಕೇ ತಧೇಂದ್ರಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಕೇ ತು ಸರಸ್ವತೀ Wl ೮೯॥ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬೇ ಪ್ರಭಾನಾಮ ಮಾತ್ಯೂಣಾಂ ನೈಷ್ಣವನೀ ಮತಾ । 
ಅರುಂಧತೀ ಸತೀನಾಂ ತು ರಾಮಾಸು ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾ Huon 
ಚಿತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಲಾನಾಮ ಶಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಶರೀರಿಣಾಂ । 

ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಭೃಗೌ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ 1 ೯೧॥ 


ತಾರಾ ಎಂದೂ, ದೇವದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಟಿಯೆಂದೂ, ಕಾಶ್ಮೀರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಮೇಧಾ ಎಂದೂ, ಹಿಮಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಾಜೇವಿಯೆಂದೂ, ವಸ್ತೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಟಿಯೆಂದೂ, ಕಪಾಲಮೋಚನದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಯಂದೂ, ಕಾಯಾವರೋಹಣದಲ್ಲಿ 
ಮಾತೆಯೆಂದೂ, ಶಂಖೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯೆಂದೂ, ನಿಂಡಾರಕದಲ್ಲಿ ಧೃತಿ 
ಸಿಂದೂ, ಚಂದ್ರಭಾಗಾದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾ ಎಂದೂ, ಅಚ್ಚೋದದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕಿಧಾರಿಣಿ 
ಯಂದೂ, ವೇಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತೆಯೆಂದೂ, ಬದರೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉರ್ವಶಿಯೆಂದೂ, 
ಉತ್ತರಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಓಷಧಿಯೆಂದೂ, ಕುಶದ್ರೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಶೋದಕಾ 
ಎಂದೂ, ಹೇಮಕೂಟದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಧಾ ಎಂದೂ, ಕುಮುದದಲ್ಲಿ ಸತೃವಾದಿಸಿ 
ಯೆಂದೂ, ಆಶ್ವತ್ನದಲ್ಲಿ ನಂದನೀಕಾ ಎಂದೂ, ಕುಬೀರಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯಂದೂ, 
ವೇದವದನದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂದೂ, ಶಿವನ ಬಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದೂ, ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಣಿಯಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತತಿಯೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯ 
ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭೆಯಂದೂ, ಮಾತೃಗಳಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣನೀ ಎಂದೂ, ಸತಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅರುಂಧತಿಯೆಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ತಿಲೋತ್ಮಮೆಯೆಂದೂ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ 
ಕಲೆಯೆಂದೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೆಂದೂ, ಭೃಗುಕ್ಗೆ 
ಶೂಲೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, ಭೃಗುಸ್ವಾನದಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರಿಯಂದೂ ಹೆಸ 
ನ್ನಾಂತು ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. 


(೫ 


೧೧೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತದುದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಮಾಂಷ್ಟಶತಮುತ್ತಮಂ | 


ಅಸ್ಟೋತ್ತರಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶತಮೇತದುದಾಪೃತಂ ! ೯೨॥ 
ಇದವಮೇವ ಪರಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಂತು ಭನಿಷ್ಯತಿ 
ಪಠತ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ನಾಮ್ನಾಂ ಯಃ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ 1 ೯೩॥ 


ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ತ್ರಿಯಮಿಪ್ಸಿತಾಂ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾರೀ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಮಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೯೪॥ 
ನ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ದುಃಖನೀ ಜಾತು ಮತ್ರ್ರಭಾವಾನ್ನರೋತ್ತಮ । 


ನಿತ್ಯಂ ಮದ್ದರ್ಶನೇ ನಾರೀ ನಿಯತಾ ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೯೫ ॥ 
ಪತಿಪುತ್ರಕೃತಂ ದುಃಖಂನಸಾ ಸಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಮದಾಲಯೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ತುಲಾಪುರುಷಸಂಜ್ಞಿತಂ 1 ೯೬॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಂಡಯೇದ್ದೇವಾನ್‌ಲೋಕಸಾಲಾಂಶ್ಚ ಸಾಗ್ನಿಕಾನ್‌ । 
ಸಸತ್ಟ್ರೀಕಾನ್ಪಿಜಾನ್ಪೂಜ್ಯ ವಾಸೋಭಿರ್ಭೂಷಣೃೈಸ್ತಥಾ 1೯೭॥ 
ಭೂತೇಭ್ಯಸ್ತು ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾದೃತ್ವಿಗ್ಗಿಃ ಸಹ ದೇಶಿಕಃ । 

ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ತುಲಾಮಿತ್ಯಭಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ 1 ೯೮ ॥ 
ಶುಚಿ ರಕ್ತಾಂಬರೋ ವಾ ಸ್ಯಾದೃಹೀತ್ಕಾ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಂ | 

ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಶಕ್ತಿಸ್ತೃಂ ಪರಮಾ ಸ್ಥಿತಾ 1 ೯೯॥ 
ಸಾಕ್ಟಿಭೂತಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ನಿರ್ನಿತಾ ನಿಶ್ವಯೋನಿನಾ | 

ತ್ಯಂ ತುಲೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಮಿಹ ಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೧೦೦ | 


೯೨. ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಸೇನವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು ಉತ್ತಮನಾದ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವು ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಧಗಳೆನಿಸಿಕೂಳ್ಳುವುವು. 

೯೩-೧೦೪. ಇದೇ ಎಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗುವುದು. ಈ ನೂರೆಂಟು 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಶಿವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಸಿದವನು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಇಷ್ಟಳ”ದ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ ನಾರಿಯು ನನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಹೆಂಗಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಪುತ್ರ 
ರಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ್ನ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ತ.ಲಾ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಲೋಕಸಾಲಕರನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ, ಸಸತ್ತೀಕರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಪುರೋಹಿತಕೊಡನೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ಸಿತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈದು 
ಬಿಳಿಯ ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತುಲೆ 


ಅಷ್ಟನವತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೫ 


ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಬದ್ಧಮುಸ್ಟಿಭ್ಯಾಮಾಸ್ತೇ ಪಶ್ಯನ್ನುಮಾಮುಖಂ 


ತತೋ ಪರೇ ತುಲಾಭಾಗೇ ನ್ಯಸೇಯುರ್ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ ul ೧೦೧ ॥ 
ದ್ರವ್ಯಮಷ್ಟನಿಧಂ ತತ್ರ ಹ್ಯಾತ್ಮ ವಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ । 

ಮದಂಶಭೂತಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯದಧಿಸ್ಲಿತಂ 1 ೧೦೨ ॥ 
ಸುವರ್ಣಂ ಚೈನ ನಿಸ್ಪಾನಾಂಸ್ತಥಾ ರಾಜಿಕುಸುಂಭಕಂ । 
ತೃಣರಾಜೇಂದುಲನಣಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚ ತಥಾಷ್ಟಮಂ 1 ೧೦೩ ॥ 
ಏಷಾಮೇಕತಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ । 
ಸಾಮ್ಯಾದಭ್ಯಧಿಕಂ ಯಾವತ್ಕಾಂಚನಾದಿ ಭನೇದ್ದಿಜ I ೧೦೪ ॥ 
ತಾವತ್ತಿಷ್ಟೇನ್ನರೋ ನಾರೀ ಪಶ್ಚಾದಿದಮುದೀರಯೇತ್‌ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಲಲಿತೇ ತುಲಾಪುರುಷಸಂಚ್ಲಿತೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ತ್ನಮುಮೇ ತಾರಯಸ್ವಾಸ್ಮಾನಸ್ಕ್ಮಾತ್ಸಂಸಾರಕರ್ದಮಾತ್‌ । 
ತತೋ ನತೀರ್ಯ ಗುರವೇ ಪೂರ್ವಮರ್ಧಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಯತ್ಸಿಗ್ಬೋತ ಸರಮರ್ಥಂ ಚ ದದ್ಯಾದುದಕಪೂರ್ವಕಂ । 
ತೇಭ್ಯೋ ಲಬ್ದ್ವಾ ತತೋನುಜ್ಞಾಂ ದದ್ಯಾದನ್ಯೇಷು ಚಾರ್ಥಿಷು॥೧೦೭॥ 


ಯನ್ನು ` ತುಲೆಯ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ತಮ 
ಶಕ್ತಿರೂನಳಾಗಿರುವೆ. ಸಾಕ್ಸಿಭೂತಳೂ, ಜಗದ್ದಾರಕಳೂ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಜಿಸಿದನು' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉಮಾಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಆ ತುಲಯ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ವಿತ್ತ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಅಂಶಭೂತವಾದ ಅಷ್ಟವಿಧದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, 
ಸುವರ್ಣ, ನಿಷ್ಟಾವ, ರಾಜಿಕುಸುಂಭಕ, ತೃಣರಾಜ, ಇಂದುಲವಣ, ಕುಂಕುಮ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಅಧವಾ ವಿತ್ತವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಾದಿಗಳು ಅಧಿಕವಾದುವು. 

೧೦೫-೧೦೭. ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಇದನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು.  " ತುಲಾಪುರುಷ ನಾಮಕಳಾದ ಲಲಿತೆಯೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಉಮಾ ರೂಪಳಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೆಸರಿ 
ನಿಂದ ದಾಟಿಸು''. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ ಅದರಿಂದಿಳಿದು ಗುರುವಿಗೆ 
ಆ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನೂ , ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಉಳಿದ ಅರ್ಧ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಉದಕಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಇತರ ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಪತ್ಲೀಕಂ ಗುರುಂ ರಕ್ತವಾಸಸೀ ಪರಿಧಾಸಯೇತ್‌ । 

ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಖುತ್ತಿಜಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಗುರುಂ ಕೇಯೂರಕಂಕಣೈಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 

ಶುಕ್ಲಾಂ ಗಾಂ ಕ್ಸೀರಿಣೀಂ ದದ್ಯಾಲ್ಲಲಿತಾ ಪ್ರಿಯತಾಮಿತಿ । 

ಅನೇನ ನಿಧಿನಾಯಾತು ಕುರ್ಯಾನ್ನಾರೀ ಮಮಾಲಯೇ ॥೧೦೯॥ 

ಮತ್ತುಲ್ಯಾ ಸಾ ಭವೇದ್ರಾಜ್ಞಾಂ ತೇಜಸಾ ಶ್ರೀರಿನಾಂಮಲಾ | 

ಸಾವಿತ್ರೀನ ಚ ಸೌಂದರ್ಯೇ ಜನ್ಮಾನಿ ದಶಪಂಚ ಚ I ೧೧೦ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಏನಂ ನಿಶಮ್ಯ ನಚನಂ ಗೌರ್ಯಾ ದ್ವಿಜನರೋತ್ತಮಃ | 

ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗಾಮಾಶು ಧರ್ಮರಾಜನಿನೇಶನಂ । ೧೧೧ ॥ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಖ್ಯಾತಂ ಶೂಲೇಶ್ವರೇತಿ ಚ | 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತರ್ನಯೇತ್ಪ್ಸಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನನ್ನನಾಸೋಭಿಃ ಪಿಂಡೈಃ ಹಿತೃಪಿತಾನುಹಾನ್‌ | 


ಭಕ್ತೋಪಹಾರೈರ್ದೇವೇಶನು ಮಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಂ ೧೧೩ ॥ 
ಧೂಪಗುಗ್ಗುಲದಾನೈಶ್ಚ ದೀಪದಾನೈಃ ಸುಭೋಧಿತ್ಯೆಃ ! 
ಸರ್ವಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತ್ಕಃ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಸನ್ನಿಧಿಂ । ೧೧೪ ॥ 


೧೦೮-೧೧೦. ವತ್ತೀಸಹಿತನಾದ ಗುರುನಿಗೆ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರನನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿ 
ಕೇಯೂರಕಂಕಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಇತರ ಖುತ್ತಿಜರಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಿ ಲಲಿತೆಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಹಾಲನ್ನು 
ಕರೆಯುವ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನಾಚರಿಸುವವಳು ಹದಿನೈದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ನನಗೆ 
ಸಮಾನಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ನರಿಶುದ್ಧಳೂ, ಸೌಂದರ್ಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯಂತೆಯೂ ಆಗುವಳು. 

೧೧೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮಾಂಡವ್ಯಮುನಿಯ: 
ಗೌರಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನುಸ್ಪರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೧೧೨-೧೧೪. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಶೂಲೇಶ್ರರಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅನ್ನವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನಿತ್ಚನಿತಾಮುಹರನ್ನು ಖಂಡಗಳಿಂದಲೂ, 
ಉಮೆಯೊಡನೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನ್ನೋಸಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಪ, ಗುಗ್ಗುಳು, 
ದೀಪದಾನಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಅಷ್ಟ ನನತ್ಕುತ್ತ ರಶತತನೋ5ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೧೯೭ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿದಭಿಯುಕ್ತೋ ನರೇಶ್ವರ । 

ಅಭಿಶಾಪೀ ತಥಾ ಸ್ನಾತಸ್ತ್ರಿದಿನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಃ I ೧೧೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರ್ತಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಉಪವಾಸಪರಃ ಶುದ್ಧಃ ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜಯೇನ್ನರಃ । 


ಪ್ರಮುಚ್ಯ ಪಾಪಸಂನೋಹಂ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Il ೧೧೬ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಶ್ಚ ಚತುರ್ಜಾಹುಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರುದ್ರ ಇವಾಂಪರಃ | 
ಕ್ರೀಡತೇ ದೇವಕನ್ಯಾಭಿರ್ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಂ I ೧೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟನನತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೫. ಮಿಧ್ಯಾವನಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ದಿನಗಳು ಮಿಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೧೧೬ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಪಚತುರ್ದಶಿಯ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ, ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶು ದ್ರನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. 

೧೧೭. ಅಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಂತೆಯೆ ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ದೇನಕನೈಯರೊಡನ ನಿನೋದನಡುನನು. 
ನಿದ ವಾದ 


ರೆರನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ 
$4 ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 

ನೂರತೊಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಸದಧ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ಬೆ ಕೋನದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಶ್ಮಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈವಾನಂತರಂ ರಾಜನ್ನಾಶ್ವಿನಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ! 


ಕಾನಿಕಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಂ non 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇಶ್ವಿನೌ ದೇವೌ ಸುರೂಪೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ । 

ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುವಿಪುಲಂ ಸಂಜಾತೌ ಯಜ್ಞಭಾಗಿನೌ ೨H 
ಸಮ್ಮತೌ ಸರ್ನದೇವಾನಾಮಾದಿತ್ಯತನಯಾವುಭೌ | 

ನಾಂಸತ್ಕೌ ಸತ್ಯಸಂಪನ್ನ್‌ ಸರ್ವದುಃಖಘ್ನುಸತ್ತಮೌ | ೩॥ 


ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :- 

ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಸುತೌ ತಾತ ನಾಂಸತ್ಕೌ ಯೇನ ಹೇತುನಾ । 

ಸಂಜಾತೌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿರ್ಣಿಯಂ ಪರಮಂ ದ್ವಿಜ IW ೪ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಪುರಾಣೇ ಭಾಸ್ಫರೇ ತಾತ ಏತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ಮಯಾ | 

ಸಂಶ್ರುತಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ u ೫H 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಶ್ರಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಶೂಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯ 
ನ್ಹೀಯುವುದೂ ಆದ ಆಶ್ತಿನತೀರ್ಧವಿರುವುದು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿಗಳೂ, ಸಮಸ, ಸುರರಿಗೆ 
ಸಮ್ಮತರೂ, ಆದಿತ್ಯತನಯರೂ, ಸತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಸಮಸ್ತದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೂ ಆದರು. 

೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾತ! ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು 
ಎತಕ್ಕಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು? ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ನಾನು ಆದಿತ್ಯ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದೇನೆ. 


ಏಕೋನದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯೯ 


ತತ್ತೇ ಸಂಕ್ಸೇಪತಃ ಸರ್ವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ಕ್ಯ ಭಾರತ | 


ಕಥಯಾವಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ವೃದ್ಧಭಾವೇನ ಕರ್ಶಿತಃ 1೬॥ 
ಅತಿತೇಜೋ ರನೇರ್ದೃಷ್ಟ್ರಾ ರಾಜ್ಞೀ ದೇವೀ ನರೋತ್ತಮ । 

ಚಚಾರ ಮೇರುಕಾಂತಾರೇ ವಡವಾ ತಪ ಉಲ್ಬಣಂ ।1೭॥ 
ತತಃ ಕತಿಪಯಾಹಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ರನಿಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ರೂಪಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಪರಮಂ ತೇಜ ಉಜ್ವಲಂ ಲೆ 
ಮನೋಭವನಶೀಭೂತೋ ಹಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಲಘುಕ್ರಮಃ | 
ನಿಸ್ಸುರಂತೀ ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಂ ಧಾನಮಾನಾ ಇತಸ್ಮ ತಃ Wn 
ಹೇಷಮಾಣಃ ಸ್ಪರೇಣಾಂಸೌ ಮೈಥುನಾಯೋಪಚಕ್ರಮೇ | 

ಸಮ್ಮುಖೀ ತು ತತೋ ದೇನೀ ನಿನೃತ್ತಾ ಲಘುವಿಕ್ರಮಾ HH ೧೦॥ 
ಯಥಾ ತಥಾ ನಾಸಿಕಾಯಾಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ಬೀಜಮುತ್ತಮಂ | 

ತತೋ ನಾಸಾಗತೇ ಬೀಜೇ ಸಂಜಾತೋ ಗರ್ಭ ಉತ್ತಮಃ 1೧೧॥ 
ಜಾತೌ ಯತಃ ಸುತೌ ಪಾರ್ಥ ನಾಂಸತ್ಯೌ ನಿಶ್ರುತೌ ತತಃ | 

ಸುಸಮೌ ಸುನಿಭಕ್ತಾಂಗೌ ಬಿಂಬಾದ್ಟಿಂಬನಿವೋದ್ಯತೌ ॥ ೧೨ ॥ 





೬, ಮುಪ್ರಿನಿಂದ ಕೃಶನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಛಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೭. ವಡವಾದೇನಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೇರುವರ್ವತದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಬಣನಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

ಆ-೧೦. ಅನಂತರ ಕೆಲ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಾಸ್ಪರನು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಉಜ್ವಲವಾದ ತೇಜೋರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮನ್ಮದ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿಯಾದ ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ವಡವೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಕೆನೆಯುತ್ತ ಮೈಥಧುನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ವಡವಾದೇವಿಯು 
ಅಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಓಡಿದಳು. 

೧೧. ರವಿಯ ವೀರ್ಯವು ಆ ವಡನೆಯ ಮೂಗನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅವಳ: 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. 

೧೨-೧೩. ಅನಂತರ ಅವಳಿಂದ, ನಿಜರೂಸ ಸಮಾನರೂ, ಸಮಾಚೀನ 
ಮಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಬಿಂಬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತಿರುವವರೂ, ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 


೧೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧಿಕೌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ರೂಪೈಶ್ಶ ರ್ಯಸಮನ್ನಿತೌ | 
ನರ್ಮದಾತಟನಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭೃಗುಕಚ್ಚೇ ಗತಾವುಭೌ 


ಪರಾಂ ಸಿದ್ದಿಮನುಪ್ರಾಸ್ಟ್‌ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಶ್ಚರಂ Il ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 
ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಃ ಪಾರ್ಥ ಜಾಯತೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಚ I ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ,ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಅಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ಶಿ 
ನಾಮೈ ಕೋನದ್ವಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದವರೂ ಆದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಭೃಗುಕಚ್ಛದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಚರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು. 

೧೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣ 
ಮಾಡಿದವನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾ ಗ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ದ ಮಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ  ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?'ನೆಂಬ 
ನೂರತೊಂಬತ್ತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಔಧ್ಯಾಯವು ವ ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧ ದ್ವಿಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ। 
ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ಪಾರ್ಥ ಸಾವಿಶ್ರೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತೃಕಾ HO 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ: 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಕಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಂ ವಾಂಂರಾಧ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ವಾ ವರಂ ಕಂ ಚ ದದಾತಿ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ TRON 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಪದ್ಮಾ ಪದ್ಮಾಸನಸ್ಲೇನಾಃ ಧಿಷ್ಠಿತಾ ಸದ್ಮಯೋಗಿನೀ । 


ಸಾವಿತ್ರತೇಜಃಸದೃಶೀ ಸಾವಿತ್ರೀ ತೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ I ೩॥ 
ಸದ್ಮಾನನಾ ಪದ್ಮನರ್ಣಾ ಪದ್ಮಪತ್ರನಿಭೇಕ್ಬಣಾ । 

ಧ್ಯಾತವನ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಪತ್ರನೈಶ್ಯೈರ್ಯಥಾನಿಧಿ un 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕ್ಮಾಭಯಾತ್ಸಾ ಹಿ ನತು ಶೂದ್ರೈಃ ಕದಾಚನ । 

ಉಚ್ಚಾರಣಾದಾ ರಣಾದ್ದಾ ನರಕೇ ಪತತಿ ಧ್ರುವಂ 1 ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ಆಶ್ರಿನ 
ೀರ್ಧದ ಹತ್ತಿರ ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ವೇದಮಾತಯಾದ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಾರು? 
ಪಂಡಿತರು ಅವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಚಿಸುವರು? ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ಅವಳು ಯಾವ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವಳು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪದ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಹಿತಳೂ, ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. 

೪, ಪದ್ಮಮುಖಿಯೂ, ಸದ್ಮನರ್ಣಳೂ, ಕಮಲಾಕ್ಸಿಯೂ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರು ನಿಧಿಯಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಶೂದ್ರನು ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಧರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 


(Co 
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ನೇದೋಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತ್ರಿಯೈರ್ಧರ್ಮಪಾಲಕ್ಕೆಃ | 


ಜಿಹ್ಮಾಚ್ಛೇದೋಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶೂದ್ರಸ್ಯೇತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ ಹ 
ಬಾಲಾ ಬಾಲೇಂದುಸದೃಶೀ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಾ ನುಲೇಪನಾ । 

ಉಷಃಕಾಲೇ ತು ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಸಂಧಾನ ಉತ್ತಮೇ 1 ೭॥ 
ಉತ್ತುಂಗಸೀವರಕುಚಾ ಸುಮುಖೀ ಶುಭದರ್ಶನಾ । 
ಸರ್ವಾಭರಣಸಂಪನ್ನಾ ಶ್ರೇತಮಾಲ್ಯಾಂನುಲೇಪನಾ 1೮॥ 
ಶ್ರೇತವಸ ಸ್ತ್ರಪರಿಚ್ಛ ನ್ಸಾ “ ತಯ ಜ್ಹೋಪವೀತಿನೀ 

ಮಧ್ಯಾ ಷೆ [ಸಂಧ್ಯಾ ಧ್ಯಾತನ್ಯಾ ತರುಣಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಾ 1೯॥ 
ಸ್ರದೋಷೇ ತು ಪುನಃ ಪಾರ್ಥ ಶ್ಮೇತಾ ಸಾಂಡುರಮೂರ್ಥಜಾ । 
ಸ್ಮೃತಾತು ದುರ್ಗಕಾಂತಾರೇ ಮಾತೃವತ್ಪರಿರಕ್ಟುತಿ 1 ೧೦ ॥ 
ವಿಶೇಷೇಣ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 

ಸ್ನಾತ್ಚಾಚಮ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ಮುನೋನಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಭಿಃ 1 ೧೧॥ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೈ ರ್ದಹೇದ್ದೋಷಾನ್‌ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್‌ ಬಹೊನ್‌ | 
ಆಸೋಹಿಷ್ಕೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇದಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ ! ೧೨ ॥ 


೬. ಶೂದ್ರನು ವೇದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಧರ್ಮಪಾಲಕರಾದ ಕ್ಪತ್ರಿಯರು 
ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. 


೭-೦. ಬೆಳಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ರಕ್ಷನಸ್ತ್ರಗಂಧಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಧಾ ಸಿಸಬೇಕು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಉನ್ನತ ಕುಚಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ೫. 0ಬ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೋಟ 
ವುಳ್ಳವಳೂ, ಪ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಟ ಜಃ ಶ್ರೇತಮಾಲೆ ಗಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಶ್ರ (ತವಸ್ತ್ರ್ಯ ವನ್ನು! ಟ್ಟು ಶ್ರೈ (ತಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತವನ್ನು 
oa ಆದ. ಆ ದೇನಿಯನಸ್ತ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯೂ, ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನೀಯುವವಳೂ, ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತವರ್ಣಳೂ, ಶ್ರೇತ 
ವಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದವಳನ್ನೂಗಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆ ಸಾನಿತ್ರಿಯು ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಂತೆ ಸ್ಮರಿಸಿದವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಳು. 

೧೧-೧೩. ಮಹಾರಾಜ! ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಸಾವಿತ್ರೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಆಚಮನಮಾಡಿ ನುನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಂಬತ್ತು, ಆರು, ಮೂರು ಸಾರಿ ಆಪೋಹಿಷ್ಟೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ 
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ನವ ಷಟ್‌ ಚ ತಥಾ ತಿಸ್ಪಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪೋತ್ತಮ । 


ಆಪೋಹಿಷ್ಸೇತಿ ತ್ರಿರಾವೃತ್ಯ ಸ್ರತಿಗ್ರಾಹೈರ್ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಫಘನುರ್ಷಣಂ ತ್ರಿಚಂ ತೋಯೇ ಯಥಾ ನೇದನಮುಥಾಸಿ ವಾ। 
ಉಪಪಾಪೈರ್ನ ಲಿಷ್ಕೇತ ಪದ್ಮಪತ್ರನಿವಾಂಭಸಾ 1 ೧೪ ॥ 
ತ್ರ್ಯಾಪಂಹಿ ಕುರುತೇ ವಿಪ್ರ ಉಲ್ಲೇಖತ್ರಯಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಚತುರ್ಥಂ ಕಾರಯೇದ್ಯಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ನ್ಯಪೋಹತಿ I ೧೫ ॥ 
ದ್ರು ಪದಾಖ್ಯಶ್ಚ ಯೋ ಮಂತ್ರೋ ವೇದೇ ನಾಜಸನೇಯಕೇ | 
ಅಂತರ್ಜಲೇ ಸಕೃಜ್ಜಪ್ತಃ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಸಯಂಕರಃ Il ೧೬ ॥ 
ಉದುತ್ಯಮಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿವಾಕರಂ । 

ಗಾಯತ್ರೀಂ ಚ ಜಹೇದ್ದೇನೀಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ವೇದಮಾತರಂ iH ೧೭ ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀಂತು ಜಪೇದ್ದೇನೀಂ ಯಃ ಸಂಧ್ಯಾನಂತರಂ ದ್ವಿಜಃ | 
ಸರ್ನಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ದಶಭಿರ್ಜನ್ಮಭಿರ್ಲಬ್ದಂ ಶತೇನ ತು ಪುರಾ ಕೃತಂ । 

ತ್ರಿಯುಗಂ ತು ಸಹಸ್ರೇಣ ಗಾಯತ್ರೀ ಹಂತಿ *ಲ್ಪಿಷಂ I ೧೯ ॥ 


ದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರ್ರೋಕ್ಸಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮೀಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅಘಮರ್ಹ್ಷಣ ಸೂಕ್ಕನನ್ನು 
ಪರಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ತಾವರೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಅಂಓಕೊಳ್ಳದಿರುವಂತೆ 
ಉವವಾವಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ಕನಾಗುವುದಿ. 

೧೫ ಮೂರು ಅಧವಾ ನಾಲ್ಕುಸಾರಿ ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೬. ವಾಜಸೇನಯಕನವೆಂಬ ವೇದಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ದ್ರುಷದ 
ವೆಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ 
ಪರಿಹಾರನಾಗುವುವು. 

೧೭. ಉದುತ್ಯಮಿತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವೇದ 
ಮಾತೆಯೂ, ವನಿತ್ರವೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಹಿಸಬೇಕ.. 

೧೮. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಾದ ತರುವಾಯ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಸಿಸಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾನಮುಕ್ಕನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೯. ಹತ್ತುಸಾರಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಸಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೂ, ನೂರುಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ ವಾವವೂ, 
ಸಾವಿರ ಜಪದಿಂದ ಮೂರು ಯುಗಗಳ ಪಾವವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ಗಾಯತ್ರೀಸಾರಮಾತ್ರೋಃಸಿ ವರಂ ವಿಪ್ರಃ ಸುಯಂತ್ರಿತಃ । 


ನಾಯಂತ್ರಿತಶ್ಚತುರ್ವೇದೀ ಸರ್ನಾಶೀ ಸರ್ವವಿಕ್ರಯಿಾ i ೨೦ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋಃ ಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯಮನರ್ಹಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು । 
ಯದನ್ಯತ್ಸುರುತೇ ಕಂಚಿನ್ನ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಗ್ಬನೇತ್‌ 1೨೧ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ನೋಸಪಾಸತೇ ಯಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮುಂದಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ 

ಸ ಜೀವನ್ನೇನ ಶೂದ್ರಃ ಸ್ಯಾನ್ಮೃೃತಃ ಶಾ ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ Il ೨೨ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸಾನಿತ್ರೀಂ ಯೋ ಜಹೇದ್ದ್ವಿಜಃ । 

ತೈನಿದ್ಯಂ ತು ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ನಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೨೩ ॥ 
ಸಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಶ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ನೃಪ । 

ಕುರುತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ಯಂತಿ ತತ್ಪಿತಾಮಹಾಃ WW ೨೪ ॥ 
ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರಾಣಸಂಕ್ಟ್ಟಯಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ನಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲುವಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇ ಚೈನ ತತಃ ಕಾಲ ಇಹ ಮಾನುಷ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಚತುನ್ನೇದೋ ದ್ವಿಜೋ ರಾಜನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦-.೨೧. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಜನಿಸುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತಮನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲ ವ Ri ೫ ೬ ಸರ್ವ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸುವವನೂ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಮಾರುವವನೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಮಾಡದವನೂ, ಅಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 

ಅನರ್ಹನು. ಅವನು ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಸಂಧ್ಯಾನಂದನಿಮಾಡದ ಅಲ್ಪ ಮತಿಕನಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವಿಸು 
ನವನಾಗಿಯೇ ಶೂದ್ರನಾಗುವನು ee ತರುವಾಯ ನಾಯಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 

೨೩. ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜನಿಸಿದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ತ್ರಿವೇದನನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೨೪. ಪಿತೃ ಗಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿದವನ 

ತೃಗಳು ಹನ್ನೆ 1 ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತೃಃ ಫಿ ಸಾ ನಾ 

೨೫. ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುಡ ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವನು 

೨೬. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸವು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ಶುದ್ಧ ವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ ನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಚತುರ್ವೇದಿಯಾದ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣನಾಗುವನು. 
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ಧನಧಾನ್ಯಚಯೋಪೇತಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮನ್ನಿತಃ । 
ವ್ಯಾಧಿಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇಚ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ । ೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«« ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ' 
ನಾಮ ದ್ಮಿಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೭. ಮತ್ತು ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಪ್ರತ್ರವೌತ್ರರಿಂದ 


ಡಿ 


ಸಡಿತನೂ, ವ್ಯಾಧಿಶೋಕರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬರತ್ಕೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾದ 
ಡು 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಧ್ಭಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ದೇವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೇವಾಃ ಸೇಂದ್ರಾ ಯುಧಿಷ್ಟಿರ On 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಸೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇವತಾರ್ಚನಂ | 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನೇನ ಕೃತಮಾನಂತ್ಯಮಶ್ನುತೇ 1 ೨॥ 
ವಿಶೇಷಾದ್ಭಾದ್ರಪಡೇ ತು ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಟೇ ತ್ರಯೋದಶೀಂ । 

ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ದೇವೈರಧ್ಯಾಸಿತಂ ಪುರಾ 1 & 


ಸ್ನಾತ್ತಾ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನೇ ಶ್ರಾದ್ಟಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ದೇವೈಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಂ ದೇವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೃಷಭದ್ಷಜಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುಡ್ರಲೋಕಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ Yl 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮೈಕದ್ವಿಶಶತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧: ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತವ,ವಾದ ದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುನರು. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜನ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, 
ದೇವಸೂಜೆ ಇವುಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅನಂತವಾಗುವುವು. 
೩. ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣನಕ್ಸ್ಸ್‌ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸನ್ಸಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 
೪, ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದಗೈದು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸ್ಪಾಪಿಸಿದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲ ವಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


2೨ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಇನ್ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ । 
ಅಧ ದ್ವ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯುಯಃ 
ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈ ನಾನಂತರೆಂ ಚಾಂನೃಚ್ಛೆ ಖತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಪ್ರಧಾನಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪಂಚಾಯತನಮುತ್ತಮಂ oN 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಷ್ಟ್ವಾ ಶಿಖಾರ್ಥಂ ಹನ್ಯವಾಹನಃ । 

ಶಿಖಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಶಿಖಾಖ್ಯಂ ಸ್ಥಾಪಯನ್‌ ಶಿವಂ 1೨॥ 
ಪ್ರತಿಸಚ್ಛುಕ್ಸಪಕ್ಸ್ಲೇ ಯಾ ಭನೇದಾಶ್ವಯುಜೇ ನೃಪ | 

ತದಾ ತೀರ್ಥವರೇ ಗತ್ಕಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ವೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ 1೩॥ 
ದೇವಾನೃಷೀನ್ಪಿತ್ರೂಂಶ್ಹಾನ್ಯಾಂಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ರಿಲವಾರಿಣಾ । 

ಹಿರಣ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದದ್ಯಾತ್ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಚ ಹುತಾಶನಂ 1 ೪॥ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಕೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈಸ್ತತಃ ಸಂಪೂಜಯೇಚ್ಛೆ ವಂ 

ಅನೇನ ನಿಧಿನಾಂಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿಖಿತೀರ್ಥೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಖಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಅನಂತರ ಆ ದೇವತೀರ್ಥದ 
ಸನಿಸಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲತೀರ್ಥವ್ರ ಧಾನವಾಗಿ ಸಂಚಾಯತನವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಶಿಖಿ 
ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೨. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಿಖಾರ್ಧವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಖೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿಖಾನಾವಮ ಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸಿದನು. 

೩-೪. ಆಶ್ರಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಟದ ಪಾಡೃದದಿನ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಇತರರನ್ನೂ ತಿಲತರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫.೬. ಅನಂತರ ಗಂಧಮಾಲ್ಯ, ಧೂಪಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸಬೇಕು. 
ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಿಖಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು 


೧೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮಾನೇನಾರ್ಕನರ್ಣೇನ ಹೃ್ಯಪ್ಸರೋಗಜಸಂವೃತಃ 


ಗೀಯಮಾನಸ್ತು ಗಂಧರ್ವೈಃ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ೬ 
ಶತ್ರುಕ್ಸಯನುವಾಸ್ಲೋತಿ ತೇಜಸ್ವೀ ಜಾಯತೇ ಭುನಿ ೭ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶಿಬಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ದ್ವ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ನೂರ್ಯನವರ್ಣದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅನ್ಸರೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ 
ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಸುವನು. 


೭. ಅನ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜೋನವಂತ 
ನಾಗು ವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾವುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ನೂರನೆಯ ರೀವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
"" ಶಿಖಿತೀಧ್ಧ ಮಾಸಹಾತ್ಮ್ಯನವರ್ಣನ''ವಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ Il 


ಅಧ ತ್ರು ಸತ್ತರದ್ದಿ ಶತತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಹೀರ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ "ದ್ದ ರಾಧೀಶ ಕೋಟತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧ ಮೆಹಾಭಾಗಾಃ ಹೋಟಿಸ ೦ಖ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ; ।॥೧॥ 
ತರ್ಪ ಕೃ ತಾ ಸುವಿಪುಲಮೃಷಿಭಿಃ ಸ್ಥಾ ಹಿತಃ ಶಿವಃ । 

ತಥಾ ಕೋಟೀಶೃ ರೀ ಸ ಚಾಮುಂಡಾ ಮಹಿಷಾರ್ದಿನೀ NCR 
ಸ್ಸ ಷ್ಧ ಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾ ೦ ಮಾಸಿ ಭಾದ್ರ ಪದೇ ನೃಪ । 

ಕರೇ ಕೋಟ RN ಸಿಂ ಸ್ಥಾ ಫಿತಃ ಶಿವಃ I ೩॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತಿಥೌ ಚ ಹಸ್ಕರ್ಕ್ಸಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಣಾಶನಂ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತದಾ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕೃ ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ TNT 
ನರಕಾದುದ. ರತ್ಯಾಶು ಪುತುಸಾನೇಕನಿಂರತಿಂ | 

ತಿಲೋದಕಪ್ರ ಜಾನ ಕಿಮುತ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದೋ ನರಃ I ೫॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಉಚ: ಶ್ರಿಕ್ಕಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕೋಟತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕೋಟ 
ಮಂದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾತಸ ಸವಂಗೈದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ; ಮಹಿಷನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದ ಕೋಟೀಶ್ವರಿ ನಾವುಕಳಾದ ಚಾಮುಂಡೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿ 
ದಾರೆ. 

§ ೩. ಅಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಆ ಮುನಿಗಳು 
ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತಾ ವಪಿಸಿರುವನು. 

೪-೫. ಆ ತಿಧಿಯು ಹಸ್ತಾ ಸಕ್ಸ ತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ವಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಗಹರಿಸುವುದು. ಈಗ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ತಲೆಯ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವನು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನ ನಿಷಯವಿನ್ಸೇನು? 


೧೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮನುಃ ಸ್ಮಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇನತಾರ್ಚನಂ । 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಕ್ಯ ಯೋಗೇನ ಸರ್ನಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ | ೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕೋಚಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ''ನಾಮ 


ತ್ರ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಸ ಧ್ಯಾಯ। 


೬, ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜನ, ಹೋಮ ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ದೇವತಾಪೂಜೆ 
ಇವುಗಳು ಆ ತೀರ್ಥದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೋಟಮಡಿಯಷ್ಟಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಸುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
"" ಕೋಟತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನೂ ರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಧ ಚತುರಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೈತಾನುಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಭೃಗುತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥರಾಜಮನುತ್ತಮಂ | 


ಪೈತಾಮಹಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Wen 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಪುರಾ ನರ್ಷಶತತ್ರಯಂ | 
ಆರಾಧನಂ ಕೃತಂ ಶಂಭೋಃ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ I ೨ 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ | 
ಆರಾಧಯದ್ದೆ ೀವದೇವಂ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ನುಹೇಶ್ವ ರಂ 1೩॥ 
ಆರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜಗದ್ಭರ್ತಾ ಜಗದ ರುಃ । 
ಶ್ರೊ (ತವ, ೦ಶೊ ್ರೀತುನಿಚ್ಛಾನಿು ಮಹದವಾಶ್ಚ ರ್ಯಮುತ್ತ ಮಂ ೪॥ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ ಡ್ಹತ್ತನಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ 1 ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪೈ ತಾನುಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜಂಧಿಯೂ 
ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಭೃಗುತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. 

೩-೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮುಧಿವರ್ಯನೆ! , ಲೋಕ 
ಫಿತಾಮಹನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಜಗದ್ರಕ್ಸಕನ್ಕೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏಕೆ ಪೂಜಿಸಿದನು? 
ಶ್ರವಣಾರ್ಹವಾದ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುನೆನು, - 
೧, ೫ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ .ಮುನೀಶ್ವರನುು ಧರ್ಮರಾಜನ._ಆ, ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದನ್ನು, 


ಕ EN 
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೧೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಸೃಪುತ್ರಿಕಾಮಭಿಗಂತುಮಿಚ ನ್ಫೂರ್ವಂ ಪಿತಾಮುಹಃ । 


ಶಸ್ತಸ್ತು ದೇನದೇವೇನ ಕೋಸಾನಿಷ್ಟೇನ ಸತ್ತಮ | ೬॥ 
ವೇದಾಸ್ತನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಕಮಲಾಸನ | 
ಅಸೂಜ್ಯಃ8 ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭॥ 


ಏನಂ ದತ್ತೇ ತತಃ ಶಾಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಖೇದಾನೃತಸ್ತದಾ | 
ರೇನಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಸ್ನಾತಾ ವರ್ಷಶತತ್ರಯಂ | 


ತೋಷಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ 1 ೮॥ 
ಪೂಜ್ಯಸ್ಥೃಂ ಭನಿತಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ । 
ಅಹಮತ್ರ ಚ ನತ್ಸ್ಯಾವಿು ದೇವೈಶ್ಚ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ Fn 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪಿತಾಮಹಾತ್‌ | 


ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಠನುತ್ತಮಂ I ೧೦ ॥ 
ತತ್ರ ಭಾದ್ರಸದೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸೇ ನಿಶೇಷತಃ । 

೪ 
ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ !೧೧॥ 


೬, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .--ಹಿಂದೆ ಪಿತಾನುಹನು ತನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇರಬಯಸಲು ಕುಪಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿದನು. 

೭. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ವೇದಗಳೂ, ಜ್ಞಾನವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಪೂಜ್ಯನಾಗುವೆ. 

೮. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಶನಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು. 

೯. ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವೆ. 
ನಾನು ದೇವಸಿತೃಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. 

೧೦. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ 
ಆ ತೀರ್ಥವು ನಿತಾಮಹತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೧-೧೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ದಿನ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ತರ್ಪಣ 


ಚತುರಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೩ 


ಪಿಂಡದಾನೇನ ಚೈಕೇನ ತಿಲತೋ ಯೇನ ನಾ ನೃಪ | 


ತೃಪ್ಯಂತಿ ದ್ಯಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಪಿತರೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೧೨ ॥ 
ಕನ್ಯಾಗತೇ ತು ಯಸ್ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾಧ್ಧಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಅವಾಪ್ಯ ತೃಪ್ತಿಂ ತತ್ಸೂರ್ವೇ ನಲ್ಲಂತಿ ಚ ಹಸಂತಿ ಚ 1 ೧೩॥ 
ಸರ್ವೇಷು ಪಿತೃತೀರ್ಥೇಷು ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ಯ್ಯಾಂಸ್ತಿ ಯತ್ಸಲಂ 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮನಾಪ್ಟೋತಿ ದರ್ಶೇ ತತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೪ ॥ 
ಪೈತಾಮಹೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಪೂಜಯನ್ಸಾರ್ವತೀಹತಿಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸಪಾತಕೈಶ್ಲ್ಹೋಪಪಾತಕ್ಕೆಃ I ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ 

ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತೀ ರಾಜನ್ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ I ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಪೈತಾನುಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುರಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು. ವರ್ಷಕಾಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ತೃಪ್ಲಿಗೊಳ್ಳುವರು. 

೧೩ ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಸಾರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನ 
ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಶ್ಲಾಸಿಸಿ ಹಸನ್ಮುಒರಾಗುವರು. 

೧೪. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃತೀರ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೫. ಹಿತಾಮಹತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮಹಾ 
ಪಾತಕೋಪಪಾತಕಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೬. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ರಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


`ಸ 
೧೧ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಪೈತಾಮಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಕಃ 
ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶಿ ನನಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.. 
ಗಚ್ಛೇತ್ತತಃ ಕ್ಸೋಜೆನಾಥ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮಶೋಭನಂ | 


ಕುರ್ಕುರೀನಾನು ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಷಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ HO 
ಯಂ ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಕಾಮಂ ಪಶುಪುತ್ರಧನಾದಿಕಂ । 
ತಂ ತಂ ದದಾತಿ ದೇವೇಶೀ ಕುರ್ಕುರೀ ತೀರ್ಥದೇವತಾ | ೨॥ 


ಕ್ಬೇತ್ರಸಾಲೋ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಡೌಂಢೇಶೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ತಸ್ಯ ಚಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋಪಿ ವಾ | 


ನಂದನಾದಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ನಾಶಮಾಸಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೩॥ 
ಅಸ್ರತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಧನನುತ್ತನುಂ |೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕುರ್ಕುರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.-ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುವ ಕುರ್ಕುರಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

2B ಮನುಷ್ಯನು ಸಶು, ಪುತ್ರ, ಧನ ಮೊದಲಾದ ಯಾನ ಯಾವ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಬಯಸುವನೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುರ್ಕುರಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ದೇವತೆಯು ಕೊಡುವಳು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಡೌಂಥೇಶನೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕನು ನಾಸಿಸುವನು. 
ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿದರೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೪, ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದನನು ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಧನನಿಲ್ಲದನನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಧನವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೫ 


ನಾರೀ ನರಸ್ತಥಾಹ್ಯೇನಂ ಲಭತೇ ಕಾಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಪರ್ಶನಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಿಧಿಸೂರ್ನ್ವಕಂ 1 ೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕುರ್ಕುರೀತಿ/ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ಪಂಚಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


CONS pe 


೫. ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ನರನಾಗಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಇಸ್ಫಾರ್ಧವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಹಕ ಬ್ದ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಕುರ್ಕುರೀ ತೀರ್ಥನುಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಐನ್ನೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪ್ರ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಷಡುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ। 
ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಹಮಾಹಾ ತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಗಚ್ಛೇತ್ತತಃ ಕ್ಸೋಣಿನಾಥ ತೀರ್ಥಂ ಹರಮುಶೋಭನಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ದಶಕನ್ಯೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ । 


ಮಹಾದೇವಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ I © 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾದೇವೋ ದಶಾಃ ಕನ್ಯಾ ಗುಣಾನ್ಮಿತಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನರಯಾಮಾಸ ಹ್ಯುದ್ಧಾಹೇನ ಯುಯೋಜ ಹ | ೨ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ದಶಕನ್ಯೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಮಕ್ಬಯಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ಫಲಂ 1೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕನ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ಸಮಲಂಕೃತಾಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುರುಷೋ ದತ್ವಾ ಯಹಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ 1೪॥ 
ತೇನ ದಾನೋತ್ಸ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾನೋ ನರಾಧಿಪ । 

ವಸಂತಿ ರೋಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ EN 


ಆರಾ 











ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶಕನ್ಮುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೩ ಬ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ, ಸಮಸ್ತ ವಾಪಗಳನ್ನು ಥಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಪ್ರಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಮಹಾದೇವನು ಸಿರ್ಮಿಸಿರುವುದೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದೂ ಆದ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹತ್ತುಮಂದಿ ಗುಣಶಾಲಿನಿಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ನಿನಾಹವಿಧಿಯಿಂದ ಮದುವೆಯಾದನು. 

೩. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವುದೂ, ಅಕ್ಷಯ ಫಲವನ್ನೀಯುವುದೂ ಆದ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಧವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. 

೪-೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಆಲಂಕರಿಸಿ ಕನ್ಶೈಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಆ ದಾನದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ರೋಮಸಂಖೈಯಷ್ಟು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಶಿವಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಸಡುತ್ತರದ್ದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೭ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತ್ನಿಹಲೋಕೇ ನರೇಶ್ವರ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಸ್ರ್ರಾಸ್ಯಂ ಧನಕೋಟಸತಿರ್ಭನೇತ್‌ | ೬॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು 5 ಭಕ್ಷ. ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನಿಸ್ರಾಯ ಕಾಂಚನಂ । 
ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಶಾಂತಾಯ ಸೋಟತ್ಯಂತಂ ಸುಖಮಕ್ನು ತೇ NT 
ನಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ನಾಪಿ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಸ್ಪರ್ಣದಾನೇನ ಭಾರತ ON 
ನರೋ ದಳ್ಕಾ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಅಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಮೃತೋ ನಾಂಸ್ಟ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೯॥ 
ತತ್ರ ನಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಿದೆ | ರ್ನಿಮಾನವರಮಾಸಿ ತ ತಃ । 

ಪೂಜ್ಯ ಚಾಕಿ! ನಸೇತ್ತಾ ವದ್ಯಾ ವದಾಭೂತಸಂಸ್ಥ ವಂ ॥ ೧೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
ಕ ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
Mil 





pa RES me po pe — ಸ್ಮ 


೬. ಆನಂತರ ಹ್‌ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಲಶಕ್ಯ ನಾದ 
ಭಾ? ನನ್ನು ಸಡೆದು ಕೋಟ ಧನಗಳಿಗೆ oS ವನ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಶಾಂತನೂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಹ್‌ ದಾನಮಾಡುವವನು ಅತಿಶಯಸುಖನನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
೮ ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಈ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ವಾಚಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ ಕರ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಪಾನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
೯. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲದ ತುದಿಯಷ್ಟು ಚಿನ್ನನನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡಿದನನು 
ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
೧೦. ಆ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಿದ್ದನಿದಾ ಧರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ನಾಸಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ದಶಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ್ಬನರ್ಜನ''ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂ ರಾಕೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯನು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಆಧ ಸಪ್ತಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುನರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಪಾವನಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವರ್ಣ ಬಿಂದ್ವಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಮೃತಾಶ್ಚ ನ ಪುನರ್ಭನಂ !೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದತ್ತೇ ನಿಪ್ರಾಯ ಕಾಂಚನಂ । 

ತೇನ ಯತ್ತು ಫಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಮಹೀಪತೇ | ೨॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇನ ರತ್ನಾನಾಂ ಕಾಂಚನಂ ರತ್ನಮುತ್ತಮಂ । 
ಅಗ್ನಿತೇಜಃಸಮುದ್ಭೂತಂ ತೇನ ತತ್ಸರಮಂ ಭುನಿ |! ೩॥ 
ತೇನೈನ ದತ್ತಾ ಪೃಥಿನೀ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ । 

ಸಪತ್ಮನಪುರಾ ಸರ್ನಾ ಕಾಂಚನಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1೪॥ 
ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತಿ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಸ್ವರ್ಣದಾನೇನ ಭಾರತ 1 ೫ ॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸುವರ್ಣಜಬಿಂದುತೀರ್ಥವಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಅದರ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರ್ಣಬಿಂದುವೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವರು 
ರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ಅವರು ಮೃತರಾದ ಬಳಿಕ ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
೨. ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 

ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೩. ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರತ್ನನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೪. ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಪರ್ವತ, ವನ, ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೫. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನಸ, ವಾಚಿಕ, ಕರ್ಮ 
ಶ್ಲತವಾದ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಬೇಗನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಎ 
ಇ 
ಸ್ವ 


ಸಪ್ತಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧೯ 


ಸ್ವರ್ಣದಾನಂ ತು ಯೋ ದತ್ಕಾ ಹ್ಯಪಿ ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಕಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ದಿವಂ ನಾ ಸ್ಕೃತ್ತಸಂಶಯಃ 1 ೬॥ 
ತತ್ರ ನಿದ್ಯಾದರೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ನಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿತೆಃ | 

ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ |! ೭॥ 
ಪೂರ್ಣೀ ತತ್ರ ತತಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಸುವರ್ಣಕೋಟಸಹಿತೇ ಗೃಹೇ ನೈ ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜಃ TRON 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಃ । 
ಜೀನೇದ್ಧರ್ಷ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ರಾಜಸಂಸತ್ಸುವಿಶ್ರುತಃ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4« ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಸಪ್ತಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಇಲ್ಲಿ ಒಇಲದ ತುದಿಯಷ್ಟು ಚಿನ್ನ ವನ್ಹಾ ದರೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ತರುವಾಯ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಸ _ರ್ಗ ಕ್ಸ ತೆರಳುವನು 
ಲ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ "ಕುಳಿತು ವಿದ್ಯಾ ಧರ ಸಿ ಸಿದ್ಧರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ಪ್ರಳಯಕಾ ದವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡು ನನು. 

ಯ ವಾಸದ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿದಕೂಡಲೆ ಮನ ನುಷ್ಯಜನ್ಮನನ್ನು 
ನಾಗಿ ಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಮನೆಯ ಈ 


ತ್ತು ಸಮಸ್ಮ ವಾ ಧಿರಹಿತನೂ, ಸರ್ವಲೋಕಪೂಜ್ಯನೂ, ರಾಜ 
ಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧ ನೂ ಆಗಿ Me ೯ಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಡಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
66 ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


\ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅದಾಷ,ದ್ರಿತತತಮೋ ದಾ ಯಃ 
ಭ್‌ ಬ್‌ 
ಯಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ,ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-.. 
ಭೂಮಿಸಾಲ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತೀರ್ಥಂ ಪರನುಶೋಭನಂ | 


ನಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪಿತ್ಯೂಣಾಮುಣನೋಚನಂ !೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸಂತರ್ಯ್ಯ ಸಿತೃದೇನತಾಃ । 

ಮನುಷ್ಯಶ್ವ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಟ ದಾನಂ ದತ್ವಾಂನೃಣೋಭನೇತ್‌ TROT 
ಇಚ್ಛೆಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಕಾರ್ಥ ಹೇತೋಃ ಸುತಂ ಯತಃ | 

ಪುನ್ನಾನ್ನೋ ನರಕಾತ್ಪುತ್ರೋಸ್ಮಾನಯಂ ಮೋಚಯಿಷ್ಯತಿ 4 
ನಿಂಡದಾನಂ ಜಲಂ ತಾತ ಯಣಮುತ್ತಮಮುಚ್ಯತೇ | 

ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತದ್ದಿ ನೈ ಪ್ರೋಕ್ತಮೃಣಂ ದೈವಮತಃ ಪರಂ WN 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ ತಥಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಸಶುಬಂಧಾಸ್ತಥೇಷ್ಟಯಃ | 

ಇತಿ ದೇವಯುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶೃಣು ಮಾನುಷ್ಯಕಂ ತತಃ 1 ೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ಚ ತೀರ್ಥೇಷು ದೇವಾಯತನಕರ್ಮಸು । 

ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದದೇತ್ತತ್ತದ್ವ್ಯನಹಾರಃ ಕೃತೋ ಯಥಾ | ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯ ಣನೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಪಿತೃಗಳ ಖುಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, 
ಅತಿಶುಭಕರವೂ ಆದ ಯಣಮೋಚನತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ನೃಪವರ್ಯನೆ! ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ನಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದರೆ ಖುಣರಹಿತನಾಗುವನು. 

೩. ನಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರನು ಪುನ್ನಾಮನರಕದಿಂದ ತನ್ಮುನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವರು. 

೪-೬, ಪಿಂಡದಾನ, ಜಲತರ್ಸಣ ಇವುಗಳು ನಿತೃಖುಣವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುವು. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಯಜ್ಞ, ಪಶುಬಂಧ ಇಷ್ಟಿಗಳು ದೇವಖುಣವಾಗಿರು 
ವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ತೀರ್ಥ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಮಾಡುವುದು 
ಮನುಷ್ಯಯಣನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ಅಸ್ಟದ್ವಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೧ 


ಯಣತ್ರಯಮಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಧರ್ಮನಂದನ । 
ಸತ್ಸುತ್ರಾಸ್ತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ನಾತಾಯ ಖುಣಮೋಚನೇ ।೭॥ 
ಖುಣತ್ರಯಾದ್ದಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಸ್ತಥಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರೇಣ ನಿಯತಾತ್ಮನಃಾ । 


ಸಿತೃಭ್ಯಸ್ನರ್ಪಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ವಿಶೇಷತಃ ಲೆ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಧೇ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ಗುರನಸ್ತೋಷಿತಾ ಯದಿ । 
ಮೃುತಾನಾಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಫಲಮಕ್ಪಯನುಶ್ಶ್ಚುತೇ Fn 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಯಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ,ವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮಾಷ್ಟದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭ ಧರ್ಮರಾಜ! ಇವುಗಳು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಒದಗುವ ಯಣಗಳು. ಈ ಮಣ 
ವನ್ನು ವರಿಹರಿಸುವವರೇ ಸತ್ಸುತ್ತರು 

ಲ, ಆದ್ರರಿಂದ ಪುತ್ರನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ವನ್ನೂ. ತರ್ನಣವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುತ್ರವಂತರೂ, ಪುತ್ರರಿಲ್ಲ 


೭. 


೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನ, ಗುರುತೋಷಣಗಳಿಂದ 
ಬತ್ಸಗಳು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯ ಸಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
೦ದಮಹಃಂಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
(6 ಯಂಣಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀ ಸಾ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ಸಾರ್ಥ ಪುಷ್ಕಲೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಹೃಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I Ou 
ಕೃನಮಾನಾಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಶ್ರುತಂ | 
ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ನೈರಪ್ಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಂ 1 ೨॥ 
ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ದೇನೇಶಃ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾದ್ರುದ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಭಾರೇಣ ಮಹತಾ ಜಾತೋ ಭಾರಭೂತಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ I ೩॥ 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ:- 
ಭಾರಭೂತೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ನಿತಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ iY 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ಭಾರಭೂತಿಸಮುತ್ಸತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಸಾಂಡವಸತ್ತಮ । 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುರಾ ದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಯುಧಿಷ್ಟಿರ!.. ಅದರ 
ಸಮಿಾವದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಷ್ಕಲೀತೀರ್ಧವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨. ಅನಂತರ ದೇವ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಅಸ್ಪರೆಯರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿತವಾದ ಕ್ಲಮಾನಾಧತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ಅಲ್ಲ ದೇವೇಶನಾದ ಶಂಕರನು ನೆಲೆಸಿರುವನು ಅವನು ಮಹಾಭಾರ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.-ವಿಪ್ರವರ್ಯನೆ! ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 

೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ.--ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಹಿಂದೆ 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಾರಭೂತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. 


ನವಾ€್‌ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೩ 


ಆಸೀತ್ಯತಯುಗೇ ವಿಸ್ರೋ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 


ನಿಷ್ಣುಶರ್ಮೆತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಃ ರ್ಥಪಾರಗಃ 1೬॥ 
ಕ್ಷಮಾ ದನೋ ದಯಾ ದಾನಂ ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ಧೃತಿಸ್ತಥಾ । 

ವಿದ್ಯಾ ನಿಜ್ಜಾನಮಾಸ್ತಿಕ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮಿನ್ರ್ರತಿಸ್ಠಿತಂ 1೭॥ 
ಈದೃಗ್ಗುಣಾಹಿಯೇ ನಿಸ್ರಾ ಭವಂತಿ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ಪತಿತಾನ್ಪರಕೇ ಘೋರೇ ತಾರಯಂತಿ ಹಿತ್ಭೂಂಸ್ತು ತೇ !1೮॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಲ್ಲೋಲುಪಾ ನಿನ್ರಾ ಯೇ ಭನಂತಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ರೌರನೇ ಷಾಪಮೋಹಿತಾಃ 1 ೯॥ 


ಯೇ ಕ್ಪಾಂತದಾಂತಾಃ ಶ್ರುತಿಪೂರ್ಣಕರ್ಣಾ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಧಾನ್ನಿ ನೃತ್ತಾಃ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೇ ಸಂಕುಚಿತಾಗ್ರಹಸ್ತಾ 


ಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಾರಯಿತುಂ ಸಮರ್ಥಾಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಏನಂ ಗುಣಗಣಾಕೀರ್ಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನರ್ಮದಾತಟೇ। 
ವಸತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶಿಲೋಂಛನೃತ್ತಿಜೀನಿಭಿಃ I ೧೦೧ ॥ 
ತಾದೃಶಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ದೇವದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದ್ವಿಜರೂಪಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಶ್ರಮಮುಗಾತ್ಸ್ಟಯಂ 1 ೧೨ ॥ 





೬. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದ ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ, ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಪುುಣನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. 

೭. ಅವನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಾ, ದಮ, ದಯ, ದಾನ, ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ಧೃತಿ, 
ವಿದ್ಯಾ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಆಸ್ತಿಕ್ಕ ಇವುಗಳು ನೆಲೆಸಿದ್ದು ವು. 

೮-೯. ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪತಿತರಾದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸುವರು. ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುಪರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಾಪನೋಹಿತರಾಗಿ 
ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲ ಬೀಳುನರು. 

69; ಕ್ಸುಮಾದಮನವುಳ್ಳ ವರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಮಾಡದನರೂ, ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನರಕವನ್ನು ದಾಟಸಲು ಶಕ್ತರು. 

೧೧. ಇಂತಹ ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಳಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಚೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಶಂಕರನು ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ತಿಳಿದು ದ್ವಿಜರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೨ ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಟಾಂ ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃಸಾರ್ಧಮುಚ್ಚರಂತಂ ಸದಕ್ರಮಂ । 

ಅಭಿನಾದಯತೇ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ವಾಗತೇನ ಚ ಪೂಜಿತಃ 1 ೧೩ ॥ 

ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮುಹೂರ್ತೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿಸ್ಮಯಾನ್ಸಿತಃ । 

ಕಮಥ ತದ್ಧಟೋ ಬ್ರೂಹಿ ಕಂ ಕರೋಮಿ ತನೇಪ್ಸಿತಂ I ೧೪ ॥ 
ವಟುರುವಾಚ :- 

ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಮನುಷ್ರಾಪ್ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ದದಾಸಿ ಯದಿ ಮೇ ವಿದ್ಯಾಂ ತತಃ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಗೃಹೇ I ೧೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಟೋ ತ್ವಂ ಗೋತ್ರ ಉತ್ತಮೇ। 


ದಾನಾನಾಂ ಪರಮಂ ಜಾಸು ಕಥಂ ನಿಡ್ಕಾ ಚ ನೀತ 1 ೧೬॥ 

ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಪುಷ್ಕಲೇನ ಧನೇನ ವಾ । 

ಅಥವಾ ನಿದ್ಯಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಭನತೀಹ ಫಲಪ್ರದಾ ! ೧೭ ॥ 
ವಟುರುವಾಚ:-- 

ಯಥಾಂನ್ಯೇ ಬಾಲಕಾಃ ಸ್ನಾತಾಃ ಶುಶ್ರೂಷಂತಿ ಹೃಹರ್ನಿಶಂ | 

ತಥಾಂಹಂ ನಟುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶುಶ್ರೂಷಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೮ ॥ 
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೧೩. ಪದಕ ಮನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ ಒಗಾರೊಡನೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ NE ಶಂಕರನು 1 ಸತ ಸ್ವಾಗತ 
ಪೂರ್ವಕ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ನು. 

೧೪. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೂತ್ತಿನಮೇಲೆ " ವಟುವೆ! 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟೂ ಿರ್ಧವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಅದನ್ನು ಕೂಡುವೆನು?' ಎಂದನು. 

೧೫. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ದಿ _ಜವರ್ಯನೆ ! ನಾನು ವಿದ್ಯಾ ರ್ಧಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ, ನನಗೆ ನೀನು ವಿದ್ಯ ಯನ್ನು ದಾನವ $ಸಾಡುವುದಾದಕೆ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. 

೧೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ವಟುವೆ! ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗೋತ್ರದವನಾಗಿರುವೆ. ನಿದ್ಯಾದಾನವು ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ದಾನಮಾಡಲಿ. 

೧೭. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯು ಗುರುಸೇವೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಧಿಕ ಧನ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯಾವಿನಿಯಮದಿಂದಾಗಲಿ ಫಲವನ್ಲ್ನೀಯುವುದು. 

೧೮. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :;--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಸ್ಪಾತಕರಾದ 
ಇತರ ಬಾಲಕರು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಹೇಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾನು ವಟುಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಸೇವಿಸುವೆನು. 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೫ 


ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ಯಾ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಃ ಷಾಠಯಂಸ್ತಂ ದಿನೇದಿನೇ । 


ವರ್ತತೇ ಸಹಶಿಷ್ಯೈಃ ಸ ಶಿಲೋಂಛಾನುಪಹಾರಯನ್‌ I ೧೯ I 
ತತಃ ಕತಿಷಯಾಂಹೋಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಟುಭಿರೀಶ್ವರಃ । 

ಪಚನಾದ್ಯಂ ನಟೋ ಕರ್ಮ ಕುರು ಕ್ರಮತ ಆಗತಂ i ೨೦॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತೋ ದೇನೇಶೋ ಭಾರಗ್ರಾಮಮುಸಾಗತಃ । 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನನಸ್ಪತೀಃ ಸರ್ವಾ ಇದಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ H ೨೧॥ 
ಯಾನದಾಗಚ ತೇ ವಿಪ್ರೋ ನಟುಭಿಃ ಸಹಮಂದಿರಂ । 

ಅದರ್ಶನಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತಾವದನ್ನಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ನವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತಾ ಸರ್ವಾ ನಿಶ್ವರೂವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಗತಸ್ತತ್ರ ನಟುನೇಷಧರಃ ಪೃಥಕ್‌ | ೨೩ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಗತಂ ತತ್ರ ನಟುನೇಷಧರಂ ಪೃಥಕ್‌ । 

ಧಿಕ್ತ್ಟಾಂ ಚ ಪರುಷಂ ವಾಕ್ಕಮೂಚುಸ್ತೇ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ | ೨೪ ॥ 


ಕ್ಸುತ್ಕ್ಬಾಮಕಂಠಾಃ ಸರ್ಮೇ ಚ ಗತ್ವಾ ತು ಕಲಮುಂದಿರಂ । 
ತ್ವಯಾ ಸಿದ್ಧೇನ ಚಾಂನ್ಸೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಕ್ಯಾಮಹೇ ವಯಂ 1% ೨೫॥ 
ತದ್ವೃಥಾ ಚಿಂತಿತಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವಯಾಗತ್ಯ ಕೃತಂ ದ್ವಿಜ | 
ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರತಿಚ್ಞೇನ ಸತಾ ದುರನುಷ್ಠಿತಮದ್ಯ ತೇ I ೨೬ ॥ 

೧೯. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಓದಿಸುತ್ತ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕಾಳಾರಿಸುತ್ತ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦ ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದಮೇಲೆ ವಟುಗಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸರದಿಯಿಂದ ಬಂದ ಅಡುಗೆ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಂದರು. 

೨೧. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಭಾರಗ್ರಾಮಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ವನಸ್ಸತಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಟುಗಳೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವು ಅದೃಶ್ಯ 
ರಾಗಿ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರಿ. 

೨೧೦. ವಿಶ್ವರೂವನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ವನಸ್ಫ್ಸತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದು ವಟುವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೨೪. ಆಗ ಇತರ ವಟುಗಳು ವಟುವೇಷನನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ಶಂಕರರನ್ನು 
ಗುರುಸನ್ನಿದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಕರಿನಮಾತಿನಿಂದ ಧಿಕೃರಿಸಿದರು. 

೨೫. "" ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಕಂರಗಳುಳ್ಳ ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೀನು 
ಸಿದ್ದಮಾಡಿರುವ ಅನ್ನದಿಂದ ತೃವಪಿ ಗೊಳ್ಳುವೆವನ್ಟೆ. 


ಬ 


೨೬. ಮಿಧ್ಯಾಪ್ರತಿಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಲೋಟಚಿಸಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 


ವ್ಯರ್ಧಗೊಳಿಸಿ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ಸೈೆಸಗಿರುವೆ.'' 


೨ 


೧೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಟುರುವಾಚ:- 
ಸಂತಾಪಮನುತಾಪಂ ವಾ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಾಃ | 
ಮಾಕುರುಧ್ಯಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಸಿದ್ಧೇಃ ನ್ನೇ ಗೃಹಮೇಷ್ಯಥ ॥೨೭॥ 
ವಟುರುನಾಚ :- 
ದಿನಶೇಷೇಣ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪಂಚತಾಂ ಚೆ ದಿನೇ ದಿನೇ । 


ನಿಸ್ಪತ್ತಿಂ ಯಾತಿ ನಾ ನೇತಿ ತದಸಿದ | ಮಶೇಷತಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಅಸಿದ್ದ ೦ ಸಿದ್ಧ ಮಸ್ಕಾ ಕಂ ಯತ್ತ ಯಾ ಸಮುದಾಹೃತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಂನೃ ತಂ ಗತಾಸ್ತ ತ್ರತ್ವಾ ಎ ಬಧ್ಯಾಂಭಸಿ ನಿಕ್ಸಿ "ಫೇ ॥ ೨೯॥ 
ವಟುರುವಾಚ :-- 


ಭೋ ಭೋಃ ಶೃಣುಧ್ಧಂ ಸರ್ವೇಂತ್ರ ಸೋಪಾಧ್ಯಾಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮಮ ದುರ್ಧರ್ಷಾಂಯಾಂ ಶ್ರುತ್ಕಾ ವಿಸ್ಮಿಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಯದಿ ಸಿದ್ದನಿದಂ ಸರ್ವಮನ್ನಂ ಸ್ಯಾದಾಶ್ರಮೇ ಗುರೋಃ | 

ಯೂಯಂ ಬಧ್ಕಾ ಮಯಾ ಸರ್ವೇ ಕ್ಸೇಸ್ತವ್ಯಾ ನರ್ನುದಾಂಭಸಿ। ೩೧ ॥ 
ಅಥವಾಂನ್ನಂ ನ ಸಿದ್ಧಂ ಸ್ಯಾದ್ಭವದ್ಧಿ ರ್ದೃಢಬಂಧನೈಃ | 

ಗುರೋಸ್ತು ಪಶ್ಯತೋ ಬಧ್ವಾ ಕ್ರೇಸ್ತನ್ಯೋಂಹಂ ನರ್ಮದಾಹ್ರದೇ॥&೩೨॥ 
ತಥೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸತಯ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ । 

ಸ್ನ್ನಾತ್ಟಾ ಜಾಸ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ತತೋ ಯಯುಃ ॥೩೩ಡಓು 


ಹಾ —. 





೨೭. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ನೀವು ತಾತ 
ಸಂತಪಿಸಬೇಡಿರಿ. ಕ್ರಮದಂತೆಅನ್ಸ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. ಮನೆಗೆಹೋಗುನಿರಂತೆ! 

೨೮-೨೯. ವಟುಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ] ನಾವು ದಿನವೆಲ್ಲ ಅಡುಗೆಮಾಡಿದರೂ 
ಸಿದ್ಧವಾ ಾಗುವುದೊ, ಇಲ್ಲವೊ ಎನ್ನುವಂತಿರುನ ಅಡುಗೆಯು ಸಿದ್ದ ವಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವೆ. ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಸುಳ್ಳು ಮಾತನ್ನರಿತು "ನಿನ್ನ ನು ಕಟ್ಟ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುನೆವು. 

೩೦. ವಟುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ವಟು 

ಗಳೆ! ಮಾಡಲಾಗದ ನನ್ನ ಪ ಕ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 

ನಿಮಗೆ ಆಶ ಸ್ಚರ್ಯವುಂಬಾದೀತು. 

೩೧. 'ನಟುಗಳಿ! ಗುರುವಿನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ನವೆಬ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು 

ಮನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಟ್ಟ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುವೆನು. 

೩೨. ಹಾಗೆ ಅನ್ನವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಗುರುವು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ನರ್ಮದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿರಿ, 

೩೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗುರುವಿನ ಬಳಿ ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 
ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ಜನಿಸಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 





ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೭ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇ ನಿಸ್ಮಯಂ ಜಗ್ಮುರ್ನಿಸ್ತೃತೇ ಭಕ್ಸ್ಯಭೋಜನೇ | 


ಷಡ್ರಸೇನ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹುತ್ವಾ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | ೩೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಹೃಷ್ಟಸುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 

ವರದೋಂ ಸ್ಮಿ ನರಂ ನತ್ಸ ವೃಣು ಯತ್ತನ ರೋಚತೇ H ೩೫ ॥ 
ಸಾಂಗೋಸಪಾಂಗಾಸ್ತು ತೇ ನೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಪ್ರತಿಭಾಸ್ಕಂತಿ ತೇ ನಿಪ್ರ ನುದೀಯೋಸ್ತು ನರಸ್ತ್ವಯಂ | ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಟುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸ ಚಿಕ್ರೀಡ ಯಥಾಸುಖಂ । 

ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಿವಸೇ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ॥ ೩೭॥ 
ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸೋಸಾಧ್ಯಾಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ತತಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪಣಂ ಸರ್ವೇ ಭಾಷಯಿತ್ಕಾ ವಿಧಾನತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯಮಹಥೋನಾಚ ನತ್ತಾ ದೇವಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ಜಲೇ ಪ್ರಕ್ಸೇಷಯಾಮ್ಯದ್ಯ ನಿಪ್ರುತಿಜ್ಞಾನ್‌ ವಟೊನ್‌ ಪ್ರಭೋ ॥೩೯॥ 
ತದ್ದೇವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಷ್ಟಾಸ್ತೇ ನಟಿವೋ ನೃಪ । 


ಗುರೋಸ್ತು ಪಶ್ಯತೋ ರಾಜನ್‌ ಧಾನಮಾನಾ ದಿಶೋದಶ i ೪೦॥ 
ವಾಯುವೇಗೇನ ದೇವೇನ ಲುಂಜಿತಾಸ್ತೇ ಸಮಂತತಃ । 
ಭಾರಂ ಬಧ್ವಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಟೂನಾಂ ಚ ನರೇಶ್ವರ IH ೪೧॥ 





೩೪. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಷಡ್ರಸಸೂರಿತನಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೋಮಿಸಿ ಭುಂಜಿಸಿದರು. 

೩೫. ಆನಂತರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, "" ಮಗು! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ನರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, 

೩೬. ನಿನಗೆ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ವೇದಗಳೂ, ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಭಾಸವಾಗುವುವು. ಇದು ನನ್ನ ವರವು'' ಎಂದನು. 

೨೩೭೨೪೩೯. ಅವನು ಗುರುವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ವಟುಗಳೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆಟ 
ವಾಡಿದನು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಲು 
ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋದರು. ಅನಂತರ ವಟುವಾಗಿರುವ ಶಂಕರನು ಪಣವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ವಂದಿಸ್ಯಿ ಸ್ವಾಮಿ! 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭ್ರಷ್ಟರಾದ ಈ ವಟುಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುವೆನು'' ಎಂದನು. 

೪೦, ಆ ವಟುಗಳು ಶಂಕರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುವು ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಾಗಲೆ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿ ಅಡಗಿಹೋದರು. 

೪೧-೪೫. ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತನಾದ ಶಂಕರನು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಓಡಿ 
ಆ ವಟುಗಳಿಗೆ ಭಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ 


೧೨ ೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಪಾನನುಗ್ರಹಕೋ ದೇನೋಕ್ಸಿಸತ್ತೋಯೇ ಯಥಾ ಗೃಹೇ | 


ತತೋ ನಿಷಾದನುಗಮುದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್ನರ್ನುದಾಜಲೇ 1 ೪೨ ॥ 
ಗುರುಣಾ ವಟುರುಕ್ತೋಃಥ ಕ*ಮೇತತ್ಸಾಹಸಂ ಕೃತಂ । 

ಏತೇಷಾಂ ಮಾತೃಪಿತರೋ ಬಾಲಕಾನಾಂ ಗೃಹೇಃ0ಗನಾಃ I ೪೩॥ 
ಯದಿ ಪೃಚ್ಛಂತಿ ತೇ ಬಾಲಾನ್‌ ಕೃ ಗತಾನ್ಮಥಯಾಮ್ಯಹಂ 

ಏನಂ ಸ್ಥಿತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಯದಿ ಕಶ್ಚಿನ್ಮರಿಷ್ಯತಿ IW ೪೪ ॥ 
ತದಾ ಸೃಕೀಯಜೀನೇನ ತಂ ಯೋಜಯಿತುಮರ್ಹಸಿ । 

ಮೃತೇಷು ತೇಷು ನಿಪ್ರೇಷು ನ ಜೀವನೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ಮೃತಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ನಹ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮೃತೇ ಮಯಿ। 
ದ್ವಿಜಬಂದನಮಾತ್ರೇಣ ನರಕೋ ಭನತಿ ಧ್ರುವಂ | ೪೬ ॥ 
ಮರಣಾದ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಸಿ ನ ತಾಂ ವೇದ್ಮಿ ದ್ವಿಜಾಂಧಮ । 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ್ಮಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೭॥ 


ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರೇ ತೀರ್ಥ ಉಜ್ಜಹಾರ ಜಲಾದ್ದ್ವಿಜಾನ್‌ । 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಾರಂ ತು ದೇನೇನ ಛಾದಯಿತ್ವಾ ತು ತಾನ್ಸಿಜಾನ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಅಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ತತ್ರ ಭಾರಭೂತೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 

ಮೃತಾಂಸ್ತಾನ್ಸೈ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿರಾಕೃತಾ ॥ ೪೯॥ 
ಗತಾನಿ ಪಂಚವೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶತಾನಿ ವೈ । 

ತತಃ ಸ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್‌ ಬಾಲಕಾನ್‌ ಗುರುಃ ॥ ೫೦ 


ಟ್ಟ 





ಎಸೆದನು ಆಗ ಗುರುವು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಷಣ್ಣನಾಗಿ ವಟುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. "" ನೀನು ಎಂತಹ ಸಾಹನದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿರುವೆ. ಈ ಬಾಲಕರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು 
ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. ಮಹಾತ್ಮನೆ! ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾನನಾದರೂ ಮಡಿದರೆ ನೀನು 
ಅನರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನಿತ್ತು ಬದುಕಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ವಟುಗಳು 
ಮಡಿದರೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಜೀನಿಸಲಾರೆನು. 

೪೬. ನಾನು ಮೃತನಾದರೆ ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನರಕವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೪೭-೫೧. ಮರಣದಿಂದ ಯಾವ ಗತಿಯಂಬಾಗುವುಡೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನರಿಯೆ. ಗುರುವು ಹೀಗೆನ್ಸ್ನಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ನಕ್ಕು ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅವರನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿ ಅವರು ಮೃತರಾದರೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಐನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳೂ 


ಸವಾ€ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೨೯ 


ನಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿಚ್ಛಕ್ಕಿರೇವಂ ಸ್ಯಾದೀಶ್ವರಂ ನಿನಾ । 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ದೇನದೇನೇಶಂ ಪ್ರಣಾಮಮಕರೋದ್ಧಿಜಃ I ೫೧ ॥ 

ಅಜ್ಞಾನೇನ ನುಯಾ ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 

ಅಸ್ಪಿಯಂ ಯತೃತಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ಪಂತವ್ಯಂ ತನ್ಮಮ ಪ್ರಭೋ | ೫೨ ॥ 
ದೇನ ಉವಾಚ ;-- 

ಭಗವನ್‌ ಗುರುರ್ಭವಾನ್ಹೇವೋ ಭವಾನ್ಮಮ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ನೇಡಗರ್ಭ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಲಿದ್ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ ॥ ೫೩ ॥ 

ಜನಿತಾ ಚೋಪನೇತಾ ಚ ಯಸ್ತು ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ಅನ್ನದಾತಾ ಭಂದತ್ರಾತಾ ಪಂಚೈತೇ ಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ I ೫೪ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಎಿಷ್ಣುಶರ್ಮಾಣಮಾನತಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಜಗಾಮಾಶು ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀಧರಂ 1 ೫೫ ॥ 

ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಭಾರಭೂತೀತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಮುಖಾಪಾತಕನಾಶನಂ I ೫೬ ॥ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನರ್ವ್ವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಶೇ | 

ಸರ್ನವಾಪಹರಂ ದಿನ್ಯಮೇಕಾಗ್ರಸ್ತ್ಯಂ ಶೃಣುಷ್ಯ ತತ್‌ ! ೫೭॥ 
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ಗುರುವು ಆ ಬಾಲಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶರ್ಯ 
ಗ ಅಂತಹ ಶಕ್ಕೆಯರುವುದಿಸ್ತಿವೆಂದರತು 
ww 


ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಆಡಿದ ನಾತನ್ನೂ, ಮಾಡಿದ ಅಹಿತ 
ವನ್ನೂ ಕ್ಪಮಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೫. ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಪೂಜ್ಯನ ನನಗೆ ಗುರುವಾದ ನೀನು 
ದೇವತೆಯೂ, ಪಿತುಮಹನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ನನುಸ್ವಾರವು. ಈಗ ಯಾವ 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

0೪, ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಉಪನಯನ ಮಾಡಿದವನೂ, ನಿದ್ಯೋಪದೇಶ 
ಕನೂ, ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದವನೂ ಎಂಬ 
ಈ ಐವರೂ ತಂದಿಗಳನ್ನಿಸಿಕೊುಳ್ಳುವರು. 

೫೫. ಜಗನ್ನಾಧನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣ್ಟುಶರ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಕ್ಕೆ ತರಳಿದನು. 

೫೬. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಭಾರಭೂತಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೫೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಸ್ತಪಾವಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 
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೧೨೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಕಾದೌ ವೈಶ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹಾಮನಾಃ । 


ಸುಕೇಶ ಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ 1೫೮ ॥ 
ಸೋಮಶರ್ಮೇೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಯುಜುಃ ಪೃಥುಲಲೋಚನಃ । 

ಸ ಸಖಾಯಂ ವಣಿಕ್ಟುತ್ರಂ ಕಂಚಿಚ್ಚಕ್ಟೇ ದರಿದ್ರಿಣಂ 1೫೯॥ 
ಸಹದೇವಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ಕೋನಿದಂ | 

ಏಕದಾ ತು ಸಮಂ ತೇನ ವ್ಯವಹಾರನುಚಿಂತಯತ್‌ H ೬೦ 
ಸಖೇ ಸಮುದ್ರಯಾನೇನ ಗಚ್ಛಾವೋ ತರಣೈಃ ಶುಭೈಃ । 

ಭಾಂಡಂ ಬಹುಸಮಾದಾಯ ಮದೀಯ ದ್ರವ್ಯಸಾಧನೇ WH ೬೧ 
ಪರಂ ತೀರಂ ಗಮಿಷ್ಯ್ಕಾನ ಉತ್ಕರ್ಷಸ್ತ್ಯಾನಯೋಃ ಸಮಃ । 

ಇತಿ ತೌ ಮಂತ್ರಯಿತ್ಕಾ ತು ಮಂತ್ರನತ್ಸನುಭೀಪ್ಪಿತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರಯಾಣಕಂ ಗೃಹ್ಯ ಹ್ಯಾರುದ್ಧೋ ಲನಣೋದಧಿಂ। 

ತೌ ಗತ್ವಾ ತು ಪರಂ ಭಾಂಡಂ ವಿಕ್ರೀಯ ಪುರತಸ್ತದಾ I ೬೩ ॥ 
ಪ್ರಾಸ್‌ ಬಹುಸುವರ್ಣಂ ಚ ರತ್ನಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ |, 

ನಾವಂ ತಾಂ ಸಂಗತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾವಾರುರೋಹತುಃ । ೬೪ i 
ನಾನಮಂತರ್ಜಲೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಶೀಥೇ ಸ್ಪರ್ಣಸಂಭೃತಾಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಸೋಮಶರ್ಮಾಣಮುತ್ಸಂಗೇ ಕೃತಮಸ್ತಕಂ ೬೫ ॥ 








೫೮-೬೦. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸುಕೇಶನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯ 
ನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ನಿಶಾಲನೇತ್ರನೂ, ನಿಷ್ಕವಟಯೂ ಆದ 
ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಅವನು ದರಿದ್ರನೂ, ಸಕಲಕಾರ್ಯ 
ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಸಹದೇವನೆಂಬ ಓರ್ವ ವೈಶ್ಯಕುಮಾರನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿ 
ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವನೊಡನೆ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿದನು. 

೬೧-೬೪. ಅದರಂತೆ ಅವನು, “ಮಿತ್ರನೆ! ನನ್ನ ದ್ರವೃಗಳಿಂದ ಬಹಳ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರಯಾನದಿಂದ ಬೇರೆ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಲಾಭವು ನಮಿಸ್ಮಾರ್ನರಿಗೂ ಸಮಾನನಾಗಿರಲಿ'' ಎಂದು ಅವನೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಅದರಂತೆ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಯಾಣವಸ್ತುಗಳನ್ನಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಮತ್ತೊಂದು ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಯ ನಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬಹು ಸುನರ್ಣವನ್ನೂ, ವಿವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ನಡೆದು 
ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟರು. 

೬೫-೬೬. ಸಹದೇವನು ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ನಾವೆಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನಂಬಿಕೆ 


ನವಾಂಭಕದ್ದಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೧ 


ಶಯಾನಮತಿನಿಶ್ವಸ್ತಂ ಸಹದೇವೋ ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ । 


ಏಷ ನಿದ್ರಾನಶಂ ಯಾತೋ ಮಯಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ಲಿಧಾಯ ವೈ 1 ೬೬ ॥ 
ಅಸ್ಕಾಃಧೀನಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ದ್ರವ್ಯರತ್ನಮುಶೇಷತಃ । 
ಉತ್ಕರ್ಸಾರ್ಧಂತುಮೇ ದದ್ಯಾತ್ತತ್ರಗತ್ಕಾಥನಾ ನನಾ 1 ೬೭ ॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಾಪಸ್ತಂ ಲನಣೋದಧೌ | 

ಚಿಕ್ಷೇಪ ಸೋಮ ಶರ್ಮಾಣಂ ಪಾಪಧ್ಯಾತೇನ ಚೇತಸಾ 1 ೬೮॥ 
ಉತ್ತ ೀರ್ಯ ತರಣಾತ್ತ ಸ್ಮಾದ್ದತ್ವಾ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತದ್ದ ನಂ। 

ತತಃ ಕತಿಸಯಾಂಹೋಭಿ* ಸಂಯುಕ ನಂ I ೬೯॥ 
ಗತೋ ಯಮಪುರಂ ಘೋರಂ ಗ ಹೀತೋ ಯಮುಕಿಂಕರೈಃ | 

ಸ ನೀತಸ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಯತ್ರ "ಸಂತಪತೇ ರವಿಃ 1 ೭೦॥ 
ಕೃತ್ಸಾ ದ್ವಾದಶಧಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೇ ಪ್ರಲಯೇ ಯಥಾ । 
ಸುತೀಕ್ಸ್ಸಾಃ ಕಂಟಕಾ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಶ್ಯಾನಃ ಸುದಾರುಣಾಃ !೭೧॥ 


ತೀಕ್ಸ್ಣದಂಷ್ಟ್ರಾ ಮಹಾವ್ಯಾಲಾ ವ್ಯಾವ್ಪಾ ಯತ್ರ ಮಹಾವೃಕಾಃ । 


ಸುತಷ್ತಾ ವಾಲುಕಾ ಯತ್ರ ಕ್ಸುಧಾ ತೃಷ್ಣಾ ತಮೋ ಮಹತ್‌ ॥ ೭೨॥ 





ಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಸೋಮಶರ್ಮನನ್ನೂ ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 
«ಶ್ರ pine ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

೬೭, ಈ ದ್ರವ್ನಗಳೆಲ್ಲ ಇವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿವೆ. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಇವನು 1 *ರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವನೊ ಇಲ್ಲನೊ.'' 

೬೮. ಪಾನಿಯಾದ ಸಹದೇವನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ವಾಸನುನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸೋಮಶರ್ಮ ನನ್ನು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇ ಗಾಗ" 

೬೯. ಅನಂತರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೆಲವು ಕಾಲದನೇಲೆ ಮಡಿದೂ ಹೋದನು. 

೭೦-೭೨. ಬಳಿಕ ಯಮದೂತರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವರು. ಸೂರ್ಯನು ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧವಾಗಿ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಂತೆ ಸಂತಪಿಸುವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳೂ, ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಾಯಿಗಳೂ, ಹರಿತವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಹಾವುಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ, ದೊಡ್ಡ 
ತೋಳಗಳೂ, ಕಾದ ಮರಳೂ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ, ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೂ 
ತುಂಬಿದ್ದುವು. 


ಓಘ 


೧೨೩೨ ಸ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾನೀಯಸ್ಯೆ ಕಥಾ ನಾಸ್ತಿ ನ ಛಾಯಾ ನಾಶ್ರಮಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 


ಅನ್ನಂ ಷಾನೀಯಸಹಿತಂ ಯಾವತ್ತದ್ದೀಯತೇ ವಿಷಂ ॥ ೭೩4 ॥ 

ಛಾಯಾಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಮಾನಾನಾಂ ಭೃಶಂ ಜ್ವಲತಿ ಪಾವಕಃ | 

ತೈರ್ದಹ್ಯಮಾನಾ ಬಹುಶೋ ನಿಲಪಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ il ೭೪॥ 

ಹಾ ಭ್ರಾತರ್ಮಾತಃ ಪುತ್ರೇತಿ ಪತಂತಿ ಪಥಿ ಮೂರ್ಛಿತಾಃ । 

ಇತ್ತಂ ಭೂಶೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸನೀತೋ ಯಮುಕಿಂಕರೈಃ 1 ೭೫ ॥ 

ಯತ್ರ ತಿಷೃತಿ ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ | 

ತೇ ದ್ವಾರದೇಶೇ ತಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಚಚಕ್ಸುರ್ಯಮಕಿಂಕರಾಃ ॥೭೬॥ 

ಬದ್ಹಾ ತಂ ಗಲಸಾಶೇನ ಹ್ಯಾಸೀನಂ ಮಿತ್ರಘಾತಿನಂ | 

ಅನಧಾರಯ ದೇವೇಶ ಬುದ್ಧ್ಯಸ್ವ ಯದನಂತರಂ ೩೭೭ 
ಯಮ ಉವಾಚ: 


ನತು ಪೂರ್ವಂ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಂ । 

ಯೇ ನಿತ್ರದ್ರೋಹಿಣಃ ಪಾಪಾಸ್ಮೇಷಇಂ ಕಿಂ ಶಾಸನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 
ಯುಷಯೋತ್ರ ನಿಚಾರಾರ್ಥಂ ನಿಯುಕ್ತಾ ನಿಪುಣಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ತೇ ಯತ್ರ ಬ್ರುನತೇ ತತ್ರ ಕ್ಸಿಪಧ್ಮಂ ಮಾ ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ Wr 


೭೩. ನೀರೂ, ನೆರಳೂ, ಆಶ್ರಮವೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಸ್ಲ. ನೀರಿನಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಅನ್ನದ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷವನ್ನೇ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೪. ನೆರಳನ್ನು ಬೇಡುವವರ ಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕುಂಯು 
ತು. ಅದರಿಂದ ಸುಡಲ್ಬಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ಬಹಳನಾಗಿ ಗೋಳಾಡು 
ವು. 

೭೫. ಅವರು ಅಣ್ಣ, ಅಮ್ಮ, ಮಗು ಎಂದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛ 
ಗೊಂಡು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಮಕಿಂಕರರು ಇಂತಹ ದಾರಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೬-೭೭, ಆ ಯಮಭೃತ್ಯರು ಯಮನೆಡೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, “ಪ್ರಭೂ! ಇವನು 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸು'' ಎಂದರು. 

೭೮-೭೯, ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳಂದ ಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ಯಾನ ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ವಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ನಿಪ್ರಣರಾದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ರುವೆನು. ಅವರು ಏನನ್ನುಹೇಳುನರೊ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ದು ಹಾಕಿರಂದು ಹೇಳುವರೊ 
ಅಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಎಸೆಯಿರಿ. ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 


ತಿದ್ದಿ 
ತ್ಲಿದು 


ಎ 


ನವಾಂ€ಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೩ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತಮಾದಾಯ ಕಿಂಕರಾಃ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಃ । 


ಮುನೀಶಾಂಸ್ತ್ರತ್ರ ತಾನೂಚುಸ್ತಂ ನಿವೇದ್ಯ್ಧ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೮೦ ॥ 
ದ್ವಿಜಾ ಅನೇನ ಮಿಂತ್ರಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಂ ನಿಶಿ ಘಾತಿತಂ | 
ನಿಶ್ವ ಸ್ವಂ ಧನಲೋಧೇನ ಆ ದಂಡೋಸ ್ಯ ಭನಿಷ್ಯ ಶಿ 1 ೪೧॥ 


se ಊಚುಃ :-- 
ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಮಸ್ಮಾಭಿರ್ವದನಂ ಮಿತ್ರಘಾತಿನಾಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ಸಖಾಂತರೇ ಹ್ಯೇನಂ ಶೃಣ್ಯಂತು ಗತಿಮಸ್ಕ ತಾಂ 1 ೮೨॥ 

ತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿಚಾರ್ಯಾಂಥ ಯಷಯಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ 

ಆಹೂಯ ಯಮುದೂತಾಂಸ್ತಾನೂಚುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವಾಃ ॥ ೮೩॥ 

ಆಲೋಕತಾನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ Yo) ವೇದಾಃ ಸಾಂಗಾಃ ಸ್ತ ತೀರಖ | 

ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ನಾಾನಾಂಸಾ ದೃಷ ತಮ್ಮ ಭಿರತ್ರ 4 ॥ ೮೪ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಮ್ನೇ ಚ ಸುರಾಪೇ ಚ ನೀಯೇ SE | 

ನಿಷ್ಟಿತಿರ್ನಿಹಿತಾ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಕೃತಘ್ನೇ ನಾಗಿ ನಿಷ್ಕ ತಿ$ ! ೮೫ ॥ 

ಯೇ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಷ್ನಾ ಶ್ಲ ಗುರುಘ್ನಾ ಶ್ತ ಯೀ ಬಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಸ ಇತಿನಃ । 

ವಿಹಿತಾ” ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ERT, RU 1 ೮೬॥ 
೮೦. ಯನುನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಆ ಭೃ ತ್ಯರು ಬೇಗನೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದು 


ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹ ಗಳಿಗೆ ಕಿಳಿಸಿ ಇಂತಂದರು. 

೮೧ "ಮುನಿಗಳ! ಇವನು ಹ ಲ ನಂಬಿಕಯಂದ ಮಲಗಿರುವ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ದ್ರವ್ತಾ ಶೆಯಿಂದ ಕೊಂದಿದಾನ ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು ಬ 

೮೨. ಮುನಿಗಳು ಚೀಟಿ —ನಾವು ಹಿಂದ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಕೊಂದವರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ತರೆಯ ಒಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇವನ ಗತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ, 

೮೩-೮೪. ಆ ಉಷ ತು ವರಸ್ಸೃ ರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
A ಕರೆದು ಇಂತೆಂದರು. "ನಾನು ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಂಗವೇದ, 
ಸ್ಮೃತಿ , ಪುರಾಣ, ನಿನಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. 

೮೫. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಸು, ಜು ಕಳ್ಳ, ಗುರುಸತ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದವನು ಅವರಿಗೆ ವ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಪು ನಿಹಿತನಾಗಿರುವುದು ಕೃತಫ್ಲೆನಿಗೆ 
ಸೌ ಯಶ್ರಿ ತ್ಮವು ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 

೮೬. ಸ್ತ್ರೀ, ಗುರು, ಬಾಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯ 
ನಾಗು ಕೃತಪ್ನನಿಗೆ ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದಿಐ್ಲ. 


ಸು 


೧೨೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ನಾಸೀಕೂಪತಡಾಗಾನಾಂ ಭೇತ್ತಾರೋ ಯೇ ಚ ಪಾಪಿನಃ । 
ಉದ್ಯಾನವಾಟಿಕಾನಾಂ ಚ ಛೇತ್ತಾರೋ ಯೇ ಚ ದುರ್ಜನಾಃ ॥ ೮೭॥ 
ದಾನವಾಗಿ ದಾಹಕಾ ಯೇ ಚ ಸತತಂ ಯೇಂಃಸುಹಿಂಸಕಾಃ । 


ನ್ಯಾಸಾಂಪಹಾರಿಣೋ ಯೇ ಚ ಗರದಾಃ ಸ್ಕಾನಿನವಂಚಕಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮಾತಾಪಿತೃಗುರೂಣಾಂ ಚ ತ್ಯಾಗಿನೋ ದೋಷದಾಯಿನಃ । 
ಸ್ವಭರ್ತೃವನಂಚನಪಂಾ ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಗರ್ಭ ಪ್ರಘಾತಿನೀ ।1೮೯॥ 
ನಿನೇಕರಹಿತಾಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಯಾಂಸ್ಟಾತಾ ಭೋಜನೇ ರತಾ | 
ದ್ವಿಕಾಲಭೋಜನರತಾಸ್ತಥಾ ವೈಷ್ಣನವಾಸರೇ ! ೯೦॥ 
ತಾಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗತಿರ್ದ್ವಷ್ಟಾ ನತು ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಿನಾಂ | 
ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಿನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಕೃತಾಂ ತಥಾ 1 ೯೧॥ 
ತೇಸಾಂ ಗತಿರ್ನ ವೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಚ ಕಾ ಕಥಾ। 

ಇತಿ ಸ್ಲಿತೇಷು ವಾಹೇಷು ಗತಿರೇಷಾಂ ನ ನಿದೃತೇ । ೯೨ ॥ 
ನಾಂನ್ಯಾ ಗತಿರ್ಮಿತ್ರಹನನೇ ನಿಶ್ಚಸ್ಥಫ್ನೇ ಚ ನಃ ಶ್ರುತಂ | 

ಇತೋ ನೀತ್ಕಾ ಯಮದೂತಾ ಏನಂ ನಿಶ್ವಸ್ತಘಾತಿನಂ Il ೯೩॥ 
ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ಯಾಯೇಣ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ನರಕೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟಸಷು ಸಂಖ್ಯಯಾ |! ೯೪॥ 
ಕ್ಲಿಷ್ಯತಾಮೇಷ ಮಿತ್ರಫ್ನೋ ನಿಚಾರೋ ಮಾ ನಿಧೀಯತಾಂ | 

ಇತಿ ತೇ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಂಕರಾಸ್ತಂ ನಿಗೃಹ್ಯ ಚ / ೯೫ ॥ 


೮೭-೯೨ ಬಾನಿ, ಕೊಳ, ಕರೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಪಾಪಿಗಳು, ಉದ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ದುರ್ಜನರು, ದಾನಾಗ್ದಿದಾಹಕರು, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರು, ನ್ಯಾಸಾವ 
ಹಾರಿಗಳು, ವಿಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರು, ಸ್ತಾಮಿವಂಚಕರು, ಮಾತ್ರ, ಪಿತೃ, ಗುರು 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರು, ದೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನರು ಇವರಿಗೂ, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡಿದವಳು, ಗರ್ಭವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದವಳು, ನಿನೇಕನಿಲ್ಲದನಳು, ಸ್ತಾನ 
ಯಾಡದೆ ಭೋಜನಮಾಡಿದವಳು, ನಿಷ್ಣುನಿನ ದಿನ (ಏಕಾದಶೀ ದಿನ) ಎರಡು 
ಮೇಳೆ ಭುಜಿಸಿದವಳು ಇವರಿಗೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತನಿದೆ. ನಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರೂ, 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳೂ ಆದವರಿಗೆ ವೇದವುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗತಿಯು ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರಲು ಈ ಪಾಸಿಗೆ ಗತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೩-೯೭. ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ಈ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತು ಕನಿಗೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯನ್ನು 
ನಾವು ಕೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನೂರು 
ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂವತ್ತುಕೋಟ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಿರಿ. 
ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಡಿರಿ.?' ಆ ಭೃತ್ಯರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೫ 


ಯತ್ರ ತೇ ನರಕಾ ಘೋರಾಸ್ತತ 


ಶ್ರ ಕ್ರೇಪ್ಪ್ತುಂ ಗತಾಸ್ತತಃ | 


ತೇ ತಮಾದಾಯ ಹಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ರೌರವಸಂಜ್ವೆತೇ 1 ೯೬ ॥ 
ಚಿಕ್ಸಿಪುಸ್ತತ್ರ ಸಾಪಿಷ್ಯಂ ಕಸ್ತೇ ರಾವೋಭನನ್ಮಹಾನ್‌ | 
ನರಕಸ್ಲಿತಭೂತೇಷು ಮೋಕ್ತವ್ಯೋ ನೈನ ಪಾಪಕೃತ್‌ 1 ೯೭॥ 
ಅಸ್ಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶನಾದೇನ ಪೀಡಾ ಶತಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 

ಯಥಾ ವ್ಯಧಾಂ ಸಿಕಾಷ್ಟೈಶ್ತ ಸಮಿದ್ದೈರ್ದಹನಾತ್ಮಕ್ಕೆಃ 1 ೯೮॥ 
ಭವತಿ ಸ್ಪರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ಕಿಮೇತೇನ ಮೃತಾಮಲಂ । 

ಯಥಾ ದುರ್ಜನಸಂಸರ್ಗಾತ್ಸುಜನೋ ಯಾತಿ ಲಾಘನಂ !೯೯॥ 
ಸನ್ನಿ ಧಾನಾತ್ರಥಾಂ ಸ್ಯಾಶು ಕೃತೇ ಕ್ಲಾರಾನಸೇಚನಂ । 

ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಾಶು ನೀಯತಾಂ ನರಶೇಂನ್ಯತಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ನಿನನುಕ್ತಾಸ ಸೃತಸ್ತೈಸ್ತು ಗತಾಸ್ತೇ ತೃಶುಚಿಂ ಪ್ರತಿ! 

ತತ್ರತೇ ನಾರೆಕಾಃ 1. ಪೂರ್ವನತ್ತೇಂಸಿ ಚುಕ್ರಶುಃ 1 ೧೦೧ ॥ 
ಏವಂ ತೇ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ಯಬನ್ನರಕಮಂಡಲೇ | 

ನರಕೇಫಿ ಸ್ಲಿತಿಸ್ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವಾಷಸ್ಯ ದುರ್ಮತೇಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಯದಾ ತದಾತುತೇಸರ್ವೇತಂ ಗೃಹ್ಯ ಯನುಸನ್ನಿಧೌ । 
ಗತ್ವಾ ನಿನೇದ್ಯ ತತ್ಸ ರ್ನಂ ಯದುಕ್ತಂ ನಾರಕೈ ರ್ನರೈಃ 
ನರಕೇನ ಸಿ ತಿರ್ಯಸ ತಸ್ಯ ಕಂಕ್ರ ಯತಾಂ ೩ 1 ೧೦೩ ॥ 


ಘೋರನರಕಕ್ಕ ಎನೆಯಲು, ಅಲ್ಲ ನರಕ 


ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ರೌರವವೆಂಬ 
ಭಧ ಮುಹಾ ಶಬ ಬ ವುಂಬಾಯತು. "ಶ್ರ ವಾಪಿಯನ್ನು 


ವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಈರೀತಿಯಾದ 

ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ 

೯೮-7೦೦. ಇವನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಮಗೆ ಕತ್ತಿ ಮತ್ತು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಗಳಿಂದಾಗವ ವ್ಯಥಯು ಆಗುತ್ತಿಬಿ? ಈ ವ್ಯಧಯು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು 
ಮಡಿಯಷ್ಟು ಆಗುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ. ಇವನು ಯಾವ ನಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ? 
ದುರ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸಜ ನನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಲಾ ಫವವನ್ನು ಹೂಂದು 
ತ್ರಿರುವೆವು. ಹುಣ್ಣಿ ಗೆ ಉಪ್ಪ ನ್ಸು ಹಾಕಿದಂತಾಗಿದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಲಿ. ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿ ಇವನನ್ನು 'ಬೇಕಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುರಿ, 1 

೧೦೧. Has ಹೀಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಲು ಆ ಯಮಕಿಂಕರರು ಅವನನ್ನು 
ಅಶುದ್ಧ ವಾದ ಬೇರೊಂದು ನರಕಕ್ಸು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ನರಕ 
ವಾಸಿಗಳೂ ಹಿಂದಿನ 1 80 ೫ ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡರು. 

೧೦೨. ಹೀಗೆ ಆ ಯಮಕೆಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಗಳ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸಿದರು. ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಾದ ಆ ಪಾಪಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೩. ಆಗ ಆ ದೂತರು ಅವನನ್ನು ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


೧೨8೬ ಶೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಭ್ರ ಟ 


ಯಮ ಉವಾಚ :-- 
ಪಾಪಿಸ್ಟ ಏಷ ವೈ ಯಾತು ಯೋನಿಂ ತಿರ್ಯಜಕ್ಚಿಷೇನಿತಾಂ । 
ಕಾಲಂ ಮುನಿಭಿರುದ್ದಿಷ್ಟಃ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರನೇಶ್ಯತಾಂ ೧೦೪ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತೇ ತು ವಚನೇ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮುನೇನ ಚ । 
ಸ ಗತಃ ಕೃನಿಂತಾಂ ಸಾಪೋ ನಿಷ್ಠಾಸು ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ತತೋಂಸ್‌ ದಂಶಮಶಕಾನ್ಸಿ ನೀಲಿಕಸಮುದ್ಧ ಮಾನ್‌ । 


ಯೂಕಾ ಮತ್ತು ಇಕಾಢ್ಯಾ ಶ್ಯ ಗತ್ವಾ ಪಕ್ಷ ತಃ ಮಾಗತಃ । ೧೦೬ ॥ 
ಸ್ಲಾನರತ್ವ 0 Rs ಸಶ್ಚಾತ್ಪಾಸಾಣತ್ತಂ Pe ಹರಂ । 
ಸರೀಸೃಪಾನಜಗರನರಾಹಮೃಗಹಸ್ತಿನಃ I ೧೦೭ ॥ 


ವೃಕಶ್ವಾನಖರೋಪಷ್ಟಾಂಶ್ಚ ಶೂಕರೀಂ ಗ್ರಾಮಜಾತಿಕಾಂ | 


ಯೋನಿಮಾಶ್ಚತರೀಂ ಪ್ರಾವ್ಯ ತಥಾ ಮಹಿಷಸಂಭವನಾಂ ೧೦೮ ॥ 

ಏತಾಶ್ಚಾ $ನ್ಕಾ ಶ್ರ ಬಹ್ಟೀರ್ನೈ ಪ್ರಾಪಯೋನೀಃ ಕ್ರಮೇಣ ವೈ | 

ಸತಾ ಯೋಸೀರನುಸ್ರಾವ ವ ಜಟ ಭೂಪ ರನಾಹಕಃ ॥ ೧೦೯॥ 

ಸ ಗೃ ಹೇ ಸಾರ್ಧಿನೇಶಸ್ಥೆ ಧಾರ್ನಿಕಸ್ಯ ಯಶಸ್ವಿ ಚೆ | 

ಸ ದ್ದ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ "ಪ್ರಾ ಪ್ರಾ A ನೃಷಸತ್ತ ಮಃ । ೧೧೦ ॥ 
ಪ್ರಕೋಟತಂ ನನನ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಬಹೂನ್‌ । 

ನಗೃ ಹೇ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ಕುರ್ಯಾ ನೇತಿ ಸ ಬಹುಶಃ ಶ್ರುತಂ । ೧೧೧ ॥ 

ಹೋಗಿ ನರಕವಾಸಿಗಳು ಹೇಳಿದ ನಾತನ್ನು ಸಿಳ“ ಅವನಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಹ 


ಸ್ಪಳನಿಲ್ಲ, ಏನನ್ನು ಗಗ ತ್ತ ದರದರ 

೧೦೪. ಯಮನು ಹೇಮುತ್ಕಾನೆ —ನಾಷಪಿಸ್ಠನಾದ ಇವನು ಮುನಿಗಳು 
ಹೇಳಿದ ಕಾಲದವರೆಗೆ ತಿರ್ಯ ಗ್ಯೋನಿಯನ್ನು ನೇರಿ “ಬಿದ್ದ ರಲಿ 

೧೦೫. ಯಮನು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ಆ ಮಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಕ್ರಿಮಿತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦೬-೧೦೮. ಅನಂತರ ಅನನು ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ,, ಇರುವೆ, ಹೇನು, 
ತಿಗಣೆ, ಸಕ್ಸಿಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಆಮೇಲೆ ಕಲ್ಲಾದನು. ತರುವಾಯ ಸರಿಯುವ 
ವ್ರಾಣಿ, ಅಜಗರ, ವರಾಹ, ಮೃಗ, ಆನೆ, ತೋಳ, ನಾಯಿ, ಕತ್ತ, ಒಂಟೆ, 
ಗ್ರಾಮಸೂಕರ, ಹೇಸರಕತ್ತೆ, ಕೋಣಗಳ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೧೦೯-೧೧೧. ಹೀಗೆ ಅವನು ಈ ಯೋನಿಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ಬಹುವಿಧ 
ಯೋನಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, 
ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಆದ ರಾಜನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಒಂದಾ 


ನೊಂದು ದಿನ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಬರಲು ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ, ಬಹುಮಂದಿ 


ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩೭ 


ಸಮೇತಾ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಕಾಮ ಇತಿ ಬ್ರೂತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 
ಯೋ ಗೃಹೇ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಸ್ಸನದಾನಾದಿನರ್ಜಿತಃ 1 ೧೧೨ ॥ 
ಸಂವತ್ಸರಕೃತಾತ್ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ ಬಹಿರ್ಭವತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ನಗುಣಾನ್ಯಿತಂ | ೧೧೩ ॥ 

ಸಹಿತಾಸ್ತತ್ರ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಸ್ನಾತುಂ ದಾತುಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ | 

ಏನಮುಸ್ತೇ ತು ವಚನೇ ಪಾರ್ಧಿವೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ಸಮಾಃ I ೧೧೪ ॥ 
ಚುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಟ ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತಟೀ | 

ಭಾರೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥಂ ನೃಪೋತ್ತನು | ೧೧೫ ॥ 


ತತ್ರ ಯಾವೋ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವವಾಪಕ್ಷಂಯಯಾವಹಂ | 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ನೃಪತಿರ್ಗ್ಗಹೀತ್ಕಾ ಪ್ರಚುರಂ ವಸು | 
ಶಕಟಂ ಸಂಭೃತಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಯುಕ್ತಃ ಸ ಧೂರ್ವಹಃ । 

ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಿತ್ರಹನನಂ ಗೋಯೋನಿಂ ಸಮುವಾಗತಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಸ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


೧೧೬ ॥ 


ಗತ್ಕಾ ಚತುರ್ದಶೀದಿನೇ ಹ್ಳುಸವಾಸಕೃತಕ್ಪಣಃ ೧೧೮ ॥ 
ಗತ್ವಾ ಸ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ನಾಮ ರುದ್ರೇತ್ಯನುಸ್ಮರನ್‌ | 
ಶುಚಿಪ್ರದೇಶಾಚ್ಚ ಮುದಂ ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ! ೧೧೯ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ಲಾ ಕರೆಯಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. "ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಿಯನಾ 
ಚರಿಸಬಾರದೆಂದು ಅನೇಕಬಾರಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಎನನ, ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ನಾಮೆರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಾನಗಳಿಘಾದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಿಯನ್ನಾಚರಿಸಿದವನು ಒಂದು 
ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ವ್ರಯತ್ಸಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೇರಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಸ್ಥಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಕಲ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೀರ್ಥವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ ?' ರಾಜನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಇಂತೆಂದರು. "ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಭಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಮುಕ್ಕಿತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 

೧೧೬-೧೧೭. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿಎಾರಿಸುವ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ.'' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ: ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಆ ರಾಜನು ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಾಡಿಗೆ ತುಂಬಿ, ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಎತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಆ ಸಹದೇವನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬದನು. 

೧೧೮-೧೧೯. ಹೀಗೆ ಅವನು ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಉಸನಾಸಮಾಡಿ ರುದ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಈ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೃತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ರು” 


೧೨ ೩ಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ಭೃತಾಂಸಿ ನರಾಹೇಣ ರುದ್ರೇಣ ಶತಬಾಹುನಾ । 


ಅಹಮಪ್ಯದ್ಧರಿಸ್ಯಾನಿ ಪ್ರಜಯಾ ಬಂಧನೇನ ಚ 1 ೧೨೦ ॥ 
ಸ ಏನಂ ತಾಂ ಮೃದಂ ನೀತ್ವಾ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತೀರೇ ತಥೋತ್ತರೇ | 

ದದರ್ಶ ಭಾಸ್ತರಂ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಂತ್ರೇಣಾಃನೇನ ಚಾಲಭೇತ್‌ 1! ೧೨೧ ॥ 
ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತೇ ರಥಕ್ರಾಂತೇ ನಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತೇ ವಸುಂದಧರೇ | 

ಮೃತ್ತಿಕೇ ಹರ ಮೇ ಪಾಸಂ ಜನ್ಮಕೋಟಶತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ತತ ಏನಂ ವಿಗಾಹಾ ಪೋ ಮಂತ್ರಮೇತನುದೀರಯೇತ್‌ । 

ತ್ವಂ ನರ್ಮದೇಸ್ಪ ಪುಣ್ಯ ಜಲೇ ತವಾ ಬ ಶಂಕರೋದ್ಭನಂ i ೧೨೩ ॥ 
ಸ್ನ್ನಾ ನಂಪ್ರ ಸುಡ ಮೇಂದ್ಯ ಪಾಪಂ ಹರತು ಬಾರ್ಜಿತಂ 

ಸ 'ಸ್ನಾತ್ಕಾಂನೇನ ವಿಧಿನಾ ಸಂತರ್ಸೈ ನಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಯಯೌ ದೇನಾಲಯಂ ಪಶ್ಚಾದುಪಹಾರೈಃ ಸಮನ್ಸಿತಃ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಪುರಾಣೋಕ್ತನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಾಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ।, 

ಪೂಜಾ ಚತುಷ್ಪಯಂ ದೇವಿ ಶಿನರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನಿಗದ್ಯತೇ | ೧೨೬ ॥ 


೧೨೦. "ನಿನ್ನನ್ನು ವರಾಹನೂ, ಶತಬಾಹುವಾದ ರುದ್ರನೂ ಉದ್ಭರಿಸಿರು 
ವರು. ನಾನೂ ಪ್ರಜಾಬಂಧನದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವೆ ಖ್‌ 

೧೨೧. ಅವನು ಹೀಗೆ ಆ ಮೃತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಹೋಗಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರತಟದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಆ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. 

೧೨೨, *"ಅಶ್ವ್ಯ ರದ, ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಂದ ದಾಟಲ್ಬಟ್ಟ ಮೃತ್ತಿಕಾರೂಸ 
ಳಾದ ಭೂದೇನಿಯೆ! ನೀನು ಅನೇಕಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಗ. ನನ್ನ ಪಾಸ 
ವನ್ನು ಎ ಬ 

೧೨೩-೧೨೬. ಅನಂತರ ಅವನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ` ನರ್ಮದೆಯೆ ! ನೀನು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನೀರು ಶಂಕರನಿಂದ ಹುಟ್ಟ ರುವುದು. 
ಇದು ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ವರಿಹರಿಸಲಿ? ಎಂದು 
ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಮಿಂದು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನ 
ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಸೂಜೆಯನ್ನಾಂಭಿಸಿದನು. 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪೂಜೆಗಳು ನಿಹಿತವಾಗಿಠುವುವು. 


ಭಟಟ ಕಕ್ಚಾ ಆಹಹ್‌ ಬಾಸ್‌ನ ಸಾಕ ee 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರಥಮೇ ಯಾಮೇ ಪಂಚಗವ್ಯೇನ ಶಂಕರಂ | 


ಘಫೃತೇನ ಪೂರಣಂ ಪಶ್ತಾತೃತಂ ನೃಸನರೇಣ ತು ll ೧೨೭ ॥ 
ಧೂಹದೀಸೌ ನಿನೇದ್ಯಾದ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಅರ್ಥೈೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಶಂಕರಂ I ೧೨೮ ॥ 
ನನುಸ್ತೇ ದೇನದೇನೇಶ ಶಂಭೋ ಪರಮಕಾರೆಣ | 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯವಮಿಮಂ ದೇವ ಸಂಸಾರಾಘಮಸಾಕುರು WH ೧೨೯॥ 
ನಿತ್ತಾನುರೂಪತೋ ದತ್ತಂ ಸುವರ್ಣಂ ಮಂತ್ರಕಲ್ಪಿತಂ | 

ಅಗ್ನಿರ್ಹಿ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುನರ್ಣಂ ಚ ಹುತಾಶನಾತ್‌ ೧೩೦ ॥ 
ಅತಃ ಸುವರ್ಣದಾನೇನ ಸ್ರೀತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 

ತದರ್ಫ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ದಾತುಃ ಪ್ರೀತೋ ಭವತು ಶಂಕರಃ 1 ೧೩೧ ॥ 


ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ತೇನ ಪೂಜಿತಃ ಪ್ರಥನೋ ಶಿವಃ । 
ಯಾಮೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಪುನಃ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಸ್ಲಾಪಯಾಮಾಸ ದುಗ್ಗೇನ ಗವ್ಯೇನ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ | 


ತಂದುಲೈಃ ಪೂರಣಂ ಸಶ್ಚಾಕೃತಂ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ I ೧೩೩ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನಂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ದತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರಯುಗಂ ಸಿತಂ | 
ಶ್ವೇತನಸ್ತ್ರಯುಗಂ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯಾತಿನಲ್ಲಭಂ I ೧೩೪ ॥ 











೧೨೭ ಆ ರಾಜನು ಮೊದಲು ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂಚಗವೃದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಘ್ಸತದಿಂದ ವೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. 

೧೨೮-೧೨೯, ವಿಧಿಯಂತೆ ಧೂನದೀನಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ *ಕರುಣಾಳುವೂ, 
ದೇವೇಶನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು. ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನನ್ನ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು?” ಎಂದು ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನಿತ್ತನು. 

ನ ದ್ರವ್ಯಾನುಸಾರನಾಗಿ ಮಂತ್ರಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. ಸಮಸ್ಕದೇವತೆಗಳೂ ಅಗ್ವಿರೂಪರಾಗಿರುವರು. 

೧೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ಸನುಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಸ, 
ರಾಗುವರು. ಅಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವನಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 

೧೩೨. ಪ್ರಧಮಯಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ಎರಡನೆ ಯಾವುದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೩೩. ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಆಕಳ ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಕ್ಭಿಯಿಂದ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. 

೧೩೪. ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಿಧಿಯನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶ್ರೇತವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದನು. ಕ್ರೇತವಸ್ತ್ರವು ಶಂಕರನಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 


೧೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ವೈ ಶಂಭುರ್ದತ್ತೇನ ಶ್ರೇತವನಾಸಸಾ । 
ಯಾಮಂ ತೃತೀಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೃಪತಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ದೇವಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಧುನಾ ಸೂರಣಂ ಚಕ್ರಿವಾಂಸ್ಕಿಲೈಃ | 


ತಿಲದ್ರೋಣಪ್ರದಾನಂ ಚ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಂತ್ರಮುದೀರಯನ್‌ ॥ ೧೩೬॥ 
ತಿಲಾಃ ಶ್ವೇತಾಸ್ತಿಲಾಃ ಕೃಷ್ಣಾಃ ಸರ್ನಪಾಪಹರಾಸ್ತಿಲಾಃ । 
ತಿಲದ್ರೋಣಪ್ರದಾನೇನ ಸಂಸಾರಶ್ಫಿ ದೃತಾಂ ಮನು 1 ೧೩೭ ॥ 
ಅನೇನ ನಿಧಿನಾ ರಾಜಾ ಯಾನಿನೀಯಾಮನೂಜನಂ | 

ಅತಿವಾಹ್ಯ ನಿನೋದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೇಣ ಜಾಗರಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಚಕಾರ ಪೂಜನಂ ಶಂಭೋರ್ಬಹುಸುಣ್ಯಪ್ರಸಾಧಕಂ । 

ಯೇ ಜಾಗರೇ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ಕ ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಶಿವಸ್ಸಿ ತಾಃ । ೧೩೯ ॥ 
ತೇ ಯಾಂ ಗತಿಂ ಗತಾಃ ನಾರ್ಥ ನ ತಾಂ ಯೆಚ್ಯಂತಿ ಯಜ್ಜಿನಃ | 
ಪಾಪಾನಿ ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಸ್ಕುಃ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯಪಿ । ೧೪೦ ॥ 
ಹರಕೇಶನಯೋಃ ಸ್ನಾಂತಿ ಜಾಗರೇ ಯಾಂತಿ ಸಂಕ್ಟಯಂ | 
ಯಾನಂಶೋ ನಿಮಿಷಾ ನೃಣಾಂ ಭವಂತಿ ನಿಶಿ ಜಾಗ್ರತಾ6 I ೧೪೧ ॥ 
ನಿಮಿಷೇ ನಿಮಿಷೇ ರಾಜನ್ನಶ್ವ್ಶಮೇಧಫಲಂ ಧ್ರುನಂ | 
ಉಪನಾಸಪರಾಣಾಂ ಚ ದೇವಾಯತನವಾಸಿನಾಂ 1 ೧೪೨ ॥ 





ನನು. ಆ ವ.ಹಾರಂಜನು ವ 

ಶಂಕರನನ್ನು ಜೇನ: ತುಪ್ಪದಿಂದ ಆಭಿನೇಕಮಾಡಿ ಬಳ್ಳಿ 
ತಿಲವನ್ನು, ""ಶ್ರೇತ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣವ | 
ವುವು. ಈ ತಿಲವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೩೮-೧೪೩. ರಾಜನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಯಾನುಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಪೂರಯಿಸಿ ವೇದಘೋಷದ ವಿನೋದದಿಂದ ಜಾಗರಣೆಗೈದು ಅತಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಶಂಕರನ ವೂಜೆಯನ್ನು ವಾಡಿದನು. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದವನು ವಡೆಯುವ ಗತಿಯನ್ನು ಯಾಗಮಾಡುವನರೂ ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಟಿಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ವಾಪಗಳು ಹರಿಹರರಕ್ಸ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀಗುವುವು. ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವಾಗ ಎಷ್ಟು 
ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆಯುವುವೋ, ಜಾಗರಣೆಯ ಒಂದೊಂದು ನಿನಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉವವಾಸ 
ಮಾಡುವನರು, ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವವರು, ಹರಿಹರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
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ನವಾ€ಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೧ 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಧರ್ಮಮಾಖ್ಯಾನಂ ಧ್ಯಾಯತಾಂ ಹರಕೇಶನೌ । 


ನ ತಾಂ ಬಹುಸುವರ್ಣೇನ ಕ್ರತುನಾ ಗತಿಮಾಪ್ಗಯುಃ I ೧೪೩ ॥ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಸ್ತಿಧಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕೀ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 

ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರಂ ಕೂಲಂ ತೀರಂ ಭಾರೇಶ್ವರೇತಿ ಚ । ೧೪೪ ॥ 
ಜಾಗೃತಶ್ಹಾಂತಿದುಃಖೇನ ಕಥಂ ಪಾಪಂ ನ ಹಾಸ್ಯತಿ । 

ಇತ್ನಂ ಸ ಜಾಗರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನರೇಶ್ವರಃ । ೧೪೫ ॥ 
ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಗತ್ವಾ ಸರ್ಮದಾತೀರಮುತ್ತಮಂ | 

ಸ್ಲಾಪಿತಾಸ್ತೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಾಹನಾನಿ ಗಜಾದಯಃ I ೧೪೬ ॥ 
ಯೃಸ್ತು ವನಾಹೈರ್ಗತಸ್ತೀರ್ಥಂ ಸ್ಪಾತೋಹಂ ಸ್ನಾಪಯಾನಿ ತಾನ್‌ | 
ತತ್ರ ಮಧ್ಯಸ್ಸಿತಃ ಸ್ಪಾತಸ್ತಿರ್ಯಕ್ತ್ಟ್ವಾನ್ರಿರ್ಗತೋ ವಣಿಕ್‌ ೧೪೭ ॥ 
ದಾನಂ ದದೌ ತಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ಕಿಂಚಿಚ್ಛ ಕ್ರ್ಯಾಂ'ನುರೂಪತಃ | 

ತೇನ ನಾಹಕೃತಾದ್ದೋಷಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾಂಸೌ ಕೃತೋ ಲಾಭಃ ಕೃತೋ ವ್ರಜತಿ ತಾನ್‌ ಪ್ರತಿ । 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶಂ ತತೋ ರಾಜ ಸ್ಫಂಯಂ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ನಿಧಾನತಃ ॥1೧೪೯॥ 
ಸಂತರ್ವ್ಯ ನಿತೃದೇನಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾನಿಧಿ । 

ಕೃತ್ವಾ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಹಿತೃಭ್ಯಶ್ಚ ವೃಷಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 





ವನರುಇವರಿಗುಂಬಾಗುವ ಗತಿಯು ಅನೇಕ ಸುವರ್ಣದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೪-೧೪೭. ತಿವರಾತ್ರಿಯೂ, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯೂ ಅತಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದುವು. ಆದಿನ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಭಾರೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವವನ ಪೂನಗಳು ಪರಿಹೃತಗಳಾಗದಿರುವುದೆಂತು? 
ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತನ್ನ ವಾಹನಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಆನೆ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯ ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಾಗಿರುವ ಆ ವರ್ತಕನೂ ಆ ಎತ್ತಿನ ಜನ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. 

೧೪೮. ರಾಜನು ಆ ವಾಹನಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ರಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಮಾನವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ವಾಹನನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವಾನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೪೯-೧೫೫. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸಂವಾದಿಸಿದ ಪ್ರಣ್ಯವು 
ಆ ವಾಹನಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ತಾನೂ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ವಣಮಾಡಿ ನಿಧಿಯಾತೆ' ಶ್ರಾದ್ಧ 


೧೨೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ದೇವಾಲಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ದೇನಂ ತೀರ್ಥೋದಕೇನ ಚ | 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪಂಚಗವ್ಯೇನ ತತಃ ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಚ I ೧೫೧ ೧ 
ಸರ್ನೌಷಧಿಜಲೇನೈನ ತತಃ ಶುದೋದಕೇನ ಚ । 

ಚಂದನೇನ ಸುಗಂಧೇನ ಸಮಾಲಭ್ಯ ಚ ಶಂಕರಂ ೧೫೨ ॥ 
ಕುಂಕುಮೈಶ್ಚ ಸಕರ್ಪೂರೈರ್ಗಂಧೈಶ್ನ ವಿವಿದ್ಫೆಸ್ತಥಾ । 

ಪುಷ್ಪೌಫೈಶ್ಚ ಸುಗಂಧಾಢೈಶ್ನತುರ್ಥಂ ಲಿಂಗಪೂರಣಂ 1 ೧೫೩ ॥ 
ಕೃತಂ ನೃಪನರೇಣಾಂತ್ರ ಕುರ್ವತಾ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಗೋದಾನಂ ಚ ಕೃತಂ ಸಶ್ಚಾದ್ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ತರ್ಮಣಾ ೧೫೪ ॥ 
ಧೇನುಕೇ ರುದ್ರರೂಸಾಸಿ ರುದ್ರೇಣಪರಿನಿರ್ಮಿತಾ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ನಗಾಧೇ ಸಂಸಾರೇ ಪತಂತಂ ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧರ 1 ೧೫೫ ॥ 


ಧೇನುಂ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ ದದ್ಯಾದನೇನ ವಿಧಿನಾ ತತಃ । 
ಕ್ಸಮಾಪ್ಯ ದೇವದೇವೇಶಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇದೃಹೂನ್‌ ॥೧೫೬॥ 
ಷಡ್ಜಿಧೈರ್ಭೋಜನೈರ್ಭಕ್ಸ್ಯೈರ್ವಾಸೋಭಿಸ್ತಾನ್‌ ಸಮರ್ಜಯೇತ*। 


ದಕ್ಸಿಣಾಭಿರ್ನಿಚಿತ್ರಾಭಿಃ ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ಕ್ಷಮಾಪಯೇತ*್‌ | ೧೫೭ ॥ 
ಸ ಸ್ಪಯಂ ಬುಭುಜೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸರಿವಾರಸಮನ್ನಿತಃ । 
ತಾಮೇವ ರಜನೀಂ ತತ್ರ ನ್ಯವಸಜ್ಜಗತೀಪತಿಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 





ಲ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ತೀರ್ಥಜಲ, ವಂಚಗವ್ಯ, ಪಂಚಾಮೃತ, 


ಸಮಸ್ಕೌಷಧಿಜಲ, ಶುದ್ಧೋದಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸುಗಂಧ 
ವಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕುಂಕುಮ, ಕರ್ಪೂರ, ಗಂಧ, ಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಪೂರಣಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆಕಳನ್ನು, ""ಧೇನುವೆ! ನೀನು 
ರುದ್ರರೂನಳೂ, ರುದ್ರನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಗಾಧವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೫೬-೧೫೭. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಧೇನು 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕ್ಲಮೆಬೇಡಿ ಬಹುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಆರು ವಿಧಗಳಾದ ಭಕ್ಟೈಭೋಚಜ್ಯಗಳಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಕಮೆಬೇಡಬೇಕು. 

೧೫೮. ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತಾನೂ ಭುಂಜಿಸಿ 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


ಗೈದು ನಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿ ಶುಭಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳ ವೃಷಭವನ್ನು ನಿಸರ್ಜಿಸಿ, ದೇವಾ 


ನವಾಂಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೩ 


ತಸ್ಯ ತತ್ರೋಷಿತಸ್ಯೈನಂ ನಿಶೀಥೇಂಥ ನರೇಶ್ವರ । 


ಆಕಾಶೇ ಸೋತಿ ಶುಶ್ರಾನ ದಿನ್ಯವಾಣೀಸವಿತಾರಿತಂ I ೧೫೯ ॥ 
ವಾಗುವಾಚ :-- 

ರಾಜನ್‌ ಸಮಂತತೋ ಲೋಕೇ ಫಲಂ ಭವತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ಸಂಸಾರಸಾಗರೇಹ್ಯತ್ರ ಪತಿತಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೧೬೦ ॥ 

ಯದಿ ಸನ್ನಿಧಿಮಾತ್ರೇಣ ಫಲಂ ತತ್ರೋಚೃತೇ ಕಥಂ। 

ಯದಿ ಶಂತನುನಂಶಸ್ಯ ತತ್ರೋನ್ಮಾದಕರಂ ಭನೇತ್‌ I ೧೬೧ ॥ 

ಯ ಏಷ ತ್ವದ್ಭೃಹೇ ಮೋಢಾ ಹೃತಿಭಾರಧುರಂಧರಃ । 

ಅನೇನ ಮಿತ್ರಹನನಂ ಸಾಹಂ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತನಂ ೧೬೨ ॥ 

ಕೃತಂ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರಾಣಾಮತೀತೇ ಸರಿಜನ್ಮನಿ | 

ಗತೇನ ಪಾಪ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ನರಕೇಷು ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ 1 ೧೬೩ ॥ 


ತತೋ ಯೋನಿಸಹಸ್ರೇಷು ಗತಿಸ್ಮಿರ್ಯಕ್ಸು ಚೈವ ಹಿ । 

ಗೋಯೋನಿಂ ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ತಸ್ತ್ಮೃದ್ಧೃಹೇ ಸ ಸುದುರ್ಮತಿಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 
ಸ್ಲಾಪಿತಶ್ತ ತ್ವಯಾ ತೀರ್ಪೆೇ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ನರ್ನ್ವಸಮಾಗಮೇ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ತ್ವಯಾ ಕ್ಲ್ಯೃಸ್ತಾಂ ಕೃತಾ ಜಾಗರಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೬೫ ॥ 
ತೇನ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸೋ ಜಾತೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ತವಾಗ್ರತಃ । 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರತಿ ನಿಮಾನಸ್ಥಃ ಸೋಂದ್ಯ ರಾಜನ್‌ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬೬ ॥ 


೧೫೯. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 

೧೬೦-೧೬೧. ವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ .--ದೊರೆಯೆ!.. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಶಂತನು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಪತಿತರಾದ ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಏನು ಹೇಳಲಿ. ಇದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉನ್ಮಾದಕರವಾದೀತು. 

೧೬೨-೧೬೪, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವ ಈ ವೃಷಭವು 
ನಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕತನದಿಂದ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನರಕವಾಸಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರಾರು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿರುವುದು, 

೧೬೫. ಇದು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿತು. 

೧೬೬. ಅದರಿಂದ ಪಾಸರಹಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನಮುಂದೆ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಈಗ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. 


೧೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಮುಕ್ತೇ ನಿಸತಿತೋ ಧುರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ನ್ಯಯುಜ್ಯತ | 


ವಿಮಾನನರಮಾರೂಢಸ್ತತ್ಕೃಣಾತ್ಸಮದೃಶ್ಯತ 1 ೧೬೭ ॥ 
ಸತಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ರಾಜೇಂದ್ರಮುನಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ॥ ೧೬೮ ॥ 
ವೃಷ ಉವಾಚ :-- 


ಭೋ ಭೋ ನೃಪನರಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಚಾಸ್ಮದ್ಧಿಧಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಃ । 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತನುಶೇಷೇಣ ಮತ್ಸನೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಾತಕೀ 1 ೧೬೯ 
ಅತಃ ಪರಂ 8೦ ತು ಕುರ್ಯಾಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನಂ! 

ಭವಾನ್‌ ಮಾಶಾ ಭವಾನ್‌ಭ್ರಾತಾ ಭವಾಂಶ್ರೈವ ಸಿತಾನುಹಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 
ಕ್ಸಂತವ್ಯಂ ಪ್ರಣತೋಸ್ಕೃದ್ಯ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಹಿ ಮಾದ್ಯಶಾಃ | 
ಗತಿಮಾದೃಗ್ಮಿ ಧಾಂ ಯಾಂತಿ ನ ಜಾನೇ ತನಕಾ ಗತಿಃ 1 ೧೭೧ ॥ 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮುಹೇಶಾನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾನಿಧಿ। . 

ಕಾ ಗತಿಸ್ತವ ಸಂಭಾಷ್ಯಾ ದೇಹ್ಯನುಜ್ಹಾಂ ಮನು ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ತ್ನರಯಂತಿ ಚ ಮಾಂ ಹ್ಯೇತೇ ದಿನಿಸ್ಮಾಃ ಪ್ರಣಯಾದ್ಗಣಾಃ। 
ಸ್ಪಸ್ತ್ಯಸ್ತು ತೇ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಾತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಂಂತರ್ದಥೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೧೭೩॥ 


ನ —ಆಕಾಶನಾಣಿಯು 
ವಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ವಿಮಾನ 


೧೬೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ. ಹೇಳುತ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು, ಆ ವೃಷಭವು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

೧೬೮. ಆ ವೃಷಭವು ಆ ರಾಜನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದಿತು. 

೧೬೯. ವೃಷಭವು ಹೇಳುತ್ತದೆ --""ಎಲ್ಫೆ ನೃವವರ್ಯನೆ! ನನ್ನಂತಹ 
ಮಾನವನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾವಮುಕ್ತನಾದುದನ್ನುನೋಡಿ ನಾನು ಈ ತೀರ್ಥದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಶೇಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಅರಿತನು. ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಸಾತಕಿಯು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭೦-೧೭೨. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥಮಾರಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ. ನೀನು ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ, ಸಹೋದರನೂ, ಪಿತಾಮಹನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಕೃಮಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಹವರೇ 
ಇಂತಹ ಗತಿಯನ್ನು ವಡೆದನೇಲೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿದ ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಿ. ನನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 

೧೭೩. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಣಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತ್ವರೆ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು.” ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವನು ಕ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗಿಹೋದನು. 


ತ್ಯ 
ತ 


ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೪೫ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ತತ್ರ ಸ ರಾಜಾ ನಿಸ್ಮಯಾನ್ಚಿತಃ | 


ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತುಲಂ ವರ್ಣಯನ್‌ ಸೃಪುರಂ ಗತಃ ! ೧೭೪ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಭೂತಂ ಹಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಕರಂ ಸರ್ವದುಃಖಫ್ನುಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೭೫ ॥ 
ಉಪಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾನಮಾಶ್ರೇಣ ಭಾರತ | 

ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಕ ಚತುರ್ದಶ್ಯ್ಕಾಮುಪವಾಸಪರಾಯಣಃ ॥ ೧೭೬ ॥ 
ಚತುರ್ಧಾ ಪೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು | 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 
ಮಹಾಸಾಸಪಾನಿ ಚತ್ಕಾರಿ ಚತುರ್ಭಿರ್ಯಾಂತಿ ಸಂಕ್ಸಯಂ | 
ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಸ್ಕ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೭೮ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಸಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ । 

ಸ್ವರ್ಣದಾನಾಚ್ಚ ತತ್ಕೀರ್ಥೇ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಆಭಶೇ ಫಲಂ । ೧೭೯ ॥ 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ವೈರಾಖೇ ಮಾಸಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ । 


ದೀಪಂ ಸಿಷ್ಟಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಿತ್ಛೂನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ವಿನೋಕ್ಸಯೇತ್‌ ॥ 


೧೭೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- ಅವನು ಕಾಣದೆ 
ಹೋಗಲು ಆ ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆತುಲವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ತನ್ರ ವಟ್ಟಿಣಕ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

೧೭೫. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನಾನಗಳನ್ನು ನಾರಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೧೭೬-೧೭೮. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಉಪವಾಹ 
ಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು.. ಕಾರ್ತಿಕ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಉವವಾಸಮಾಡಿ 
ನಾಲ್ಕುವಿಧನಾಗಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. ಆ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯ ಲಿಂಗಸೂರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಸುರಾಪಾನ, 
ಸ್ಕೇಯ, ಗುರುಪತ್ತೀಗಮನ ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಚದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮೦. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಅಷ್ಟ್ರಮಿಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನ ಪಿತೃಗಳಲ್ಲ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಮಫಿ ವಾಲಾಗ್ರ ಮಾತ್ರಕತಕಂ | 


ತದಕ್ಟಯಸಫಲಂ ಸರ್ವಮೇನಮಾಹ ಮಹೇಶ್ವರಃ HW ೧೮೧ ॥ 
ಭಾರಭೂತ್ಯಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಣಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತೀ ರಾಜಂಛಿನಲೋಕಾನ್ನಿರಂತರಂ I ೧೮೨ ॥ 
ಅಥವಾ ಲೋಕವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ಜಿಗೀಷತಿ | 
ಸಾಂಗನೇದಜ್ಞನಿಸ್ರಾಣಾಂ ಜಾಯತೇ ನಿನುಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ವೇದನಿದ್ಯಾಸಮನ್ನಿತಃ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇಚ್ಚ ಶರದಾಂ ಶತಂ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ಪುನಸ್ತತ್ತೀರ್ಥಮಾಸಾಡ್ಯ ಹ್ಯಕ್ಷಯಂ ಪದಮಾಸ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಏತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಕಥಿತಂ ತೇ ಸೃಪೋತ್ತಮ | 

ಭಾರತೇದಂ ಮಹಾಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣು ಚೈನ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೮೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ??ನಾಮ 
ನವಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 








೧೮೧. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲದಕೊನೆಯಷ್ಟು ಅಲ್ಪನಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆಕ್ಟಯ 
ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವುದೆಂದು ಮಹೇಶ ರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೮೨. ಭಾರಭೂತಿತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೮೩. ಅಧವಾ ಲೋಕವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾಂಗ 
ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ವನು. 

೧೮೪. ಅಲ್ಲಿ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ವೇದನಿದ್ಯಾಸಂಪನ್ಸನೂ, 
ಸಮಸ್ಕ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀನಿಸುವನು. 

೧೮೫. ಮರಳಿ ಆ ಶೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಿನಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೮೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾ 
ಖ್ಯಾ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆಮೇಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು, 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡಡಲ್ಲಿ 

"«" ಭಾ ರಭೂತಿತೀರ್ಥಮನಾಹಾತ್ಮ ಒನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶಕತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಪುಂಖಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಕೈನಾನಂತರಂ ತಾತ ಪುಂಖಿಲಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುರಾ ಪುಂಖಃ ಪಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಮುಪಾಗತಃ !೧॥ 
ಜಾಮದಗ್ನ್ಯೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾಂತಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುವಿಪುಲಂ ನರ್ಮದೋತ್ತರತೀರಭಾಕ್‌ ।॥೨॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಪುಂಖತೀರ್ಥಂ ನರೇಶ್ವರ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಹ್ಯಾರಾಧ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | ೩॥ 


ಇಹಲೋಕೇ ಬಲೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪರೇ ಮೋಕ್ಷಮವಾಸ್ಟಯಾತ್‌ । 
ದೇವಾನ್‌ ಸಿತ್ಕೂನ್‌ ಸನುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿತ್ಯೂಣಾಮನೃಣೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಕರೋತಿ ವೈ | 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಕ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ I ೫ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹಯಮೇದಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೬! 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪುಂಖಲತೀರ್ಥಷೂಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಆನಂತರ 
ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಪುಂಖಿಲತೀರ್ಧನಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ಜಮದಗ್ಗಿಯ ಮಗನೂ, ಕ್ಸತ್ರಿಯಾಂತಕನೂ ಆದ ಪುಂಖನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಬಹುವಾಗಿ ತಪವಂಗೈದು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿರು 
ವನು. 

೩-೪, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಪುಂಖತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಟನಾಗಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದೇವಪಿತೃ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಿತೃಯಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೬. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


೧೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
2 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇನ್ನೃಪ | 


ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಭೋಜಿತೇ ನಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ 1೭॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ಪುಜಯೇದ್ಭೃಷಭಧಜಂ । 
ನಾಜಪೇಯಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಸಂಶಯಂ TON 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ಪುಂಖಿಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಹ 


ಲ 


ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಭೊ ಕ: ಕೋಟ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋ ಜನಮಾಡಿಸಿ ದಂತಾ ಗು 
ವುದು, 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ದಾ ಸನೇಯ ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. A 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಟ ೦ಪುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ಮಸಿದ್ದವಾ 
ಣು ರ"ವಾ 


ದ 
ಸ ನು 
ನಿಷನೆಯ ಅನಂತ ಖಾರಣಿ ಮರನು ನಾಖಂಡರ 


ಕ್ರ 
(A 


॥ ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಧೆ ಕಾದಕೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂದಧ್ಧಾಯಃ 
೧ ವಿ ಚಿ 
ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕಸ್ಯ ದೇನದೇನೇನ ಯತೃತಂ | 


ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ನರ್ಮುದಾತಟಿವಾಸಿನಾಂ ॥೧॥ 
ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸುಕೃಪಣಾನ್ನೇವಃ ಕುಷ್ಟೀ ಭೂತ್ವಾ ಯಯಾ ಚ ಹ। 
ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ರಕ್ತಗಂಧಾನುಲೇಪನಃ 1೨॥ 
ಸ್ಪವದ್ದುದ್ದುದಗಾತ್ರಸ್ತು ಮಕ್ಸಿಕಾಕೃಮಿಸಂವೃತಃ। 

ದುಶ್ಚರ್ಮಾ ಡುರ್ನುಖೋ ಗಂಧೀ ಪ್ರಸ್ಸಲಂಶ್ಚ ಪಡದೇ ಪದೇ ೩ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾವಸಥಂ ಗತ್ಕಾ ಸ್ಪಲನ್ನಾರೇ:ಬ್ರನೀದಿದಂ 

ಭೋ ಭೋ ಗೃಹಪತೇ ತ್ತ್ಯದ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹಭೋಜನಂ ।1೪॥ 
ತ್ವದ್ಭೃಹೇ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಹ್ಯೇಭಿಃ ಸಹ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ | 

ತತಸ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಜಮಾನಸಮಸನ್ಸಿತಾಃ 1 ೫ ॥ 
ಸ್ಪ್ತವಂತಂ ಸರ್ವಗಾತ್ರೇಷು ಧಿಗ್ಡಿಗಿತ್ಕೇವನುಬ್ರುವನ್‌ | 

ನಿರ್ಗರ್ಚ್ಛಸ್ಟಾಶು ದುರ್ಗಂಧ ಗೃಹಾಚ್ಛೀಘ್ರುಂ ದ್ವಿಜಾಧಮ | ೬ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಂಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಇ. ಬ ನಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹಳುತ್ತಾನೆ.--ಸ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ಬ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೨೨೬, ಆ ಶಂಕರನು ಕುಷ್ತ್ಪರೋಗವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೃನಣರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಅವನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲ ರಕ್ತಗಂಧಲೇಸನವುಳ್ಳವನೂ, 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಗುಳ್ಳಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, ನೊಣ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವವನೂ, ಕೆಟ್ಟ ಚರ್ಮವುಳ್ಳವನೂ, ದುರ್ಮುಖನೂ, ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಪ್ರತಿಹೆಜ್ಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಾರುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊರ್ವನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. "“ ಎಲ್ಫೈ ಮನೆಯ 
ಯಜಮಾನನೆ! ನಾನು ಈದಿನ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಲು ಬಯಸುವೆನು.'' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜಮಾನನೊಡನೆ ಕೀವು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, 
«ಛಿ! ದುರ್ಗಂಧನಾದ ದ್ವಿಜಾಧಮ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಈ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡು. 


೧೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಭೋಜ್ಯಮೇತತ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ದರ್ಶನಾತ್ತನ ಸತೃತಂ । 


ಏನಮೇನ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ !೭॥ 
ಜಗಾಮಾಕಾಶಮನಮುಲಂ ದೃಶ್ಯಮಾನೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ | 

ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಸ್ಥಾತ್ಕಾಭ್ಯುಕ್ಸ್ಯ್ಯ ಸಮಂತತಃ !೮॥ 
ಭುಂಜತೇಸ್ಮ ದ್ವಿಜಾ ರಾಜನ್ಯಾವತ್ಪ್ಸಾತ್ರೇ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ರ ತತ್ರ ಕೃಮಿರ್ಬಹು HF 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಮಿತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್‌ | 

ತತಃ ಕಶ್ಚಿದುವಾಚೇದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗುಣವಾನಜಃ I ೧೦ ॥ 


ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಶಂಕಯಾ ತತ್ರ ಬಹುನಿಪ್ರಸಮಾಗಮೇ । 
ಯೋತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಸಯೋಗೀ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ತಸ್ಯೇದಂ ಕ್ರೀಡಿತಂ ಮನ್ಯೇ ಭರ್ತ್ಸಿತಸ್ಯ ವಿಸಾಕಜಂ | 


ಫಲಂ ಭವತಿ ನಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಹ್ಯತಿಥೇಃ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಲಯಾತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವೈ ಹ್ಯತಿಥಿಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮತಿಥಿಂ ಯೋನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ಏ 
ನಿತಾಚಾ ರಾಕ್ಸಸಾಸ್ತಸ್ಯ ತದ್ವಿಲುಂಪಂತ್ಯಸಂಶಯಂ | 

ರೂಪಾನ್ಯಿತಂ ನಿರೂಪಂ ವಾ ಮಲಿನಂ ಮಲಿನಾಂಬರಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಪಿರ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿನ್ನಬಾರದು '' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಿಂದು ವ್ರೋಕ್ಸಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಭುಂಜಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತವಾಗಲು ಅವರು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು 
ಕಂಡರು. 

೧೦-೧೧. ಅವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅನಂತರ 
ಗುಣವಂತನ, ಯೋಗೀಂದ್ರನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. ""ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬಂದವನು ಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು. 

೧೨. ಅವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆ ಅತಿಥಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನರ್ಣಯವಿರುವುದು. 

೧೩-೧೮. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಅತಿಧಿಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿಶಾಚಗಳೂ, 


ಏಕಾವಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫೧ 


ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಶೃಪಚಂ ಮಾಸಿ ಅತಿಥಿಂ ನ ನಿಚಾರಯೇತ್‌ । 


ತಚ್ಚು ತ್ಯಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಯಜಮಾನಪುರೋಗಮಾಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹಣಾ ದ್ವಿಜಮನ್ಸೇಷ್ಟುಂ ಧಾವಿತಾಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ । 
ತಾನತೃಥಂಚಿತ್ಯೇನಾಃಪಿ ಗಹನಂ ನನಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೧೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ ಇತಿಸಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇನ ತೇ ಸರ್ವ ಆಗತಾಃ । 

ತತಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ಥಾಣುವನ್ನಿಶ್ಚಲಂ ಸ್ಥಿತಂ I ೧೭ ॥ 
ಕ್ರಂದತೇ ನ ಚಲತಿ ಸ್ಪಂದತೇನಚ ಪಶ್ಯತಿ । 

ಜಲ್ಬಂತಿ ಕರುಣಂ ಕೇಚಿತ್‌ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ ತಥಾಂಪರೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಾಗ್ಟಿಃ ಸತತಮಿಷ್ಟಾಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ರ್ರಿಲೋಚನಃ 
ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಾನಾಂ ದೇವೇಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ಂ ನಿಶೇಷತಃ । 


ನಿನಷ್ಟಮನ್ನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೧೯ ॥ 
ಶ್ರುತಾ ತು ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 
ಪರಯಾ ಕೃಪಯಾ ದೇವಃ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಾನುನಾಚ ಹ i ೨೦ ॥ 


ಮಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೇನ ಮಹಾನುಭಾವಾ 
ಸ್ತದೇವ ವೋಂನ್ನಂ ವಿಹಿತಂ ಸುಧೇನ | 
ಭುಂಜಂತು ವಿಪ್ರಾಃ ಸಹಬಂಧುಭೃತ್ಯ್ಯೈ 
ರರ್ಚಂತು ನಿತ್ಯಂ ಮಮ ಮಂಡಲಂ ಚ I ೨೧॥ 


ರಾಕ್ಚಸರೂಆಶ್ರಾದ ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯೆನಾಗಿಯೂ ಹಾಳುಮಾಡುವರು. ಅತಿಥಿಯು 
ಸುಂದರನಾಗಲಿ, ಕುರೂಸಿಯಾಗಲಿ, ಮಲಿನನಾಗಲಿ, ಮಲಿನವಸ್ತನಾಗಲಿ, 
ಯೋಗೀಂದ್ರನಣಗಲಿ, ಶ್ರಪಚನಾಗಲಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾಡ 
ಬಾ 91೧. 46 ಯಜಮಾನನೇ ವೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಸಮಸ್ತ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು, "ನೋಡಿದೆನು, ಅತಿಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು?' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ಪಾಣುನಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲನೂ, ಮಾತಾಡದವನೂ ಆದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೧೯-೨೦, “ಶಂಕರ! ನಷ್ಟವಾದ ನಮ್ಮ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಸ್ಕ ತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು?'' ಎಂದು ಪ್ರಿಯನಚನಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವ ಹಸಿವುಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮ ದಯೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು. 


೨೧. "" ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 


po 


೧೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಹಾಯತನಂ ಸ ಸಾರ್ಥ ದೇನದೇನಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ಮುಂಡಿನಾನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ರಾಜ 1088 ಶುಭಂ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಗಯಾತೀರ್ಥೆೇನ ತತ್ಸನುಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಮುಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈ ಕಾದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನ್ನವನ್ನು ಅಮೃತದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಬಂಧುಭೃತ್ತರೊಡನೆ 
ಭುಂಜಿಸಿರಿ. ನನ್ನ NS 

೨೨, ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಅನಂತರ ಸಕಲವಾ ಇಸವನ್ನು ವರಿ ರಿಸರಿಸುವ ಶಂಕರನ 
ದೇವಾಲಯವು ಮುಂಡಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು... ಕಾರ್ತಿಕ 
ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಅದು ಗಯಾತೀರ್ಥ ಕೆ ಸಮನಾರುವುದು. 
ದ್ಧವಾದ 


೨ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ 
ಳಾ ಬಲ ಡದ್ದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ 
"" ಮುಂಂಡಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ಕಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿನೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ಅಥಾಂ [ತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿು ದೇವಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನಾ5ಶು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ToT 
ಭಿಕ್ಸುರೂಪಂ ಪರಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಏಕಶಾಲಾಂ ಗತೋ ಗ್ರಾಮಂ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಧಿೀ ಕ್ಲುತ್ತಿಸಾಸಿತಃ ॥೨॥ 
ಅಕ್ಸಸೂತ್ರೋದ್ಯತಕರೋ ಭಸ್ಮಗುಂರಿತವಿಗ್ರಹಃ । 

ಸ್ಫುರತ್ರಿಶೂಲೋ ನಿಶ್ಮೇಶೋ ಜಟಾಕುಂಡಲಭೂಷಿತಃ 1 ೩ ॥ 
ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾಹಿಕೃತಭೂಷಣಃ | 

ವನಾದಯನ್ಸೈ ಡಮುರುಕಂ ಡಿಂಡಿಮವ್ರತಿಮಂ ಶುಭಂ ।1೪॥ 
ಕಸಾಲಸಾಣಿರ್ಭಗವಾನ್ಬಾಲಕೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವೃ್ವತಃ। 

ಕೃಚಿದ್ಲಾಯನ್ನ ಸಂಶ್ರೈನ ನೃತ್ಯನ್ಮಾಡ್ಯನ್‌ ಕೃಚಿತ್ಕ್ಯೃಚತ್‌ 1೫॥ 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಗೃಹೇ ದೇವೋ ಲೀಲಯಾ ಡಿಂಡಿಮಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 


ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಂ ಗೃಹಂ ಸಾರ್ಥ ತತ್ರ ತತ್ರ ನಿನಶ್ಯತಿ 1 ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೆೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೆೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಶಂಕರನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಮಾನವನು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೨. ದೇವದೇವನಾದ ವೇಹೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಚುರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಏಕರಾಲಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೩-೬. ಅವನು ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ಭಸ್ಮಲಿಪ್ತನೂ, ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಬಾಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ವನೂ, ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೂದ್ದವನೂ, ದೊಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪ 
ದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ, ಡಿಂಡಿಮದಂತಿರುವ ಡಮರುವನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ, 
ಕಪಾಲಪಾಣಿಯೂ, ಅನೇಕ ಬಾಲಕರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಒಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಗುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ಯುವವನೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಮನೆ 


೧೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸಂಪ್ರಚರನ್ನೇವೋ ನೇಷ್ಟಿತೋ ಬಹುಭಿರ್ಜನೈಃ । 


ದೃಶ್ಯಾಂದೃಶ್ಯೇನ ರೂಹೇಣ ನಿರ್ಜಗಾಮ ಬಹಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೭॥ 
ಇತಶ್ಹೇತಶ್ಚ ಧಾವಂತಂನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯದಾ ಜನಾಃ । 

ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶಂಭುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ತತೋಂಸ್ತುವನ್‌ ಲಗ 
ತೇಷಾಂ ತು ಸ್ತುವತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಜಗತಾಂ ಪತಿಂ | 
ಡಿಂಡಿರೂಪೋಹಿ ಭಗವಾಂಸ್ತದಾಸೌ ಪ್ರತ್ಯದೃಶ್ಯತ ॥1೯॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇವೇಶೋ ಡಿಂಡಿನೇಶ್ವರ ಉಚ್ಯತೇ 
ದರ್ಶನಾತ್ಸರ್ಶನಾದ್ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ I ೧೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"« ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ। 


ಯಲ್ಲಿ ಡಿಂಡಿಮವನ್ನು ಇಡುವನೊ, ಆ ಮನೆಯು ಭಾರದಿಂದ ಪ್ಯಾನ್ತವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೭. ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಹು ಜನಗಳು ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯರೂಸದಿಂದ ಹೊರಹೊರಬನು. 

೮. ಇತ್ತ ಅತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೋಡಿ ನಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೯. ಅವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಡಿಂಡಿರೂಸನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಶಂಕರನು ಡಿಂಡಿರೂಸನಾಗಿಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೦. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಶಂಕರನು ಡಿಂಡಿಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ನರನು ಅವನ ದರ್ಶನ ಸ್ಪರ್ಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಪಾಪಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"" ಏಕಶಾಲಡಿಂಡಿಮೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಭಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಧ ಶ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ '- 
gd = ಳೆ 
ಪುನರನ್ಯತ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ದೇವಸ್ಯಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನೈನ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ Hon 
ಅಬಾಲೋ ಬಾಲರೂಪೇಣ ಗ್ರಾಮಣ್ಕೈರ್ಬಾಲಕ್ಕೆಃ ಸಹ । 

ಆಮಲೈಃ ಕ್ರೀಡಶೇ ಶಂಭುಸ್ಕತ್ತೇ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭಾರತ ॥ ೨ ॥ 
ಸರ್ವೈೆಸ್ತೈರಾಮಲಾಃ ಕ್ಸಿಸ್ತಾ ಯೇ ತೇ ದೇವೇನ ಪಾಂಡವ । 
ಆನೀತಾಸ್ತತ್ಸ್ಸೃಣಾದೇನ ತತಃ ಪಶ್ಹಾತ್ಮಿಸೇದ್ದರಃ i & 
ಯಾನದ್ದತ್ಕಾ ದಿಶೋ ದಿಗ್ಭ್ಯ ಆಗಚ್ಛಂತಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ತಾವತ್ತಮಾಮಲಂ ಭೂತಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪರಮೇಶ್ಮರಂ WH Yu 
ತೃತೀಯೇ ಚೈವ ಯತ್ಕರ್ಮ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 

ಸ್ಲಾನಾನಾಂ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಮಾಮಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹುತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಮರಳಿ ಶಂಕರನ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನರನು 
ಸಕಲ ವಾಪಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ತಿರ!  ಬಾಲಕನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಶಂಕರನು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಬಾಲಕರೂಡಗೂಡಿ ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳಿಂದ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೩. ಶಂಕರನು ಆ ಬಾಲಕರು ಸೆದ ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡ 
ನೊಡನೆಯ ತಂದು ತಂದು ಮರಳಿ ಎಸೆದನು. 

೪-೫, ಆ ಬಾಲಕರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಒದೊಂದು ದಿಕ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಂದು ಮೂರನೆಯ ಸಾರಿ ಎಸೆಯಬೇಕೆಂದಿರು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ತಾನೇ ನೆಲ್ಸಿಯಕಾಯಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ಕಂಡರು. 


ಇ 
೧೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ಪೂಜಿತಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪರಮಂ ಪದಂ 1 ೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಆಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂದ್ಯಾಯಃ॥ 


ದೇವದೇನನಾದ ಆ ಧೀಮಂತ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಈ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ ಆಮಲೇಶ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಈ ಅಮಲೇಶ _ರಕ್ಷೇತ್ರವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಡೆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಆನುಕೇಶ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಸರನು 
ಸದನಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ "ಅನಂತ ಖಂಡದ ನೂರನೆಯ ಕೇನಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 
"" ಅಮಲೇ ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಚತುರ್ದತೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಕಸಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಚತುರ್ಥಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ದೇವಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನೈನ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ Hol 
ಕಪಾಲೀ ಕಾಂಥಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾ ಸ ವ್ಯಚರನ್ಮಹೀಂ ] 

ಪಿಶಾಚೈ ರಾಕ್ಚಸೈರ್ಭೂತೈರ್ಡಾಕಿನೀಯೋಗಿನೀವೃತಃ ॥ ೨॥ 
ಭೈರವಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರೇತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಯಾಭಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ | ೩.॥ 
ಆಷಾಢೀ ತು ಕೃತಾ ತತ್ರ ಹ್ಯಾಷಾಢೀನಾಮ ವಿಶ್ರುತಂ | 

ಕಂಥಾ ಮುಕ್ತಾ ತತೋಂನ್ಯತ್ರ ದೇವೇನ ಸರಮೇಷಸ್ಟಿನಾ I 9 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ ಕಂಥೇಶ್ವರ ಉಚ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಹ್ಯಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ೫ 
ದೇನೋ ಮಾರ್ಗೇ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಭ್ರಮತೇ ಚ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 

ನಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಬಲಾಕಾರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೋಕ್ರೋ ಹರೇಣ ತು | ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಕಸಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ೨-ಯುಧಿಸ್ತಿರ! ಈಗ 
ಶಂಕರನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಹಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೨. ಶಂಕರನು ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಶಾಚ, ರಾಕ್ಷಸ, ಭೂತ, 
ಡಾಕಿನೀ ಗಣಸಹಿತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೩. ಅವನು ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರೇತದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ ತಪವನ್ನುಚರಿಸಿದನು. 

೪-೨, ಅವನು ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆಷಾಢಿಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಧಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಧೇಶ್ವರ 
ನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬. ಆ ಶಂಕರನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಚಿಟ್ಟಿಹರಳ 
ಬೀಜವನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರುವ ವರ್ತಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 


೧೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ಭದ್ರ ನಚೇತ್ಕೋಪಂ ಕರೋಷಿ ಮಯಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 


ಬಲಾಭಿರ್ಭರ ಮೇ ಲಿಂಗಂ ದದಾನಿ ಬಹು ತೇ ಧನಂ 1 ೭॥ 

ಏವಮುಕ್ತೋ ಥ ದೇನೇನ ಸವಣಿಗ್ಲೋಭಮೋಹಿತಃ | 

ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಲಕಾ ಲಂಗೇ ಚೋತ್ತಮುಮುಧ್ಯಮಾನ್‌ ೫೮॥ 

ತಾನದ್ಯಾವತ್ಸ್ಸ್ಮಯಂ ಸರ್ವೇ ಗತಾಃ ಕಾಲೇ ಸುಸಂಚಿತಾಃ । 

ಸ್ಥಿತಂ ಸಮುನ್ನತಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಶೋಕಮುಪಾಗತಂ WF 

ಕೃತ್ಥಾ ತು ಖಂಡಖಂಡಇನಿ ಸ ದೇವಃ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ । 

ಉನಾಚ ಪ್ರಹಸ ನ್‌ ವಾಕ್ಕಂ ತಂದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಗತ “ಸಾಧ್ಯ ಸಂ I ೧೦ 

ನಚ ಮೇ ಪೂರಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಯಾಸ್‌, ನಿಂ "ಯದಿ ಮನ, ಸೇ! 

ದದಾಮಿ ತತ್ರ ವಿತ್ತಂ ತೇ ಯದಿ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಪೂರಿತಂ ! ೧೧ ॥ 
ವಣಿಗುವಾಚ ;-- 

ಅಧನ್ಕೋ ಕೃತಪುಣ್ಕೋ ಹಂ ನಿಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ತನ ಪ್ರಿ ಜಾ | ಶೋಚಿಷ್ಯೆ € ಶಾಶ್ಚತೀಃ 8 1 ೧೨॥ 

ಏತಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾ ನಚಸ್ಮಸ್ಯ ವಣಿಕ್ಟುತ್ರ ಸ್ಯ ಭಾರತ | 

ಅಸಂಕ ಯಂ ಧನಂ ದತ್ವಾ ಸಿತಸ್ವತ್ರ "ನುಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೭. “ಮಂಗಳಕರನೆ' ನೀನು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಬೀಜಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನ್ನ,?' 

೮. ಶಂಕರನ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ವರ್ತಕನು ಲೋಭದಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ಮಧ್ಯ ಮವಾದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆ ಲಿಂಗಸೂರಣದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿದನು. 

೯-೧೦. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಅನೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾದುವು. ವೈಶ್ಯ ನ ಉನ್ನ ತವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖ 
ಗೊಂಡನು. ಆ ಶಂಕರನು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಗುತ್ತ 
ಭಯವಿನ್ಸದ ಆ ವರ್ತಕನನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. "ನೀನು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ವೂರಣ ಮಾಡದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀನು 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಹೊರಟಿ ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂರಣಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ದ್ರ ನ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೆನ ಸ್ರಿ 

೧೨. ವರ್ತಕನು 1 ಪರಮೇಶ್ವರ! ಅಧನ್ನನೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಮಾಡದವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡದ ಹ 
ಶಾಶ್ವ ತ್ರ ಸಂವತ್ಸ ರಗಳಕಾಲ ದುಃ ಖಿಸುನೆನು. 

೧೩. ಮ 'ಹೇಶ್ರ ರನು ವಣಿಕ್ಬುತ್ತನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದ 

ಧನವನ್ನಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದರು. 


ಚತುರ್ದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫೯ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬಲಾಕೈರಿನ ಭೂಷಿತಂ | 

ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೇನೇನ ರಜಿತಂ ಸಾರ್ಥ ಕ್ರೀಡಯಾ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಠಿತಂ । 

ದೇವಮಾರ್ಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ | 


ಪಶ್ಯನ್ಪ್ರಪೂಜಯನ್ಹಾಂಸಿ ಸರ್ವಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೧೫ ॥ 
ದೇನಮಾರ್ಗೇ ತು ಯೋ ಗತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ ಸ್ರಲಾಕೇಶ್ವರಂ | 
ಸಂಜಾಯತನಮಾಸಾದ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೇನಮಾರ್ಗೆೇ ಮೃತಾನಾಂ 4 ನರಾಣಾಂ ಭಾನಿತಾತ ನಾಂ | 
ನ ಭನೇತ್ಸು ಜಾ ೃತ್ತೀ ರುದ್ರಲೋಕಾತ್ಮದಾಚನ I ೧೭ ॥ 
ದೇವಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರೋತ್ತಮ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಚ್ಯೋ ನಾಂತ್ರಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥೧೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶ್ರೀ ಕಸಾಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುರ್ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪. ಮಹಾರಾಜ! ಶಂಕರನು ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಜನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಒಲಂಕಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೆ 
ಇದ್ದನು. 

೧೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಡಾರ್ಧನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದ 
ಆ ಲಿಂಗವು ಮೂರು ರ ದೇವಮಾರ್ಗನೆಂದು ಪ್ರಸಿಷ್ಟ ನಾಯಿತು. 
ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸೂಜಿಸಿದನನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗು 
ವನು. 

೧೬. ದೇವಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಂಚಾಯತನ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಬಲಾಕೇ 
ಶ್ತ ಶೈರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ರುದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

ನಿಕಿ ದೀನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಮಾನವರಿಗೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರಾವ್ಮತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದ ತರ 

೧೮. ದೇವಮಾರ್ಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡ 
ಕೂಡದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


 ಶ್ರೀಕಖಾಲತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ೨ ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಗ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಪಂಚದಶೋತ್ರರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ! 
ಶ್ರಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮೋಕ್ಸದಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 


ಮೃತಾನಾಂ ತತ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಬಸ್ರಾಸ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ Hu On 
ತತ್ರೈನ ಪಿಂಡದಾನೇನ ಹಿತ್ಯುಣಾಮುನೃ ಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಲಭೇದ್ದಾಣೇಶ್ವರೀಂ ಗತಿಂ 1 ೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸು್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೃಂಗಿಕೀದಗಮಾಹಾತ್ಮ  ವಣ್ಣ್‌ನ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನ --ಅನಂಶರ ಸಕಲವ್ರೂಣಿ 
ಗಳಿಗ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೂಡುನ ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಕೃ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮೃತ 
ರಾದವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಟವು ಲಭಿಸುವುದು. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂಡನ್ರದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತ್ರಯಣವ್ರು ಪರಿಹಾರನಾಗು 
ವುದು, ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಾನವನು ಗಾಣೇಶ್ಯರೀಗತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವನು. 


ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದುಸಾನಿರ ಶೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ 
ಗಿರಿ ಆಧಿ ೧೧ 


ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


"" ಶೃಂಗಿತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಜಂಬ 


ಇನ್ನೂರಹದಿನೃದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಸಿದ ವಾದ 
ಲ 


(| ಶ್ರೀಃ il 
ಅಧ ಷೋಡಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಆಸಷಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಗಚ್ಛೇತ್ತತೋ ಭೂಪಾಲನಂದನ । 


ಕಾನಿಕಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ !1೧॥ 
ಚಾತುರ್ಯುಗಮಿದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೆೇಷ್ಟನುತ್ತಮಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನರೋ ರಾಜನ್ರುದ ತಸ್ಯಾ ಪುರೋ ಭವೇತ್‌ ।1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಯು 'ಕುತೇ ಪ್ರಾಣನೋಕ್ಸಣಂ | 

ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಕ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ 1 & 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ಷೋಡಶೋತ್ತರದಿ ಶತತಮೋಂದ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆಸಷೂಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ನಿ —ಮಹಾರಾಜ! ಆನಂತರ 
ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಸ್ಟೇಚ್ಛಾರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 


೨. ಈ ತೀರ್ಥವು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ತೃಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಶಿವನ ಸೇವಕನಾಗು 
ವನು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತಿ 


ಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


3 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಆಷಾ ಢೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ರು ೋನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


15 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ$। 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಸುರಾಸುರನಮಸೃತಂ ] 


ತತ್ತು ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಸುಣ್ಯಂ ಮುಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ !೧॥ 
ಉಪವಾಸಪರೋ ಭೂತ್ಮಾ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಮಾನಸಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನಿಧಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ 1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ರಾಣತ್ಯಾಗಪರೋ ಭನೇತ್‌ । 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಾದಸಂಶಯಂ ॥ ೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ದಶೋತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹುತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ದೇವದುನವರಿಂದ ವಂದಿತ 
ವಾದ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಅತಿ ಪುಣ್ಣಕರವೂ, 
ಮಹಾಪಾನಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುನುದು. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಿಧಿಯಂದ ಮಿಂದವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗ. ನನು, 
೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಡಿದನನಿಗೆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$4 ಏರಂಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ | 


ಅಧಾಷ್ಟಾದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಜಾನುದಗ್ಗ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಧೀಶ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುಶೋಭನಂ | 


ಜನುದಗ್ನಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ರ ಸಿದ್ದೋ ಜನಾರ್ದನಃ NeW] 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ:- 


ಕಥಂ ಸಿದ್ಧೊ « ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಸುದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 


ಮಾನುಷಂ 'ಕೊಸಮಾಸ್ಥಾ' ಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯ ಯಾ W ೨ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಯಥಾನ್ಯಾ ಯುಂ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಚಕ್ರ ಣಃ। 
ಚ ಶ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ಕಥ್ಯ ಮಾನಂ ತ ಹ ನಪ 1 ೩1 


ಶ್ರೀ ES 13 2 
ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ನುಹಾರಾಜ ಹೈಹಯಾಧಿಸತಿರ್ಮಹಾನ್‌ । 


ಕಾರ್ತನೀರ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾ ಬಾಹುಸಹಸ್ರವಾನ್‌ ।೪॥ 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಚರಥಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ । 
ನೇದನಿಜ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಃ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜಾಮುದಗ್ಗ ತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ರ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ಜನಾರ್ದನನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ನಡೆದಿರುವ ಅತಿ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ವಾಸುದೇವನು 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೇಗೆ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು? 

೩. ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳ 
ಬಯಸುನೆನು. 

೪-೬, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂದೆ ಹೈಹಯದೇಶದ 
ಅರಸನೂ, ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವವನೂ, ಸಕಲಧನುರ್ಧರರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ವೇದನಿದ್ಯಾವ್ರ ತಸಂಪನ್ನನೂ, 


೧೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಹಿಷ್ಕೃತ್ಯಾಃ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ರಾಜಾ ಹ್ಯಕ್ಪೌಹಿಣೀಪತಿಃ | 


ಸ ಕದಾಚಿನ್ಮೃ ಗಾನ್ಪಂತುಂ ನಿರ್ಜಗಾನು ಮಹಾಬಲಃ 1೬॥ 
ಬಹುಭಿರ್ದಿನಸೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭೃಗುಕಚ್ಛಮುನುತ್ತಮಂ 
ಜಮದಗ್ನಿರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ತಾಪಸಃ 1೭॥ 
ರೇಣುಕಾಸಹಿತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಂಭವದ್ರಾಮಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ 1೮॥ 
ಸರ್ವಕ್ಬ್ಸತ್ರಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಬ್ಬಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ತೋಷಯನ್ಬ್ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಿತರೌ ಪರಮಾರ್ಹವ3್‌ ॥೯॥ 
ತಂ ತದಾ ಚಾರ್ಜುನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಮದಗ್ನಿಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 

ಚರಂತಂ ಮೃಗಯಾಂ ಗತ್ಕಾ ಹ್ಯಾತಿಥ್ಯೇನ ನ್ಯಮಂತ್ರಯತ್‌ I ೧೦ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ಸಾ ಸ ನೃಪಃ ಸಭೃತ್ಯಬಲವಾಹನಃ । 

ಜಗಾಮ ಚಾಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಮೃಷೇಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 1 ೧೧॥ 
ತತ್ತ್ಪ್ಮಣಾದೇವ ಸಂಪನ್ನಂ ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ವೃತಂ | 

ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾ ರಾಜಾ ಜಗಾಮ ಹ 1 ೧೨ ॥ 


pe eS a ಇಯಂ ಚ್ದ ಂ್ಬ("್ಳ% ಜಾ ರ್‌ 


ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಾತೃವೂ, ಅಕ್ಟೌಹಿಣಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಕಾರ್ತ 
ವೀರ್ಯನೆಂಬುವನಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮೃಗಗಳ ಬೇಟೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. 

೭-೯. ಅನನು ಆನೇಕ ದಿನಸಗಳ ಮೇಲೆ ಉತ್ಕ್ತಮನಾದ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರೇಣುಕಾನತಿಯೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಜಮದಗ್ನಿಯೆಂಬ ತಾಸಸನೋರ್ವನಿದ ನು. ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣನೂ, ಸಮಸ್ತ ಕ್ರತ್ರಿಯಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೂ ಆದ ರಾಮನೆಂಬ ಸುತನಿದ್ದನು. 
ಆ ರಾಮನು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯು ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿಧಿಸತ್ವಾರಕ್ಟಾಗಿ ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 

೧೧. ಆ ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಭೃತ್ಯಬಲವಾಹನಗಳೊಡನೆ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಜಮದಗ್ನಿಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೨. ಅವನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಆ ಆಶ್ರಮವು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಪತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿ ತು. ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 


ಅಳ್ಪಾ ದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೬೫ 


ಗತಮಾತ್ರಸ್ತು ಸಿದ್ದೇನ ಪರಮಾನ್ನೇನ ಭೋಜಿತಃ । 
ಸಭೃತ್ಯಬಲವಾನ್ರಾಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 

ಕಿನೇತದಿತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾರಣಂ ಶಕ್ತಿನೇವ ಚ 1 ೧೩ ॥ 
ಕಾನುಧೇನೋಃ ಪ್ರಭಾವಂ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ತತೋ ದ್ವಿಜಂ ! 
ಡದಕ್ಚಿಣಾಂ ದೇಹಿ ಮೇ ವಿಪ್ರ ಕಲ್ಮಾಷೀಂ ಧೇನುಮುತ್ತಮಾಂ ॥ ೧೪॥ 
ಶತಂ ಶತಸಹಸ್ರಾಣಾಮಯುತಂ ನಿಯುತಂ ಪರಂ | 


ಭೂಸಷಿತಾನಾಂ ಚ ಧೇನೂನಣಂ ದದಾಮಿ ತನ ಚಾರ್ಬುದಂ I ೧೫ ॥ 
ಜಮದಗ್ನಿರುವಾಚ :-- 

ಅಯುತೈಃ ಪ್ರಯುತೈರ್ನಾಂಹಂ ಶತಕೋಟಿಭಿರುತ್ತಮಾಂ । 

ಕಾನುಧೇನುನಿನಾಂ ತಾತ ನ ದದ್ಮಿ ಪ್ರತಿಗನ್ಯುತಾಂ 1 ೧೬ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರಸ್ತೇನ ನಿಪ್ರೇಣ ಭಾರತ | 

ಕೋ್ರೋಧಸಂರಕ್ತನಯನ ಇದಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೧೭ ॥ 

ಯಸ್ಕೇದೃಶಃ ಕಾನುಚಾರೋ ಮಯ್ಯಪಿ ದ್ವಿಜಸಾಂಸನ । 

ಅಹಂತೇ ಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಸಯಾಮಿ ಸುರಭಿಂ ಗೃಹಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯುಸಿ ಭೃತ್ಯಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಲಿಕ ಆ ದೊರೆಯು, "ಇದು 


ಧಃ ಆಶ್ರಮವನ 
೨ ಬ 
ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಯಾವ ಶಕ್ಕಿಯಿಂದಾಯಿತು?'' ಎಂದು ಆ ಮು 
೧೪. ಅನನು ಅದು ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪ ಭಾವವಿಂದಾಗಿದೆಯೆಂದರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ನನಗೆ 


ದಕ್ಸಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡ.. 

೧೫. ನಿನಗೆ ನಾನು ನೂರು, ಸಾನಿರ ಹತ್ತುಸಾವಿರ, ಲಕ್ಟ ಅರ್ಬುದ 
ಖಯ ಸಾಲಂಕೃತವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುನೆನು.'' 

೧೬. ಜಮದಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಆಯುತ, 
ಪ್ರಯುತ, ಅಧವಾ ನೂರುಕೋಟ ಧೇನುಗಳನ್ನಿತ್ತರೂ ನಾನು ಈ ಕಾಮಧೇನು 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಾರ! ಹಿಂದಿರಗು. 

೧೭. ಜಮದಗ್ನಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

ಗಿರ.“ ದ್ವಿಜಾಧಮಾ | ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸು 
ವೆಯಾ? ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುನಾಗಲೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಈ ಕಾಮದೇನು 
ವನ್ನು ಒಯ್ಯುವೆನು.'' 
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ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ:-- 
ಕಃ ಕ್ರೀಡತಿ ಸರೋಷೇಣ ನಿರ್ಭಯೋ ಹಿ ಮಹಾಹಿನಾ | 
ಮೃತ್ಯುದೃಷ್ಟೋಂಂತರೇಣಾಸಿ ಮನು ಧೇನುಂ ನಯೇತ ಯಃ ॥ ೧೯॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾದಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡನಿವಾಂಪರಂ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಮಕ್ರುದ್ಧೋ ಜಮದಗ್ನಿ ರುವಾಚ ಹ 1 ೨೦ ॥ 

ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಶಕ್ತಸ್ತೇಜೋ ವಾ ಕ್ಚತ್ರಿಯಸ್ಯ ಕುಲಾಧಮಃ | 

ಧೇನುಂ ನಯತು ಮೇ ಸದ್ಯಃ ಶ್ಲೀಣಾಯುಃ ಸಪರಿಚ್ಛದಃ । ೨೧॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರ್ರುತ್ಥಾ ವಚಃ ಕ್ರೂರಂ ಹೈಹಯಃ ಶತಶೋ ವೃತಃ । 

ಧಾನಮಾನಃ ಕ್ಬತಿತಲೇ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡಹತೊೋಆಪತತ್‌ । ೨೨ ॥ 

ಹುಂಕೃತೇನ ತತೋ ಧೇನ್ಮಾಃ ಖಡ್ಗಸಾಶಾಂಸಿಷಾಣಯಃ । 

ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತಃ ಪ್ರದೃಶ್ಯಂಶೇ ಕಲ್ಮಸಾಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೨೩ ॥ 

ನಾಸಾಪುಬಾಗ್ರಾಡ್ರೋಮಾಗ್ರಾತ್ಮಿರಾತಾ ಮಾಗಧಾ ಗುದಾತ್‌ | 

ರಂಧ್ರಾಂತರೇಷು ಚೋತ್ಪನ್ನಾಃ ಶತಶೋಥ ಸಹಸ್ರಶಃ HW ೨೪ ॥ 

ಏನಮನ್ಯೋನ್ಯಮಾಹತ್ಯ ಹೈಹಯಷ್ಟಂಕಣಾನ್ಜಹನ್‌ | 

ವಿನಾಶಂ ಸಹ ನಿಪ್ರೇಣ ಗತಾ ಹೃರ್ಜುನತೇಜಸಾ I ೨೫ ॥ 
೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಯಾವನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಕುಸಿತ 

ವಾದ ಹಾವಿನೊಡನ ಆಟವಾಡುವತು? ವ ತ್ಯುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಗ ನಿಷಯನಂನದನ 


ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವನು ನನ್ನ ಧೀನುವನ್ನು ತೆಗ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು ? 

೨೦. ಜಮದಗ್ನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಂತಿರುವ ಮಹಾದಂಡ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಕೋನದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೧. "ಯಾನ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ? ನೀಚನೂ, ಕ್ಸೀಣಾಯುಷ್ನ 
ವುಳವನೂ ಆದ ಅವನು ಸ್ಪನ ದೊಡನೆ ನನ್ನ ಈ ಧೇನುನನ್ನು ಒಯ್ಯಲಿ.?? 

೨೨. ಹೈಹಯನು ಪೂ ಕ್ರಾರವಾಕೃವನ್ನು ಕೇಳಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ 
ಯೊಡನೆ ಓಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಕೇಳಗೆ ಬಿದ ನು. 

೨೩. ಅನಂತರ ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ 
ಖಡ್ಗ ಪಾಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಯೋಧರು ಹೂರಡುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

೨೪. ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ರೋಮದ ತುದಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗುದದಿಂದಲೂ, ಇತರ ರಂಧ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಾನಿರಾರು ಮಂದಿ ಕಿರಾತರೂ, 
ಮಾಗಧರೂ ಹುಟ್ಟದರು. 

೨೫. ಅವರೂ, ಕಾರ್ತ್ಕವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೂ ನರಸ್ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಬಲದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಡನೆ ವಿನಷ್ಟರಾದರು. 


ಆಸ್ಚಾ ದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೬೭ 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯೋ ಜಯಂ ಲಬ್ದಾ ಸಂಖ್ಯೆ € ಹತ್ಯಾ ದ್ರಿ ಜೋತ್ತಮಂ | 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಂ ಪುರೀಂ ಹ ಷ್ಟಃ iy | ತಾಂತವಶನೋಿತೆತ ॥ ೨೬ ॥ 

ತತಸ್ಪ್ವ್ವರಾಸ್ನಿ ತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಶಾ ದ್ರಾಮೋ ಗತೇ ರಿಸೌ 

ಆಕಂದ್ರಮಾನಾಂ ಜನನೀಂ ದದರ್ಶ ಸಿತುರಂತಿಕೇ ॥ ೨೭1 
ರಾಮ ಉವಾಚ:- 


ಕೇನೇದನಾತ್ಮ ನಾಶಾಯ ಹ್ಯ ಜ್ಞಾನಾತ್ಸಾ ಹಸಂ ಕೃತಂ । 
ಮನು ತಾತಂ ನಿರ ದ್ರಷ್ಟು ಮೃ ತ್ಕು ಮಿಹೇಚ್ಛ ತಿ ೫ ೨೮ 
ತತಃ ಸಾ ರಾಮವಾಕ್ಕೇನ ಗತಸತ್ತ್ಯೇನ ನಿಹ್ಮ ಚ | 


ಉದರಂ ಕರಯುಗ್ಮೆ ೀನ ತಾಡಯಂತೀ ಹ್ಕುನಾಚ ತಂ i ೨೯॥ 

ಅರ್ಜುನೇನ ನೃ ಶಂಸೇನ ಕ್ಸತ್ರಿಯೈರಪರೈಃ ಸಹ । 

ಇಹಾಗತ್ಯ ಪಿತಾ ತೇನ ನಿಹತೋ ಬಾಹುಶಾಲಿನಾ 1 ೩೦॥ 

ತಂ ಪಶ್ಯ ನಿಹತಂ ತಾತಂ ಗತಾಸುಂ ಗತಚೇತಸೆಂ | 

ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಪುತ್ತ ತರ್ನಯಸ್ವ ಯಥಾತಥಂ 1 ೩೧॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ ವಚನಂ ಜನನೀಮಭಿವಾದ್ಯ ತಾಂ | 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮುಕರೋದ್ಯಾಂ ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಚ ನರಾಧಿಪ 1 ೩೨॥ 
೨೬ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ನನ್ನು ಕೊಂದು ಯನು ಸರ ನ್ಸ್ಪ್ಟದಿ ಮನೋಸಗೆಣಂಡು ತನ್ನ ನಬ ಕ್ಕ ಹೋದನು 
೨೭ ಅನನು ಹೂರಟಳುಹೋದ೩ಳಿಕ ರಾನುನು ವೇ ಗದಿಂದ ತ್ರಿ ಮಕ್ಕೆ 


ಸ್ತ್ರ ವ ನ 
೨೮. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಯಾವನು ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಈ KE ಕಾ Ws, ಸಟ ಯಾವನು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ವನ  ನೋಡಬಯಸುನ ನು? 

೨೯. ಬಳಿಕ ಆ ಕಯು ರಾ ಹ ಮಾತಿನಿಂದ ಸತ್ತವಿಲ್ಲದವಳಂತೆ 
ವ್ಯಧೆಗೊಂಡು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಟಃ 

೩೦. « ಘಾತುಕನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಇತರ ಕ್ಪತ್ರಿಯ 
ರೂಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗ್ರತಂದು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೩೧. ಜ್ಲಾನಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಮಗು! 
ಇವನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ತರ್ಪಣಮಾಡು.'' 

೩೨, ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ 

ಯಾನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ನ್ಸ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 


೧೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿ8ಸಪ್ತಕೃತ್ವಃ ಪೃಥಿನೀಂ ನಿಃಕ್ಸೃತ್ರಿಯ ಕುಲಾನ್ಸಂಯಾಂ | 


ಸ್ನಾತ್ಟಾಚ ತೇಷಾಮಸೃಜಾ ತರ್ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪತಿಂ ॥ ೩೩ ॥ 

ತಸ್ಯಾಃಸಿ ಪರಶುನಾ ಬಾಹೂನ್ಯ್ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಸ್ಯ ದುರ್ಮುತೇಃ । 

ಛಿತ್ಕಾ ಸಾಸ್ಕಾಮಿ ರುಧಿರನಿತಿ ಸತ್ಯಂ ಶೃಣುಷ್ಯ ಮೇ ॥ ೩೪ ॥ 

ಏನಂ ಪ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ೦ ಕೃತ್ವ್ವಾಂಸೌ ಜಾಮದಗ್ನ $8 ಸ್ರ ತಾಪೆವಾನ್‌ । 

ಕೊ ್ರೀಧೇನ ಮುಹತಾನಿಷ್ಟೊ ( ಸಂಸ್ಕೃ ತ್ಯ “ರಂ ತತಃ 1 ೩೫ ॥ 

ಮಾಹಿಷ ಒತೀಂ ಪುರೀಂ ರಾಮೋ ಬ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಥ್ಛಿತಃ । 

ಛಿತ್ಕಾ ಬಾಹುನನಂ ತಸ್ಕ ಹತ್ಕಾ ತಂ ಕ್ಸೃತ್ರಿಯಾಥನುಂ I ೩೬ ॥ 

ಜಗಾಮ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾಂತಾಯ ಪೃಥಿನೀಮುವಲೋಕಯನ್‌ | 

ಸಪ್ರದ್ಧೀಸಾರ್ಣವಯುತಾಂ ಸಶ್ರೆೇಲವನಕಾನನಾಂ | ೩೭ ॥ 

ಪೂರ್ವತಃ ಪಶ್ಚಿಮಾಮಾಶಾಂ ದಕ್ಟಿಣೋತ್ತರತಃ ಕುರೂನ್‌ । 

ಸನುಂತಪಂಚಕೇ ಪಂಚ ಚಕಾರ ರುಧಿರಪ್ರದಾನ್‌ | ೩ಿಲೆ ॥ 

ಸ ತೇಷು ರುಧಿರಾಂಭಸ್ಸು ಹೆ ಸೈದೇಷು ಕ್ರೊ `ೌಧಮೂರ್ಛಿ ೯ತಃ । 

ಪಿತ್ಕೂನ್‌ FA ರುದಿಕೇಣೇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ ೩೯ 

ಅಥರ್ಚೀಕಾದಯೋಸೇತ್ಯ ಪಿತರೋ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ್ಷಭಂ । 

ತಂ ಕ್ಸಮುಸ್ಕೇತಿ ಜಗದುಸ್ತತಃ ಸ ನಿರರಾನು ಹ i ೪೦॥ 
೩೩. ಆ" ತಾಯೆ! ಕೇಳು; ನಾನು ಇವ್ಪತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಈ ಭೂಮಿ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಸತ್ರಿಯರ ಕುಲವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ನಿಂದು ಆವರ ರಕ್ಕದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ತರ್ವಣವಮಾಡುವೆನು. 

೩೪. ಈ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ದುಷ್ಟ ಕಂರ್ತವದೀರ್ಯನ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವೆನು, ನನ್ನ ಪ್ರತಿಚ್ಚಯನ್ನು ಕೇಳು.” 

೩೫-೩೮. ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯನು ಹೀಗೆ ಕೋನಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾಹಿಷ್ಮತೀಪುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನ 
ಬಾಹುಗಳೆಂಬ ವನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು, ಕ್ಸತ್ರಿಯರ ವಧೆಗಾಗಿ 
ಸಪ್ತದ್ದೀಪ ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಿ ಮ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ದಿಕ್ಫುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಚತ್ರಿಯರನ್ನು ಕೊಂದು ಸಮಂತ 
ಪಂಚಕದಲ್ಲಿ ಐದು ರಕ್ಕದ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

ರ೯-೪೦. ಅವನು ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಸರೋವರದ ರಕ್ಕೋದಕಗಳಿಂದ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ವಣಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಖುಚೀಕಾದಿ ಆತನ ನಿತೃಗಳು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನು ಕ್ಪಮೆಗೊಳ್ಳೆಂದರು. ಆನಂತರ 
ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


ಅಷ್ಟ್ರಾದಶಾ$ಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಕಧ್ಮಾ ಯಃ ೧೨೬೯ 


ತೇಷಾಂ ಸನೀಹೇ ಯೋ ದೇಶೋ ಪ್ರದಾನಾಂ ರುಧಿರಾಂಭಸಾ | 


ಸಮಂತಪಂಚಕಮಿತಿ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಸರಿಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೪೧॥ 
ನಿನರ್ತ್ಯ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಮಾಕ್ಟಿತ್ಕೂಕ್ರೋನಾಚ ಹಾಂಡವ । 

| ಪರಮದಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಯದಿದಂ ರುಧಿರಂ ಮಯಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಪಂಚಸು ತೀರ್ಥೇಷು ತದ್ಭೂಯಾತ್ರೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಶೇ ಸರ್ವೇ ನಿತರೋಃ ದೃಶ್ಯತಾಂ ಗತಾಃ 1 ೪೩ 
ಏನಂ ರಾಮಸ್ಯ ಸಂಸರ್ಗೋ ದೇವನತಾರ್ಗೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಸರ್ನಪಾಪಕ್ಷಯಕರೋ ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಟರ್ಶನಾನ್ನೃಣಾಂ i ೪೪ ॥ 
ರೇಣುಕಾಪ ತ್ಯ ಯಾರ್ಥಾಯ ೨ ಅದ್ಯಾಸಿ ನಿತೃದೇನತಾಃ | 

ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸೇನಮಾರ್ಗಸ್ನಾ! ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಷಂಯಂಕರಾಃ 1 ೪೫ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ನರ್ಮದೋದಧಿಸಂಗಮೇ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಪಾತಕೈರ್ನರಾಃ 1 ೪೬ ॥ 
ಕುಶಾಗ್ರೆ (ಣಾ ಪಿ ಕೌಂತೇಯ ನ ಸ್ಪೃಷ್ಟನ್ಯೋ ಮಹೋದಧಿಃ | 

ಅನೇನ “ತತ್ರ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ನ ಪಸತ್ತಮ 1 ೪೭॥ 
ನಮಸ್ತೇ ನಷ್ಟು ಭು “ಮಸ್ತು, ಚ ಮಹಷಾಂಸತೇ | 

ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ಸಾಗರೇ ! ಲವಣಾಂಭಸಿ 1 ೪೮॥ 


॥ ಇತಿ ಸ್ಪರ್ಶನಮಂತ್ರ; 1 


೪೧. ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಆ ರುಧಿರೋದಕ ಸರೋವರಗಳು ಪುಣ್ಣಕರನಾದ 
ಸಮಂತಸಂಚಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಗೂಂಡವು. ( 

ಛ 5 ಛುದ್ದೆ, ಯುಧಿಸ್ತಿರ! ಆ ರಾಮನು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, "" ನಾನು 
ರಕ್ತವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥಗಳು ಉತ್ತಮತೀರ್ಧಗಳಂದು ಹೇಳಿರಿ” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಿತೃಗಳು ಹಾಗಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಆದ್ಯ ಶ್ಲರಾದರು. 

೪೪. ಹೀಗ ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನ ಸಂಚಸರೋವರಗಳ: 
ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದ ಮಾನವರ ಸಕಲ ವಾವಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುವುವು. 

೪೫. ಈಗಲೂ ಸಕಲಸಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು 
ಆ ರೇಣುಕೆಯ ನಂಬಿಕಗಾಗಿ ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವರು. 

೪೬, ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳು ಸೇರಿರುವ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿ.ಂದರೆ ಮಾನವರು ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೪೭, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದು. 
ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ವಿಷ್ಣುರೂಪವಾದ ಸಮುದ್ರವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಈ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗು,'' (ಇದು ಸ್ಪರ್ಶಮಂತ್ರವಾಗಿರುವುದು). 


FP 


೧೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಡಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೇ 
ರೇತೋಥ ನಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಕ ನಾಭಿಃ । 
ಏತದ್ದು)ನನ್ಸಾಂಡನ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕಂ 
ತತೋಂವಗಾಹೇತ ಪತಿಂ ನದೀನಾಂ VF 
ಪಂಚರತ್ನಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಫಲಪುಸ್ಪಾಕ್ಸತ್ರರ್ಯಾತಂ | 
ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಮಹೋದಧೇಃ ॥ ೫೦ ॥ 
ಸರ್ವರತ್ನನಿದಾನಸ್ತ್ಮಂ ಸರ್ವರತ್ನಾಕರಾಕರಃ । 


ಸರ್ವಾಂನುರಸ್ರ ಧಾನೇಶ ಗೃಹಾಣಾಂರ್ಫ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥೫೧॥ 
॥ ಇತ್ಯ ರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರಃ॥ 

ಆಜನ ಮಜನಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮಾ ಮುದ್ಧ ರ ಮಹೋದಧೇ। 

ಯಾಹ್ಮ ಜೂ. ರತ್ನ ನಿಷೇ ಸರ್ನತಾನ್ಸಾ ರ್ನಣೋತ್ತಮ WH ೫೨ ॥ 


॥1 ಇತಿ ನಿಸರ್ಜ ನನಾಂತ್ರ 3 1 
ಕೋಂಪರಃ ಸಾಗರಾದ್ದೇವಾತ್ಸ್ಸ ರ್ಗದ್ವಾ ರವಿಷಾಟಿನ | 


ತತ್ರ ಸಾಗರಪರ್ಯಂತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಸನುನುತ್ತಮಂ ।! ೫೩ ॥ 
ಜನಮದನೆ ಕೋನ ರಾಮೇಣ ತತ್ರ ದೇನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 
ಯತ್ರ ತವಾ ಸಗಂಧರ್ನಾ ಸ ಸಿದ್ದಚಾರಣಾಃ । ೫೪ ॥ 





ಭಾರ ಇಡುತ್ತ ಇಷ” 


೪೯, "ಅಗ್ನಿ ಶ್ರ ತೇಜೋಮೃ ಡಯಾ ಚ ದೇಹೇ ರೇತ 
ತಸ್ನ ೈನಾಭಿಃ'' ಈ ಮೂತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ 

೫೦. ಮಹೋವದಿಗೆ ಸಂಚರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಫಲಸ 
ಅಕ್ಸತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅರ್ಫ್ಯವ ವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರ 
ಬೇಕು. 

೫೧. ಸಕಲ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಸಮಸ್ತರತ್ನಾಕರಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರಧಾನನೂ ಆದ ಸಮುದ್ರನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು.” (ಇದು ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರ ವು. 

೫೨. ಮಹೋದಧಿಯೆ! ಹುಟ್ಟ ದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ವಾವದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ನನ್ನಿಂದ ಅರ್ಚಿತನಾದ ನೀನು ವರ್ವತದಿಂದ ತೆರಳು. 
(ಇದು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಂತ್ರವು.) 

೫೩. ಸಮುದ್ರದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವನ್ನು ತೆರೆಯುವವರು ಬೇರೆ 
ಯಾರಿರುವರು? ಆ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಇರುವ ತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೫೪-೫೭. ಅಲ್ಲಿ ಸರಶುರಾಮನು ಪರಮೇಶ್ರರನನ್ನು ಪ್ರತಿಸಷ್ಕೆಮಾಡಿರುವನು, 
ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರೂ ನಿರೂಪಾಕ್ಟ 


ಅ) 
ಧಿ ವಿಷ್ಣು ರಮ 


00 ೪) 
ನ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಲ 
ಸ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ನನ್ನುಚ್ನರಿಸಿ ಕೊಡ 


ಐ 


ಇ © ಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟು ದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೨೭೧ 


ಉಪಾಸತೇ ನಿರೂಪಾಕ್ಪಂ ಜಮದಗ್ನಿ ಮನುತ್ತಮಂ | 


ರೇಣುಕಾಂ ಚೈನ ಯೇ ದೇವೀಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ 1 ೫೫ ॥ 

ಪ್ರಿಯವಾಸೇ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ಕಾಲಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ರಾಜಂಸ್ತರ್ಹಯನ್ನಿ ಿತೃದೇನತಾಃ 1! ೫೬ 
ರಾರಯೇನ್ನ ರಕಾಜ್ರೋರಾತ್ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುತ್ತರಂ | 

ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ದತ್ವ್ವಾಂತ್ರ ಸಹಿತಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ I ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
 ಜಾಮದಗ್ಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂಗ'' 
ನಾಮಾಷ್ಪಾದಶಾಂಧಿಕದ್ದಿಶಶತಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ನನ್ನೂ, ಜನುದಟ್ನಿಯನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವರು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರೇಣುಕಾದೇವಿ 


ಗಾ 


ಯ.ನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಇಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದನರಗ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ವಾಸಿಸ. ವರು, ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತ್ನದೇವತಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವರೂ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಂದ ರ ನಣಮಾಡಿದನರೂ, ತರ್ನಣಮಾಡಿದನರೂ ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು 
ಉವ್ದರಿಸುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತೃ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗೌ ಗು ಜಸ (ತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ ೪ವರ್ಣನ'” ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರ ಹಡಿ 3 ಟಿನೆಯ ಅಧ್ರಾ ಯನು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಧ್ವೆ ಕೋನವಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನರ್ನುದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಹೀಶ್ವರಂ ಹರಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ I 
ತತ್ರ ದೇನಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಯುಷಯೋ ಯೇ ತಥಾಂಮಲಾಃ | 
ಕೋಟತೀರ್ಥೆೇ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ॥೨॥ 
ಸ್ಥಾಪಿತಶ್ಚ ನುಹಾದೇವಸ್ತ ತ್ರ ಕೋಟೀಕ್ಕ ಕೋ ನೃಪ | 


ತಂ ದೃಷ ಷ್ಟ್ಟ್ದಾ ದೇವದೇನೇಶ್‌ ಸಿದ್ಧಿಂ ಹಾ ಪ್ನೋತು ನುತ್ತಮಾಂ | ೩॥ 
ತತ್ರ kon ತು ಯತ್ನಿಂಚಿಚ್ಛುಭಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಂಶುಭಂ। 
ಕ್ರಿಯತೇ ತನ್ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ il Yu 


ತತ್ರ ದಕ್ಸಿಣಮಾರ್ಗಸ್ಥಾ ಯೇಕೇಚಿನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸಿದ್ಧಾ ಮೃತಾಃ ಪದಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಧ್ರುನಂಹಿತೇ ॥೫॥ 


ಹ ದಂ ದಂಡ ದಾಗ ಅರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಸಿಣ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೋಟೀಶ್ವರವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಧವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸ್ಲಾನದಾನಗಳು ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುವು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಶುದ್ದರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ 
ಭೂದುರ್ಲಭವಾದ ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 

೩. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ನಾ ನಿಸಿರುವ ಕೋಟೀಶ್ವ ರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲೆ" ಸಗಿದ ಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲಿ, ಅಶುಭಕರ್ನ್ಮುವಾಗಲಿ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಕೋಟಯಷ್ಟು 'ಹೆಚ್ಚಾಗುವುವು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿವರ್ಯರು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಡಿದು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಠಲೋಕವನ್ನದುವರು. 


ಏಕೋನನಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೩ 


ಉತ್ತರಂ ನರ್ಮದಾಕೂಲಂ ಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮುನಿಪುಂಗನಾಃ | 
ದೇನಲೋಕಂ ಗತಾಃ ಪೂರ್ವಮಿತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಃ ॥೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇನಾಖಂಡೇ 
44 ಕೋಬಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 


ನಾನೈ ಕೋನನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿವರ್ಯರು ಹಿಂದೆ 
ದೇವಲೋಕನನ್ನು ಸೇರಿದರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ಣಯವಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಕೋಬದಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಧ ನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಾಧೀಶ ಲೋಟಿಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ 1 ೧॥ 
ತತ್ತ್ಪಣಾದೇವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ತೃಘಂ | 

ನಶ್ಯತೇ ದೇವದೇನಸ್ಯ ದರ್ಶನಾದೇವ ತನ್ನೃಪ HSN 
ಬಾಲ್ಯಾತ್ರಭೃತಿ ಯತ್ಪಾಪಂ ಯೌವನೇ ಚಾಸಿ ಯತೃತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ದೇವದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ ೩ 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ: 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕೇಷು ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 
ತ್ವಯಾ ನೈ ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರ ಸಕಲಂ ಪಾಪನಾಶನಂ ।1೪॥ 
ಯದೇಕಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವದಾಶು ಮೇ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಲೋಟಣೇ ಶೃರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧, .ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜ! ಅನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಆ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪಾಪಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩. ಆ ದೇವದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಬಾಲ್ಕಯೌವನಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪ 
ಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೪, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜನೆ! ನೀನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ನರ್ಮದೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆ. 

೫. ಈಗ ಸಮಸ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೀಯುವ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ದಯೆಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರೆದ್ಧಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೫ 


ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದು ರ್ಲಭಾಃ ಪ್ರ ಶ್ನ್ನಾ ಸ್ತ್ರ ಷು ಲೋಕೇಷು ಸತ್ತ ನು | 


ತ್ರ ತ್ರಸಾದೇನ “ತೇ ಸರ್ವೇ ಡು ತಾ ಷೀ ಸಹಬಾಂಧವೈ | ೬॥ 
KE ಹರಂ ಪ್ರ ಶ್ರ ೦ ಸರ್ವಸ್ರ ಶ್ನನಿದಾಂ ವರ । 
ಶ್ರು ತ್ಕಾ ಹಂ ತೃತ್ರ ಜೀತ ಯತ: ೫ ಸ ಬಾಂದವಃ 1 ೭॥ 


ನೇ Re ಉವಾಚ :-- 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಯಸ್ಯ ತೇ ಮತಿರೀದೃಶೀ । 


ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ತಸ್ಯ ತೇನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ ne 
ಧರ್ಮನಮರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ಚ ಮೋಕ್ಷಂ ಚ ಭರತರ್ಷಭ 1 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಕರ್ತನ್ಯಸ್ತೇನ ಧೀಮತಾ 1೯॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯಾಸ್ಯೋತ್ತರಂ ಶುಭಂ । 
ಯಜು. ತಾ ಸರ್ನಸ ಸಾಸೇಜ್ಯ್ಯೋ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಭುನಿ ಮಾನವಾ8॥ ೧೦ ॥ 


ಸ ಜಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥ ಮಯಾ ಶುಭಾ । 

ನಿಶೇಷಃ ಕಧಿತಸ ಸ್ಪಸ್ಕಾ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗನೇ WH ೧೧॥ 
ಆಗಚ್ಛಂತೀಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೇನಾಂ ನುಹೋದರಧಿಃ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನರ್ದೇನೀಂ ಸಂಗಮೇ ರೇವಯಾಸಹ I ೧೨ ॥ 


೬ ನಾನು ಶೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ 
ದಿಂದ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಕೇಳಿದೆನು 

೭. ಸಕೆಲಸ್ರಶ್ರೆಗಳನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಮುನಿಯೆ! ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಈ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂಧುಗಳೂಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೮. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 

ರ್ಮರಾಯನೆ! ಇಂತಹ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 

ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಧರ್ಮಾರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಅರಿತವನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ "ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷೂನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶುಭಕರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವರು ಸಕಲವಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೧೧. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥ 
ರೂಪವಾದುದು. ಅದರೆ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೨-೧೬. ಸಮುದ್ರರಾಜನು ರೇವಾಸಂಗಮಜಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನರ್ಮಜಿ ' 
ಯನ್ನು” ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ ಇವಳು ಯಾರೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ `ತೋಚಿಸಿ. 
ಉತಮ ಲಿಂಗೋದ್ಭ ವಳಾದ" ನರ್ಮದೆಯೆಂದು ಭಾವಿ; “ಹೊರಳಾಡಗಿತ್ತ. 


೧೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಕೇಯನಿತಿ ಮಾಂ ವೈ ಸರಿದ್ವರಾ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ರೇವಾಂ ಲಿಂಗೋದ್ಭ ವಾಂ ಪರಾಂ ॥ ೧೩॥ 
ಲುಠನ್ನೈ ಸಂಮುಖಸ್ತಾತ ಗತೋ ರೇವಾಂ ಮಹೋದಧಿಃ । 


ಸಮುದ್ರೇ ನರ್ಮದಾ ಯತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಂಸ್ತಿ ಮಹಾನದೀ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತ್ರ ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಸಮುದ್ರೇ ಲಿಂಗಮುತ್ನಿತಂ 
ಲಿಂಗೋದೂತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ವರಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಬು 
ಲಯಂ ಗತಾ ತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ತೇನ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಹಿ ಸಾ। 


ನರ್ಮುದಾಯಾಂ ವಸನ್ನಿತ್ಯಂ ನರ್ಮುದಾಂಬು ನಿಬನ್‌ ಸದಾ | 


ದೀಕ್ಸಿತಃ ಸರ್ವಯಜ್ಣೀಷು ಸೋಮಸಾನಂ ದಿನೇದಿನೇ ! ೧೬ ॥ 
ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನುರ್ಚ್ಜಯೇತ್‌ ] 
ಸೋಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಮಾನಸಂ ನಾಚಿಕಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಯತೃತಂ ನೃಪ । 
ಲೋಟಣೇಶ್ವರಮಾಸಾದ್ಯ ಸರ್ವಂ ವಿಲಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಕಥಿತಂ ಶಂಕರೇಣ ತು । 

ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಪಾಪ ಪನೋದನಂ I ೧೯ n 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾಂ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷ್ಕೈನ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ u ೨೦ ॥ 





ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಸಮುದ್ರದ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಲಿಂಗೋದ್ಭೂತವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದುದರಿಂದ 
ಅದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಆ ನದಿಯ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವವನು ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೧೭. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನರ್ಚಿಸಿದವನು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮. ಆ ಲೋಟಣೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಪಾಪಗಳು 
ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. 

೧೯. ಶಂಕರನು ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಸಠಿಹರಿಸುವ ಒಂದು ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೦-೨೧. ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯು ಬರಲು ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಉಪನಾಸಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗೈ ದು 


ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೭೭ 


ಸಂತರ್ಯ್ಯ ನಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ। 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಲೋಟಣೇಶ್ವರಂ 1 ೨೧॥ 
ಸಫಲಂ ಜೀನಿತಂ ತಸ್ಯ ಸಫಲಂ ತಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಪಂಗನಸ್ತೇ ನ ಸಂದೇಹೋ ಜನ್ಮ ತೇಷಾಂ ನಿರರ್ಥಕಂ | ೨೨ ॥ 
ಏಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಯೈಸ್ತು ನ ದೃಷ್ಟೋ ಲೋಟಣೇಶ್ವರಃ । 
ಪಿಶಾಚತ್ವಂ ನಿಯೋನಿತ್ಯಂ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ವೈ ಕುಲೇ | ೨೩॥ 
ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಯೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಪುಣ್ಯೈಶ್ಸೈನ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾದ್ಗೀತೈರ್ನ್ಯತ್ಯೈಃ ಪ್ರಬೋಧನಂ I ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತಾಂ ರಜನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹೋದಧಿಂ । 
ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಸ್ಪಾನನಿಧಿನಾ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರತು ಕಾರಯೇತ್‌ । ೨೫ ॥ 
ಓಂ ನಮೋ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ತೀರ್ಥನಾಥಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯಂ ಕುರು ಮೇ ದೇವ ಸಮುದ್ರ ಲವಣಾಂಭಸಿ | ೨೬ ॥ 
| ಇತ್ಯಾಮಂತ್ರಣಮಂಕ್ರಃ ॥ 
ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೋ 


ರೇತೋಧಾ ನಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ । 
ಏನಂ ಬ್ರುವನ್‌ ಪಾಂಡವ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ 
ತತೋಂವಗಾಹೇತ ಪತಿಂ ನದೀನಣಂ 1 ೨೭ ॥ 
n ಇತಿ ಸ್ಸಾನಮಂತ್ರಃ | 


ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ದಮಾಡಿ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನ ಜೀವನವೂ, ಕಾರ್ಯವೂ ಸಫಲವಾಗುವುವು. 

೨೨-೨೫. ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಟಣೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡದವರು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕುಂಟರು. ಅವರ ಜನ್ಮವು ನಿಷ್ಟಲವು. ಆ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚತ್ರವೂ, ಪ್ರೇತತ್ವವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಸಾಗರವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಆಮಂತ್ರಣ 
ಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. "" ನಿಷ್ಣುರೂಪನೂ, ತೀರ್ಥಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಸಮುದ್ರರಾಜನೆ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಈ ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ಲಿಹಿತನಾಗು.” 
(ಇದು ಆಮಂತ್ರಣ ಮಂತ್ರವು). 

೨೭. ""ಆಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾಚ ದೇಹೋ ರೇತೋಧಾ ವಿಷ್ಣುರಮೃ 
ತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ'' ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಆಜನ್ಮಶತಸಾಹಸ್ರಂ ಯತ್ಛಾಸಂ ಕೃತನಾನ್ನರಃ | 


ಸಕೃತ್ನ್ನಾನಾದ್ಯ್ಯಪೋಹೇತ ಸಾಸೌಫಂ ಲವಣಾಂಭಸಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ಹಿ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇನಯೋನಿರಸೌ ವಿಭುಃ । 

ಕುಶಾಗ್ರೇಣಾಫಿ ನಿಬುಧೈರ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟನ್ಯೋ ಮುಹಾರ್ಣವಃ ॥ ೨೯॥ 
ಸರ್ವರತ್ನಪ್ರಧಾನಸ್ತಂ ಸರ್ವರತ್ನಾಕರಾಕರ | 

ಸರ್ನಾಂಮರಪ್ರಧಾನೇಶ ಗೃಹಾಣಾರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತುತೇ | ೩೦॥ 


॥ ಇತಿ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಃ॥ 
ಹಿತೃದೇನಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಂತರ್ಸ್ವ್ಣ ತದನಂತರಂ | 


ಉತ್ತ್ರೀರ್ಯ ತೀರೇ ತಸ್ಕೈನ ಪಂಚಭಿರ್ದ್ವಿಜಪುಂಗನೈಃ I ೩೧ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಚರೇತ್ವಶ್ಲಾಲ್ಲೋಕಸಾಲಾನುರೂನಿಭಿಃ | 

ಕೃತ್ಕಾಗ್ರೇ ಲೋಕಪಾಲಾಂಸ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಷ್ಯ ಯಥಾನಿಧಿ | ೩೨ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ತಾನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ । 

ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ I ೩೩ ॥ 


ಬಾಲ್ಯಾತ್ರಭೃತಿ ಯತ್ಪಾಸಂ ಕೃತಂ ವಾರ್ಧಕಯೌನನೇ। 
ಪ್ರಖ್ಯಾಪಯಿತ್ವಾ ತೇಜ್ಯೋಂಗ್ರೇ ಲೋಕಪಾಲಾನ್ನಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌॥ ೩೪ 





೨೮, ಆ ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನನನು ನೂರುಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನಾನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೨೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬೇರೆ ನಿಧದಿಂದ 
ದರ್ಜೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟಿ ಕೂಡದು 

೩೦. "ನೀನು ಸಕಲರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೂ, ಸಮಸ್ಕ್ತರತ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಸೀನು ಅರ್ಫ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.'' (ಇದು ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಮಂತ್ರವು). 

೩೧೨೩೨. ಅನಂತರ ನಿತೃದೇವಮ ನುಷ್ಯರಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅದೇ ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ಸ್ರತಿಷೆಮಾಡಿ 
ಆ ಲೋಕಸಾಲಕರೂಪವಾದ ಐದು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗೈಯ 
ಬೇಕು. 

೩೩. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಆ ಲೋಕಸಾಲಕರನ್ನೇ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ 
ಪುಣ್ಯಪೂಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. | 

೩೪. ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಧಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಬೇಕು. 


ಏಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭೯ 


ಬಾಲ್ಯಾತ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಯತಮಾಜನ್ಮತೋಂ ಶುಭಂ | 


ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಸ್ಥಿತೇಷು ಮೇ | ೩೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಲುಶೇತ್ಸಶ್ಹಾತ್ತೇಭ್ಯೋಂಗ್ರೇಣ ಚ ಸಂವತುಖಂ। 
ಅನುಮಾನ್ಯ ಚ ತಾನ್ಸಂಚ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಪಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ೩೬॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಧಿನತ್ಸಿತೃಭಜ್ಯೋ ನೃಪಸತ್ತಮ | 

ಏನಂ ಕೃತೇ ನೃಪ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ನಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭನೇತ್‌ | ೩೭ ॥ 
ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಂ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಾತ್ಮಾನಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯತ್ಕರ್ಮ ತಸ ನಿಸ್ತಾನಿಮಾಂ ಶೃಣು 1 ೩೮ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತತ್ರ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಲುಠತಮಾನೋ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ। 
ಸಾಪಕರ್ಮಾನ್ಯತೋ ಯಾತಿ ಧರ್ಮಕರ್ಮಾ ವ್ರಜೇನ್ನದೀಂ |! ೩೯॥ 
ಸಾಪಕರ್ಮಾ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಪಾಸಂ ಮೇ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಂ | 

ಸ್ನಾತಾ ತೀರ್ಥನರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹಾನಂ ದದ್ಯಾದ್ಯಥಾನಿಧಿ i ೪೦ ॥ 
ಲೋಟಣೇಶ್ಚರಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 

ಅವಕ್ರಗಮುನಂ ಗತ್ವಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೪೧॥ 


(| ಹುಟ್ಟದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ನಾನವನ್ನು ಲೋಕನಾಲಕರ 
ವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ'' 

ಹೇಳಿ ಆ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮುಂದೆ ಹೊರಳಾಡಬೇಕು. 
ಅವರನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
೩೭. ಅನಂತರ ಪಿಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜ! 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಸಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೮. ಯಾವನಾದರೂ ತನ್ನ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸಿದರೆ 
ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೩೯. ನರನು ಆ ಮಹಾತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನದಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಪಾಪ 
ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದ್ದರೆ ಬೇರೂಂದೆಡಗೆ ಹೋಗುವನು. 

೪೦. ಅದರಿಂದ ಪಾಹಿಯು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸವನ್ನರಿತು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುವು. ಖುಜುಮಾರ್ಗದಿಂದ ನದಿಗೆ ಹೋದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜ್ಞಾತ್ಸೈನಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 


ಸಾ ತನ್ನ, ೦ ಮಾನನೆ ಸತ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ | ೪೨ 
ನಪ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ನಿಧಾನೇಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನೇದಸಾರಗಾನ್‌ । 
ಪೂಜಯೇತ್ರೃಥಿನೀಷಾಲ ಸರ್ವಪಾಪೋಪಶಾಂತಯೇ ॥ ೪೩ 
ಏನಂ ಗುಣನಿಶಿಷ್ಟಂ ಹಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣುನ್ನೆ |ಕಮನಾ ನೃಪ 1 ೪೪ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಸಂತಪ್ಯ ೯ ಪಿತೃ Py | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ನಿತೂಣಾಂ ಜಕ್ತಿಭಾವಿತಃ 1 ೪೫ 
ದಾನಂ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಕಂ 

ಷಷ್ಟಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ p ಕೋಟಿನರ್ಷ ಶತಾನಿಚ 1 ೪೬ 
ಎವಾ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕೇ ಮುಹೀಯುತೇ । 

ನರ್ಮದಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಭ್ಯಃ ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ಚ ಯತ್ಸಲಂ 1 ೪೭ 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ROARS | 

ಸುವ ರಜತಂ ತಾಮ್ರಂ ಮಣಿಮೌತಕ್ತಿ ಭೂಷಣಂ 1 ೪೮ 
ಗೋನವೃಷಂ ಚ ಮಹೀಂ "ಧಾನ್ಯ ೦ ತತ್ರ ದತ್ತಾ ಕ್ಷಯಂ ಫಲಂ | 
ಕುಭಸ್ಕಾ ಾಪ್ಯಶುಭಸ್ಯಾಂಸಿ ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇನ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೯ 








೪.೨, ನೃಷವರ್ಯನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಇದನ್ನ ರಿತು ಶಂಕರನ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವ ಆ ನೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ  ನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೩. ಮಹಾರಾಜ! ಸಕಲ ವಾಸಗಳೆ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿ 
ಯಂತೆ ಮಿಂದು ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೪. ಆ ತೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಗುಣವುಳ್ಳುದು. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 

೪-೪೯. ಮಾನವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿ 
ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಬು ್ರಿಹ್ಮಣರಿಗೆ Re ಭೂ, ತೀ 
ಹಿರಣ್ಯಗಳನ್ನು i ನೂರುಕೋಟ ಆರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗ 
ಕಾಲ ಉತ್ತಮನಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ ಸಃ 
ನರ್ಮದಾದಿ ಸಕಲತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ ಸ್ಮಾನದಾನಗಳಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ 
ಮಾನವನು ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಇಂಕು ವರಃ ತೀರ್ಥದ: 
ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ತಾಮ್ರ, ಮಣಿ, ಮುತ್ತು, ವೃಷಭ, ಭೂಮಿ, ಧಾನ್ಯಗಳನ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಸಯ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಶುಭವಾಗಲಿ ಅಶುಭವಾಗ! 
ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದು. 


ನಿಂಶತ್ಯುತ್ತರದ್ವಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೮೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಛಾಣತ್ಯಾಗಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 


ಕರೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಧಿವತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು i ೫೦ ॥ 
ಹೋಟಿನರ್ಷಂ ತು ವರ್ಷಾಣಾಂ ಕ್ರೀಡಿತ್ಕಾ ಶಿನಮಂದಿರೇ | 
ಮೇದವೇದಾಂಗನಿದ್ಧಿಪ್ರೋ ಜಾಯತೇ ನಿಮಲೇ ಕುಲೇ ! ೫೧॥ 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸನೃುದ್ದೋಂಸೌ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ಸಿತಃ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀನೇಚ್ಚ ಶರದಾಂಶತಂ 1 ೫೨ ॥ 
ಅಪಿ ದ್ವಾದಶಯಾತ್ರಾಸು ಸೋಮನಾಥೇ ಯದರ್ಚಿತೇ!। 

ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಕೃತ್ತಿಕಾಯೋಗೇ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಟಿಣೇಶ್ವರೇ | ೫೩ ॥ 
ಗಯಾ ಗಂಗಾ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ನೈನಿಷೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಥಾ । 

ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ಲೋಟಿಣೇಶ್ವರದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೫೪ ॥ 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಠ್ಯ ಮಾನನಿದಂ ಶುಭಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ I ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ನಿಂಶತ್ತ್ಯುತ್ತರದ್ದಿಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೦. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೧. ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಶುದ್ದವಾದ ವಂಶ 
ದೆಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗವನ್ನರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೫೨ ಇವನು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನೂ, ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನೂ, ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 

೫೩. ಹನ್ನೆರಡುಸಾರಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿ ಸೋಮನಾಧನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ 
ಉಂಟಣಗುವ ಸ್ರಣ್ಯವು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿಕಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ಲೋಟಣೇಶ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೫೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಲೋಟಣೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಗಯಾ, ಗಂಗಾ, 
ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ನೈವಿಸ, ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಫ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೫೫. ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ 
ಪಾಸಮ.ಕ್ಷ್ಕನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ik ಲೋಟಣೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ || 
ಅಲ್ಭೃಕವಿಂತದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಂಸೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ರೇವಾಯಾ ಡಕ್ಸಿಣೇ ತಟೇ । 


ಕ್ರೋಶದ್ಧಯಾಂತರೇ ತೀರ್ಥಂ ಮಾತೃತೀರ್ಥಾದನುತ್ತಮಂ NeW 
ನಾಮ್ನಾ ಹಂಸೇಶ್ವರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೈಮನಸ್ಯವಿನಾಶನಂ । 

ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ಹಂಸೋ ದಾಕ್ಪ್ಸಾಯಣೀಸುತಃ ॥ ೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಹನಂ ಜಾತಃ ಪುರಾ ತಪ್ಪಾ ತಪೋ ಮಹತ್‌ । 

ಸೈಕದಾ ನಿಧಿನಿರ್ದೇಶಂ ವಿನಾ ವೈಯಗ್ರ್ಯ ಮಾಸ್ತಿ ತಃ ೩ 
ಅಭಿಭೂತಃ ಶಿವಗಣೈಃ ಪ್ರಣನಾಶ ಯುಧಿಷಿರ 

ದಕ್ಸಯಜ್ಞಪ್ಪ ಪಥನೇ ಕಾಂದಿಶೀಕೋ ವಿಧಿಂ ವಿನಾ TNT 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ಕೃತೋಂಷ್ಯಾಶು ನಾಯಾತಿ ನ ಯದಾ ಖಗಃ । 

ತದಾ ತಂ ಶಪ್ತವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಾತಯಾಮಾಸ ವೈ ಪದಾತ್‌ ।೫॥ 
ತತಃ ಸ ಶಪ್ತಮಾತ್ಮಾನಂ ಮತ್ತಾ ಹಂಸಸ್ಸ್ಪರಾನ್ಸಿತಃ । 


ನಿತಾಮಹಮುಪಾಗಮ್ಯ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ I ೬ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಯುಧಿಸ್ಟಿರ! ಬಳಿಕ 
ರೇವಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದದಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾತೃತೀರ್ಥ 
ಕಿಂತ ಉತ ಮವಾದ ವೈನುನಸ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಕಶ್ಯಪನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಹಂಸನು ಮಹಾ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಹನವಾದನು. ಅವನು 
ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವಾಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೫. ಆ ಹಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಬಾರದಿರಲು ಆತನನ್ನು ಶಸಿಸಿ 
ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೬. ಬಳಿಕ ಆ ಹಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನಗೆ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತುದನ್ನರಿತು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಆ ಸಿತಾಮಹನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಏಕನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೮ಪ್ಲಿ 


ಹಂಸ ಉವಾಚ:- 
ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಸಮುತ್ಪನ್ನಂ ಭನಾಂಛಸಪು_ಿಂ ನ ಚಾರ್ಹತಿ। 
ಸ್ವಭಾವ ಏನ ತಿರ್ಯಕ್ಟು ನಿನೇಕನಿಕಲಂ ಮನಃ ೭ 
ತಥಾಪಿ ದೇವ ಸಾಪೋಸಸ್ಕಿ ಯದಹಂ ಸ್ಥಾಮಿನಂ ತ್ಯಜೇ | 
ಕಿಂತು ಧಾವದ್ಬಿ ರತು ಗ್ಪೈರ್ಗಣೈಃ ಶಾರ್ವೈಃ ಸದ 


ಸಹಸಾಂಹಂ ಭಯಾಕ್ರಾ ೦ತಸ್ತ್ರ ಸ್ತಸ ಸ್ಕೃಕ್ತ್ವಾ ಪಲಾಯಾತಃ 1 ೮॥ 
ಅದ್ಯಾಂಹಿ ಭ್ರ ಹ ನಾ] ಸ್ವ ಸ್ಕಿ ಚಿ ಪುರಃ । 
ಚನ ಸ ಸ್ಮೃತೋಂಿ ಭವತಾ ನಾಂನ್ರಜಂ “ಭನವಂತಿಕೇ RT 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ಬ್ರುವನ್ನೇನ ಹಿ ಧಾತುರಗ್ರೇ 
ಹಂಸಶ್ವ ಸತ್ಯಕ್ಸಿಪೂಜ್ಯಃ `ಸುದೀನಃ | 
ತಿರ್ಯಂಚಂ ತ ಅ ಮೂಢಬುದಿಂ 
ಪ್ರಭೋ ವುರಃ ಪತಿತಂ ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ f 1 ೧೦ ॥ 
ಬಿಕೋ ದೇನಸ್ತ್ರ್ಯಂ ಹಿ ಸರ್ಗಸ್ಯ ಕರ್ತಾ 
ನಾನಾನಿಧಂ ಸೃಷ್ಟಮೇತತ್ತ್ವಯೈವ । 
ಅಹಂ ಸೃಷ್ಟಸ್ತೀದೃ ಕೋ ಯತ್ತ್ಯಯಾ ವೈ 
ಸೋಂಯಂ ದೋಷೋ ಧಾತರದ್ದಾ ತನೈನ ! ೧೧॥ 


ಲೆ, ಸ್ವಾಮಿ! ಹಾಗುವರೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ನಾನು ವಾಪಿ 
ಯಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೂ ನಾನು ಬೆನ್ನ ಬಂ ಬರುತ್ತಿದ ಭಯಂಕರರಾದ ಶಿನಗಣ 
ಗಳಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಪಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ [| ಓಿಹಿತಿಕು: 

೯, ಪ್ರಭುವೆ! ಈಗಲೂ ಮುಂದೆ ಭಯವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು, 
ನೀನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ '-ಹೆಂಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂದೆ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ “ ಪಕ್ಸಿಯೂ, ವಾಪಿಯೂ, ಮೂಢಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಮುಂದೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವನನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು?" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಿನು. 

92೩ ಬು ಸ್ಪಪ್ಟಿಸುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. ನೀನೇ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಥಿಮಾಡಿರುವೆ. ವಿತಾಮಹ! ಇಂತಹ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ನಿಶ್ಚ ಜಯಾ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೧೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಪಸ್ಯ ವಾಂನುಗ್ರಹಸ್ಯಾಂಪಿ ಶಕ್ತ 

ಸ್ತ್ಯತ್ತೋ ನಾಂನ್ಯಃ ಶರಣಂ ಕಂ ವ್ರಜಾನಿ | 
ಸೇನಾಧರ್ಮಾದ್ವಿಚ್ಯುತಂ ದಾಸಭೂತಂ 

ಚಪೇಟೈರ್ಹತಂ ತಾತ ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ ಭಕ್ತಂ lH ೧೨॥ 
ನಿದ್ಯಾಃನಿದ್ಯೇ ತತ್ತ ಏನಾದಿರಾಸ್ತಾಂ 

ಧರ್ಮಾಂಧರ್ಮೌ ಸದಸದ್ಭ್ಯುರ್ನಿಶೇ ಚ! 
ನಾನಾಭಾವಾನ್‌ ಜಗತಸ್ತ್ಯಂ ವಿಧಶ್ಸೇ 


ತಂ ತ್ಯಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವೈ ಪ್ರಪದ್ಯೇ I ೧೩ ॥ 
ಏಕೋಂಸಿ ಬಹುರೂಸೊೋಸಿ ನಾನಾಚಿತ್ರೆಕಕರ್ಮತಃ । 
ನಿಷ್ಕರ್ಮಾಂಖಿಲಕರ್ಮಾಸಿ ತ್ಯಾಮತಃ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ನನೋ ಸಮೋ ನರೇಣ್ಯಾಯ ವಗದಾಯ ನಮೋನಮಃ | 
ನನೋ ಧಾತ್ರೇ ನಿಧಾಶ್ರೇ ಚ ಶರಣಾಯ ನಮೋನಮಃ । ೧೫ ॥ 
ಶಿಕ್ಪಾಕ್ಸರ ನಿಯುಕ್ತೇಯಂ ವಾಣೀ ಮೇ ಸ್ತೌತಿ 80 ವಿಭೋ | 
ಕಾ ಶಕ್ತಿಃ ಕಿಂ ಹರಿಜ್ಞಾನಮಿದಮುಕ್ತಂ ಕ್ಲುಮಸ್ಥ ಮೇ | ೧೬ ॥ 


೧೨. ನೀನು ಶಾವಾನುಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? ಸೇನಾಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟನೂ, ಸೇವಕನೂ, 
ಈಗಾಗಲೇ ಶಿನಗಣಗಳ ತಾಡನಗಳಿಂದ ಬೇಸತ್ತಿ ಪ ಭಕ್ಕನೂ ಆದ 
ನನ್ನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೩. ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆ ಗಳೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೂ, ಒಳ್ಳ ದ, ಕಟ್ಟ ದುಗಳೂ, 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಗಳೂ ತೆ ೦ದಲೇ ಹುಟ ತಿರು ಪುವು. ನೀನು ಸ ವಿಧನಾದ 
ಜಗತ್ತು ಗಳನ್ನು ಪ್ಟಿಮಾಡಿರುವೆ. ನನ್ನೊಬ್ಬ ಬೃನನ್ನೆ ನಾನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 

೧೪. ಸಕಕ ಇ ಬಹುರೂಸನೂ, ನಾನಾ ಕರ್ಮನೂ, ಏಕಕರ್ಮನೂ, 
ನಿಷ್ಟರ್ಮನೂ, ನಿಖಿಲಕರ್ಮನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 


೧೫. ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ವರವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, ಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ, 
ವಿಧಾತನೂ, ಶರಾಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಆದ ಸ ಎ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೬. ಪ್ರಭುವೆ! ಸುಶಿಕ್ಸಿತವಲ್ಲದ ಈ ನನ್ನ ವಾಣಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಸ್ತುತಿಸೀತು! ನನಗೆ ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳು ತಾನೆ ಇವೆ? ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 


ಏಕವಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೮೫ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಏನಂ ವದತಿ ಹಂಸೇ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 
ಶಿಕ್ಸಾ ದತ್ತಾ ತನೈನೇಯಂ ಮಾ ನಿಷಾದಂ ಕೃಥಾಃ ಖಗ IH ೧೭ ॥ 
ತಪಸಾ ಶೋಧಯಾತ್ಮಾನಂ ಯಥಾ ಶಾಪಾಂತಮಾಪ್ಪುಯಾಃ | 
ರೇನಾಸೇವಾಂ ಕುರು ಸ್ನಾತ್ಕ್ಯಾ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ 43 ಸಂಸ್ಥ ನಮಾಷ್ನ. ಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 

ಯಚ್ಚೆ (ಸ್ಟಾ ಬಹುಭಿರ್ಯಜೆ ನೈಕಿ ಮಾಸ ನರದ ಹಃ 

ಗೋಸ್ಟ ರ್ಣ ಕೋಟದಾನ್ನೈ ಶ್ರ ತತ್ತ ಲಂ ಸ್ಥಾ ನಿತೇ ಶಿನೇ Horn 

ಬ್ರಹ್ಮಫೊ € ವಾ ಸುರಾಪೋ ವಾ ಸ್ಟ ರ್ಣಹೃ ದ್ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ರೇನಾತೀರೇ ಶಿವಂ ಸ್ಕಾ ಪ್ಯ ಮುಚ್ಕ ತೇ ಸರ್ವಸಾತಕ್ಕಃ । ೨೦ ॥ 

ತಸ್ಮಾ ದ್ಧ ರ್ಗಸರಿತ್ತಿ ಕೇ ಸ್ಪಾ ಸಯಿತ್ವಾ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ । 

ನಿಯುತ್ತಃ ಸರ್ವದೋಸ್ಠಸ್ತ ೦ ಯಾಸ್ಕಸೇ ಪದಮುತ್ತಮಂ ೨೧ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ವಿಧಿನಾ ಹ ಷೃತುಷ್ಟಃ ಖಿಗೋತ್ತಮಃ । 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಶು ನರ್ಮದಾತೀರಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೨ ॥ 
೧೭ ರ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಹಂಸನು ಶೀಗೆನ್ನಲು, 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, "ಹಂಸನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಕಯನ್ನಿತ್ತಿರುವೆನು. 

ವೃ 


೧೮. ಸೀನು ಶಾವಾವಸಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ದೇಹವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶೋಧಿಸಿಕೂ. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಟಾ ಪಿಸಿ ರೇವಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿವಿ7ಂದು ಆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಎ ಬಿ ಇ = ಇ ತ ಇ 
ಯನ್ನು ಸೇನಿಸು ಆದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಂ' ನೀ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಫಾನವ ನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ 


೧೯ ಶಿವನನ್ನು ಸಾ ಸ ಮಿಸಿದರ ಬಹು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಉತಮ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳು, ಕೋಟ ಗೋನವುಗನು, ಕೋಟ ಸ್ವರ್ಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದಂಗುವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

3೦. ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ರು ಸ್ಫಾಪಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, 
ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯ, ಗುರುಪತ್ತೀಗಮನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಆ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೨೧. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸಿ 
ಸಮಸ್ತ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಪದವನ್ನು ಸೇರುವೆ. 

೨೨, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಹೃಷ್ಟತುಷ್ಟನಾದ ಹಂಸನು ಹಾಗೆಯೇ 


ನ) 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನರ್ಮದಾತಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೨೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಸ್ತಸ್ತಾ ಆ ಕೆಯೆತ್ವಾಲಂ ಸ್ಟಾ ಪಯಾನತಾಸ ಶಂಕರಂ ೨೩ ॥ 
ತನ್ನಾ ಮಾ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಹಂಸೇಶ್ಯ ರಮನುತ್ತಮಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ಸಾ ಸರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ರಾಪ್ತ್ರವಾನ್‌ ಖಗಸತ್ತಮಃ il ೨೪ ॥ 
ತತ್ರ ಹಂಸೇಶ್ವರೇ ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶಾನಂ ಸ ಪಾಪೈಃ ಪರಿಮುಚ್ಕತೇ I ೨೫ ॥ 


ಸ್ತುವನ್ನೇಕನುನಾದೇನಂ ನ ದೈನ್ಯಂ ಸ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸ್ಯೃಜಿತ್‌ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದೀಪಪ್ರದಾನಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜನಂ । 
ದತ್ತಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ |! ೨೬ ॥ 
ಶ್ರಿಕಾಲಮೇಕಕಾಲಂ ನಾ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಂ 
ನವಪ್ರಸೂತಾಂ ಧೇನುಂ ಚ ದತ್ವಾ ಪಾರ್ಥ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ | 
ಷಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮುಹೀಯತೇ 1 ೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"" ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಏಕನಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯ: 


ನಿ ಬ ಲ ೫ ದಲ 

೨೩. ಅಲ್ಲಿ ಕಲವುಕಾಲ ತಸಸ್ಸನ 
ದನು. 

೨೪. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಅವನು ಸ್ತನಾಮದಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆಂಂಡ ಉಕ್ಕಮ 

ನಾದ ಹೆಂಸೇಶ್ರರನನು ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ತಮನದನಿಯನ್ನ ಹೂಂದಿದ 

೧.೨ ಎ 
ಅ 
{4 


ಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿನೆ ಮಾಡಿ 


SR 
೨೫. ಆ ಹಂಸೇಶರತೀರ್ಥಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಸಷರಮೇಶ್ಹರನನು 


ಪೂಜಿಸಿದವನು ಪಾವಮುಕ್ತನಾಗುವನು 


೨೬. ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನ ನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವವನು ಒಂದೆಡೆಯಲಿಯೂ 
ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕನುಸಾರ ಶ್ರಾದ್ದ, ದೀನ, ದಾನ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗು 
ವನು. 


೨೭. ಮೂರುಸಾರಿ ಅಧವಾ ಒಂದುಸಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಉತ್ತಮಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಈದ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಅರುವತ್ತುಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪು ಜೃನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ Rib ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಹಂಸೇಶ್ವರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣ ನ? ನೆಂಬ 


ಇನ್ನೂ ರಿಸ್ಪ ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಧ ದ್ಯಾವಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿ ಶತಶಮೋಧಾ ಬಯ 
ತಿಲಾದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಗಚ್ಛೆ ೇತ್ಕಿಲಾದಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ತಿಲಪ್ರಾಶನಕ್ಕ ದೃತ್ರ ಜಾಬಾಲಿ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಪ್ತವಾನ್‌ 1 ೧॥ 
ಪಿತೃಮಾತೃಪ ಪರಿತನ್ನಗೀ ಭಾ )ತುರ್ಭಾರ್ಯಾಭಿಲಾಷಕೃತ್‌ 
ಪುತ್ರನಿಕ್ರಯಕೃತ್ಸಾ ಸಶ್ತ ಲಕೃದ್ದುರುಣಾಸಹ ॥೨॥ 


ಏನಂ ದೋಸಸನಾನಿಷ್ಟೊ ಯತ್ರ ಯಶತ್ರಾಂಪಿ ಗಚ್ಛ ತಿ | 
ತತ್ರ ತತ್ರಾಂನಿ ಧಿಕ್ಕಾರಂ ಚಃ ಸತ್ತು 8 | 


ನ ಕೋಂಪಿ ಸಂಗತಿಂ ಧತ್ತೇ ತೇನ ಲ ಸಭಾಸ್ಕಪಿ 1 ೩॥ 
ಇತಿ ಲಚ್ಞಾನ್ಯಿತೋ ನಿಪ್ರಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ನೈಪ। 
ಜಿಂತಾನುವಾಪ ಮಹತೀಮಗತಿಚ್ಚೊ € ಹಿ ಳಾವನೇ 1 ೪ 
ಚಕಾರ ಸರ್ನತೀರ್ಥಾನಿ ರೇವಾಂ ಚಾಪ್ಯವಗಾಪಯತ್‌ 8 
ಅಣಿವಾಸ್ಯಾ ೦ತಮಾಸಾದ, ದಕ್ಕಿ ಣೇ ಸರ್ಮದಾತಟೇ। 
ತಸ್ಸೌ ಯತ್ರ ವ್ರತೀ ಸಾರ್ಥ ಜು ನಿ ಶೆಯಂಸ್ಲಿಲಾನ್‌ | ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತಿಲೂದೇಶ್ಶ ರತೀರ್ಥನಾಹಾ ಹಾತ್ಮ $ಷರ್ಣನ 
೧. ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತಿಲಾದವೆಂಬ ಉತ ತ್ರಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅಳ್ಲಿ ತಿಲ 
ವ್ರಾ ಶನಮಾಡಿದ ಜಾಬಾಲಿಯು ಶುದ್ಧ ನ 
ಯಾತಾ] ತಂದೆಗಳನ್ನು ಸ ಜಿಸಿದವನೂ, ಸಹೋದರರ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ನೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಪುತ್ರ i ನಿಕ್ರಯಿಸಿದವನೂ, ಗ.ರುವಿನೊಡನೆ 
ಭಲಮಾಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಹೋದೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಿರಸ್ನಾ ) ರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದನು. 
ಸಜ್ಜನರು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸೆ (ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತರಲಿ. 


೪, ಹೀಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಗೂಂಡ ಅವನು ಶುದ್ದಿ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನ ರಿಯದೆ 
ಬಹುಕಾಲದವರಗೆ ಅತ್ನಂತ ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಜ್‌ 
೫. ಅವನು ಸಕಲತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರೇಎಂನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದನು. 
೬. ಆ ಜಾಬಾಲಿಯು SS ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ ವ್ರತಿಯಾಗಿ ತಿಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ತಪದಿಂದಿದ್ದನು. 


೧೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಲ್ಕೆರೇಕಾಶನಂ ಕುರ್ವಂಸ್ತಥೈನೈಕಾಂತರಾಶನಂ | 


ತ್ರ್ಯಹಸಓ್‌ದ್ಯಾದಶಾಹಾಶೀ ಪಕ್ಷಮಾಸಾಂಶನಸ್ತಥಾ NT 
ಕೃಚ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದೀನಿ ವ್ರತಾನಿ ಚ ತಿಲ್ಪೈರಪಿ 
ತಿಲಾದತ್ಮಮನುಸಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹ್ಯಬ್ಬದ್ವಾಸಪ್ತತಿಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೮॥ 
ಕಾಲೇನ ಗಚ್ಛ ತಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಭವದೀಶ್ವರಃ | 

ಪ್ರಾ ದಾದಿಹಾಮುತ್ರಿ ಹ pd ಶುದ್ಧಿ ೦ ಸಾಲೋಕ್ಕ ಮಾತ್ಮ ಕಂ 1 ೯॥ 
ತೇನ ಸ ಸ್ಥಾ ನಿತೋ ದೇವಃ ಸ್ವ ನಾನ್ನಾ ತಹ ಟ 

ತಿಲಾದೇಶ ರೆಸಂಜ್ಞಾಂ ಚಪ್ರಾ ಈ ಲೋಕಾದಸಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೦॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ಪಾತ್ಕಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಷ್ಟಮಿಾಷು ಚ ! ೧೧॥ 
ಉಪವಾಸಪರಃ ಪಾರ್ಥ ತಥೈವ ಹರಿನಾಸರೇ | 

ತಿಲಹೋಪಮಿತಾ ತಿಲೋದ್ಭರ್ತಿ ತಿಲಸ್ನಾಯಾ ತಿಲೋದಕೀ 1 ೧೨ ॥ 


ತಿಲದಾಚಾಚ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ನಾನಾಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ತಿಲ್ಕೆರಾಪೂರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂ ತಿಲತೈಲೇನ ದೀಪದಃ । 
ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪುನಾತ್ಯಾಸಪ್ತಮಂ ಕುಲಂ I ೧೩॥ 


೭-೮. ಅವನು ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಭೋಜನವನ್ನೂ, ಎರಡು, 
ಮೂರು, ಆರು, ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಿಗೂ, ಪಕ. ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೂ ಒಂದು 
ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತ, ಕೃಚ್ಛ್ರಚಾಂದ್ರಾಯೆಣಾದಿ ವ್ರತಗಳನ್ರಾ ಚರಿಸುತ್ತ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತಿಲಾದನಾದನು. 

೯. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಈಶ್ವರನು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಟ್ರನು. 

೧೦. ಅದರಿಂದ ಜಾಬಾಲಿಯು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಜನರಿಂದ ಆ ಶಿವನು ತಿಲಾದೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೧-೧೩. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು. ಪಾಪನ-ಶಿಕವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ SAE ಅಷ್ಟನಾಾ ಮತ್ತು ಹರಿದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪನಾಸಮಾಡಿದ ನರನೂ, ತಿಲಹೋಮ, ತಿಲೋದ್ವರ್ತನ, 
ತಿಲಸ್ನಾನ, ತಿಲೋದಕ, ತಿಲದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ತಿಲಭೋಜನ ಮಾಡಿ 
ದವನೂ ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುನನು. ತಿಲದಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿದವನೂ, ತಿಲತೈಲದಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಮತ್ತು ಏಳು ಕುಲಗಳನ್ನು ಸನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವನು. 


ದ್ವಾವಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೮೯ 


ತಿಲಸಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ಶಾ ತಾದ್ಛೇ ನೃಸತಿಸತ್ತನು । 

ನಿಕರ್ನುಸ್ನಾ ಶ್ಚ ಗಚ್ಛ ಚ ಗೆತಿನಿಷ್ಟಾ ೦ ಹ ಪೂರ್ವಜಾಃ ೧೪ ॥ 
ಸ ರ್ಗಲೋಕಸ್ಥಿ ಹ ಶ್ರಾಡೆ ಬ್ರಾ ಜ್ಯ ಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜನೈಃ । 

ಅಕ್ಷ ಯಾಂ ತ'ಸ್ತಿ ಮಾಸಾದ ನೋದಂತೇ ಶಾಶ್ಶತೀಃ ಸಮಾಃ ॥೧೫॥ 
ನಿತುಃ ಕುಲಂ ಮಾತೃಕುಲಂ ತಥಾ ಭಾರ್ಯಾಕುಲಂ ನೃಪ। 
ಕುಲತ್ರಯಂ ಸಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಯತಿ ವೈ ನರಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಾ ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44ತಿಲೋದೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ ೨ ನಾಮ 


ದ್ವಾನಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿ ಶತತನೆಸೇಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೩.0 ನ್ಸೃ ಸವರ್ಯನೆ! ಶ್ರ ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತಿಲಸಿಂಡನ್ರ ದಾನದಿಂದ ಕರ್ಮಭ ೫ 
ರಾದ ಕಾಟ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಚತು 


೧೫. ಶ್ರಾ ದ್ರ 18% ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬೋಜನ ಮುಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಸ್ವಗ ರಃ ರೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಿತ್ಛ ಗಳು ಆ ಕ್ಸಯತೃಸ್ತಿಯ ಯನ್ನು ನಡೆದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ ನಂದ ದಸಡುವರು 


೧೬. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ನರನು ಬಿತೃ, ಮಾತೃ, ಭಾರ್ಯಾ ಕುಲಗಳನ್ನು 


ಉದ್ಬರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸ _ರ್ಗಕ್ಕೆ ಗು ಬನ್ನು; 


ಡೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಖರನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
« ತಿಲಾದೇಶ್ಲರತೀ ೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಸ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಸಾರ್ಥ ವಾಸವಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ವಸುಭಿಃ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ತತ್ರ ಸ್ಲಿತ್ಕಾವೈ ದ್ಯಾದಶಾಬ್ದಕಂ !1೧॥ 
ಧರೋ ಧ್ರುವಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಆಪಶ್ಚೈನಾಂನಿಲೋಂನಲಃ | 

ಪ್ರತ್ಯೂಷಶ್ಚ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಚ ನಸವೋಸ್ಕಾನಿಮೇ ಪುರಾ ॥೨॥ 
ಪಿತೃಶಾಪಪರಿಕ್ಲಷ್ಟಾ ಗರ್ಭವಾಸಾಯ ಭಾರತ । 

ನಾರ್ನುದಂ ತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರುರ್ಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ I 4 
ಆರಾಧಯಂತಃ ಪರಮಂ ಭನಾನೀಪತಿಮುನ್ಯಯಂ | 

ದ್ವಾಡರಾಬ್ದಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೪॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್‌ಃ ಪ್ರದದೌ ತೇಭ್ಯಸ್ತ್ಯಭೀಷ್ಟಂ ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ತತಃ ಸ್ಪನಾಮ್ನಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಸನಸ್ಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಜಗ್ಮುರಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ಶಂಕರೇ !೫॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ತದ್ವಾಸವಾಹ್ವಯಂ । 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಂ । 
ಯಥಾ ಲಬ್ಧೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ದೀಪಂ ದದ್ಯಾತ್ರ್ರಯತ್ನ್ನತಃ | ೬ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ವಾಸನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಆನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ವಸುಗಳು ಸ್ಟಾಪಿಸಿದ ವಾಸವವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಧರ, ಧ್ರುವ, ಸೋನು, ಆವ, ಅನಿಲ, ಆನಲ, ಸ್ರತ್ಯೂಷ, ಪ್ರಭಾಸ 
ಎಂಬ ಅಷ್ಟವಸುಗಳು ಗರ್ಭವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಏತ್ಟಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷಕಾಲ ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ತಸವನ್ನೂ ಚರಿ 
ಸಿದರು. 

೪-೫. ಅವರು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಭವಾನೀಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು, ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಗೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ವರನನ್ನಿತ್ತನು. ಅನಂತರ ಆ ವಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಟೆಮಾಡಿ ಅವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೬-೭. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ವಾಸನವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 


ತ್ರಯೋಪಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋ9ಭ್ಯಾಯಃ ೧೨೯೧ 


ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸೆ ತದಾಷ್ಟ ಮ್ಯಾಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಾಪಿ ಶಕ್ತಿತಃ । 


ಅಷ್ಟ್‌ ನರ್ಷಸಹಸ್ವಾ ಣಿ ಸ ನಸೇಜ್ಛಿ ವಸನ್ನಿಧೌ 2 
ತತಃ g ೫ ಗರ್ಭವಾಸಂ ನ ಪಶ್ಯ ತಿ | 

ಪುಷ್ಟೈರ್ನಾ ಪಲ್ಲನೈರ್ವಾಃಪಿ ಫಲೆ ರ್ಧಾ್ಸೈಸ್ತಥಾಂಸಿ ವಾ WONT 
ಸೂಜಯೇಜ್ಜೇನಮಿಶಾನಂ ಸದೈೆನ್ಯಂ ನಾಸ್ಸಯಾತ್ಮ್ಮಚಿತ್‌ | 
ಸರ್ನಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಪತೇ Fn 
ನಏಕಾಹಮಸಿ ಕೌಂತೇಯ ಯೋ ನಸೇದ್ವಾಸನೇಶ್ವರೇ । 
ಪಾಪರಾಶಿಂ ನಿನಿರ್ಧೂಯ ಭಾನುನದ್ದಿನಿ ನೋದತೇ I ೧೦॥ 
ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಲ ಭೋಜಯೇದೃಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾವ್ವಾಸಾಂಸಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಮ್ಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"«ವಾಸವೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದವನ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ ಊ ಈ 
ಕಳೆ ನಾಗಿ ಸ _ರ್ಗಲ ಹೋದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ನನಾಗುತ್ತುನೆ. 
೧೦. ಯುಧಿಷಿ ರ! ಒಂದು ದಿನವುದರೂ ವಾಸವೇಶ್ಲರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸ 


೬೨ ೦೨ 


ಮಾಡಿದವನು ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು ನಿನಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ್ವರ್ಗ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವನು. 
ಮು ಮಿ ps ಬೆ ಖ್‌ ೫ 
೧೧. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ, ದಕ್ಷಿಣೆ 


ಗಳನ್ನು ಕೂಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ೇ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಸ ಖಂಡದ ಫಿ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ವಾಸನವೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಸ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದು ದು 


1 ಶೀ 
ಅಧ ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಟಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಪಾರ್ಥ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಪರಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಜಪಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಕಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಂ ನರೈಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ nou 
ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಯಮಯಹಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಾಃ 

ಜಲಧಿಂ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛಂತಿ ನರ್ಮುದಾಂ ವೀಕ್ಸಿತುಂ ಕಲ 1 ೨॥ 
ನಿಲಿತಾಃ ಕೋಟಿಶೋ ರಾಜನ್ರೇನಾಸಾಗರಸಂಗನಮೇ | 
ನಿನೋದಮತುಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೇನಾರ್ಣವಸಮಾಗಮೇೋ ೩ ॥ 
ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಶಿನಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪೂಜಲಯಿತ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಹೋಟೀಶ್ವ ರಾಾಬಿಧಾನಂ ತು ಸ್ವ ಸ್ಟ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಧಾನತಃ ।1೪॥ 
ಕೋಟತೀರ್ಡೆೇ ಪರಾಂ ಸಿದ್ದಿ ೦ “ಸಂಪ್ರಾ ಸಾಕ ಸರ್ವತೋಷಣಾತ್‌ । 

ತೇನ ತತ್ಪುಣ್ಯಮತುಲಂ ಹ ಟಗರು. ಟೋತ್ತಮಂ I Bn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟೀಶ್ಮರತೀರ್ಥ ಮಾಹುತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಅಯ್ಯಾ ಧರ್ಮರಾಜನೇ! 
ತರುವಾಯ ಆ ವಾಸವೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೋಟೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆಸಗಿದ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, 
ಜಸ, ಹೋಮ ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲವು ಕೋಟಗುಣದ್ದಾಗುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರೊಡಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದ 
ಚಾರಣರೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲೋಸುಗ ಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಿಜೆಗ್ಗೆಯುವರು. 

೩-೫. ಧರ್ಮನಂದನ! ಆ ರೇವಾಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ನೆರೆದು ಆಸಂಗಮದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನೋದ 
ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ತಂತಮ್ಮ ಭಕ್ತ್ರ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಹಾಪಿಸಿ, ಕೋಟೀಶ್ವರನಾಮಕನಾದ ಆತನನ್ಸ್ನರ್ಚಿಸಿ, ಆ ಕೋಟತೀರ್ಥವಾಸಿ 


ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಸಿದ್ದಿ ಯನ; 


ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೯೩ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಕಿಂಚಿಚ್ಛುಭಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಶುಭಂ! 


ಕ್ರಿಯತೇ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ WH & 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಮಾರ್ಗಸ್ಥಾ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದ ಹಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಾಮೃತಸದಂ ಯಾಂತಿ ಹಿತೃಲೋಕಂ ತಥೋತ್ತಮಂ nen 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚಾಶ್ರಿತಾಶ್ಚಯೇ । 

ದೇವಲೋಕಂ ಗತಾಸ್ತತ್ರ ಇತಿ ಮೇ ನಿಶ್ಲಿತಾಮತಿಃ 1೮॥ 
ಬಿಲ್ಮಾರ್ಕಪುಸ್ಪೈರ್ಧತ್ತೂರಕುಶಕಾಶಪ್ರಸೂನಕೈಃ । 
ಯತೂದ್ಭವೈಸ್ತಥಾನ್ಮೈಶ್ನ ಪೂಜಂಯಿತ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ Fn 


ನಾನೋಪಚಾರೈರ್ನಿಧಿನನ್ಮಂತ್ರಸೂರ್ವಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಧೂಪದೀಪಾಂರ್ಥ್ಯನೈವೇದ್ಯೈಸ್ಕೋಷಯಿತ್ವಾ ಚ ಧೂರ್ಜಟಂ ॥ ೧೦॥ 
ಶಿವಲೋಕಮವಾಪ್ನೋತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ । 
ಸೌಷಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟನಿತಾಯೋಗೇ ನಿಶೇಷಃ ಪೂಜನೇ ಸ್ಮೃತಃ H ೧೧॥ 


ವಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕೋಟೀಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥವು ಅನುಪಮ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 

೬. ಎಲ್ಫೈ ನೃಸಶಾರ್ದೂಲನೇ! ಆ ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶುಭವಾಗಲಿ, 
ಅಶುಭವಾಗಲಿ ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಕೋಟಯಷ್ಟು ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಖುಷಿಸತ್ತಮರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮುಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನೂ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

೮. ಅಂತೆಯೆ ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತೀರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವವರು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುನರೆಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೯-೧೧. ಮಹಾರಾಜ! ಬಿಲ್ವ, ಆರ್ಕಪುಷ್ಟ, ಧತ್ತೂರ, ಕುಶ, ಕಾಶ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಸುಗಂಧ ಕುಸುಮಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಧೂಪ ದೀಪ ಆರ್ಯ 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ಧೂರ್ಜಓಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದ ಮಾನವರು 
ಹದಿನಾಲ್ಭುಮಂದಿ ದೇವೇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೋಹೀಶ್ವರತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಯ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟಮಿಯು 
ಬಹು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಈ ದಿನ ಶಿವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂಜಿಸತಕ್ಕುದು. 
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೧೨ ೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಚ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಚತುರ್ದಶ್ಯಸ್ಟನಾಷು ಚ । 
ಶಿನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಭೋಜಯೇದ್ಭಕ್ತಿತೋ ನರಾನ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨. ಎಲ್ಪೈ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಪ್ರತಿನಕ್ಸದ ಅಷ್ಟನಿಾ ಚತುರ್ದಶೀ ತಿಧಿ 
ಗಳಂದು ಆ ಕೋಟೀಶ್ವರನನ್ನು ಸತತವೂ ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಿಪ್ರರನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾುಾಡಿಸಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇಜಾಖಂಡರ್‌ಲ್ಲಿ 

ನ ಕೋಟೀಶ್ತರತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ `` ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿವ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 8 1 
ಅಧ ವಂಚವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿ ಶತತಮೋಃಧಾ ಯಃ 
SES mn ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಗಚ್ಛೇದಲಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ಅಲಿಕಾ ನಾಮ ಗಂಧರ್ವೀ ಕುಶೀಲಾ ಕುಟಿಲಾಶಯಾ i Ol 
ಚಿತ್ರ ಸೇನಸ್ಯ ದೌಹಿತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾನಂದಮೃಷಿಂ ಗತಾ । 

ವವ್ರೇ ತಂ ಸ್ವೀಕೃತಾ ತೇನ ದಶನರ್ಷಾಜಿ ತಂ ಶ್ರಿತಾ ೨ 
ಹ ಸ ತ ಸುಪ್ತಂ ಕಸಿ ಶ್ಶಿ ತ್ಯ್ಯಾರಣಾಂತರೇ 

ಗತ್ಕಾ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ನಿತರಂ ರತ್ಸನಲ್ಲಭಂ ೩ 
ನಿತ ಮಾತ್ರಾ ಚ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ ಬಹುಭಿರ್ಭತ್ನಿ ೯ತಾ ನೃಪ । 

ಗರ್ಭಫ್ನೇ ತ್ವಂ ಸತಿಫ್ಲೇ ತೃಮಿತಿ ದರ್ಶಯ ಮಾ ಮುಖಂ 9 ll 
ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಲೀ ಯಾಹಿ ಪಾಪಿಸ್ಟೇ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಗೃಹಾದ್ವ ಅಜ 1 ೫ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ದುಃಖಾನ್ಯಿತಾ ಮೂಢಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ಸತೀ। 
ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಲಿಕೇಶ್ರ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಿಕಾತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ದುಷ್ಟ ಸ್ತಭಾವ 
ದವಳೂ, ವಕ್ರವಾದ ಅಭಿವ್ರಾಯವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಚಿತ್ರಸೇನನ ಮೊಮ ಗಳೂ ಆದ 
ಅಲಿಕೆಯೆಂಬ ಗಂಧರ್ವಾಂಗನೆಯು ನಿದ್ಯಾನಂದನೆಂಬ ಮುನಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅವನೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩. ಅವಳು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು 
ವಧಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ರತ್ನವ್ಲಭನಿಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

೪-೫. " ಗರ್ಭಘಾತಿನಿಯೂ, ಪತಿಘಾತಿನಿಯೂ, ಬ್ರಹ ಹತ ಮಾಡಿದ 
ವಳೂ, ಪಾಸಿಷ್ಕೆಯೂ ಆದ ನೀನು ನಮಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಡ, ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡು'' ಎಂದು ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಬಹುಜನರೂ 
ಗದರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. 

೬. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ಅವರಿಂದ ತಿರಸ್ನತಳಾದ 
ಅವಳು ದುಃಖಗೊಂಡು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 


೧೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಸೃಚ್ಛ್ಯಮಾನಾ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ 1 ೭॥ 
ತತ್ರ ಸಾರ್ಥ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಿತವ್ರತಾ । 

ಕ್ರ ಚ್ಛ್ರ್ರಾತಿಕೃಚ್ಛ್ಟಸಾರಾಕ ಮಹಾಸಾಂತಪನಾದಿಭಿಃ en 
ಚಾಂದಾ ತ್ರಾಯಣೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಕೂರ್ಚೆಃ ಕರ್ಶಯಾಮಾಸ ವೈ ತನುಂ । 

ಏನಂ ನರ್ಷಶತಂ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ಯತೀತಂ ತಪಸಾ ನೃಪ HF Nn 


ತಸ್ಯಾ ನಿಶುದಿ ಮಿಚ್ಛಂತ್ಯಾಃ ಶಿನಧ್ಯಾನಾರ್ಚನಾದಿಭಿಃ | 

ತತ ಕತಿಪಯಾಹೋಭಿಸ್ತ ಸ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಹಠಂ ಪರಂ । 

ಸರಿತುಷ್ಟಃ ಶಿವಂ ಸ್ರಾಹ ನಾರ್ನತ್ಸು ಸರಿನೋದಿತಃ ! ೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ. NSN 

ಪುತ್ರಿ ಮಾ ಸಾಹಸಂ ಕಾರ್ಷಿೀಃ ಶುದ್ದದೇಹಾಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ತುಷ್ಟೋ ಹಂ ತಹಸಾ ತೇಂದ್ಯ ನರಂ ನರಯ ನಾಂಛಿತಂ ! ೧೧॥ 
ಅಲಿಕೋವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಸಿ ದೇನೇಶ ನರಾರ್ಹಾ ಯದ್ಯಹಂ ಮತಾ | 

ನಾನಾಪಾಪಾಗ್ನಿತಪ್ತಾಯಾ ದೇಹಿ ಶುದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಮಮ 1 ೧೨ ॥ 


೭-೯. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಅವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ತೀರ್ಥವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ರೇನಾಸಾಗರಸಂಗಮವು ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ತೀರ್ಥ 
ವೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿ ನಿರಾಹಾರಳೂ, ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವಳೂ ಆಗಿ ಕಚ್ಚ ಮಃ 
ಅತಿಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ, ಪಾರಾಕ, ಮಹಾಸಾಂತಪನ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂರ್ಚ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಗೊಳಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ಫಸ ಕ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ನೂರೈವತ್ತುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 

೧೦. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಧ್ಯಾನಪೂಜಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಜಾ ಬಾ ಬಯಸುವ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಅವಳ ಹರವನ್ನರಿತು 
ಪಾರ್ನತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೧೧. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುಗಳಿ ನೀನು ಸಾಹಸಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು BR ಈಗ ನೀನು ಶುದ್ಧವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ, 

೧೨. ಅಲಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಶಂಕರ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ವರಕ್ರೆ ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅನೇಕ ಪಾಪ ಪಗಳೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ಕಳಾದ ನನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೀಡು. 


ಪಂಚನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೨೯೭ 


ತ್ವಂ ಮೇ ನಾಥೋ ಹೃನಾಥಾಯಾಸ್ತಮೇನ ಜಗೆತಾಂ ಗುರುಃ | 


ದೀನಾಃನಾಥಸಮುದ್ಧರ್ತಾ ಶರಣ್ಯಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 

ತ್ವಂ ಭದ್ರೇ ಶುದ್ಧದೇಹಾಸಿ ಮಾ ಕಿಂಚಿದನುಶೋಚಜಿಥಾಃ । 

ಸ್ವನಾನ್ನಾ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ಸೇಹ ಮಾಂ ತತಃ ಸ್ಪರ್ಗಮೇಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇನದೇವೇಶಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ । 

ಅಲಿಕಾಂಪಿ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಪಾತ್ಕಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶಂಕರಂ 1 ೧೫ ॥ 

ದತ್ತಾ ದಾನಂ ಚ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಲೋಕಮಾಪ ಮಹೋತ್ಕಟಂ | 

ಹಿತರಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಾತರಂ ಚ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೬ ॥ 

ತೈಶ್ತ ಸನ್ಮಾನಿತಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಾಲಿಕಾ ತತಃ । 

ನಿಮಾನನರಮಾರೂಢಾ ದಿವ್ಯಮಾಲಾನ್ಯಿತಾ ನೃಪ H ೧೭ ॥ 

ಗೌರೀಲೋಕಮನುಸ್ರಾಸ್ತಾ ಸಖಿತ್ತೇಂದ್ಯಾಂಪಿ ಮೋದತೇ | 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ಸಾರ್ಥ ನಿಖ್ಯಾತಮಲಿಕೇಶ್ವರಂ 1 ೧೮॥ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಪುರುಷೋ ವಾ ಯುಧಿಷ್ಟಿರ | 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಬಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಯುತಂ ॥8೧೯॥ 


೧೩. ಜಗದ್ಗುರುವೂ, ದೀನಾನಾಧರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವವನೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಆದ ನೀನು ಅನಾಧಳಾದ ನನಗೆ ರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. 

೧೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಂಗಳಕರಳ! ನೀನು ಶುದ್ಧಶರೀರ 
ಛಳಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಾ ನಿಸಿ ತರುನಾಯ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆ. 

೧೧-೧೮. ಶಂಕರನು ಹೀಗ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
ಅನಂತರ ಅಲಿಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ನಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನನನ್ನಿತ್ತು, ಉತ್ತಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಅನರಿಂದಲೂ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ಮಾನಿತಳಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ದಿವ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೌರೀಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಈಗಲೂ 
ಆ ದೇವಿಗೆ ಸಖಿಯಾಗಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಅಲಿಕೇಶ್ವರನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೯-೨೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಮಿಂದು ಉಮಾ 
ಸಹಿತನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವರು ವಿವಿಧ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ 


೧೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಸಾಪೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ನುಕ್ತೋ ಲೋಕಮಾಸ್ನೋತಿ ಶಾಂಕರಂ | 


ಮಾನಸಂ ವಾಜಿಕಂ ಸಾಪಂ ಕಾಯಿಕಂ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ 1 ೨೦ ॥ 
ಸರ್ವಂ ತದ್ದಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸದಾ । 
ದೀಪಂ ದತ್ಸಾ ಚ ದೇನಾಗೈೆ €ನ ರೋಗೈ | ಸರಿಭೂಯತೇ 1 ೨೧ ॥ 


ಧೂಪಸಾತ್ರಂ ೦ ವಿಮಾನಂ ಚ ಫುಂಭಾಂ ಕಲಕನೇನ ಚ। 
ದತ್ಕಾ ದೇನಾಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶಾಕ್ಟಂ ಲೋಕಮನಾಸ್ಪಯಾತ್‌॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತಃ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ೫ ೫2! 
"4ಅಲಿಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಡಾತ್ಮ ೪ವರ್ಣಿನಂ ಟಿ 
ನಾಮ ವಂಚನಿಂಶತ್ಯ ಧಿಕದ್ದಿ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿ 
ಸಿದರೆ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನಸ, ವಾಚಿಕ, ಕಾಯಿಕರೂಸವಾದ ಪಾಪಗಳು 
ನರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದೀಸದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೀರೋಗಿ 
ಯಾಗುವನು 

೨೨. ಮಹಾರಾಜ! ಧೂನನಾತ್ರ, ವಿಮಾನ, ಘಂಟಿ, ಕಲಶಗಳನ್ನು 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತ್ತ ಅಲಿಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ””ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಪ್ಪ 3 $ನನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ8॥ 
ಅಧ ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತವಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವನಿಮಲೇಶ್ಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರೇ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತದ್ದಿಮಲೇಶ್ವರಂ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನ್ತಾನೇನ ದಾನೇನ ಜಸಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಭಿಃ ll © 
ವಿಮಲೇಶ್ವರಮಾರಾಧ್ಯ ಯೋ ಯದಿಚ್ಛೇತ್ಸ ತಲ್ಲಭೇತ್‌ । 
ಸ್ವರ್ಗಲಾಭಾದಿಕಂ ವಾಪಿ ವಾರ್ಥಿನಂ ನಾ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ 1 ೨॥ 
ಪುರಾ ತ್ರಿಶಿರಸಂ ಹತ್ತಾ ತ್ವಷ್ಟು8 ಪುತ್ರಂ ಶತಕ್ರತುಃ । 

ಯಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾದ್ಕೈನುಲ್ಕಂ ಪರಮಂ ಗತಃ I ೩ 
ಯತ್ರ ವೇದನಿಧಿರ್ನಿಪ್ರೋ ಮಹತ್ತಪ್ವ್ವಾ ತಪಃ ಪುರಾ । 
ನಾನಾಕರ್ಮಮಲೈಃ ಕ್ಸೀಣೈರ್ನಿಮಲೋ ಭವದರ್ಕವತ್‌ TROT 
ಮಹಾದೇನ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸೋಮವತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ । 

ಪುರಾ ಭಾನುಮತೀಂ ಭಾನುಃ ಸುತಾಂ ಸ್ಮರಶರಾರ್ದಿತಃ 1೫॥ 
ಚಕವನೇ ತೇನ ದೋಷೇಣ ಕುಷ್ಟರೋಗಾರ್ದಿತೋಭನತ್‌ ] 


ಸಚಾಪ್ಯತ್ರ ತಪಸ್ತಷ್ವ್ವಾ ನಿಮುಲತ್ಸಮುವಾಗತಃ HW & 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಮ ಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 


೧-೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನಂತರ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಮಲೇಶ್ಲರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, 
ಹೋಮ, ಅರ್ಚನೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ವಿಮಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲಾಭಾದಿಗಳೂ, ಭೂಲೋಕದ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳೂ ದೊರೆಯುವುವು. 

೩. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ತ್ರಷ್ಟ ೃವಿನ ಸುತನಾದ ತ್ರಿಶಿರಸನನ್ನು ನೊಂದು 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದ ಶುದ್ದನಾದನು. 

೪-೧೦, ವೇದಸನಿಧಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾ ತನವನ್ನಾಚರಿಸಿ ದೋಷ 
ಗಳು ಪರಿಹಾರನಾದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶುದ್ಧನಾದನು. ಮತ್ತು ಮಹಾ 
ದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರನಾದನು. ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಧ 
ಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಭಾನುಮತಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕಾಮಿಸಿ ಆ ದೋಷದಿಂದ ಕುಷ್ತರೋಗಸೀಡಿತನಾದನು. ಅವನೂ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾದನು. ಮತ್ತು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಂದ ತನ್ನ 


೧೩೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾದೇವೇನ ತುಷ್ಟೇನ ಸ್ಥಸ್ಥಾನೆಂ ಮುದಿತೋ ಭಜತ್‌ । 


ತಥೈೈನ ಚ ಪುರಾ ಸಾರ್ಥ ನಿಭಾಂಡಕಸುತೋ ಮುನಿಃ 1೭॥ 
ಯೋಗಿಸಂಗಂ ವನೇ ಸ್ರಾಪ್ಯ ಪುರೇ ಚ ನೃಪತೇಸ್ತಥಾ | 
ರಾಜಸಂಸರ್ಗದೋಷಾದ್ರ್ಮೈ ಮಾಲಿನ್ಯಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ |! ೮॥ 


ನಿಚಾರಯನ್ನ ಭ್ಯುಪೇತ್ಯ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮಂ । 

ಶಾಂತಯಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತಪ್ಪಾ ದ್ವಾದಶನತ್ಸರಾನ್‌ 1೯॥ 
ಕ್ರಚ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾಯಣೈರ್ದೇನಂ ತೋಷಯಂಸ್ರ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಮುನಿಃ । 
ಮಹಾದೇನೇನ ತುಷ್ಟೇನ ಸೋಸಿ ವೈಮಲ್ಯ ಮಾಪ್ತ್ರನಾನ್‌ ॥೧೦॥ 
ಶರ್ನಾಣ್ಯಾ ಪ್ರೆ ರಿತ ಶರ್ವಃ ಪುರಾ 8 ನೃ ಣೆ | 


ನೋಹೆನಾನ್ನು ನಿಪತ್ಲೀನಇಂ ಸ್ಟ ೦ ನೀಕ್ಬ 2 ನಿನುಲಂ. ಕಲ ! ೧೧॥ 
ನಿಚಾರ್ಯಪರೆಮಸ್ನಾ ನಂ BL EN 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿ ತ್ಕಾ ಮಹಾರಾಜ ತಹಸ್ತಸ್ವ್ವಾ ಸಹೋಮಯಾ I ೧೨ ॥ 


ಬಡು ಗಾ ಯತೋ ಜಾತಸ್ಮೇನಾಸ್‌ೌ ನಿಮಲೇಶ್ವ ರಃ | 
ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಲೌ ಕಾಸ್‌ ಹಿತಕಾ ನ್ಶು ಯಾ ॥ ೧೩॥ 


ತತಸ್ತಿ ಲೋತ್ತ ಸ್‌ ಸೃ ಸ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ EN 
ಪ ಕ್ರಜಾನಾಥೋಸಸಿ ಕನ ಸ ಸ್ಟಾ ದ 'ಷ್ಟ್ಟಾಗ್ರೇ ಸುನುನೋಹರಾಂ ॥೧೪॥ 


ಮ 


ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಖುಸಿಗಳ 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಭಾಂಡಕನ ಮಗನಾದ ಖುಷ್ಯಶ್ಫ ಂಗಮುನಿಯು ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ದೋಷವನ್ನು ತಾನೇ 
ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ ರೇವಾಸಾಗರಸ ೦ಗಮಕ್ಸೆ ಬಂದು ಶಾಂತೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಸತ್ತಿ ಯೊಡನೆ 
ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಕೃ ಚ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾ ರ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಸಂತುವ್ಟ ye ಶಂಕರನ « ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶುದ್ಧಿ 
ಯನೆ ಫಬ್ರದಿದನು. 

೧೧-೧೩. ಹಿಂದೆ ದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಮುನಿನತ್ಟಿ ಯರನ್ನು ಮೋಹ ಗೊಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಪಾಸಲಿಸ್ಮನಾಗಿ ಜಾಜಿ 
ಸಂಗಮವು ಉತ್ತ ಮಸ್ತಾ ನವೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿ ಉಮೆಯೊಡಕೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶುದ ನಾದನು. ಪಪ ಅವನು ವಿಮಲೇಶ್ವ ರನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾ ತನಾಗಿ 
ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು. ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದರು. 

೧೪೨೧೬. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿರೋತ್ತಮೆಯನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿ ಪ ಪ್ರಜಾನಾಧನಾದಾಗ್ಗೂ ಮುಂದಿರುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜೂ ಯೋಗಬಲಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕನಾದನು, 


ಸಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೧ 


ಭಾನಿಯೋಗಬಲಾಕ್ರಾಂತಃ ಸ ತಸ್ಕ್ಯಾಮಭಿಕೋಂಭನತ್‌ 

ತೇನ ನೀಕ್ಸ್ಯ ಸದೋಷತ್ವಂ ರೇವಾತೀರದ್ವಯಂ ಶ್ರಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯನುಸರನ್ಮೌನೀ ತ್ರಿಸ್ನ್ನಾಯಿಾ ಸಂಸ್ಮರಂಭಿವಂ | 
ರೇವಾರ್ಣವಸಮಾಯೋಗೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ । 


ಕಾಲೇನಾಲ್ಪೇನ ರಾಜರ್ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯಮುಲತಾಂ ಗತಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಏನಮುನ್ಯೇಃಸಿ ಬಹುಶೋ ದೇವರ್ಷಿನೃಪಸತ್ತಮಾಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೋಷನುಲಂ ತತ್ರ ನಿಮುಲಾ ಬಹವೋ ಭವನ್‌ I ೧೭॥ 
ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ | 
ಅಮಲೋಪಿ ನಿಶೇಷೇಣ ವೈಮಲ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಪರಂ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರೋ ನಾರೀ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಪಾಪದೋಷನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರೋಪವಾಸಂ ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇತ ನಿಮಲೇಶ್ವರಂ | 

ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವ್ನಪರ್ವಸು ಸಾರ್ಥಿನ i ೨೦ ॥ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಹಿತ್ಕಾ ಯಾತಿ ಶಿನಾಲಯಂ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ನಿತ್ಯೂಣಾಮನೃಣೀ ಭನೇತ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯೇಚ್ಛಕ್ಕ್ಯಾ ತೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥೨೧॥ 


ಅದರಿಂದ ತಾನು ದೋಷಿಯಾಗಿರುವೆನೆಂದರಿತು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನರಸುತ್ತ ನರ್ಮದೆಯ 
ಎರಡೂ ದಡಗಳನ್ನು ನೇರಿ ತ್ರಿಕಾಲಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶುದ್ಧನಾದನು. 

೧೭. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಬಹುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಜನರ್ಯರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶುದ್ದರಾನರು. 

೧೮. ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಧಿರ್ಮಲನಾದಾಗ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲನಾಗುವೆ. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರನೂ, ನಾರಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಪಾಸದೋಷಮುಕ ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೨೦-೨೧. ಮಹಾರಾಜ! ಅಷ್ಟಮಿಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪನಾಸಮಾಡಿ ವಿಮಲೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಗೈ ದವನು 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರು 
ವನು. ವಿಧಿಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಶಕ್ಟ್ಯನುಸಾರ ಅವರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಯದಿಷ್ಟತಮಂ ಲೋಕೇ ಯಚ್ಛೆನಾತ್ಮಹಿತಂ ಗೃಹೇ । 
ತತ್ತದ್ಗುಣನಶೇ ದೇಯಂ ತತ್ರೆನಾಕ್ಸಯಮಿಚ್ಛತಾ | 


ಸ್ಮರ್ಣಧಾನ್ಯಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಛತ್ರೋಷಾನತ್ವಮುಂಡಲುಂ | ೨೨ ॥ 
ಗೃಹಂ ದೇನಸ್ಯ ವೈ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ಭುನಿ ಭೂಪತಿಃ । 
ಗೀತನೃತ್ಯಕಥಾಭಿಶ್ಚ ತೋಷಯೇತ್ಸರನೇಶ್ವರಂ | ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಷಡ್ವಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 





೨೨, ಅಕ್ಬಯ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವೂ, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹಿತವೂ ಆದುದನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣ, ಧಾನ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ, ಕೊಡೆ, 
ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಕಮಂಡಲು ಇವುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಶಕ್ತುನುಸಾರ ಶಂಕರನಿಗೆ ಗೃಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ಫಧು 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸಿದವನು ರಾಜನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಎಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
Ri ನಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ ಸವ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾನನಿಶೇಷಕಥನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಏತಾನಿ ತವ ಸಂಕ್ಲೇಪಾತ್ರಾಧಾನ್ಯಾತ್ಮಥಿತಾನಿ ಚ । 


ನ ಶಕ್ತೋ ನಿಸ್ತರಾದೃಕ್ತುಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ತೀರ್ದೆಷು ಸಾಂಡನ HO 
ಏಷಾ ಪನಿತ್ರಾ ವಿಮಲಾ ನದೀ ತೈಲೋಕ್ಕನಿಶ್ರುತಾ । 

ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ 1೨॥ 
ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಕರೇದ್ಯಸ್ತು ನರ್ಮುದಾಂ ಸತತಂ ನೃಸ। 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಶತಸ್ಯಾಶು ಲಭತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ | ೩॥ 
ಅಶ್ರದ್ದಧಾನಾಃ ಪುರುಷಾ ನಾಸ್ತಿಕಾಶ್ಚಾಂತ್ರ ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪ್ರಾಹೈನಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೪॥ 
ನರ್ಮದಾಂ ಸೇವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತೇನ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಜ್ಞೇಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಪಹಾರಿಣೀ !(೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾ ನನಿಶೇಷಕಥನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಸೇಪನಾಗಿ ಪ್ರಧಾನತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. 

೨, ಪವಿತ್ರವೂ. ತ್ರಿಲೋಕವಿಶ್ರುತವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟವೂ ಆದ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 

೩. ಮಹಾರಾಜ! ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸುವವನು ನೂರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣನ್ರತಗಳ ಫಲವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಆದರೆ 
ಹೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೫. ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಶಂಕರನು ತಾನೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸೇನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ರಿವಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯನದಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೩೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಯಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಗಂಗಾ ಮಹೇಶ್ವರತನೂದ ನಾ । 


ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಕ್ಸಿಣಗಂಗೇತಿ ಭಾರತಸ್ಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 ೬॥ 
ಜಾಹ್ನನೀ ವೈಷ್ಣನೀ ಗಂಗಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಇಯಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಗಂಗಾ ರೇನಾ ನಾಸ್ಕ್ಯತ್ತ ಸಂಶಯಃ ! ೭॥ 


ಯಥಾ ಹಿ ಪುರುಷೋ ದೇನಸ್ತ್ರೈಮೂರ್ತತ್ನಮುಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶಾಖ್ಯಂ ನ ಭೇದಸ್ತತ್ರ ನೈ ಯಥಾ । 


ತಥಾ ಸರಿತ್ರಯೇ ಪಾರ್ಥ ಭೇದಂ ಮನಸಿ ಮಾ ಕೃಥಾಃ Hen 
ಹೋಟಕೋ ಹ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಕ್ಷಶಶ್ಹಾಃಪಿ ಭಾರತ । 

ತಥಾ ಸಹಸ್ರಶೋ ರೇವಾ ತೀರದ್ವಯಗತಾನಿ ತು Fn 
ವೃಕ್ಸಾಂತರಿಕ್ಬಸಂಸ್ಥಾನಿ ಜಲಸ್ಮಲಗತಾನಿ ಚ । 

ಕಃ ಶಕ್ತಸ್ತಾನಿ ನಿರ್ಣೇತುಂ ವಾಗೀಶೋ ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ lh ೧೦॥ 
ಸ್ಮರಣಾಜ್ಜನ್ಮಜನಿತಂ ದರ್ಶನಾಚ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಜಂ | 

ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ನಶ್ಶ್ಯೇತ್ಸಾಪಂ ರೇವಾನಗಾಹನಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ದೇನಕಾರ್ಯಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಹೃಗ್ನಯೋ ವಿಧಿವದ್ದುತಾಃ | 

ನೇಧಾ ಅಧೀತಾಶ್ತತ್ವಾರೋ ಯೇನ ರೇನಾನಗಾಹಿತಾ 1 ೧೨ 1 


೬. ಶಂಕರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ದಕ್ಷಿಣ 
ಗಂಗೆಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೭. ಜಾಹ್ನನಿಯು ವೈಷ್ಣವಗಂಗೆಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮೀಗಂಗೆಯೂ, 
ನರ್ಮದೆಯು ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಗಂಗೆಯೂ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೮. ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಂತೆ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸಬೇಡ. 

೯-೧೦. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಚ, ಅಂತರಿಕ್ಸ್ಟ್ರ, ಜಲ, 
ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ತೀರ್ಧಗಳನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು 
ಸಮರ್ಧನಲ್ಲ. 

೧೧. ನರ್ಮದಾಸಾಗರಸಂಗಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಜನ್ಮದ 
ಪಾಸವೂ, ದರ್ಶನದಿಂದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಸವೂ, ಸ್ನಾನದಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳ ಪಾಸವೂ ನೀಗುವುದು. | 

೧೨, ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, 
ಆಗ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಹೋಮಿಸಿದವನೂ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಆಗುವನು. 


ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೫ 


ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾಚ್ಞಾಪಿ ಸಂಕ್ಸೇಸಾತ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯುಕ್ತಾನಿ ತೇ ಮಯಾ । 

ನ ಶಕ್ಕೋ ನಿಸ್ತರಃ ಪಾರ್ಥ ಶ್ರೋತುಂ ವಕ್ತುಂ ಚ ವೈ ಮಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :-- 

ವಿಧಾನಂ ಚ ಯಮಾಂಶ್ರೈನ ನಿಯಮಾಂಶ್ಚ ವದಸ್ವ ಮೇ । 

ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಾರ್ಥಗಮುನೇ ಕೋ ನಿಧಿಸ್ತಂ ನದಸ್ವ ಮೇ i ೧೪ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಸಾಧು ಸೃಷ್ಟಂ ಮಹಾರಾಜ ಯಚ್ಛ್ರೇಯಃ ಸಾರಲೌಕ8ಕಂ | 


ಶೃಣುಷ್ಟಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ವದಾಮಿ ತೇ I ೧೫ ॥ 
ಅಧ್ರುವೇಣ ಶರೀರೇಣ ಧ್ರುವಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಅವಶ್ಯಮೇನ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಘೂರ್ಣಿಕಾ ಇನ 1 ೧೬ ॥ 
ದಾನಂ ನಿತ್ತಾದೃತಂ ವಾಚಃ ಕೀರ್ತಿಧರ್ಮೌ ತಥಾ ಯುಷಃ। 
ಪರೋಪಕರಣಂ ಕಾಯಾದಸಾರಾತ್ಸಾರಮುದ್ಧರೇತ್‌ il ೧೭ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮ್ನಹಾಮೋಹಮಯೇ ಕಟಭಾಹೇ 

ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿನಾ ರಾತ್ರಿದಿನೇಂಧನೇನ । 
ಮಾಸರ್ತುದರ್ನೀ ಪರಿಘಟ್ಟಿನೇನ 

ಭೂತಾನಿ ಕಾಲಃ ಪಚತೀತಿ ವಾರ್ತಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ನಾನು ಮುಖ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೪, ಯುಧಿಸ್ಥಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಾಯಶಿಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ವಿಧಿ, ಯಮ, ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು 
ಪರಲೋಕದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನ್ನು ಹಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೬. ಅಸ್ಲಿರವಾದ ಈ ದೇಹದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಅತಿಧಿಗಳಂತೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. 

೧೭ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ದಾನವನ್ನೂ, ಮಾತಿನಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನೂ, ಆಯುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೀರ್ತಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಶರೀರದಿಂದ ಪರೋನಕಾರವನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಅಸಾರ 
ವಾದುಗಳಿಂದ ಸಾರವಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಕಾಲವು ಮಹಾಮೋಹನೆಂಬ ಬಾಣಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಅಗ್ನಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದಲೂ, ಮಾಸ ಖುತುಗಳೆಂಬ 
ಸಟ್ಟುಗದ ಘಟ್ಟನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದೆಂದು ಸಮಾಚಾರನಿದೆ 
ಯಸ್ಟೆ! 


೧೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಾನೋಕ್ತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ | 
ನಾಯಂ ಲೋಕೋಸ್ತಿ ನ ಪರೋ ನ ಸುಖಂ ಸಂಶಯಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ಮಂತ್ರೇ ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜೇ ದೇವೇ ದೈವಚ್ಚೇೀ ಭೇಷಜೇ ಗುರೌ | 


ಯಾದೃಶೀ ಭಾವನಾ ಯಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ತಾದೃಶೀ ॥೨೦॥ 
ಅಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಅಸದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಸಾರ್ಥ ನಚ ತತ್ರೇತ್ಯ ನೋ ಇಹ I ೨0೧ 1 
ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ವರ್ತತೇ ಕಾಮುಕಾರತಃ । 

ನಸ ಸಿದ್ದಿಮವಾಸ್ಲೋತಿ ನ ಸುಖಂ ನ ಪರಾಂಗತಿಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಂತೀಹ ನಿನಿಧೋಷಾಂಯತಾ ನೃಣಾಂ ದೇಹನಿಶೋಧನಾಃ । 
ತೀರ್ಥಸೇವಾಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ಸೃಶರೀರಸ್ಯ ಶೋಧನಂ ll ೨೩ ॥ 


ಕೃಚ್ಛ_ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದ್ಯೈರ್ನಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ತೀರ್ಥಸೇನಯಾ । 
ಯದಾತೀರ್ಥಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪ್ರಯಾತಿ ಪುರುಷೋ ನೃಪ | 


ತದಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರಸ್ತಂ ವ್ರಜಂತ್ಯನುಖೇಚರಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 

ಪರಮಾನೋದಪೂರ್ಣಾಸ್ತೇ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯಸ್ಯಾಂನುಯಾಯಿನಃ । 

ಕೃತ್ತ್ವಾಂಭ್ಯುದಯಿಕಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಪೃಚ್ಛ್ಯ ತು ದೇವತಾಂ 1॥ ೨೫ ॥ 
| ಭಕಿ 


೧೯. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವ ಕರ್ಮವನ್ನರಿತು 
ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಲರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತನಾದವನಿಗೆ ಇಹವರಲೋಕ 
ಗಳಾಗಲಿ, ಸುಖನಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಮಂತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ದೇವತೆ, ಜೋಯಿಸ, ಔಷಧ, ಗುರು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭಾನನೆಯಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಸಿದ್ದಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನ, ತಸಸ್ಸು, 
ಕಾರ್ಯ ಇವುಗಳು ಅಸತ್‌ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ಇದರಿಂದ ಇಹೆಸರಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದಿಬ್ಲ. 

೨೨. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವನು ಸಿದ್ದಿ, 
ಸುಖ, ಉತ್ತಮಗತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಮಾನವನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿವಿಧೋಸಾಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ತೀರ್ಥಸೇನೆಗೆ ಸಮವಾದ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 

೨೪, ಮಾನವನು ಕೃಚ್ಛ_ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥ 
ಸೇವೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಎರಡನೆಯದಾದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಗು 
ವಾಗಲಾಗಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರು. 

೨೫-೨೮. ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೭ 


ಇಷ್ಟಬಂಧೂಂಶ್ಶ್ಚ ನಿಷ್ಣು ಚ ಶಂಕರಂ ಸಗಣೇಶ್ಶ ರಂ। 


ವ್ರಜೇದ್ದಿ ಜಾಂಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಯಮಾನಸಿ ॥ ೨೬ ॥ 

ಏಕಾಃಶನಂ ಬ್ರಹ ್ಮಚರ್ಯಂ ಭೂಕಯ್ಯಾ ೦ ಸತ್ಯ ವಾದಿತಾಂ | 

ವರ್ಜನಂ ಚ ಸರಾನ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಹನಿವರ್ಜನಂ I ೨೭ 

ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತಥಾ ದ್ರೋಹನಂಚನಾದಿ ನೃಪೋತ್ತಮು । 

ಸಾಧುನೇಷಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ವಿನಯೇನ ನಿಭೂಸಿತಃ I ೨೮ ॥ 

ದಂಭಾಃಹಂಕಾರಮುಕ್ತೋ ಯಃ ಸ ತೀರ್ಥಫಲನುಶ್ಚುತೇ । 

ಯಸ್ಕ ಹಸ್ತೌ ಚ ಸಾದೌ ಚ ಮನಶ್ರೈವ ಸುಸಂಯತಂ 1 ೨೯ 

ವಿದ್ಯಾ ತಪಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಸತೀರ್ಥಸಫಲಮಶ್ನುತೇ ! 

ಅಕ್ರೋಢಧನಶ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸತ್ಯಶೀಲೋ ದೃಢವ್ರತಃ ॥೩೦॥ 

ಆತ್ಮೋಪಮುಶ್ಚ ಭೂತೇಷು ಸ ತೀರ್ಥಫಲಮಶ್ನುತೇ | 

ಮುಂಡನಂ ಚೋವವಾಸಶ್ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಠಯಂ ವಿಧಿಃ I ೩೧॥ 

ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರಂ ನಿಶಾಲಾಂ ನಿರಜಾಂ ಗಯಾಂ | 

ಸ್ನಾನಂ ಸುರಾರ್ಚನಂ ಚೈವ ಶ್ರಾದ್ವೇ ವೈ ಹಿಂಡಪಾತನಂ 1 ೩೨ ॥ 

ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟಯಂ ನಿಧಿಃ । 
ಇ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿನಿತ್ತಂ ಚ ಯೋ ವ್ರಜೇದ್ಯತಮಾನಸಃ | ೩೩ ॥ 





ಮ ಹ ಬಾ ಅ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಕನು ಆಭ್ಯುದಯಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಯ ಅವ್ಬಣೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆದು ಇಷ್ಟಬಂಧಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು, ಶಂಕರ, ಗಣೇಶರನ್ನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಚು ಏಕಾಶನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಭೂಶಯನ, ಸತ್ಯ 
ವಾತ ವರಾನ್ನತ್ಯಾಗ, ಪ್ರತಿಗ್ರ Ba ನಿಯಮಗಳನ್ನು. 

ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ದ್ರೋಹ, ವಂಚನೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಧುವೇಷವನ್ನು 
ದರಿಸಿ ನಿನೀತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨೯-೪೦ ದಂಭಾಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದನನು ಯಾರೋ ಅವನೇ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಹಸ್ತ, ಪಾದ, ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ತಪಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ನೆನ ತೀರ್ಥಫಲವನ್ನು ವಡೆಯುವನು. ಕೋಪವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ಸತ ವಂತನೂ, ದ ೈಢನಿಯಮವುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಂತೆಯೇ 
RI ತೀರ್ಥ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕುರುಶ್ಸೇತ್ರ ವಿರಜಾ, ಗಯಾ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಸನ ಉಪವೂಸ್ಯ ಸಾ ನ, 
ದೇವಪೂಜಾ, ಶ್ರಾದ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಂಡಸ್ರದಾನ, ಶಕ್ತ ನುಸಾರ. ಬಾ ೨ಹ್ಮಣಜ್ಯೋಜನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯುನಾಗಿ ಸಾ ಪಿಯಸ್ಸಿತ್ತ ಕ್ಕೋ ಸ್ಕರ 


೧೩೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಚೆ ವಿಧಿಂ ವಕಳ್ಸ್ಯೇ ಶೃಣು ಸಾರ್ಥ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಏಕಾಶನಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಮಕ್ಸಾಾರಲನಣಾಶನಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥಾಭಿಗನುನಂ ಹನಿಸ್ಕೈಕಾನ್ನಭೋಜನಂ | 
ವರ್ಜಯೇತ್ಪತಿತಾಲಾಸಂ ಬಹುಭಾಷಣಮೇನ ಚ 1 ೩೫ ॥ 
ಸರೀವಾದಂ ಪರಾನ್ನಂ ಚ ನೀಚಸಂಗಂ ನಿನರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ವ್ರಜೇಚ್ಚ ನಿರುಷಾನತ್ಕೋ ವಸಾನೋ ವಾಸಸೀ ಶುಜಿಃ | ೩೬ ॥ 
ಸಂಕಲ್ಪಂ ಮನಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನುಜ್ಞಯಾ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ತಥಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ ಸುರಾರ್ಚನಂ | ೩೭ ॥ 
ದುಷ್ಕರ್ಮತೋ ವಿಮುಕ್ತಃ ಸ್ಕಾದನುತಾಪೀ ಭವೇದ್ಯದಿ । 

ವೇದೇ ತೀರ್ಥೇ ಚ ದೇವೇ ಚ ದೈನಜ್ಹೇ ಚೌಷದೇ ಗುರೌ 1 ೩೮ ॥ 
ಯಾದೃಶೀ ಭಾವನಾ ಯಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ತಾದೃಶೀ | 
ಉಕ್ತ್ಕತೀರ್ಥಫಲಾನಾಂ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಸ್ತ್ರೃತಿಷ್ವಫಿ 1೩೯॥ 
ಅರ್ಥವಾದಭವಾಂ ಶಂಕಾಂ ನಿಹಾಯ ಭರತರ್ಷಭ । 

ಕೃತ್ವಾ ನಿಚಾರಂ ಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ತಂ ಪರಿಕಲ್ಪ್ಯ ಯಥೋಚಿತಂ ।॥೪೦॥ 
ಕಾಯೇನ ಕೃಚ್ಛ್ರಚರಣೇ ಹ್ಯಶಕ್ತಾನಾಂ ನಿಶುದ್ಧಯೇ । 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥವಿಶೇಷಂ ಹಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ lH ೪೧॥ 


ತೀರ್ಥಕ್ಲೆ ಹೋಗುವವನು ಆಚರಿಸತಕ್ಸ ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಏಕಾಶನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಉಟ, ಸಾನನಾದ ಅನಂತರ ತೀರ್ಧಸೇವೆ, 
ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನಭೋಜನ, ಸತಿತಾಲಾಪತ್ಯಾಗ, ಬಕುವಾದ ಮಾತು, ಅನನಾದ, 
ಪರಾನ್ಸ, ನೀಚಸಂಗ ಇವುಗಳ ತ್ಯಾಗ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಶುಬ್ಬನಾಗಿ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ತೀರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು, ದೇವಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವುಳ್ಳವ 
ನಾದರೆ ದುಷ್ಟಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ವೇದ, 
ತೀರ್ಥ, ದೇವತೆ, ಜೋಯಿಸ, ಔಷಧ, ಗುರು ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭಾವನೆ 
ಯಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಪುರಾಣ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಫಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅರ್ಧವಾದದ ಶಂಕೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಾರನನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೪೧. ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶರೀರದಿಂದ ಕೃಚ್ಛ ್ರನನ್ನಾಚರಿಸಲಶಕ್ತನು ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವನ್ನರಿತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೦೯ 


ತಚ್ಛೃ ಣುಷ್ಟ ಮಹಾರಾಜ ನರ್ಮದಾಂಚಾಂ ಯಥೋಚಿೆತಂ | 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯೇಭ್ಯೋ ಯೋಜನೇಭ್ಯೋ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ ೪೨ ॥ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಕೃಚ್ಛಾಣಾಂ ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ಶೋಭನಂ । 

ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಯೋಜನೇಷು ಪಾದಕೃಚ್ಚ್ರ ಉದಾಹೃತಃ 1 ೪೩॥ 
ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಚ ಮಹಾರಾಜ ಯೋ ವ್ರಜೇಚ್ಛುದ್ದಿಕಾಂಕ್ಸುಯಾ 

ಯೋಜನೇ ಯೋಜನೇ ತಸ್ಯ ಸ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನಿದುರ್ಬಧಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಪ್ರಣವಾಖ್ಯೇ ಮಹಾರಾಜ ತಥಾ ರೇವೋರಿಸಂಗಮೇ । 

ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರೇ ತಥಾ ಗತ್ವಾ ಫಲಂ ತದ್ದ್ಯಿಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಸಂಗಮೇ ದೇವನದ್ಯಾಶ್ಚ ಶೂಲಭೇದೇ ನೃಸೋತ್ತಮ । 

ದ್ವಿಗುಣಂ ಪಾದಹೀನಂ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮರಜಾಸಂಗಮೇ ತಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಏರಂಡೀಸಂಗನೇ ತದ್ವತ್ಥಪಿಲಾಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ। 

ಕೇಚಿತ್ರಿಗುಣಿತಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಕುಬ್ದಾರೇನೋತ್ಸಸಂಗನೇ । ೪೭ ॥ 
ಓಂಕಾರೇ ಚ ಮಹಾರಾಜ ತದನಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಮಂಜಸಂ । 

ಸಂಗಮೇಷು ತಥಾನ್ಯಾಸಾಂ ನದೀನಾಂ ರೇವಯಾ ಸಹ ! ೪೮ ॥ 
ಪ್ರಾಹುಸ್ತೇ ಸಾರ್ಧಕೃಚ್ಛಂ ನೈ ಫಲಂ ಪೂರ್ವಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ತ್ರಿಗುಣಂ ಕೃ ಪ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ರೇವನಾಸಾಗರಸಂಗವಮೇ 1೪೯॥ 


pO ವಾ ಪಾರಾ 71.1... ಇ. ಇಆ೦ು೦ ರ. POSS AE 


೪೨-೪೩. ಅದರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. ನರ್ಮಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಯೋಜನಗಳು ನಡೆದರೆ ಇನ್ಪತ್ತನಾಲ್ಡು ಕೃಚ್ಚ_ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಅದರಮೇಲೆ ಒಂಡೆಣಂದು ಯೋಜನದಲ್ಲಿ ಸಾದಕ್ಷ ಚ್ಚ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು 


ಲಲ, ಶುದ್ದಿಯ ಅನೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಆ ಸತ ಜತ್ತ ನಡುವೆ ಸಂಚರಿಸಿದರೆ 
ಪ್ರತಿ ಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಪು ಸಂಚರಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೪೫, ಮಹಾರಾಜ! ಓಂಕಾರಕ್ಟೇತ್ರ, ರೇವೋರಿಸಂಗಮ, ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. 

೪೬, ಗಂಗಾಸಂಗಮ, ಶೂಲಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವೂ, ಕರಜಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲು ಫಲವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೪೭. ಕೆಲವರು ಏರಂಡೀಸಂಗಮ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮ, ಕುಬ್ಬಾರೇವಾ 
ಸಂಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೪೮-೪೯, ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಫಲವೂ, ನರ್ಮದೆಯೊಡನೆ ಇತರ 
ನದಿಗಳು ಸಂಗಮವಾಗುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೂವರೆ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವೂ, ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಯಾದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೧೩೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಚ್ಛ್ರಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೆೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ | 
ಯೋಜನೇ ಯೋಜನೇ ಗತ್ತ್ವಾ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ಯೋಜನಂ । 


ತತ್ರ ತತ್ರ ನಸೇದ್ಯಸ್ತು ಸುಚಿರಂ ನೃವರೋತ್ತನಮ ॥೫೦॥ 
ರೇನಾಸೇವಾಸಮಾಚಾರಃ ಸಂಯುಕ್ತಶ್ಕುದ್ಧಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ 
ದಂಭಾಹಂಕಾರರಹಿತಃ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸ ವಿಮುಚ್ಯತೇ I ೫೧ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಾರ್ಥ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಲಕ್ಸಣಂ । 
ರೇನಾಯಾತ್ರಾನಿಧಾನಂ ಚ ಗುಹ್ಯಮೇತದ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೫೨ ॥ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಯೋಜನಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೇ ವದ ತ್ಮಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮೇ ಸ್ಕಾನ್ಮನಶ್ಕುದ್ದೇಸ್ತು ಕಾರಣಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಶೃಣು ಸಾಂಡನ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯೋಜನಸ್ಯ ಯತ್‌ | 


ತಥಾ ಯಾತ್ರಾನಿಶೇಷೇಣ ವಿಶೇಷಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಸಂಭವಂ | ೫೪ ॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯವೋದರಾಣ್ಯಷ್ಟಾವೂರ್ಧ್ವಾವಾನ್ರೀಹಯಸ್ತ್ರಯಃ | 
ಪ್ರಮಾಣಮಂಗುಲಸ್ಕಾಹುರ್ನಿತಸ್ತಿರ್ದಾದಶಾಂಗುಲಾ ! ೫೫ ॥ 


೫೦-೫೧. ಶುಲ್ಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕೃಚ್ಛ್ರಫಲವು ದೊರೆಯು 
ವುದು ಮಾನವನು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ, ದಂಭಾ 
ಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವನ್ನೂ ನರ್ಮದಾನೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆಗಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ 
ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ವಾಸ 
ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೫೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ರೇವಾಯಾತ್ರಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೫೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುಡಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಯೋಜನದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳು. ಇದನ್ನರಿತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ದಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 

೫೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಠಿರ!. ಯೋಜನದ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ , ಯಾತ್ರಾವಿಶೇಷದಿಂದ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರದ ವಿಶೇಷನನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೫-೫೬. ಎಂಟು ಬತ್ತದ ಅಗಲ, ಮೂರು ಬತ್ತದ ಉದ್ದದ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಅಂಗುಲವಾಗುವುದು. ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವಿತಸ್ತಿಯೂ, 


ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ। ೧೩೧೧ 


ನಿತಸ್ತಿದ್ದಿತಯಂ ಹಸ್ತಶ್ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಧನುಃ ಸ್ಮೃತಂ | 

ಸಏನ ದಂಡೋ ಗದಿತೋ ನಿಶೇಷಜ್ಜೈರ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1 ೫೬ ॥ 
ಧನುಸ್ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಕ್ರೋಶಶ್ಚತುಃಕ್ರೋಶಂ ಚ ಯೋಜನಂ। 
ಏತದ್ಯೋಜನಮಾನಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಭರತರ್ಷಭ 1 ೫೭ ॥ 
ಯೇನ ಯಾತ್ರಾಂ ವ್ರಜನ್‌ ವೇತ್ತಿ ಫಲಮಾನಂ ನಿಜಾರ್ಜಿತಂ | 

ಉಕ್ತಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಫಲಂ ತೀರ್ಥೇ ಜಲರೂಸೇ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೫೮॥ 
ಯಥಾ ನಿಶೇಷಂ ತೇ ನಚ್ಚಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ರೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಚ । 

ತನ್ಮೇ ಶೃಣು ನುಹೀಸಾಲ ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ಕಥ್ಯತೇ ।೫೯॥ 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತಿರ್ಥೇ ಹಿ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛಾ ದಿಕಂ ನೃಪ | 
ತತ್ರಾಪ್ಯುಪೋಷಣಾತೃಚ್ಛ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯಥಾಧಿಕಂ ೬೦ 
ದಿನಜಾಪ್ಯಾಚ್ಚ ಲಭತೇ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛ ಸ್ಯ ಶಕ್ತಿತಃ । 

ತತ್ರ ನಿಖ್ಯಾತದೇನೇಶಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ: ಭಿಸೂಜ್ಯ ಚ | ೬೧॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ಫಲಂ ಕೃಚ್ಛ_ಭನಂ ಸುಧೀ । 

ತೀರ್ಥೇ ಮುಖ್ಯಸಫಲಂ ಸ್ನಾನಾದ್ದ್ವಿತೀಯಂ ಚಾ ಪ್ಯುಪೋಷಣಾತ್‌ ॥೬೨॥ 


ಎರಡು ವಿಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಹಸ್ತವೂ, ನಾಲ್ಕು ಹಸ್ತದಿಂದ ಧನುಸ್ಸೂ ಆಗುವುದು. 
ನಿಶೇಷವನ್ನರಿತವರು ಅದನ್ನೆ ದಂಡವೆನ್ನುವರು. 

೫೭. ಎರಡು ಸಾನಿರ ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕ್ರೋಶವೂ, ನಾಲ್ಕು ಕ್ರೋಶ 
ಗಳಿಂದ ಯೋಜನವೂ ಆಗುವುದು. ಯುಧಿಷ್ಟಿರ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಯೋಜನದ 
ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೫೮. ಇದರಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಫಲದ ಪ 
ವನ್ನೂ ಜಲರೂಸನಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನೂ 
ಅರಿಯುವನು. 

೫೯. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಒಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೬೦. ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೃಚ್ಛಾ _ದಿಫಲನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನೊ, ನರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಕೃಚ್ಛ_ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. 

೬೧-೬೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರ ಜಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಮಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾದ ದೇವೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಾವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಕೃಚ್ಛ _ಫಲನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಫಲವು ಸ್ನಾನ 


೧೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೃತೀಯಂ ಖ್ಯಾತದೇನಸ್ಯ ದರ್ಶನಾಭ್ಯರ್ಚನಾದಿಭಿಃ | 


ಚತುರ್ಥಂ ಜಾಪ್ಯಯೋಗೇನ ದೇಹಶಕ್ಕ್ಯಾ ತೃಹರ್ನಿಶಂ I ೬೩ ॥ 
ಪಂಚಮಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥೇಷು ಕಲ್ಪನೀಯಂ ಹಿ ದೂರತಃ । 

ತೀರಸ್ಕೋ ಯೋಜನಾದರ್ನಾಗ್ದಶಾಂಶಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ।॥ ೬೪ ॥ 
ಉಕ್ಕತೀರ್ಥಫಲಾತ್ಪಾರ್ಥ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೬೫ ॥ 
ಉಪವಾಸೇನ ಸಹಿತಂ ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಹಿ ಮಜ್ಜನಂ | 
ಅಸ್ಯರ್ನಾಗ್ಯೋಜನಾತ್ಸಾರ್ಥ ದದ್ಯಾತೃಚ್ಛ ಫಲಂ ನೃಣಾಂ | ೬೬ ॥ 
ಷಡ್ಕೋಜನನಹಾ ಕುಲ್ಯಾ ನದ್ಕ್ಯೋಲ್ಭಾ ದ್ವಾದಶೈನ ಚ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಗಾ ನದ್ಯೋ ನುಹಾನದ್ಯಸ್ತತೋಂಧಿಕಾಃ | ೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿನಿಧಾನವಿಶೇಷಕಥನಂ'' ನಾಮ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಈ$ದ್ಯಾಯಃ 


ದಿಂದಲೂ, ಎರಡನೆಯ ಫಲವು ಉಪವಾಸದಿಂದಲೂ, ಮೂರನೆಯ ಫಲವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವತೆಯ ದರ್ಶನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಫಲವು ದೇಹ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಐದನೆಯದಾದ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಫಲದ ಹತ್ತನೆಯ ಭಾಗದ ಫಲವು ಒಂದು ಯೋಜನದೊಳಗೆ 
ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಕೂಡದು. 

೬೬. ಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನದೊಳಗೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಸ್ನಾನ 
ಗೈಯುವುದರಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಕೃಚ್ಛ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೬೭. ಆರು ಯೋಜನ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಕಾಲುನೆಯೂ, ಹನ್ನೆರಡು 
ಯೋಜನ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಅಲ್ಪನದಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಯೋಜನ 
ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ನದಿಯೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ದೂರ ಹರಿಯುವುದು ಮಹಾ 
ನದಿಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4« ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿವಿಧಾನವಿಶೇಷಕಥನ'' ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅರ್ಥ ಸ್ಟುನಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿತತತನೋಂಧಾ 


ಯಃ 
ಸ್ರಿ 


ಪರಾರ್ಥತಿೀೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ಫಲಕಥನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ಉವಾಚ:- 
ಪರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ಗಚ್ಛೆತಸ್ತಸ್ಯ 30 ಫಲಂ। 
ಕಿಯನ್ಮಾತ್ರಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಸಾನಿಥೇ !೧॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪರಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛ ತಸ್ತನ್ಮೇ ನಡತ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿನ | 


ಯಥಾ ಯಾನಕ್ಷ ಲಂ ತ್ಮ ಯಾತ್ರಾ ದಿ ವಿಹಿತಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೨॥ 
ಉತ್ತಮೇನೇಹ ಬರ್ಣೇನ' ದ್ರವ್ಯ ಲೋಟಜಾದಿನಾ ನೃಪ | 

ನಾಧಮಸ್ಯ ಕ್ರ ಚಿತ್ಕಾ ರ್ಯಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ದಿಸೇನನಂ ೩ 
ಬಕ Ws ಸ್ಟ್ಯಯಂ ನಿದ್ಧಾಸ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಶರೀರಸ್ಕಾಥನಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಅನ್ಯದ್ವಾ ಕಾರ್ಯಯೋಗತಃ TENT 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸರಾರ್ಥತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ಫಲಕಥನ 


py ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ದಯಾಳುನಾದ ಮುನಿಯೆ! 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಎಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟ ಗೆ ಸಂಭನಿಸುವುದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ನೃವನೆ! ಪರರಿಗಾಗಿ 
ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಫಲವು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 

೩. ಉತ್ತಮಜಾತಿಯವನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧನಲೋಭದಿಂದ 
ಅಧಮನಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 

೪. ಮಹಾರಾಜ! ವಿದ್ವಾಂಸನು ದೇಹಶಕಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ಇತರ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ತನಗಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯನವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಸದಾಪ್ರಾಯಸ್ಸನರ್ಣೇನೈನ ಕಾರಯೇತ್‌ । 


ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಕೈರ್ನಾಸಿ ಜ್ಞಾತಿಭಿರ್ಗೋತ್ರಸಂಭವೈಃ 1೫॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಹಿ ವಿಹಿತಂ ಸ್ರಾಹುರ್ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಯುಧಿಸ್ಠಿರ । 
ತೈರೇವ ಕಾರಯೇತ್ತಸ್ಮಾನ್ಸೋತ್ತಮೈರ್ನಾಧಮೈರಸಿ | ೬॥ 


ಅಧಮೇನ ಕೃತಂ ಸನಮ್ಯುಜ್‌ ನ ಭವೇದಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ | 
ಉತ್ತಮಶ್ಚಾಧಮಾರ್ಥೆೇ ನೈ ಕುರ್ವನ್‌ ದುರ್ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೭॥ 
ನ ಶೂದ್ರಾಯ ಮತಿಂ ದದ್ಯಾನ್ನೋಚೈೆಷ್ಟಂ ನ ಹನಿಸೃತಂ | 


ನ ಚಾಸ್ಕೋಪದಿಶೇದ್ದರ್ನುಂ ನ ಚಾಂಸ್ಕ ವ್ರತಮಾದಿಶೇತ್‌ TORT 
ಜಪಸ್ತಪಸ್ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರವ್ರಜ್ಯಾ ಮಂತ್ರಸಾಧನಂ । 

ದೇನತಾರಾಧನಂ ದೀಕ್ಸಾಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರಪತನಾನಿ ಷಬ್‌ TR NT 
ಪತಿಪತ್ಲೀ ಪತತ್ಯೇನ ನಿಧನಾ ಸರ್ವಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಸಭರ್ತೃಕಾ ಶಕೇ ಪತ್ಕೌ ಸರ್ವಂ ಕುರ್ಯಾದನುಜ್ಞಯಾ i ೧೦ ॥ 
ಗತ್ವಾ ಸರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಾದೌ ಷೋಡಶಾಂಶಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಗಚ್ಛತಶ್ಚ ಪ್ರಸಂಗೇನ ತೀರ್ಥಮರ್ಥಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ ! ೧೧॥ 


೫, ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋತ್ರದವರಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೬. ತಾವೇ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಉತ್ತಮಾ 
ಧಮರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಾರದು. 

೭. ಆಧಮರನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತಮನು ಅಧಮನಿಗಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸ 
ಗಿದರೆ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. * 

೮. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡಬಾರದು. ಹವಿಸ್ಸಿನ ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡಬಾರದು. ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮುವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಮಾಡ 
ಬಾರದು. 

೯. ಜಸ, ತಪಸ್ಸು, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಸಂನ್ಯಾಸ, ಮಂತ್ರಸಾಧನ, ದೇವ 
ಪೂಜೆ, ದೀಕ್ಷೆ ಈ ಆರು ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಪಾತಿತ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುವು. 

೧೦. ಸುಮಂಗಲಿಯು ತಾನೇ ಇವುಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ ಪತಿತಳಾಗುವಳು. 
ವಿಧವೆಯು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಸುಮಂಗಲಿಯು, ಗಂಡನು ಅಶಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬಹುದು. 

೧೧. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಹದಿನಾರನೆ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತ್ಮಧಿಕದ್ದಿಶತತಮನೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೩ ೧೫ 


ಅಸುಸಂಗೇನ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ನಾನೇ ಸ್ಪಾಲಫಲಂ ವಿದುಃ । 


ನೈನ ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ತಜ್ಜಾ 8 ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ೦ ಕಲ ಷಾಪಹಂ 1 ೧೨ ॥ 
ನಿತ ರ್ಥಂ ಹೆ ಪಿತೃ ವ್ಯಸ್ಯ ನಾತುರ್ಮಾತಾ ಮಹಸ, ಚ। 

ಮಾತುಲಸ್ಯ ಹ ಭಾ ಶ್ಚ ಶುರಸ್ಕ ಸುತಸ್ಯ ಚೆ 1 ೧೩ ॥ 
ಪೋಷಕಾರ್ಧಾಷಯೋಶ್ಪಾ ಚ ಮಾತಾನುಷ್ಯಾ ಗುರೋಸ್ತಥಾ। 
ಸ್ವಸುರ್ಮಾತ ಷ್ಟಸುಃ ಪೈತ್ರ್ಯಾ ಆಚಾರ್ಯಾಧ್ಯಾಪಕಸ್ಯ ಚ ! ೧೪ ॥ 


ಇತ್ಯಾದ್ಯ PS ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವಯಮಷ್ಟಾಂಶಮಾಪು, ಯಾತ್‌ । 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಿತ್ರೋಃ ಪ್ರ ಕುರ್ನಾಣಶ್ಶ _ತುರ್ಥಾಂಶಮವಾಸಪ್ಪಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸತಿಪಕೊ ರ್ಮಿಫಲ್ಟಾ ರ್ಧಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ । 
ಭಾಗಿನೇಯಸ್ಕ ಶಿಷ್ಕಸ ಸ್ಯ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಸ ಸುತಸ್ಯ ಚ । 


ತೆಯ 

ಸಟ ಪಂಚ ಚತುರ್ಭಾಗಾನ ಶೈ ಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ನ ನರಃ IH ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವಾರ್ಥ ಸಾರಂಸರ್ಯಕ್ರ ತಾ | 

ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಜ್ಞಾತಿನರ್ಗಸ್ಯ ಪರಾರ್ಧೇ ಚಟ ll ೧೭ ॥ 

ಒಂದುಭಾಗ ತೀರ್ಧಯಾತಾ ಸಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳ 


ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಅರ್ಧವಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೨. ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಕಲ್ಮಸಷವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ 
ಯಾತ್ರಾಫಲವು ದೊರಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೩-೧೫ ತಂದೆ, ತಂದೆಯ ಸಹೋದರ, ತಾಯಿ, ಮಾತಾಮಹೆ, 
ಸೋದರಮಾವ, ಸಹೋದರ, ಮಾವ. ಮಗ, ಪೋಷಕ, ದ್ರವ್ಯದಾತ, 
ಮಾತಾಮಹಿ, ಗುರು, ಸಹೋದರಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ, ಸೋದರತ್ತೆ, 
ಆಚಾರ್ಯ, ಅಧ್ಯಾವಕ ಇವರಿಗಾಗಿ ಮಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಂಶ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದು. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೬. ಪತಿಗಾಗಿ ಪತ್ನಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ, ಅಧವಾ ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ಸತಿಯು 
ಮಿಂದರೆ ಅರ್ಧಭಾಗದ ಫಲವು ಇ ತರು ಬೀ ಕಹು ಶಿಷ್ಯ, 
ಸಹೋದರನ ಮಗ, ಪುತ್ರ ಇವರಿಗಾಗಿ ಮಿಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆರು, ಮೂರು, 
ಐದು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೭. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಪಾರಂಪರ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಬಂಧುಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಸಾಧನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುಕ್ತೆ (ನೆ. 


೧೩೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಖುತುಸಮಾಯೋಗೇ ಸರ್ವಾ ನದ್ಯೋ ರಜಸ್ಕಲಾಃ | 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸರಸ್ಪತೀಂ ಗಂಗಾಂ ನರ್ನುದಾಂ ಯಮುನಾ ನದೀಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಕಥನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಶತೃಧಿಕದ್ದಿಶಶತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮. ಸರಸ್ವತೀ, ಗಂಗೆ, ನರ್ಮದಾ, ಯಮುನಾನದಿಗಳ ಹೂರತು 
ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಆರಂಭದಲ್ಲ ರಜಸ್ವಲಾದೋಷನನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಪರಾರ್ಥತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಕಥನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂ ರಿಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ್ರೆ ಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತಕಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರೇವಾ ಖಂಡಸಠನ-ಶ್ರವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರುತಿನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ಏನಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್‌ ಪುರಾಣಂ ಧರ್ಮಸಂಹಿತಂ | 


ಶಿವಪ್ರೀತ್ಕಾ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಯುನಾ ದೇವಸಂಸದಿ No 
ಷಷ್ಟಿತೀರ್ಥಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಷ್ಠಿಕೋಬಟ್ಯಸ್ತಥೈನ ಚ। 
ಆದಿನುಧ್ಯಾನಸಾನೇಷು ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಪದೇಸದೇ ೨ 
ಮಯಾ ದ್ಲಾದಶಸಾಹಸ್ರೀ ಸಂಹಿತಾ ಯಾ ಶ್ರುತಾ ಪುರಾ । 

ದೇವದೇವಸ್ಯ ಗದತಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕಥಿತಾ ತವ ೩ 
ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಯಾ ಹಂ ಭೂಸಾಲ ಪರ್ವತೇಮರಕಂಟಿಕೇ | 

ಸ್ಲಿತಃ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಸರ್ನಂ ಮಯಾ ತತ್ವಥಿತಂ ತನ il YN 
ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಂಸ್ತಿ ಯತ್ಸಲಂ । 

ಯತ್ಸಲಂ ಸರ್ವನೇದೈಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಷಡಂಗಪದಕ್ತಮೈಃ ॥1೫॥ 
ಪರಿತೈಶ್ಚ ಶ್ರುತೈರ್ಮಾಃಪಿ ತಸ್ಮಾದ್ಭಹುತರಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಸತ್ರಯಾಜೀಫಲಂ ಯತ್ರ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಿಕಂ | ೬ ॥| 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರೇವಾಖಂಡಸರನ-ಶ್ರವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರುತಿವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದೇವಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನು ಶಿವನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮಸಂಹಿತ 
ವಾದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಿನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಆದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತುಕೋಟ 
ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೩. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹೆನ್ನೆರಡುಸಾನಿರ ಗ್ರಂಧವುಳ್ಳ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 

೪, ನೀನು ಅಮರಕಂಟಕಪರ್ವತದನ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ರೆಮಾಡಿರುವೆ. 
ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ರೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೫-೧೩. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನರ್ಮದಾಚರಿತೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಷಡಂಗಸದಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಪರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕಫಲವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ 


೧೩೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚರಿತೇ ತು ಶ್ರುತೇ ದೇವ್ಯಾ ಲಭತೇ ತಾದೃಶಂ ಫಲಂ | 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಾಗರಮಾದಿತಃ !೭॥ 
ಸಕೃತ್ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಫಲಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಆದಿಮುಧ್ಯಾನಸಾನೇನ ನರ್ಮದಾ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ TRON 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು | 

ಸಪ್ರಾ ಸ್ರ ಶಿವಸಂಸ್ಥಾ ನಂ ರುದ್ರ ಕನ್ಯಾ ಸೆಮಾವ್ಯ ತಃ ।1೯॥ 
ರುದ್ರ ಸ್ಕಾ ನುಚಕೋ ಭೂತ್ಕಾ ತಸ್ಯೈ ತೆ ಸಹ ನೋದತೇ | 

ಏತಡೆ ರ್ಮಮುಪಾಖ್ಯಾ ನಂ "ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಸತ್ತಮ 1 ೧೦ ॥ 


Ry 
ಜೇಶೇ ನಾ ಮಂಡಲೇ ಮ ಗ್ರಾಮೇ ವನಾನಗರೇಂಹಿವಾ | 


ಗೃಹೇನಾ ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಯ ಚಾತುರ್ನರ್ಣ್ಯಸ್ಯ ಭಾರತ 1೧೧॥ 
ಸ. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ ಚ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ತ್ರಿ ನಿಧಂ ಕಾರಣಂ ಲೋಕೇ ಧರ್ನುಪಂಥಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ರಃ ಗುರುಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪರಮಂ ಸಿದ್ದಿ ಕಾರಣಂ । 
ಶ್ರುತ್ತೇಶ್ವರಮುಖತ್ಸಾರ್ಥ ಮುಯಾಂಿ ತನ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೧೩ ॥ 
ದಕ್ಸಿಣೇ ಜೋತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ । 

ಪ ಧಾನತಃ ಸುಪ್ಪ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ನಿಶೇಷತಃ i ೧೪ ॥ 


ಗಾಗಾರ. ಗ ಇಂ ಜಬ |. 


ಫಲವು ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆ! ಯನ್ನು ಬ ಸತತ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಸಮುದ್ರಾದಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಧವಾ ಅದರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುನುಮು, ಶುಭಕರವಾದ ನರ್ಮದಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನುಆದಿವು ಧ್ಯಾ ವಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಮಾನವನಿಗೂಗುವ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು ಚ ॥ ನರ್ಮದೆಯೊಡನೆ ರುದ್ರನ ಸಾ ನನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಚಾರು ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ನಾಲ್ಗು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಯಾವನ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಧವಾ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೊ, ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂನನಾಗಿರುವನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ದಾರಿಗಳಾದ ದೇವತೆ, ಗುರು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳು ಉತ್ತಮ 
ಸಿದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುವು. ನಾನು ಈಶ್ವರನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೪. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ತೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದ 
ಮುಖ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿ ಶತತನೋಠ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧೯ 


ಸ್ಪರ್ಶನಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ರೇಷಾಂ ಕೀರ್ತನಾಚ್ಛ್ರನಣಾತ್ತಥಾ 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೧೫ ॥ 
ಇದಂ ಯಃ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ಶಿವಭಾಷಿತಂ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದನಿದ್ಯಾವಾನ್‌ ಕ್ಪತ್ರಿಯೋ ನಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಧನಭಾಗೀ ಭನೇದ್ಮೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೋ ನೈ ಧರ್ಮಭಾಗ್ಸವೇತ್‌ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸಂತತಿಸ"ಸ್ಪರ್ಗರಂ ನಾರೀ ಶ್ರುತ್ವಾಪ್ಲುಂಾದ್ದನಂ 1 ೧೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮವ್ನಶ್ಚ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಸ್ತೇಯಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತು ಶ್ರುತ್ಕಾ ಪಾಪಬಹಿಷ್ಟ ತಾಃ । ೧೮ ॥ 
ಪಾಪಭೇದೀ ಕೃತಪ್ನುಶ್ಲ ಸ್ಮಾನಿನಿ ಶ್ಯಾಸಘಾತಕಃ | 

ಗೋಫ್ನುಶ್ಚ ಗರದಶ್ರೈನ ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ !೧೯॥ 
ಏತೇ ಶ್ರುತ್ತೈವ ಸಾಹೇಭ್ಕೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಯೇಪುನರ್ಭಾನಿತಾತ್ಮಾನಃ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸತತಂ ನೃಪ i ೨೦ ॥ 
ವೂಜಯಂತ ಇದಂ ದೇವಾ ಪೂಜಿತಾ ಗುರವಶ್ತ ತೈಃ। 

ನರ್ಮುದಾ ಪೂಜಿತಾ ಶೇನ ಭಗವಾಂಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ iH ೨೧ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧಪುಷ್ಸನಿಭೂಷಣೈಃ | 

ಪೂಜಿತಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಮೇತತ್ಸ ಲಪ್ರದಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೫ ಆ ತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ಪರ್ಶನ, ದರ್ಶನ, ಕೇರ್ತನ. ಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮಾನನನು ಸಕಲ ವಾಸಮುಕ್ಯನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೬-೧೭. ಶಿವನು ಅನ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳಿದ 
ತ್ರಹ್ಮಣನ: ವೇದನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಜಯಶಾಲಿಯೂ, 
ವೈಶ್ಯನು ಧನಿಕನೂ, ಶೂದ್ರನು ಧರ್ಮಿಷ್ಟನೂ ಆಗುವನು. ನೂರಿಯು ಸೌಭಾಗ್ಗ, 
ಸಂತತಿ, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಧನಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. 

೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು, ಸುರಾನಾನಮಾಡಿದನ, ಕಳ್ಳ, ಗುರುವತ್ಲಿಯ ಸಂಗ 
ಮಾಡಿದವ ಇವರೂ ನರ್ಮದೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಸದೂರ 
ರಾಗುವರು. 

೧೯-೨೧. ಪಾತಕಿ, ಕೃತನ್ಲಿ, ಸ್ವಾಮಿವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕ, ಗೋಪು, 
ವಿಷಕೊಟ್ಟಿವ, ಕನ್ನೆಯನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವವನು--ಇವರು ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳುವವರೂ, ಪೂಜಿಸುವವರೂ, ದೇವ, ಗುರು, ನರ್ಮದಾ, ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದಂತವರಾಗುವರು. 

೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಶಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಭೂಷಣಗಳಿಂದ 


ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಫಲವನ್ನೀಯುವುದು. 


೧೩೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೇಖಾಪಯಿತ್ವಾ ಸಕಲಂ ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶುಭಂ 1 


ಉತ್ತಮಂ ಸರ್ವಶಾಸೆ ಸ್ತ್ರೇಭ್ಯೋ ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ ॥ ೨೩॥ 
ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥೇಷು' ಸ್ಥಾ ನೇ ದಾನೇ ಚ ಯತ್ಸಲಂ । 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಲೋತಿ ನರೋ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೨೪॥ 
ನಿತತ್ಪು ರಾಣಂ ರುದೊ ್ರೀಕ್ಷಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 'ಫಲಪ್ರ ದಂ। 
ಸ್ನರ್ಗದಂ ಪುತ್ರದಂ ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ವತನ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪಾರ್ಥ ದುಃಖದುಃಸ್ಕಪ್ಪ ನಾಶನಂ । 
ಪಠತಾಂ ಶೈಣ್ಣತಾಂ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿದಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಾಂತಿರಸ್ತು ಶಿಂನಂ ಚಾಸ್ತು ಲೋಕಾಃ ಸಂತು ನಿರಾಮಯಾಃ । 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸ್ಪಸ್ಯಸ್ತು ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜಾಶ್ರಯಃ ॥ ೨೭॥ 
ನರಕಾಂತಕರೀ ರೇವಾ ಸತೀರ್ಥಾ ವಿಶ್ವಷಾವನೀ | 

ನರ್ನುದಾ ಧರ್ಮದಾಚಾಸ್ತು ಶರ್ಮದಾ ಪಾರ್ಥ ತೇ ಸದಾ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ರೇವಾಖಂಡಪರನ-ಶ್ರವಣ- ದಾನಾದಿಫಲಶ್ರುತಿನರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂದ್ಯಾ ಯಃ 


೨೩-೨೪. ಶುಭಕರವೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ 
ನರ್ಮದಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಎಂಗ ಬರೆಯಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ನರ್ನುದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾ ನದಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಘನ 

೨೫-೨೬. ರುದ್ರ ನೊರೆದ “ಅತ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಫ ಫಲನನ್ನೀಯುವ ಈ ಪುರಾಣವು 
ಹೇಳುವವರಿಗೂ, ಕೆಳುವನರಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗ, ಪುತ್ರ, ಧನ, ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿ 
ಸುವುದೂ, ದುಃಖ, ದುಸ್ಸಪ್ಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿಯಸನ್ಸ್ರೀಯುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೭. ಶಾಂತಿಯೂ, ಮಂಗಳವೂ ಆಗಲಿ. ಪ್ರಜೆಗಳು ರೋಗವಿಲ್ಲದವ 
ರಾಗಲಿ. ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಧರ್ಮುವುಂಬಾಗಲಿ. 

೨೮. ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೇನಾನದಿಯು ನಿನಗೆ ನರಕನಾಶಕವೂ, 
ಜಗತ್ಸಾವನವೂ, ಧರ್ಮಸುಖಗಳನ್ನೀಯುವುದೂ ಆಗಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ರೇವಾಖಂಡಪರನ-ಶ್ರವಣ-ದಾನಾದಿಫಲಶುುತಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತವೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತೀಥ್ಯಾನಲಿಕಥನಂ 

ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಟೋಪರರಾಮಾಥ ಪಾಂಡೋಃ ಪುತ್ರಾಯ ವೈ ಮುನಿಃ । 
ಮೃಂಕಡತನಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಸ್ಮರಃ ಪರಃ ho 
ಮಾರ್ಕಂಡಮುನಿನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಥಾ ಪಾರ್ಥಾಯ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಥಾ ನಃ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ Hon 
ಇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಠಾ ರೇವಾ ನಿಶ್ಚೈಕಸಾವನೀ । 
ರುದ್ರದೇಹಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಾಃ 1 ೩॥ 
ಓಂಕಾರಜಲಧಿಂ ಯಾವದುವಾಚ ಭೃಗುನಂದನಃ ! 
ತೀರ್ಥಸಂಗಮಭೇದಾನ್ಮೈ ಧರ್ಮಪುತ್ರಾಯ ಪೃಚ್ಛತೇ Iu 
ಸಮಾಸೇನೈನ ಮುನಯಸ್ತಥಾಂಹಂ ಕಥಯಾನಿ ವಃ । 
ಸಪ್ತ ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಠಿಕೋಟ್ಯಸ್ತಥೈನ ಚ ೫ 
ಕಥಂ ಕೇನಾಂತ್ರ ಶಕ್ಕಂತೇ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ। 
ತಥಾಪ್ಯತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಾರ್ಥಾಯ ವೈ ಯಥಾ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಾವಲಿಕಥನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ಮೃಕಂಡುಮುನಿಯ ಮಗನೂ, ಬುದ್ಧಿ 
ನವಂತನೂ, ಸಷ್ತ್ಮಕಲ್ಪಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಯುಧಿಸಿರನಿಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

೨. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಟಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ನಿಮಗೆ ರೇನಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪ್ರಪಂಚಪಾವನಿಯೂ, 
ರುದ್ರಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವುದೂಆದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡುವುದು. 

೪-೭. ಮುಥಿಗಳೆ! ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಓಂಕಾರಕ್ಸೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಸಂಗಮ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅರುವತ್ತುಕೋಟ ಅರುವತ್ತೇಳುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೂರುವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವು. ಮುನಿ 


೧೩೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರೂಣಂ 


ತೀರ್ಥ ಮೋಂಕಾರಮಾರಭ್ಯ ವಳ್ಸ್ಯೇ ತೀರ್ಥಾವಲಿಂ ಶುಭಾಂ | 
ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಾಂ ಸಮಾಸೇನ ತಾಂ ಶೃಣುದ್ಧ್ದಂ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೭॥ 
ನತ್ವಾ ಸೋಮಂ ಮುಹೇಶಾನಂ ನತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ್ಯುತಾವುಭೌ । 

ಸರಸ್ಪತೀಂ ಗಣೇಶಾನಂ ನೇದವ್ಯಾಸಾಂಘಿ ಪಂಕಜಂ In 
ಪೂರ್ನ್ವಾಚಾರ್ಯಾಂಸ್ಕಥಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ: ದೃಷ್ಟಾರ್ಥವೇದಿನಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನರ್ಮದಾಂ ದೇವೀಂ ನಕ್ಸ್ಸ್ಯೇ ತೀರ್ಥಾನಲಿಂತ್ರಿ ಮಾಂ ॥೯॥ 
ಓಂ ನಮೋ ವಿಶ್ವರೂಪಷಾಯ ಓಂಕಾರಾಯಾಖಿಲಾತ್ಮನೇ । 


ಯಮಾರಭ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ರೇನಾತೀರ್ಥಾನಲಿಂ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮಾರ್ಕಂಡಗದಿತೇ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮೇ ಶುಭೇ | 
ಪ್ರರಾಣಸಂಹಿತಾಧ್ಯಾಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡಾಶ್ರಮನರ್ಣನಂ i ೧೧॥ 
ತತಃ ಪ್ರಶ್ನಾಧಿಕಾರಶ್ಚ ಪ್ರಶಂಸಾ ನರ್ಮದೋದ್ಭವಾ 

ತಥಾ ಸಂಚದಶಾನಣಂ ಚ ಪ್ರವಾಹಾನಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತನಂ i ೧೨॥ 
ನಾನುನಿರ್ವಚನಂ ತದೃತ್ತಥಾ ಕಲ್ಪಸಮುದ್ಧವಾಃ | 
ಬಿಕನಿಂಶತಿಕಲ್ಫಾನಾಂ ತದ್ಧನ್ನಮಾನುಕೀರ್ತನಂ 1 ೧೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾನುಭೂತಾನಾಂ ಸಪ್ತಾನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾನಿ ಚ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೈನ ರೇವಾಯಾಃ ಶಿನನಿಷ್ಣ್ಟೋಸ್ತಥೈವಚ I ೧೪ ॥ 


ವರ್ಯರೆ! ಹಾಗಾದರೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಓಂಕಾರಕ್ಸೇತ್ರನನ್ಹಾರಂಭಿಸಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ತೀರ್ಥಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಸಂಕ್ಸೇವವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೮-೯. ಉಮೆಯಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಶಂಕರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಚ್ಯುತ, ಸರಸ್ವತಿ, 
ಗಣೇಶ, ವೇದವ್ಯಾಸರ ಅಂಸ್ರಿಕನುಲ, ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನರಿತ ಪೂರ್ವಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ನರ್ಮದಾದೇವಿ, ಈ ತೀರ್ಥಸಮೂಹ ಇವುಗಳನ್ನು ವಂದಿ 
ಸುವೆನು. 

೧೦. ವಿಶ್ವರೂಪವೂ, ಅಖಿಲ ವಸ್ತುರೂನವೂ ಆದ ಓಂಕಾರಕ್ಟೇತ್ರಕೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದ್ವಿಜರೆ! ಇದನ್ನರಿತು ರೇವಾತೀರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

೧೧-೧೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳಿದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ರೇವಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಧ್ಯಾಯಗಳು ಹೀಗಿರುವುವು. ಮಾರ್ಕಂಡಾ 
ಶ್ರಮವರ್ಣನ, ಅನಂತರ ಪ್ರಶ್ನಾಧಿಕಾರ, ನರ್ಮದಾಪ್ರಶಂಸಾ, ಹದಿನೈದು 
ಪ್ರವಾಹಗಳ ಕೀರ್ತನ, ನಾಮನಿರ್ವಚನ, ಕಲ್ಪಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 


೨ಎ) 
ಕಲ್ಪಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಅಂತೆಯೇ ಆ ಕಲ್ಪಗಳ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ, ಮಾರ್ಕಂಡೇ 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩ ೨೩ 


ಸಂಹಾರಲಕ್ಸಣಂ ತಡ್ವದೋಂಕಾರಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಃ । 


ತಥೈನೋಂಕಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಮರಂಕಟಿಕೀರ್ತನಂ I ೧೫ ॥ 
ಅಮರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ದಾರುನನಂ ಮಹತ್‌ । 
ದಾರುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ನೈ ಚರುಕೇಶ್ವರಂ ! ೧೬ ॥ 
ಚರುಕಾಸಂಗಮಸ್ತದ್ಧದ್ವ್ಯತೀಪಾತೇಶ್ವರಂ ತಥಾ | 

ಪಾತಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಕೋಟಿಯಜ್ಞಾಹ್ವಯಂ ತಥಾ "೧೭ ॥ 
ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಲಿಂಗಾನ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ । 

ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಯನೇಶಂಚ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರನುತಃ ಪರಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಸಾರಸ್ವತಂ ಚಾಷ್ಟರುದ್ರಂ ಸಾವಿತ್ರಂ ಸೋಮುಸಂಜ್ವೆತಂ | 

ಶಿವಖಾತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ರುದ್ರಾನರ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ I ೧೯ I 
ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸೂರ್ಯಾವರ್ತಮತಃಪರಂ । 
ಹಿಪ್ಪಲಾವರ್ತತೀರ್ಥಂ ಚ ಪಿಪ್ಪಲ್ಯಾಶ್ಚೈವ ಸಂಗಮಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಅನುರಕಂಟಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಪಿಲಾಸಂಗಮಸ್ತಧಾ | 
ನಿಶಲ್ಯಾಸಂಭನಶ್ಚಾಃಸಿ ಭೃಗುತುಂಗಾದ್ರಿಕೀರ್ತನಂ ! ೨೧ ॥ 
ನಿಶಲ್ಯಾಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಃ ಕರಮರ್ದ ಾಸಮಾಗಮಃ । 

ಕರಮರ್ದೆೇಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥನನುತ್ತಮಂ ೨೨ ॥ 
ಸಂಗಮನೋ ನೀಲಗಂಗಾಯಾಃ ನಿಧ್ವಂಸಸ್ತ್ರಿಪುರಸ್ಕ ಚ । 

ಕೀರ್ತನಂ ತೀರ್ಥದಾನಾನಾಂ ಮಧುಕತೃತೀಯಾವ್ರತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಪ್ಸರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ದೇಹಕ್ಸೇಪೇ ವಿಧಿಸ್ತತಃ | 

ತೀರ್ಥಂ ಜ್ಯಾಲೇಶ್ವರಂ ನಾನು ಜ್ಯಾಲಾಯಾಃ ಸಂಗಮಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪॥ 


ಯನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸಂಹಾರಲಕ್ಷಣ, ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಓಂಕಾರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಆಮರಕಂಟಕ ಕ್ಷೇತ್ರಾನುಕೀರ್ತನ, ಇವುಗಳು ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ. 

೧೬-೧೦೬. ಹಾಗೆಯೇ ಅಮರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕೋಟಿಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥ, 
ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಲಿಂಗಗಳು, ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ, ಯಮೇಶ, 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ, ಸಾರಸ್ವತ, ಅಷ್ಟರುದ್ರ, ಸಾವಿತ್ರ, ಸೋಮತೀರ್ಥ, ಶಿವಖಾತ, 
ಮಹಾತೀರ್ಧ, ರುದ್ರಾವರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತ, ಸೂರ್ಯಾವರ್ತ, ಪಿಪ್ಪಲಾವರ್ತ, 
ಫಿಸ್ತಲೀಸಂಗಮ, ಅಮರ ಕಂಟಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕನಿಲಾಸಂಗಮ, ವಿಶಲ್ಯಾ 
ಸಂಭವ, ಭೃಗುತುಂಗಾದ್ರಿ ಕೀರ್ತನ, ವಿಶಲ್ಯಾಸಂಗಮ, ಕರಮರ್ದಾಸಮಾಗಮ, 
ಕರಮುರ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ನೀಲಗಂಗೂಸಂಗಮ, ತ್ರಿಪುರನಿಧ್ವಂಸ, 
ತೀರ್ಥದಾನಗಳ ಕೀರ್ತನ, ಮಧುಕತೃತೀಯಾವ್ರತ, ಅಪ್ಪರೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, 


೧೩೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಕುಶಾನರ್ತಂ ಹಂಸತೀರ್ಥಂ ತಥೆವೃ ಚ। 


ಅಂಬರೀಷಸ್ಕ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ತಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಾತೃಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಭೃಗುತುಂಗಾನುವರ್ಣನಂ | 

ತತ್ರ ಭೈರವ ನಾಹಾತ್ಮ $0 ಚಪಲೇಶ್ವರಕೀರ್ತನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಚಂಡಸಾಣೇಶ್ಚ ಮಾಹಾತ ಸೈ ಕಾನೇರೀಸಂಗಮಸ್ತ ಥಾ। 

ಕುಬೇರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಂ ಚ ನಾರಾಹೀಸಂಗಮಸ್ತಥಾ 1 ೨೭ ॥ 
ಸಂಗಮಶ ಂಡನೇಗಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ಚಂಡೇಶ್ವರಂ ತಥಾ | 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯ ವಿರಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಿತೃತೀರ್ಹಂ ಚ ತತ್ರೈವ ಓಂಕಾರಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಂ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಂಚಲಿಂಗಾನಾಮೋಂಕಾರಸ್ಕ ಮುನೀಶ್ಯರಾ 1 ೨೯॥ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಕಪ್ರ ದಂ ck ] 
ಜಂಬುಕೇಶ | ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಸರಸ ತಮತಃ ಸರಂ” 1 ೩೦॥ 
ಕಸಿಲಾಸಂಗನುಸ್ತ ದೃತ್ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಸಿಲೇಶ್ವರಂ | 

ದೈತ್ಯಸೂದನತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ನಾಮನಂ 1 ೩೧॥ 
ತೀರ್ಥಲಕ್ಪಂ ನಿದುಃ ಪೂರ್ವೇ ಕಸಿಲಾಯಾಸ್ತು ಸಂಗಮೇ । 

ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ನರಕಸ್ಯಾಂಪಿ ಲಕ್ಷ ಮುನಿಭಾಷಿತಂ | ೩೨ ॥ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಗೋಪ್ರದಾನಾನುವರ್ಣನಂ । 
ಅಶೋಕವನಿಕಾತೀರ್ಥಂ ಮತಂಗಾಶ್ರಮನರ್ಣನಂ 1 ೩೩ ॥ 


ದೇಹಕ್ಸೇಪವಿಧಿ, ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಜ್ವಾಲಾಸಂಗಮ, ಶಕ್ರತೀರ್ಧ, ಕುಶಾ 
ವರ್ತ, ಹಂಸತೀರ್ಥ, ಅಂಬರೀಷತೀರ್ಥ, ಮಹಾ ಕಾಲೇಶ್ವರ, ಮಾತೃಕೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥ, ಭೃಗುತುಂಗಾನುವರ್ಣನ, ಭೈರವೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಚಸಲೇಶ್ಸರ 
ಕೀರ್ತನ, ಚಂಡಪಾಣಿಮಾಹಾತ್ಮ ಚ್‌ ಕಾನೇರೀಸಂಗಮ, ಕುಬೇರೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥ, 
ವಾರಾಹೀಸಂಗಮ, ಚಂಡವೇಗಾಸಂಗಮ, ಚಂಡೇಶ್ವ ರತೀರ್ಧ, ಏರಂಡೀ 
ಸಂಗಮ, ಏರಂಡೇಶ್ವರ, ನಿತೃತೀರ್ಧ, ಓಂಕಾರಸಂಭವ, ಪಂಚಲಿಂಗ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಒಂಕಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕಾಕಹ್ರದ, 
ಜಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಸಾರಸ್ವತ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮ, ಕಪಿಲೇಶ್ವರ, ದೈತ್ಯ 
ಸೂದನತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ. ವಾಮನತೀರ್ಥ, ಕಪಿಲಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಲಕ್ಬತೀರ್ಥ, ಮುನ್ಯುಕ್ತ ವಾದ ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ ಲಕ್ಬಣಗಳು, ಶರೀರವ್ಯವಸ್ಥಾನ, 


ಇ 
ಗೋಪ್ರದಾನಾನುವರ್ಣನ, SIN ಮತಂಗಾಶ ಶ್ರಮವರ್ಣನ, 


ಶ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೫ 


ಅಶೋಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಮತಂಗೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತಥಾ ಮೃಗವನಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮನೋರಥಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಂಗನೋಂಂಗಾರಗರ್ತಾಯಾಂ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ತಥಾ ಮೇಘವನನಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವ್ಯಾ ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಂ I ೩೫ ॥ 
ಸಂಗಮಶ್ಚಾಂಪಿ ಕುಬ್ಹಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ಕುಬ್ಬೇಶ್ಚರಂ ತಥಾ । 
ಬಿಲ್ದಾಮ್ರಕಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಪೂರ್ಣದ್ವೀಪಮತಃ ಪರಂ ॥ ಕಿ೬ ॥ 
ತಥಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯಾಃ ಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತನಃ । 

ದ್ವೀಸೇಶ್ವರಂ ನಾನು ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಜ್ಞೇಶ್ಸರಂ ತಥಾ 1 8೭॥ 
ಮಾಂಡವ್ಯಾಶ ಶ್ರಮತೀರ್ಥಂ ಚ ನಿಶೋಕಾಸಂಗಮಸ್ತ ಥಾ । 

ವಾಗೀಶ ರಂ ಸಾನು ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯೋ ವೈ ನಾಗುಸಂಗಮಃ ॥೩೮॥ 
ಸಹಸ್ರಾ pe ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸೌಗದಧಿಕಂ ತಥಾ | 

ಸಂಗಮಾಶ್ಚ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾ ಈಶಾನಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂಂ AF 
ದೇವತಾತ್ರ ಸ. ಚ ಶೂಲಖಾತಂ ತತಃ ಪರಂ । 

ಬ್ರಹ್ಮೋದಂ ಶಾಂಕರಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಸಾರಸ್ಕತಮತಃಪರಂ i ೪೦ 
ಸಹಸ್ತ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಸಾಲನೋಚನಂ ತಥಾ । 
ಆಗ್ಲೇಯಮದಿತೀಶಂ ಚ ವಾರಾಹಂ ತೀರ್ಥ ಮುತ್ತಮಂ ॥೪೧॥ 
ತ ದೇವಪಥಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಯಜ ಜ್ಞಸಹಸ್ರ ಕಂ! 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ದೀಪ್ತಿಕೇಶಂ ನಿಷ್ಣುತೀರ್ಥಂ ಚ ಯೋದಧನಂ ।॥ ೪೨ ॥ 


ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ವರುಣೇಶಂ ಚ ಮಾರುತಂ । 
ಳೋಗೇಶಂ ರೋಹಿಣೀತೀರ್ಥಂ ದಾರುತೀರ್ಥಂ ಚ ಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೪೩॥ 


ಆಶೋಕೇಶ ್ರರತೀರ್ಧ, ಮ ತಂಗೇಶ ರತೀರ್ಧ, ಮೃಗವನ. ನ.ನೋರದತೀರ್ಥ. 
ಅಂಗಾರಗರ್ತಾಸಂಗಮ, ಆಂಗಾರೇಶ _ರತೀರ್ಥ, ಮೇಘವನತೀರ್ಥ, ದೇವೀ 
ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನ, ಕ.ಬ್ಲಾಸಂಗಮ, ಕುಬ್ಬೇಶ್ವರತೀರ್ಥ. ಬಿಲ್ದಾಮ್ರಕ 
ತೀರ್ಥ, ಪೂರ್ಣದ್ರೀಸತೀರ್ಥ, ಓರಣ್ಯಗರ್ಭಾಸಂಗಮ, ದ್ರೀನಸೇಶ್ತರತೀರ್ಥ, 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಮಾಂಡವ್ಯಾಶ್ರ ಮತೀರ್ಥ, ವಿಶೋಕಾಸಂಗಮ, ವಾಗೀ 
ಶ್ರರತೀರ್ಧ, ವಾಗುಸಂಗಮ, ಸಹಸ್ರಾವರ್ತಕತೀರ್ಧ, ನೌಗಂಧಿಕತೀರ್ಧ, 
ಸರಸ್ಪತೀಸಂಗಮ, ಈಶಾನತೀರ್ಥ, ದೇವತಾತ್ರ್ರಯತೀರ್ಥ, ಶೂಲಖಾತ, 
ಬ್ರಹ್ಮೋದ, ಶಾಂಕರ, ಸೌಮ್ಯ, ಸಾರಸ್ತ ಸ ತತೀರ್ಥಗಳು, ಸಹಸ್ತ ಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥ, 
SN ಆಗ್ನೇಯತೀರ್ಥ, ಅದಿತೀಶತೀರ್ಥ, ನಾರಾಹತೀರ್ಥ. 
ದೇವಪಥತೀರ್ಥ, ಯಜ್ಞ ಸಹಸ್ರಕ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ, ದೀಪ್ತ್ಮಿಕೇರ, ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥ, 
ಯೋಧನತೀರ್ಥ, ನರ್ಮಜೀಶ್ವರತೀರ್ಥ, ವರುಣೇಶ, ಮಾರುತ, ಯೋಗೇಶ, 
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೧೮೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತಂ ಚ ಪತ್ರೇಶಂ ವಾಹ್ನಂ ಸೌರಂಚ ಕೀರ್ತೃತೇ 


ಮೇಫುನೌದು ದಾರುತೀರ್ಥಂ ದೇನತೀರ್ಥಂ ಗುಹಾಶ್ರಯಂ H ೪೪ ॥ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಹಂ ತತ್ಕಪಿಲಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಕರಂಜೇಶಂ ಕುಂಡಲೇಶಂ ಪಿಪ್ಪಲಾದಮುತಃ ಹರಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಎಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಪುಸ್ಕರಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ । 

ಪ್ರಶಂಸಾ ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ತತ್ರೈವಾಂಧಕನಿಕ್ರಮಃ ! ೪೬॥ 
ದೇನಾಶ್ಮಾಸನದಾನಂ ಚ ತಥೈವಾಂಧಕನಿಗ್ರಹಃ | 

ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ಚೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ತಥಾ ಸಾತ್ರಪರೀಕ್ಸಣಂ ! ೪೭॥ 
ಪ್ರಶಂಸಾ ದಾನಧರ್ಮಸ್ಯ ಯಸಷಿಶೃಂಗಾನುಭಾನನಂ 

ಸ್ಫ್ಪರ್ಗತಿಂ ದೀರ್ಪತಪಸೋ ಭಾನುಮತ್ಯಾಸ್ತಥೇಂಗಿತಂ i ೪೮॥ 
ಶಬರಸ್ಪರ್ಗಗಮನಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೂಲಭೇದಜಂ । 
ಕಸೀಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ನೋಕ್ಸತೀರ್ಥಮತಃಪರಂ Fn 
ಸಂಗಮೋ ಮೋಕ್ಸನದ್ಯಾಶ್ನ ತೀರ್ಥಂ ಚ ವಿಮಲೇಶ್ವರಂ । 
ತಥೈವೋಲೂಕತೀರ್ಥಂ ಚ ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ ! ೫೦ ॥ 


ಅದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂವೈ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ । 
ಸಂಗನೋ ಭೀಮಕುಲ್ಯಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೫೧॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ವೈ ಪಿಪ್ಸಲೇಶ್ವರಂ । 


ಕರೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ 1 ೫೨ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶಂ ಕುಮಾರೇಶಂ ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ । 
ವೈದ್ಯನಾಥಂ ಚ ಕೇದಾರಮಾನಂದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ I ೫೩ ॥ 





ರೋಹಿಣೀತೀರ್ಥ, ದಾರುತೀರ್ಧ, ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತ, ನತ್ರೇಶ, ಅಹ್ನ ಸೌರತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಮೇಘನಾದ, ದಾರುತೀರ್ಥ, ದೇವತೀರ್ಥ, ಗುಹಾಶ್ರಯತೀರ್ಥ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರ, ಕಪಿಲತೀರ್ಧ, ಕರಂಜೇಶ, ಕುಂಡಲೇಶ, ಉಸ್ಪಲಾದ, ವಿಮಲೇಃ 
ಶ್ವರ, ಪುಷ್ಪರಿಣೀಸಂಗಮ, ಶೂಲಭೇದವ್ರಶಂಸಾ. ಅಂಧಕನಿಕ್ರಮ, ದೇವಾ 
ಶಾ ಸನದಾನ, ಅಂಧಕನಿಗ್ರಹೆ, ಶೂಲಭೇದೋತ್ಸತ್ತಿ, ಪಾತ್ರನರೀಕ್ಷಣ, ದಾನ 
ಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸಾ, ಖುಸಿಕೃಂಗಾನುಭಾವನ, ದೀರ್ಫ್ಥತಪಸ್ಸ್ಪರ್ಗತಿ, ಭಾನುಮತಿಯ 
ಇಂಗಿತ, ಶಬರಸ್ಪರ್ಗಗಮನ, ಶೂಲಭೇದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃ, ಕನಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ 
ಮೋಕ್ಸತೀರ್ಧ, ಮೋಕ್ಸನದೀಸಂಗಮ, ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಉಲೂಕತೀರ್ಧ 
ಪುಷ್ಪರಿಣೀಸಂಗಮ, ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಭೀಮಕುಲ್ಯಾ 
ಸಂಗಮ, ಭೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಸಿಪ್ಪ ಲೇಶ್ವರ, ಕೋಟ: 
ಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಇಂದ್ರೇಶ್ವರ, ಅಗಸ್ಕೇಶ, ಕುಮಾರೇಶ, ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರ, ವೈದ್ಯನಾಥ 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೬, 


ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಮುಂಡೇಶಂ ಚೌರಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಸಂಗಮಶ್ಚಾ ನುದುಹ್ಯಾ ವೈ ತೀರ್ಥೇ ಭೀಮಾರ್ಜುನಾಹ್ಹಯೇ । 


ತೀರ್ಥಂ ಧರ್ಮೆೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಲುಂಕೇಶ್ವರಮತಃ ಪರಂ । ೫೪ ॥ 
ತತೋ ಧನದತೀರ್ಥಂ ಚ ಜಟೇಶಂ ಮಂಗಲೇಶ್ವರಂ | 
ಕಸಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಗೋಪಾಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮುಂ i ೫೫ 
ಮಚಿನಾಗೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಮಣಿನದ್ಯಾ ತೆ ಸಂಗಮಃ 

ತಿಲಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಗೌತನೇಶನುತಃ ಪರಂ WU ೫೬ ॥ 
ತತ್ರೈವ ಮಾತ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಮುನಿನೋಕ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
NEE, ಚ ಕೇದಾರಂ ಪಾರಾಶರಮತಃ ಪರಂ ॥ ೫೭ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಚ ಚಂದ್ರೇಶಮತಶ್ವನತ್ಕಾಶ್ನ ಸಂಗಮಃ। 

ವಹ್ಲೀಶ್ವರಂ ನಾರಡೇಶಂ ವೈದ್ಯನಾಥಂ ಕನೀಶ್ವರಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಕುಂಭೇಶ್ವರಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡಂ ರಾಮೇಶಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರಂ । l 
ಮೇಘೇಶ್ವ ರಂ ಮತ್ತ್ಯಕೇಶಮಪ್ಪರಾಪ್ರ ದಸಂಜ್ಞ ಠಂ I ME 
ದಧಿಸ್ಕ ದಂ ಮುಧುಸ್ಯ ದಂ ನಂದಿಕೇಶಂ ಚ ನಾರುಣಂ | 

ಸಾನಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಂ ಕ ತಥೈವ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಂ ೬೦ 
ನಾರಾಯಣಾಹ್ಮಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥನುನುತ್ತನುಂ | 
ಚಂಡಾದಿತ್ಯಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಂಡಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ WON 
ಯವಮಹಾಸಾಹ್ಮಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಗಂಗೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ | 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಂ ಚ ನರನಾರಾಯಣಾಹೃಯಂ H&S ॥ 
ನಲೇಶ್ವರಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ಮತಃ ಪರಂ । 

ನ್ಯಾಸೇಶ್ವರಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ತಥಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ಕೇದಾರ, ಆನಂದೇಶ್ವರ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, ಮುಂಡೇಶ, ಚೌರೇಶ್ವರ, ಕಾಮೇ 
ಶ್ಚರ, ಆನುಡುಹೀಸಿಂಗಮ, EN ಧರ್ಮೇಶ್ತರತೀರ್ಧ, 
ಲುಂಕೇಶ್ವರ, ಧನದತೀರ್ಥ, ಜಟೀಶ, ಮಂಗಲೇಶ್ವರ, ಕನಸಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, 
ಗೋಪಾಶೇಶ್ವ ರ, ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರ, ಹಡಗ ತಿಲಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, 
ಗೌತಮೇಶ, "ಮಾತೃ ತೀರ್ಥ, ಶಂಖಚೂಡ, ಕೇದಾರ, ಪಾರಾಶರ, ಭೀಮೇಶ್ವರ, 
ಚಂದ್ರೇಶ, ಅಶ್ವ ವತೀಸಂಗಮ, ವಹ್ಟೀಶ್ವರ, ನಾರದೇಶ, ವೈದ್ಯ ನಾಧ, ಕಪೀಶ್ನರ, 
ಕುಂಭೇಶ್ವರ, ೫08, ರಾಮೇಶ, ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರ, ಮೇಫೇಶ್ವರ, ಮತ್ಸ್ಯ 
ಕೇಶ, ಅಪ್ಪರಾಹ್ರದ, ದಧಿಸ್ಕಂದ, ಮಧುಸ್ವಂದ, ನಂದಿಕೇಶ, ವಾರುಣ, 
ಪಾನಕೇಶ್ವರ, ಕನಿಲೇಶ್ವರ, ನಾರಾಯಣತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ಚಂಡಾದಿತ್ಛ, 
ಚಂಡಿಕಾತೀರ್ಥ, ಯಮೆತೀರ್ಧ, ಗಂ ಗೇಶ್ವರ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ನರನಾರಾಯಣ 
ತೀರ್ಥ, ನಲೇಶ್ವರ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಶುಕ್ಕ (ತೀರ್ಥ, ವ್ಯಾಸೇಶ್ವ ತೀರ್ಥ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, 
174 


ಶಿ೩೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಹನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾತೀರ್ಥಂ ವಾಸುಕೀಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಸಂಗಮಶ್ಚ ಕರಂಜಾಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ It ೬೪ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ನಾಮ ತಥಾ ಸಂಕರ್ಷಣಾಹ್ಹಯಂ | 

ಕನಕೇಶಂ ಮನ್ಮಥೇಶಂ ತೀರ್ಥಂ ಜೈವಾನಸೂಯಕಂ 1೬೫ ॥ 
ಏರಂಡೀಸಂಗನುಃ ಪುಣ್ಯೋ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ । 

ತೀರ್ಥಂ ಸ ರ್ಣ ಶಲಾಕಾಖ್ಯಂ ಚನ್ನ ಚೈನಾಂಬಿಕೇಶ್ವರಂ 1 ೬೬॥ 
ಕರಂಜೇಶಂ ಭಾರತೇಶಂ ನಾಗೇಶಂ ಮುಕುಟೇಕ್ಕ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀತೀರ್ಥಂ ಧನದೇಶ್ವರಮುತ್ತಮುಂ 1 ೬೭॥ 
ರೋಹಿಣ್ಯಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಉತ್ತರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ । 

ಭೋಗೇಶ್ವರಂ ಚ ಕೇದಾರಂ ನಿಷ್ಕಲಂಕಮತಃ ಪರಂ 1 ೬ಳ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಧೌತಸಾಪಂ ಚ ತೀರ್ಥಮಾಂಗಿರಸೇಶ್ವರಂ । 
ಕೋಟಿನೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಚ ತತ್ರವೈ HF 


ಅಯೋನಿಜಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಮುಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಕಾಂದಂ ಚ ನಾರ್ಮದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ ೩0 
ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಕಪಾಲೇಶಂ ಸಾಂಡುತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 


ಕಸಿಲೇಶಂ ಕಂಬುಕೇಶಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕೋಹನೇಶ್ವರಂ Wl ೭೧ 
ಇಂದ್ರೇಶಂ ನಾಲುಕೇಶಂ ಚ ದೇನೇಶಂ ಶಾಕ್ರಮೇವ ಚೆ! 

ನಾಗೇಶ್ವರಂ ಗೌತನೇಶಮಹಲ್ಯಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ 1 ೭೨ ॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ನೋಕ್ಬತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಕುಶಲವೇಶ್ವರೌ । 

ನರ್ಮದೇಶಂ ಕಸರ್ದೀಶಂ ಸಾಗರೇಶನುತಃ ಹರಂ 1 ೭೩॥/ 





ಕೋಟಿತೀರ್ಥ, ಪ್ರಭಾತೀರ್ಥ, ವಾಸುಕೀಶ್ರರ, ಕರಂಜಾಸಂಗಮ, ಮಾರ್ಕಂಡೇ 

ಶ್ವರ, ಕೋಟೀಕ್ವ! ರತೀರ್ಥ, ಸಂಕರ್ಷಣತೀರ್ಥ, ಕನಕೇಶ, ಮನ್ಮಥೇಶತೀರ್ಥ, 
ಅನಸೂಯಕತೀರ್ಥ. ನಏಿರಂಡೀಸಂಗಮ, ಮಾತೃ ತೀರ್ಥ, ಸ್ಪರ್ಣಶಲಾಕಾತೀರ್ಥ, 
ಅಂಬಿಕೇಶ್ವರ, ಕರಂಜೇಶ, yg ನಾಗೇ. ಮುಕುಬೇಶ್ವರ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸುಂದರೀತೀದ”, ಧನದೇಶ್ತರ, ರೋಜಿಣ್ಯ, ಚಕ ತಿ(ರ್ಧ, ಉತ್ತರೇಶ್ವರ, 
ಭೋಗೇಶ್ವರ, ಕೇದಾರ, ನಿಷ್ಟಲಂಕ, ಮಾರ್ಕಂಡ. ಧೌತಪಾಸ, ಆಂಗಿರಸೇ 
ಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕೋಟಿವೀಸಂಗನು, ಕೋಟತೀರ್ಥ, ಅಯೋನಿಜತೀರ್ಥ, ಅಂಗಾರೇ 
ಶರ, ಸ್ಕಾಂದ ನಾರ್ಮದ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, ನಲ್ಮಿ (ಕೇಶ್ವರ, ಕೋಟತೀರ್ಥ, ಕಪಾಲೇಶ, 
ಭ್‌ ತ್ರಿಲೋಚನ ಕೇಶ. ಕಬಕ ಪ್ರಭಾಸ, ಕೋಹನೇ 
ಶ್ವರ, - ಇಂದ್ರೇಶ, ನಾಲುಕೇಶ, ದೇವೇಶ, ಶಾಕ್ರತೀರ್ಥ, ನಾಗೇಶ್ವರ, 
ಗೌತಮೇಶ, "ಅಹಲ್ಲಾತೀರ್ಥ, ರಾಮೇಶ್ವರ, ನೋಕ್ರತೀರ್ಥ, ಕುಶಲವೇಶ್ತರ 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೨೯ 


ಧೌರಾದಿತ್ಯಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಾಪರಯೋನಿಜಂ । 


ನಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಭೃಗ್ವೀಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ ॥ 2೪ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಚ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಂ ಚ ಆದಿನಾರಾಹಮುತ್ತಮಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಆಶಾಪೂರಾಭಿಧಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೌಬೇರಂ ಮಾರುತಂ ತಥಾ । 

ವರುಣೇಶಂ ಯಮೇಶಂ ಚ ರಾಮೇಶಂ ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರಂ ! ೭೬ ॥ 
ಶಕ್ರೇಶಂ ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ಚ ನಂದಾಪ್ರದಮನುತ್ತಮಂ | 

ನೈಷ್ಣವಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ರಾಮಕೇಶವಸಂಜ್ಞೆತಂ !೭೭॥ 
ತಥ್ಸೈನ ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥಂ ಶಿನತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಜಯವಾರಾಹತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಮಸ್ಮಾಹಕಾಹ್ಹಯಂ 1೭೮ ॥ 
ಅಂಗಾರೇಶಂ ಚ ಸಿದ್ಧೇಶಂ ತಾಪೇಶ್ವರಮತಃ ಪರಂ । 

ಪುನಃ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಚ ವರುಣೇಶ್ವರಂ !೭೯॥ 
ಪರಾಶರೇಶ್ವರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕುಸುಮೇಶಮನುತ್ತಮಂ । 
ಕುಂಡಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಂ ! ೮೦ ॥ 
ನ್ಯಂಕುನಾರಾಹಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಅಂಕೋಲಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ವೇತವಾರಾಹತೀರ್ಥಂ ಚ ಭಾರ್ಗಲಂ ಸೌರಮುತ್ತಮಂ । ೮೧ ॥ 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಂ ಚ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ । 

ಸಂಗಮೋ ಮಧುಮತ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ವೈ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ! ಆಪಿ ॥ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಂ ಚ ನದೀತ್ರಿತಯಸಂಗಮಃ । 

ಅನೇಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಶರ್ಭೇಶಂ ಮೋಕ್ಸಸಂಜ್ಞಿತಂ 1 ೮೩ ॥ 


pe ೨ —— ———— ಎ 


ತೀರ್ಥ, ನರ್ಮದೇಶ, ಕಸರ್ದೀಶ, ಸಾಗರೇಶ, ಧೌರಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥ, ಅಪರ 
ಯೋದಿಜತೀರ್ಥ. ನಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಭೃಗ್ತೀಶ್ವರ, ದಶಾಶ್ವಮೇಢಿಕತೀರ್ಥ, 
ಕೋಟತೀರ್ಥ. ಮಾರ್ಕಂಡ, ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥ, ಆದಿನಾರಾಹತೀರ್ಧ, ಆಶಾಪೂರ 
ತೀರ್ಥ, ಕೌಬೇರ, ಮಾರುತ, ವರುಣೇಶ್ಯ ಯಮೇಶ, ರಾಮೇಶ, ಕರ್ಕಟೇಶ್ವರ, 
ಶಕ್ಟೇಶ, ಸೋಮತೀರ್ಥ, ನಂದಾಹ್ರದ, ವೈಷ್ಣವ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ರಾಮಕೇಶವ 
ತೀರ್ಥ, ರುಕ್ಮಿಣೀತೀರ್ಥ, ತಿವತೀರ್ಧ, ಜಯನಾರಾಹತೀರ್ಧ, ಅಸ್ಮಾಹಕ 
ತೀರ್ಥ, ಅಂಗಾರೇಶ, ಸಿದ್ದೇಶ, ತಾಪೇಶ್ವರ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ವರುಣೇಶ್ವರ, 
ಸರಾಶರೇಶ್ವರ, ಕುಸುಮೇಶ, ಕುಂಡಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಕಲಕಲೇಶ್ವರ, ನೃಂಕು 
ನಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಅಂಕೋಲ, ಶ್ರೇತನಾರಾಹತೀರ್ಥ, ಭಾರ್ಗಲ್ಯ ಸೌರ, 
ಹುಂಕಾರಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥ, ಶುಕ್ಲ್ಸತೀರ್ಥ, ಮಧುಮತೀಸಂಗಮ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ, 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರ, ನದೀತ್ರಿತಯಸಂಗಮ, ಅನೇಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಶರ್ಥೇಶ್ಯ, ಮೋಕ್ಟ 


೧೩೬೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾನೇರೀಸಂಗಮಃ ಪುಣ್ಯಸ್ತೀರ್ಥಂ ಗೋಪೇಶ್ವರಾಹ್ವಯಂ | 


ಮೌಾರ್ಕರಿಡೇಶಂ ಚ ನಾಗೇಶನುದಂಬರ್ಯಾಶ್ಚೆ ಸಂಗಮಃ 1 ೮೪ ॥ 
ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯಾಹ್ವಯಂ ತೀರ್ಥಮುದಂಬಂರ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮಃ । 

ಸಿದೆ ಶ್ವ ರಂ ke ಮಾರ್ಕಂಡಂ ತಥಾ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ನೀಕ್ಸ ತಂ ! ೮೫ ॥ 
ಸಿನೀಪೇಕಂ ಕಸಿಲೇಶಂ ಚ ವೈದ ನಾಢಮನುತ್ತ ಸ್‌ - 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಸೈಂಧಪಾಯತನಂ ಮಹತ್‌ 1 ೮೬॥ 
ಭೂತೀಶ್ಚರಾಹ್ವ್ರಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಂಗಾನಾಹಮತಃ ಹರಂ | 
ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ತಥಾ I ೮೭ ॥ 
ಭೃಗುತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಖ್ಯಾತಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ । 

ವೃಷಖಾತಂ ಚ ತತ್ತೈನ ಕೇದಾರಂ ಧೂತಪಾತಕಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಧೂತೇಶ್ವರೀಸಂಗಮೇರಂಡೀಸಂಜ್ಹಕಂ ತಥಾ | 

ತೀರ್ಥಂ ಚ ಕನಕೇಶ್ವರ್ಯಾ ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರಂ ತತಃ ಪರಂ 1೮೯॥ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಾಹ್ವಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಸೋಮನಾಹಮನುತ್ತಮಂ । 
ತಥೈನೋದೀರ್ಣವಾರಾಹಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಸಕಂ !೯೦॥ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 

ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥಾತ್ರೆನಿಕ್ರಮಂ ಶುಭಂ 1 ೯೪೧॥ 
ನಿಶ್ಶರೂಪಾಹ್ಹಯಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾರಾಯಣಕೃತಂ ತಥಾ । 
ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿತೀರ್ಹಂ ಚ ಜೌಲಶ್ರೀಷತಿಸಂಜ್ಞಕಂ ! ಇ೨ ॥ 
ದೇವತೀರ್ಥಂ ಹಂಸತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಸುಂ | 
ಮೂಲಸ್ಥಾ ನಂಚ ಕಂಕೇಶ ಮಟ್ಟಿ ಹಾಸೆಮತಃ ಪರಂ Il ೯೩॥ 


ಗ dba. ಗೋಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ, ನಾಗೇಶ, 
ಉದಂಬರೀಸಂಗಮ, ಸಾಂಬಾದಿತ್ಯ, ಉದಂಬರೀಸಂಗಮ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, 
ಮಾರ್ಕಂಡ, ಗೋಪೇಶ, ಕಪಿಲೇಶ, ವೈದ್ಯನಾಥ, ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರ, ಸೈೆಂಧ 
ವಾಯತನ, ಭೂತೀಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಗಂಗಾವಾಹತೀರ್ಥ, ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕ, ಭೃಗುತೀರ್ಥ, ಸೌಭಾಗ್ಯಸುಂದರೀ, ವೃಷಖಾತ, ಧೂತ 
ಪಾತಕ, ಧೂತೇಶ್ರರೀಸಂಗಮ, ಏರಂಡೀತೀರ್ಧ, ಕನಕೇಶ್ವರೀ, ಜಾಲೇಶ್ವರ, 
ಶಾಲಗ್ರಾಮತೀರ್ಥ, ಸೋಮನಾಥ, ಉದೀರ್ಣವಾರಾಹ, ಚಂದ್ರನ ತ್ರಭಾಸಕ, 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯತೀರ್ಧ, ಸಿದ್ದೆ ೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ವಕ್ಷ ಕ್ರ ಮತೀರ್ಧ, 
ನಾರಾಯಣ ರಚಿತವಾದ” ನಿಶ್ವರೂಪತೀರ್ಥ, ಮೂಲಶ್ರೀಪತಿಡೀರ್ಥ, ಚೌಲ 
ಶ್ರೀಪತಿತೀರ್ಥ,ದೇವತೀರ್ಥ, ಹಂಸತೀರ್ಧ, ಪ್ರಭಾಸ, ಮೂಲಸ್ಥಾನ, ಕಂಠೇಶ, 
ಅಟ್ಟ ಹಾಸ, ಭೂರ್ಭುವೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಶೂಲೇಶ್ವರೀ, ಸಾರಸ್ವತ, ದಾರುಕೇಶ, 


ತ್ರಿ೦ಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೩೧ 


ಭೂರ್ಭುನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಖ್ಯಾತಾ ಶೂಲೇಶ್ವರೀ ತಥಾ । 


ಸಾರಸ್ಪತಂ ದಾರುಕೇಶನುಶ್ವಿನೋಸ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೯೪ ॥ 
ಸಾನಿತ್ರೀತೀರ್ಥನುತುಲಂ ವಾಲಖಿಲ್ಯೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 

ನರ್ಮದೇಶಂ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ದೇನತೀರ್ಥ ಮುನುತ್ತಮಂ ೯೫ 
ಮಚ್ಛಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಶಿಖಿತೀರ್ಥಂ ಚ ಶೋಭನಂ । 

ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತತ್ರಕೋಹೀಶ್ವರೀ ಮೃಡಾ 1 FE 
ತೀರ್ಥಂ ಪೈತಾಮುಹಂ ನಾಮ ಮಾಂಡವ್ಯೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತಂ 

ತತ್ರ ನಾರಾಯಣೇಶಂ ಚ ಅಕ್ರೂರೇಶಮತಃ ಪರಂ !೯೭॥ 
ದೇನಖಾತಂ ಸಿದ್ಧರುದ್ರಂ ವೈದ್ಯನಾಥಮನುತ್ತಮಂ । 

ತಥೈನ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ಚ ಉತ್ತರೇಶಮತಃ ಪರಂ I ೯೮॥ 
ತಥೈವ ನರ್ಮದೇಶಂ ಚ ಮಾತೃತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುನಃ । 

ತಥಾ ಚ ಕುರರೀತೀರ್ಥಂ ಢೌಂಢೇಶಂ ದಶಕನ್ಯಕಂ heen 
ಸುವರ್ಣಬಿಂದುತೀರ್ಥಂ ಚ ಯುಣಪಾಪಪ್ರನೋಚನಂ । 
ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಮುಂಡೀಶ್ವರಂ ನಿದುಃ ll ೧೦೦ ॥ 


ಏಕಶಾಲಂ ಡಿಂಡಿಪಾಣಿಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಾಪ್ಯರಸಂ ಪರಂ । 
ಮುನ್ಯಾಲಯಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಗಣಿತಾದೇನತಾಹ್ವಯಂ I ೧೦೧ ॥ 
ಆಮಲೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ಕನ್ಯೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 


ಆಸಾಢೀತೀರ್ಥಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಶೃಂಗಿತೀರ್ಥಂ ತಥೈವ ಚ ll ೧೦೨ ॥ 
ಬಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಸಾಲೇಶಂ ತಥೈವ ಚ। 

ಮಾರ್ಕಂಡಂ ಕಸಿಲೇಶಂ ಚ ಏಿರಂಡೀಸಂಗಮಸ್ಮಥಾ I ೧೦೩ ॥ 
ಏರಂಡೀದೇನತಾತೀರ್ಥಂ ರಾಮುತೀರ್ಥ ಮತಃ ಪರಂ । 

ಜಮದಗ್ಗೇಃ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮಃ Il ೧೦೪ ॥ 


ಆಶ್ವಿನತೀರ್ಥ, ಸಾವಿತ್ರೀತೀರ್ಧ, ವಾಲಖಿಲ್ಯೇಶ್ವರ, ನರ್ಮದೇಶ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, 
ದೇವತೀರ್ಧ, ಮಚ್ಛಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಶಿಖಿತೀರ್ಧ, ಕೋಟತೀರ್ಧ, ಕೋಟೀಶ್ವರೀ, 
ವಿತಾಮಹನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮಾಂಡವೇಶ್ವರತೀರ್ಥ,  ನಾರಾಯಣೇಶ, 
ಅಕ್ರೂರೇಶ, ದೇವಖಾತ, ಸಿದ್ಧರುದ್ರ, ವೈದ್ಯನಾಧ, ಮಾತೃತೀರ್ಥ, ಕುರರೀ 
ತೀರ್ಥ, ಢೌಂಡೇಶ, ದಶಕನ್ಯಕ, ಸುವರ್ಣಬಿಂದು, ಖುಣಪಾಪಪ್ರಮೋಚನ 
ತೀರ್ಥ, ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರ, ಮುಂಡೀಶ್ವರ, ಏಕಶಾಲ, ಡಿಂಡಿಪಾಣಿ, ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತೀರ್ಥ, ಮುನ್ಯಾಲಯ, ಮಾರ್ಕಂಡ, ಗಣಿತಾದೇವತಾ, ಆಮಲೇಶ್ವರ, 
ಕಂಥೇಶ್ವರ, ಆಷಾಢೀತೀರ್ಥ, ಶೃಂಗೀತೀರ್ಥ, ಬಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥ, ಕಪಾಲೇಶ, 
ಮಾರ್ಕಂಡ, ಕಹಿಲೇಶ, ಏರಂಡೀಸಂಗಮ. ಏರಂಡೀದೇವತಾತೀರ್ಥ, ರಾಮ 
17b 


ಷೋ ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೋಜಿನೇಶ್ವರತೀರ್ಥಂ ತಲ್ಲುಂಕೇಶನಾಮಕಂ ತಥಾ | 

ನೃಷಖಾತಂ ತತ್ರಕುಂಡಂ ತಥೈವ ಖುಹಿಸತ್ತಮಾಃ 1 ೧೦೫ ॥ 
ತಥಾ ಹಂಸೇಶ್ಚರಂ ನಾಮ ತಿಲಾವಂ ವಾಸನೇಶ್ಶರಂ 

ಕಥಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥಮಲಿಕಾತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ರಿಮಲೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಂ ಚ ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗವೇ 1 ೧೦೬ ॥ 
ನಿವಂ ತೀರ್ಥಾವಲಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಶೀರ್ಥಮುಕ್ತಾವಲಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಗ್ರಧಥಿತಾ ತಟಿರಜ್ಞುನಾ 1 ೧೦೭ ॥ 
ನರ್ಮದಾನೀರನಿರ್ಣಿಕ್ಕಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯವಿನಿರ್ಮಿತಾ 
ನುಂಡನಾಯೇಹ ಸಾಧೂನಾಂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾಯ ಚ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ದುರಿತಧ್ಭಾಂತಶಮನೀ ಧಾರ್ಯಾ ಧರ್ಮಾರ್ಧಿಭಿಃ ಸದಾ। 
ಅಹೋರಾತ್ರಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸಕೃ ಜ್ಹ್ಜಸ್ತ್ವಾತು ನಾಶಯೇತ್‌ I ೧೦೯ ॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಜನಾ 4 ಮಾಸೋತ್ಸ ೦ ನಿವಾಸ «ಚ ತ್ರಿಮಾಸಿಕಂ । 

ಸಸಂ ಜಪ್ಪಾ ಗಢ ನರ್ಷೊತ್ಕ ೦ ನರಂ ಜಷ್ಟಾ 4 ಶೆತಾಬ್ಲಿಕಂ ॥೧೧೦॥ 
ಶ್ರಾದ್ದ ಕಾಲೇ | ಸ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭುಂಜತಾಂ ಪುರತಃ ಸತಃ | 

ಸತಂಸ್ಕ ೀರ್ಥಾವಲಿಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಕೀರ್ಥ, ಜಮದಗ್ನಿ ತೀರ್ಥ, idee ಲೋಟಣೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, 
ಬುಂಕೇಶ, ವೃಷಖಾತಕುಂಡ, ಹಂನೇಶ್ವರ, ತಿಲಾದ, ವಾಸವೇಶ್ವರ, ಕೋಟ 
ಸರ, ಅಲಿಕಾತೀರ್ಥ, ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧ, ಇವುಗಳಿರುವುವು. 
೧೦೭೨೧೦೯, ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ನಾನು ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮ:ನಿಯು ನಗಳ ಅಲಂಕಾರ 
ಕ್ಭಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ "ರೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನರ್ನುದಾತಟವೆಂಬ ದಾರದಿಂದ 
'ಚಿಸಿ ನರ್ಮದಾನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿದ ಈ ತೀರ್ಧಾನಲಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರು 
ನೆ. ಪಾಪಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಗಾನ ಧರ್ಮಾರ್ಥಿ 
1೪ಿಗೆ ಧರಿಸಲರ್ಹವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
ನಿನ ಮಾಡಿದ ವಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೧೦. ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಇದನ್ನು ತ್ರಿಕಾಲ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
3೦ಗಳ ವಾಪವೂ, ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಕಾಪವೂ, ಒಂದುವರ್ಷ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ವಾಪವೂ ಪರಿಹಾರ 
ಸಾಗುವುದು. 

೧೧೧. ಶ್ರಾ ದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರ 
ುಂಂದೆ ಈ ಪ್ರಣ್ಯಳರವಾದ. ತೀರ್ಥಾವಲಿಯನ್ನು ಪರಿಸಿದರೆ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದದ 
'ಲವುಂಟಾಗುವುದು. 


ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩ 


ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚ ದೇನಾನಾಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪುರತಃ ಪಠನ್‌ | 
ಪ್ರೀಣಯೇತ್ಸರ್ನದೇವಾಂಶ್ಚ ಪುನಾತಿ ಸಕಲಂ ಕುಲಂ । ೧೧೨ ॥ 
ಏನಂ ತೀರ್ಥಾವಲಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ರೇನಾತೀರದ್ಧಯಾಶ್ರಿತಾ | 

ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಥೈನ ಶೃಣುತಾಂನಘಾಃ 1 ೧೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ತೀರ್ಥಾವಲಿಕಥನಂ?' ನಾಮ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


i POSS ee ರಾ 


೧೧೨ ಪೂಜೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಶ ದೆ ಯಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಪರಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರು ಸಮಸ್ತ ಕುಲಗಳೂ 
ಪವಿತ್ರ ನಾಗು ಿವುವು. 

೧೧೩ ಮುನಿವರ್ಯಕೆ! ನಾನು ಹೀಗೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಧಾವಲಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 


ಕೇಳಿರಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ತಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಬದ ಐದನೆಯ ಅನೆಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«4 ಶ್ರೀರ್ಧುನಲಿಕಥಧನ''ವೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಮೂನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಧ್ದೆಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ತೀರ್ಥಸೂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ತಥೈನ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಕಾನ್‌ ವಕ್ಸೇಃ ಹಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ । 


ಯೈಸ್ತು ತೀರ್ಥಾನಲೀಗುಂಫಃ ಪೂರ್ವೋಕ್ತೈರೇಕತಃಕೃತಃ non 
ವಿಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತಲೋಕಾನಾಮಾನಂದಪ್ರಥನಃ ಶುಭಃ । 
ಮೃಕಂಡುತನಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಾಹ ಪಾರ್ಥಾಯ ಪೃಚ್ಛತೇ | ೨॥ 
ಯಥಾ ತಥಾಃಹಂ ನಕ್ಸಾವಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ತಬಕಾನಿಹ । 
ಶಿನಾಂಬುಪಾನಜಾ ಪುಣ್ಯಾ ರೇವಾ ಕಲ್ಪಲತಾ ಕಲ ೩ 
ತೀರದ್ವಯೋದ್ಧೂತತೀರ್ಥಪ್ರಸೂನೈಃ ಪುಷ್ಪಿತಾ ಶುಭಾ | 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಗಂದಧಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾವೈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸುರಭೀಕೃತಂ WY 
ತತ್ಪುಸ್ಪಮಳಕರಂದಸ್ಯ ರಸಾಸ್ಕಾದನಿದುತ್ತಮಃ । 

ಭ್ರಮರಃ ಖಲು ಮಾರ್ಕಂಡೋ ಮುನಿರ್ಮತಿಮತಾಂ ವರಃ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿನರ್ಯರೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ ತೀರ್ಥಸ್ಮಬಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವ ಈ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ತಬಕವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಯುಧಿಸಿರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

೩-೪. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ತೀರ್ಧಸ್ತಬಕಗಳನ್ನು ನಿವಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಶಿವ 
ನೆಂಬ ಅಂಬುಪಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನರ್ಮದೆಯೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವು ಎರಡು 
ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೆಂಬ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಗಂಧ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುವಾಸನೆಗೊಳಿಸಿತು. 

೫. ಆ ಪುಷ್ಪದ ಮಕರಂದದ ರಸಾಸ್ವಾದಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಭ್ರ ಮರದಂತಿರುವನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋತಧ್ಮಾಯಃ ೧೩೩೫ 


ತತ್ತುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಹೃದಯೇ ತೀರ್ಥಸ್ತಬಳಚಿತ್ರಿತಾಂ । 
ದಧಾತಿ ಸತತಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಮುನಿರ್ಭ್ಯಗುಕುಲೋದ್ವಹಃ । 


ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ತಬಕಸಂಸ್ಥಾನಂ ವಕ್ಸ್ಯೇಂಹಮೃಷಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೬॥ 
ಓಂಕಾರತೀರ್ಥಮಾರಭ್ಯ ಯಾವತ್ಪಶ್ಚಿಮಸಾಗರಂ 

ಸಂಗಮಾಃ ಪಂಚತ್ರಿಂಶದೈ ನದೀನಾಂ ಪಾಪನಾಶನಾಃ 1 ೭॥ 
ದಶೈಕಮುತ್ತರೇ ತೀರೇ ಸ ತ್ರಿನಿಂಶತಿ ದಕ್ಷಿಣೇ | 

ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್ತಮಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರೇನಾಸಾಗರಸಂಗಮಃ 1೮॥ 
ಸಂಗಮೈಃ ಸಹಿತಾನ್ಯೇವಂ ರೇವಾತೀರದ್ವಯೇಇಪಿ ಚ | 

ಚತುಃಶತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ Fn 
ತ್ರಿಶತಂ ಶಿನತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್ಸಮನ್ನಿತಂ | 

ತತ್ರಾಃಪಿ ವ್ಯಕ್ತಿಶೋ ವಕ್ಸೇ ಶೃಣುಧ್ಯಂ ತಾನಿ ಸತ್ತಮಾಃ ! ೧೦ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ದಶ ತೇಷು ಮುನೀಶ್ಮರಾಃ । 
ದಶಾದಿತೃಭವಾನ್ಯತ್ರ ನವೈನ ಕಸಿಲೇಶ್ವರಾಃ I ೧೧ ॥ 
ಸೋಮಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾನ್ಯಸ್‌ ತಾವಂತೋ ನರ್ಮದೇಶ್ವರಾಃ । 
ಕೋಟತೀರ್ಥಾನ್ಯಥಾಷ್ಟೌ ಚ ಸಪ್ತ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨ ॥ 
ನಾಗೇಶ್ವರಾಶ್ಚ ಸಪ್ತೈವ ರೇವಾತೀರದ್ವ್ದಯೇಪಿ ತು | 

ಸಸ್ತೈನ ವಹ್ನಿನಿಹಿತಾನ್ಯಥಾಸ್ಯಾವರ್ತಸಪ್ತಕಂ I ೧೩ ॥ 














೬. ಭೃಗುವಂಶಜಾತನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ತೀರ್ಧಗಳೆಂಬ 
ಸ್ತಬಕದಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನು. 
ಅದರ ಸ್ತಬಕಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 

೭ ಓಂಕಾರತೀರ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂವತೈದು ನದಿಗಳ ಸಂಗಮಗಳಿರುವುವು. 

೮೨೧೦. ಆ ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ತೀರ್ಥಗಳು, 
ದಕ್ಸಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರ ತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂವತೈದು ಸಂಗಮಗಳು, 
ಮುನ್ನೂರಮೂವತ್ತಮೂರು ಶಿನತೀರ್ಥಗಳು ಹೀಗೆ ನಾನೂರು ತೀರ್ಥಗಳು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 

೧೧-೨೫. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಹತ್ತು ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥಗಳು, ಒಂಬತ್ತು ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು 
ಸೋಮತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎಂಟು ಕೋಟತೀರ್ಥ 
ಗಳು, ಏಳು ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಏಳು ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಏಳು 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಗಳು, ಏಳು ಆವರ್ತಗಳು, ಐದು ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು 


೧೩೩೬ ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂಚ ಪಂಚೇಂದ್ರಜಾನಿ ಚ । 


ವರುಣೇಶಾಶ್ಚೆ ಪಂಚೈನ ಪಂಚೈನ ಧನದೇಶ್ವರಾಃ 1 ೧೪ ॥ 
ದೇವತೀರ್ಥಾನಿ ಪಂಚೈವ ಚತ್ಕಾರೋ ವೈ ಯಮೇ ಶರಾಃ | 
ವೈದ್ಯನಾಥಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರಶ್ಚತ್ತಾರೋ ವಾನರೇಶ್ವರಾಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಅಂಗಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಂತ್ಯೇನ ಮುಸನೀಶ್ವರಾಃ । 

ಸಾರಸ್ಕತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಚತ್ಕಾರೋ ದಾರುಕೇಶ್ವರಾಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಗೌತಮೇಶ್ಮರತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ರಾಮೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರಯಃ 
ಕಪಾಲೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಹಂಸಕೃತಾನಿ ಚ 1 ೧೭ ॥ 
ತ್ರೀಣ್ಯೇನ ಮೋಕ್ಬ್ಸತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರಯೋ ನೈ ನಿಮಲೇಶ್ವರಾಃ | 
ಸಹಸ್ತ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣ್ಯೇನ ಮುನಿರಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರಯಃ ಖ್ಯಾತಾಃ ಸ್ಪರ್ಣತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಚ | 
ಧೌತಸಾಪದ್ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕರಂಜೇಶದ್ವಯಂ ತಥಾ 1೧೯॥ 
ಯಣಮೋಚನತೀರ್ಥಂ ದ್ವೇ ತಥಾ ಸ್ವಂದೇಶ್ವರದ್ವಯಂ | 
ದಶಾಶ್ಯಮೇಧತೀರ್ಧೇ ದ್ವೇ ನಂದಿತೀರ್ಥದ್ವಯಂ ದ್ವಿಜಾಃ i 90 ॥ 
ಮನ್ಮಥೇಶದ್ವಯಂ ಚೈನ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ್ಧಯಂ ತಥಾ। 

ಪರಾಶರೇಶ್ವರೌ ದೌ ಚ ಅಯೋನೀಸಂಭವದ್ವಯಂ ! ೨೧ ॥ 
ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರದ್ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಿತೃತೀರ್ಥದ್ವಯಂ ತಥಾ | 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥೇ ದ್ವೇ ದೌ ಚ ಗೋಸೇಶ್ವರೌ ಸ್ಮೃತೌ 1 ೨೨ ॥ 


ಇಂದ್ರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಐದು ಧನದೇಶ್ವರತೀರ್ಧ 
ಗಳು, ಐದು ದೇವತೀರ್ಧಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಯಮೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ನಾಲ್ಕು 
ವೈದ್ಯೇಶ ರತೀರ್ಧಗಳು, ನಾಲ್ಕು ವಾನರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ದು ಆಂಗಾರೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಸಾರಸ್ವತತೀರ್ಥಗಳು, ನಾಲ್ಕು ದಾರುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, 
ಮೂರು ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ರಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಮೂರು 
ಹಂಸಕೃತವಾದ ಕಪಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ಮೋಕ್ಬತೀರ್ಥಗಳು, 
ಮೂರು ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು ಸಹಸ್ರಯಜ್ಞ ತೀರ್ಥಗಳು, ಮೂರು 
ಭೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಮೂರು ಸ್ವರ್ಣತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಧೌತಪಾಸ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಕರಂಜೇಶತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಯಣನಮೋಚನತೀರ್ಧ 
ಗಳು, ಎರಡು ಸ್ವಂದೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ದಶಾಶ್ಚಮೇಧತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ನಂದಿತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಮನ್ಕ್ಮಧೇಶತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಭೃಗು 
ತಿರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಸರಾಶರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಅಆಯೋನಿಜತೀರ್ಥಗಳು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೭ 


ಮಾರುತೇಶದ್ದಯಂ ತದ್ದೃದ್ಗೌ ಚ ಜ್ಯಾಲೇಶ್ವರೌ ಸ್ಕ್ರೃತೌ ] 

ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥ ದ್ವಯಂ ಪುಣ್ಯಮಸ್ಪರೇಶದ್ವಯಂ ತಥಾ | ೨೩ ॥ 
ಹಿಪ್ಪಲೇಶೃರತೀರ್ಥೆೇ ದ್ವೇ ಮಾಂಡನ್ಯೇಶ್ಯ ರಸಂಜ್ಞಿ ತೇ। 

ದ್ವೀಸೇಶ್ವ 'ಕದ್ದಯಂ ಚೆ ಪ್ರಾಹ ತದೃದ್ಧ )ಗೂಡ್ಕಹಃ । 


ಉತ್ತ ಕೇಶ ರತೀರ್ಥೆೇ ಡೆ ಅಶೋಕೇಶಡ್ಡ pi ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ದ್ವೇ ಯೋಧನಪುಕೇ ಚೆ ವ ಕೋಹಿಣೇತೀರ್ಥೆಕದ್ಯ ಯಂ । 
ಲುಂಕೇಶ್ಚರಪ್ಪಯಂ ಖಾ ್ಯತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಮುನಿನಾ ತಥಾ 1 ೨೫ ॥ 
ಸೈಕೋನನಿಂಶತಿಶತಂ ತೀರ್ಥಾನೆ (ಕೈಕಶೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಸ್ತಬಕೇಷು ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿಶತಂ ೦ ಚತುರ್ದಶಂ i ೨೬ ॥ 


ಶೈವಾನ್ಯೇತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನೈಷ್ಣವಾನಿ ಚ ಸತ್ತಮಾಃ। 
ಶೃಣುಧ್ಹಂ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಶಕ್ತಾನಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥ ವೈ ಷ್ಗ ವಾನ್ಯಬ ತ್ರವೀನ್ಮುನಿಃ । 


ತೇಷು ನಾರಾಹತೀರ್ಥಾನಿ ಸರೀನ್‌ ಮಡಿಸತ್ತ ಯಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಚತ್ವಾರಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾನಿ ಶೇಷಾಣ್ಯಷ್ಟಾದಶೈನ ಹಿ | 
ವಿಷ್ಣುನಾಧಿಸ್ಟಿತಾನ್ಯೇವ ಪ್ರಾಹ ಪೂರ್ವಂ ಮೃಕಂಡಜಃ | ೨೯॥ 


ಎರಡು ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಪಿತೃತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಗೋವೇಶರತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಮಾರುತೇಶತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ಜಾಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತೀರ್ಥ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಪಿವ್ಪಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, ಬರಡು ಮಾಂಡನೈೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ದ್ವೀಪೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಉತ್ತರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಗಳು, 
ಎರಡು ಆಶೋಕೇಶತೀರ್ಥ್ಧಗಳು, ಎರಡು ಯೋಧನನುರಗಳು, ಎರಡು ರೋಹಿಣೀ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಎರಡು ಲುಂಕೇಶ್ವರತೀರ್ಧಗಳು ಆಗಿರುವುವು. 

೨೬-೨೭. ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಶ್ರ ೈವತೀರ್ಧಗ.ಚೈಗಳಾಗಿರುವುನು. ಇನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ವೈಷ್ಣವ, ಬ್ರಾಹ್ಮ, ಶಾಕ್ತತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨೮-೨೯, ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವೈಸ್ಣ್ಯವತೀರ್ಥ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ವಾರಾಹತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರತೀರ್ಥಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. ಉಳಿದ ಹದಿನೆಂಟು ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟುವೇ ನೆಲೆಸಿರುವನು ಎಂದು 'ಹಿಂಡೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೩೩೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥೈನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಿದ್ಧೈ ಸಪ್ತ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೀವದತ್‌ । 
ತ್ರಿಷು ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂಜಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾಶ್ಚತುರೋಂಪರೇ । 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶನ್ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ I ೩೦॥ 

ಏತತ್ಸನಿತ್ರಮತುಲಂ ಹ್ಯೇತತ್ಸಾಪಹರಂ ಪರಂ । 

ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮುನಿಭಾಷಿತಂ !೩೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 


ಏನಮುದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮೋ ಮಯಾ | 
ಯಥಾ ಪಾರ್ಥಾಯ ಸಂಕ್ಸೇಸಾನ್ಮಾರ್ಕಂಡೋ ಮುನಿರಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಅನಾಂತರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತೇಷು ಗುಪ್ತಾನ್ಯನೇಕಶಃ । 


ಯತ್ರ ಯಾವತ್ರಮಾಣಾನಿ ತಾನ್ಯಾಕರ್ಣಯತಾನಘಾಃ ( ಹಿಷಿ ॥ 
ಓಂಕಾರತೀರ್ಥಪರಿತಃ ಪರ್ವಶತಾದಮರಂಕಬಾತ್‌ | 

ಕ್ರೋಶದ್ವಯೇ ಸರ್ವದಿಕ್ಸು ಸಾರ್ಧಳಕೋಟತ್ರಯಿಾ ಮತಾ 1 ೩೪ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಗುಪ್ತ ಪ್ರಕಟಾನಾಂ ದ್ವಿಚೋತ್ತಮಾಃ । 
ಕೋಟಿರೇಕಾತು ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕಪಿಲಾಸಂಗಮೇ ಪೃಥಕ್‌ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦. ಹಾಗೆಯೇ ಸಿದ್ದಿಯನ್ಲೀಯುವ ಏಳು ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವುದು. ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳು ಬ್ರಹ್ಮೇಶತೀರ್ಧಗಳು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩೧. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯು ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಸ 
ನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ಮಾರ್ಕಂಡಮುಥಿಯು ಯುಧಿಸ್ಸಿರನಿಗೆ 
ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ರೇವಾತೀರ್ಥಕ್ರಮವನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

ನಮ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಮುನಿಗಳೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅನಾಂತರತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಅಡಗಿರುವುವು. ಎಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳು ಅಡಗಿರುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. 

೩೪. ಓಂಕಾರತೀರ್ಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಅಮರಕಂಟಕದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರೂವರೆಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೩೫. ಕಸಿಲಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ಗುಪ್ತವಾಗಿರು 


ವುವು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩೯ 


ಅಶೋಕವನಿಕಾಯಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಲಕ್ಸಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 


ಶತಮಂಗಾರಗರ್ತಾಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | ೩೬ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮಯುತಂ ತದ್ವತ್ಯುಬ್ಹಾಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸ್ಥಿತಂ 

ಶತಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸಮವಸ್ಥಿ ತಂ 1 ೩೭॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮಷ್ಟ ಷಸ್ಟಿಶ್ಚ ನಿಶೋಕಾಸಂಗಮೇ. ಸ್ಥಿತಾ | 

ತಥಾ ಸಹಸ್ರಂ Ri ಸಂಸ್ಥಿ ತಂ ವಾಗುಸಂಗಮೇ i ೩೮ ॥ 
ಶತಂ ಸರಸ್ವ ೀಸಂಗೇ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ಶತದ್ವಯಂ । 

ಸಹಸ್ರಂ ನಿಷ್ಣುತೀರ್ಥೇಷು ಮಾಹಿಷ್ಕತ್ಕಾಮಥಾಯುತಂ I ೩೯ 
ಶೂಲಭೇದೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಗ್ರಂ ಲಕ್ಷಂ ಸ್ಥಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದೇನಗ್ರಾಮೇ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮುನಿರಬ್ರವೀತ್‌ I ೪೦॥ 


ಲುಂಕೇಶ್ವರೇ ಚ ಶೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಗ್ರಾ ಸಪ್ತಶತೀ ಸ್ಥಿತಾ । 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯಸ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಮುಣಿನದ್ಯಾಶ್ಹ್ಚ ಸಂಗಮೇ । 


ನೈದ್ಯನಾಥೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶತಮಷ್ಟಾಧಿಕಂ ನಿದುಃ IH ೪೧॥ 
ಏವಂ ತಾವತ್ರಮಾಣಾನಿ ತೀರ್ಥೇ ಕುಂಭೇಶ್ವರೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಸಾಗ್ರಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ಶೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ರೇವೋರಿಸಂಗಮೇ 1 ೪೨ ॥ 
ತತಶ್ಹಾಪ್ಯಧಿಕಾನಿ ಸ್ಕುರಿತಿ ಮಾರ್ಕಂಡಭಾಷಿತಂ । 

ಅಷ್ಟಾಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವ್ಯಾಸದ್ವೀಪಾಶ್ರಿತಾನಿ ಚ Il ೪೩॥ 
ಸಂಗಮೇ ಚ ಕರಂಜಾಯಾಃ ಸ್ಲಿತಮುಷ್ಟೋತ್ತರಾ:ಯುತಂ ] 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮೇ ತದ್ವತ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯಷ್ಟಾಧಿಕಂಶತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧೂತಪಾಪೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಷಸ್ಠಿರಷ್ಟಾಂಧಿಕಾ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಸ್ಮಂದತೀರ್ಥೆೇ ಶತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮುನಿರುಕ್ತನಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


೩೬-೪೮. ಅಶೋಕವನಿಕಾತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷತೀರ್ಥಗಳೂ, ಅಂಗಾರಗರ್ತಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕುಬ್ಹಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಅಯುತತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಹರಣ್ಯಗರ್ಭಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಿಶೋಕಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಅರುವತ್ತೆ ೦ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಾಗುಸಂಗಮದನ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಸರಸ್ಪತೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮಾಹಿಷ್ಯತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಯುತತೀರ್ಧಗಳೂ, ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಬತೀರ್ಥಗಳೂ, ದೇವಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಲುಂಕೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಏಳನೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮಣಿನದೀ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವೈದ್ಯನಾಧದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥ 
ಗಳೂ, ಧೂತಪಾಪದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸ್ಥಂದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೂರು 


೧೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


*ೋಹನೇಶೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಷಸ್ಟಿರಷ್ಟಾಧಿಕಾ ಸ್ಥಿತಾ | 
ಸಾರ್ಧಕೋಟೀ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಾ ವೈ ಕೋರಿಲಾಪುರೇ ॥ ೪೬॥ 
ರಾಮಕೇಶನತೀರ್ಥೇಚ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾಗ್ರಮುಕ್ತವಾನ್‌ | 


ಅಸ್ಮಾಹಕೇ ಸಹಸ್ರಂಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿನಸಂತಿ ಹಿ ।! ೪೭ ॥ 
ಲಕ್ಸಾಷ್ಟಕಂ ಸಹಸ್ರೇದ್ವೇ ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪುರಾ ಪಾರ್ಥಾಯ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಶತಮಷ್ಟಾಧಿಕಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸಂಗಮೇಷುಚ । 
ನದೀನಾಮವಶಿಷ್ಟಾ ನಾಂ ಕಾನೇರೀಸಂಗನುಂ ವಿನಾ Wl VF i 
ಕಾವೇಂರ್ಯಾಃ ಸಂಗನೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ಸ ತಾ ಪಂಚಶತೀ ತಥಾ | 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರ್ವಸು ತಥಾ ನಿಶೇಷೋ ಮುನಿನೋದಿತಃ i ೫೦ ॥ 


ನೋಕ್ಬ್ಸತೀರ್ಥಂಹಿ ಸತ್ರಾಹುಃ ಪುರಾಣಪುರುಷಾಶ್ರಿತಂ । 

ಭೃಗೋಃ ಕ್ಪೇತ್ರೇ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕೋಟರೇಕಾ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೫೧ ॥ 
ಸಾಧಿಕಾನಾಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಕ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ಹಿ ಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸರ್ನಾಃಮರಾಶ್ರಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಶ್ರಯಂ ತಥಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಪೂಜಿತಂ ಸಿದ್ಧಿಸಾಧನಂ | 
ಭಾರಭೂತ್ಯಾಂಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಮಿತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕೋಹನೇಶದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತೆಂಟುತೀರ್ಧಗಳೂ, ಕೋರಿಲಾಪುರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ರಾಮಕೇಶವತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾನಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಅಸ್ಮಾಹಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಲಕ್ಸ್ಮ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು, ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೪೯, ಕಾವೇರೀಸಂಗಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ನದಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಕವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೫೦. ವಿವ್ರರೆ! ಕಾವೇರೀಸಂಗಮ ದಲ್ಲಿ ಐನೂರು ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ. ಮುನಿಯು 
ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೫೧-೫೩. ಪುರಾಣಪುರುಷಾಶ್ರಿ ತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೋಕ್ಬ್ಸತೀರ್ಥವೆನ್ನು 
ನರು. ಭೃಗುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ತೀರ್ಧಗಳಿರುವುವು. ಖುಷಿವರ್ಯರೆ! 
ಇದನ್ನು ಹೇಳಲು ಯಾವನು ಶಕ್ತನಾದಾನು. ಇದು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವೂ, ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತವೂ, ಸಿದ್ದಿ 
ಸಾಧನವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಭಾರಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೧ 


ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥೇ ಚ ಸಾರ್ಧಂ ತೀರ್ಥಶತಂ ಸ್ಥಿತಂ । 
ನಿಮಲೇಶೃರತೀರ್ಥೇತು ರೇವಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 
ದಶಾಯುತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಧಿಕಾನ್ಯಬ್ರನೀನ್ಮುನಿಃ I ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನಂ ತೆ 
ನಾಮೈಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪. ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೂರೈವತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ರೇವಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ವಿಮಲೇಶ್ವರತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಬ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು 
ಎಂದು ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತೆ ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾಪರಿಗಣನವರ್ಣನ'? ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


nh ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತಕಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಯಹಥೋಪದಿಷ್ಟಂ ಪಾರ್ಥಾಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇನ ನೈ ಪುರಾ ॥೧॥ 
ತಥಾ ತೀರ್ಥಕದಂಬಾಶ್ಚ ತೇಷು ತೀರ್ಥನಿಶೇಷತಃ । 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೨॥ 


ಕೆ 
ಏತತ್ರನಿತ್ರಮತುಲಂ ಹ್ಯೇತತ್ಪ್ಸಾಪಹರಂ ಪರಂ । 


ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮುನಿಭಾಷಿತಂ 1 ೩ ॥ 
ಸಸ್ತಕಲ್ಪ್ಸಾನುಗೋ ವಿಪ್ರೋ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಮೃಕಂಡತನಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಪರಮಾರ್ಥನಿದುತ್ತಮಃ | ೪॥ 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ನದೀಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ವೈ ಪುರಾ | 
ಬಹುಕಲ್ಪಸ್ಮರಾಂ ರೇವಾಮಾಲಕ್ಸ್ಯ್ಯ ಶಿವದೇಹಜಾಂ h ೫ 
ನೇ ಕಲೇತಿ ಚ ಶರ್ಮೋಕ್ಕಾಂ ಶರಣಂ ಶರ್ವಜಾಂ ಯಯೌ । 


ಅಜರಾಮುಮರಾಂ ದೇವೀಂ ದೈತ್ಯಧ್ವಂಸಕರೀಂ ಪರಾಂ 1 ೬ ॥ 











i — — ರಾ ತಾ, ರಾವಾ ಸ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ನಿಪ್ರರೆ! ಹಿಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಥಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಂತೆ ನಿಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ರೇವಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಂಖ್ಯಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೩. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನರ್ಮದಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಅಸದೃಶವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೪-೭. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದವನೂ, 
ಬುದಿ ವಂತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ಶಿವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ, ಶಿವನಿಂದ ತನ್ನೊಂದು ಕಲೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ, ಜರಾಮರಣವಿಲ್ಲದವಳೂ, ದೈತ್ಯನಾಶಕಳೂ, ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೩೪೩, 


ಮಹಾನಿಭವಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಭವಫ್ಲೀಂ ಭವಜಾಹ್ನನೀಂ । 


ತಸ್ಯಾಮಾಬಧ್ಯ ಸತ್ರೇಮ ಜಾತಃ ಸೋ ಪ್ಯಜರಾಮರಃ 1॥೭॥ 
ಷಹ್ಮಿತೀರ್ಥಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಠಿ ಕೋಟ್ಯ ಶ್ಲ ಸತ್ತಮಾಃ | 

ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಕೇನಾಯಾಸಿ, ರಯುಗೆ' ಸದೇ ಪದೇ TSN 
ಸರಿತಃ “ಸರಿತಃ ಸಂತಿ ಸತೀರ್ಥಾಸ್ತು ಸಹಸ್ರ ಶಃ । 

ನ ತುಲಾಂ ಯಾಂತಿ ರೇವಾಯಾಸ್ತಾ ಶ್ತ ಮನೆ € ಮುನೀಶ್ಶಿರಾಃ TN 


ಏತದ್ದ 8 ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ ಸ್ನನುಖಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯನ್ನಹೇಶಮುಖಾಚ್ಚ್ಚುತ್ತಾ ನಾಯುರಾಹ ಯಸೀನ್‌ ಪ್ರತಿ ॥೧೦॥ 
ತದ್ವನ್ಮೃ ಕಂಡತನಂಗೋಂ ಸೃ್ಯನುಭೂಯಾಖಿಲಾಂ ನದೀಂ । 


ಸತೀರ್ಥಾಂ ಪದಶಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾಂಡುಪುತ್ರಾಯ ಪಾನನೀಂ Il ೧೧॥ 
ಏತಚ್ಚ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಕ್ಟೇಪಸೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೀಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ I ೧೨ ॥ 
ಕ*ಿಮನ್ಯೈಃ ಸರಿತಾಂ ತೋಯೈಃ ಸೇವಿತೈಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಯದಿ ಸಂಸೇವ್ಯತೇ ತೋಯಂ ರೇವಾಯಾಃ ಪಾಪನಾಶನಂ 1 ೧೩ ॥ 


ಮಬ ಮಾ we ಮ SNS 


ಕೂಡಿದವಳೂ, ಸಂಸಾರದು:ಖನಾಶಕಳೂ, ಭವಚಾಹ್ನವಿಯೂ (ಶಿವಗಂಗೆಯೂ) 
ಆದ ರೇನಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮರಿೆಹೊಕ್ಕನು. ಅವನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜರಾಮರಣರಹಿತನಾದನು 

೮. ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಆರುವತ್ತುಕೋಟ 
ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

೯. ಮುನಿವರ್ಯರ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಸಾವಿರಾರು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ರೇವಾನದಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ದ್ವಿಜರೆ! ವಾಯುವು ಮಹೇಶನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೧ ಅದರಂತೆಯೇ ಮೃಕಂಡುವಿನ ಮಗನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮುನಿಯು ತೀರ್ಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸನಿತ್ರವೂ ಆದ ನರ್ಮದಾನದಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭನಿಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಪದಶಃ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

೧೨. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ನರ್ನುದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೧೩. ಪಾನನಾಶಕವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಇತರ 
ಸಾವಿರಾರು ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ? 


೧೩೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೇಖಲಾಜಲಸಂಸೇನೀ ಮುಕ್ತಿ ಮಾಸ್ಟೋತಿ ಶಾಶ್ವತೀಂ ॥ ೧೪ ॥ 

ಯಥಾ ಯಥಾ ಭಜೇಸ್ಮರ್ತ್ಯೊೋ ಯದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ ತೀರ್ಥಗಃ । 

ತತ್ತದಾಪ್ಟ್ನೋತಿ ನಿಯತಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾಂಶ್ರದ್ಧಯಾಂಪಿ ಚ I ೧೫ ॥ 

ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರಿರಿದನಿದಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರರೋ ಹರಃ । 

ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕಾರಂ ಕೈನಲ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಜಲಂ I ೧೬ ॥ 

ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನದ್ಯೋ ಹೃದ್ಯಫಲಪ್ರದಾಃ । 

ಯಾವನ್ನಸ್ಮರ್ಯತೇ ರೇವಾ ಸೇನಾಹೇವಾ ಕಲೌ ನರೈಃ ! ೧೭ ॥ 

ಧ್ರುನಂ ಲೋಕೇ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಶಿವೇನ ಸ್ವಶರೀರತಃ । 

ಶಕ್ತಿ8ಕಾಂಸಿ ಸರಿದ್ರೂಹಾ ರೇನೇಯಮುನತಾರಿತಾ ೧೮ ॥ 

ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ ಯಜ್ಹಾಶ್ಚ ವನಕ್ರೇತ್ರಾದಯೋ ಭೃಶಂ । 

ಯಾವನ್ನ ನರ್ನುದಾನಾಮಕೀರ್ತನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಲೌ I ೯ 

ಗರಿಮಾ ಗಣ್ಯತೇ ತಾವತ್ತಪೋದಾನವ್ರತಾದಿಷು । 

ನರೈರ್ನಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯಾವದ್ಳುನಿ ಭರ್ಗಭವಾ ಧುನೀ i ೨೦ ॥ 
೧೪. ನರ್ಮದಾಜಲವನ್ನು ನೇವಿಸುವನನು ಶಾಶ್ರತಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಪಡೆಯ:ವನು. 

೧೫. ಮಾನವನು ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಲೆಸಿ ಯಾವಯಾವುದನ್ನು 
ಇಚ್ಚಿಸುತ್ತ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಶ್ರದ್ಧೆಯ,ಂದಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಸೇವಿಸುವನೊ 
ಆದನ್ನು ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುವನು. 

೧೬. ನರ್ಮದಾಜಲವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ ರೂನವೂ, ನಿರಾಕಾರ 
ಸರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಸೇವಿಸಲರ್ಹವಾದ ರೇವಾನದಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸದಿರುವವರೆಗೆ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮನೋಹರಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನದಿಗಳೂ 
ಗರ್ಜಿಸುಪುವು. 

೧೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸ್ವಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ರೇವಾನದೀರೂನವಾದ ಅದ್ಬುತಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವನು. 

೧೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸದಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಯಚ್ಚ ಗಳೂ, ವನಕ್ಟೇತ್ರಾದಿಗಳೂ ಗರ್ಜಿಸುವುವು. 

೨೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನನರು ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಇರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ವ್ರತಾದಿಗಳ ಮಹತ್ವವು ಎಣಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ, 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ವಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ ೧೩೪೫ 


ಯೇ ನಸಂತ್ಯು ತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ರುದ್ರ ಸ್ಕಾ ನುಚರಾ ಹಿ ತೇ। 
ವಸಂತಿ ಚಾ ತೀರೇ ಯೇ ಜೋಕ್‌, ತೇಯಾಂತಿವೆ ಷ್ಣ ವಂ ॥೨೧॥ 
ಧನ್ಯಾ ಸ್ತೇ ದೇಶನರ್ಯಾಸ್ತೆ ೀ ಯೇಷು ದೇಶೇಷು ಚಡ | 


70525601 ಶಶ್ಶತ್ಸಂಶ್ರಿತಾ ಶರ್ವನಿರ್ನಿತಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕೃತಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಲೋಕಾಃ ಶೋಕಾಯ ನ ಭವಂತಿತೇ। 
ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಜಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾರ್ವತೀಪತಿಸಿಂಧುಜಂ | ೨೩ ॥ 
ಇದಂಪನಿತ್ರಮತುಲಂ ರೇವಾಯಾಶ್ಹರಿತಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಶೃಣೋತಿ ಯಃ ಕೀರ್ತಯತೇ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾತಕೈಃ 1 ೨೪ ॥ 
ಯತ್ನ, ಲಂ ಸರ್ವನೇದೈ ಶ್ಲ ಸ Raa ಕೈಮೈಃ । 

ತ್ತೆ ಶ್ರಿ ಪಠಿತೈ ಸ್ತ ಸ್ಮ್ಮಾ ತ ಅಮಷ್ಟ ಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ I ೨೫ ॥ 
| ಜಃ ಯಚ್ಚ ಲಭತೇ ದ್ವಾದಶಾಬ್ಲಿಕಂ | 
ಶ್ರ ತ್ಕಾ ಸಕೃಚ್ಚ ರೇವಾ ಯಶ್ಚ ರಿತಂ ತತ್ತ ಲಂ ಲಜೇತ್‌ iH ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಗಾಹಾಚ್ಚ ಯತ್ಛ ಲಂ ಸಾಗರಾ ದಿಷು । 
ಸಕೃಚ್ಛು ತ್ಕಾ ಚ ಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಮ ಸಂ ರೇವಾಂಯಾಸ್ಕ ತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೭॥ 

೨೧. ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತ es 
ಕಾಗುವರು.. ಹ 
ಹೊಂದುವರು. 

೨೨. ನರಕವನ್ನು ಥಿವಾರಿಸುವವಳೂ, ಶಿವನಿರ್ಮಿತಳೂ ಆದ ನರ್ಮದೆಯು 
ಹರಿಯುವ ದೇಶಗಳೇ ಧನ್ಯವಾದುವು. 

೨೩. ರಿವನದಿಯಾದ ನರ್ಮದೆಯ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಪ್ರಣ್ಯವಂತ 
ರಾದ ಮಾನವರು ದ.ಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪ ದ್ವಿಜರೆ! ಪವಿತ್ರವೂ, ಅಸದ್ಭಶವೂ ಆದ ರೇನಾನದಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವವನೂ, ಹೇಳುವವನೂ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ್ಕನಾಗುವನು. 

೨೫. ಷಡಂಗಪದಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೇದಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ನರ್ಮದಾನೇವೆ 
ಯಿಂದ ಎಂಟರಷ್ಟು ಅಧಿಕಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೬ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾ 
ಗುವ ಫಲವು ರೇನಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೭, ಸಮುದ್ರಾದಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫಲವು ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯು 
ವುದು. 


ಸಮಾಡುನವರು ರುದ್ರನ ಸೇವಕ 
SN ವಿಷ್ಣು ಲೋಕನನ್ನು 


ಲವ 
ಗಿಗಿ 
ಕಾಗ 
ಣರ 


೧೩೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತದ್ಭರ್ಮ್ಯಮುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಠನುತ್ತಮಂ । 


ದೇಶೇ ನಾ ಮಂಡಲೇ ವಾಪಿ ನಗರೇ ಗ್ರಾಮಮಧ್ಯತಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಗೃಹೇ ವಾ ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಯ ಲಿಖತಂ ಸಾರ್ವವರ್ಣಿಕಂ | 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಚ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ।॥೨೯॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನುಮೋಕ್ಸ್ವಾಣಾಂ ಮಾರ್ಗೊೋಂಯಂ ದೇವಸೇವದಿತಃ | 
ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಗುರುಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪರಮಂ ಸಿದಿ ಕಾರಣಂ 1 ೩೦ ॥ 


ಯಶ್ಚೇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ದೇನಭಾಸಿತಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದವನಾನ್ಸೂಯಾತ್ಮ್ಪತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩೧॥ 
ಧನಾಢ್ಕೋ ಜಾಯತೇ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೋನೈ ಧರ್ಮಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂತತಿಂ ನಾರೀ ಶ್ರುತೈೈತತ್ನ ಮವಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ । 


ಶ್ರಿಯಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಂ ಜನ ಚೈವೋತ್ತನೇ ಕುಲೇ | ೩೩ ॥ 
ರಸಭೇದೀ ಕೃತಪ್ನುಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿಧ್ರುಜಾ್‌ ಮಿತ್ರವಂಚಕಃ । 
ಗೋಫ್ಲ್ನುಶ್ಚ ಗರದಶ್ರೈವ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ | ೩೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಪ್ನುಶ್ನ ಸುರಾಪೀ ಚ ಸ್ತೇಯಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ | 
ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶೃಣ್ಯನ್‌ ತಾನುಬ್ಬಂ ಯೋಭಿಷೇವತೇ | ೩೫ ॥ 


೨೮-೨೯, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಧರ್ಮದಾಯಕವೂ, 
ಸಕಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಕೇಳಲರ್ಹವೂ ಆದ ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು 
ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, ನಟ್ಟಣದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಇರು 
ವುದೊ, ಆ ದೇಶ ಪಟ್ಟಣ ಗ್ರಾಮಗಳ ಒಡೆಯರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಸ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವರರೂನರಾಗಿರುವನು. 

೩೦. ಇದು ದೇವಸೇವಿತನಾದ ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾನುಗಳ ಮಾರ್ಗವೂ, 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ, ಉತ್ತ ಮಸಿದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೧-೩೨. ದೇವೋಕ್ತವಾದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಜ್ಞನೂ, ಕೃತ್ರಿಯನು ಜಯಶಾಲಿಯೂ, ವೈಶ್ಯನು ಧನ 
ವಂತನೂ, ಶೂದ್ರನು ಧರ್ಮವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೩೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಹೆಂಗಸು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ, ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗನಾಸವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಳು. 

೩೪-೩೭. ಪಂಕ್ರಿಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಕೃತಪ್ಸನು, ಸ್ವಾಮಿ 
ದ್ರೋಹಿಯು, ಮಿತ್ರವಂಚಕನು, ಗೋಫ್ನನು, ವಿಷವನ್ನಿತ್ತವನು, ಕನ್ಶೈಯನ್ನು 
ವಿಕ್ರ್ತಯಿಸಿದವನು, ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಸನು, ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿದವನು, ಕಳ್ಳನು, 
ಗುರುಪತ್ನೀಗಮನಮಾಡಿದವನು-- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ನರ್ಮದಾ 
ಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಆ ನದಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೪೭ 


ಸರ್ವಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಪಾಕಭೇದೀ ವೃಥಾ ಪಾಕೀ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪರೀವಾರೀ ಗುರೋಃ ಏತ್ರೋಃ ಸಾಧೂನಾಂ ನೃಪತೇಸ್ತಥಾ । 

ತೇಹಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಕಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯೇ ಪುನರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮಾನಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 


ಪೂಜಯಂತಿ ಚ ತಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ನಾರ್ನುದಂ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಃ 1&೩೮॥ 
ಪುಷ್ಟೈಃ ಫಲೈಶ್ಚಂದನಾದ್ಯೈರ್ಭೊೋಜನೈರ್ವಿನಿಧೈರಪಿ | 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಂಸ್ಮಿನ್ಸೂಜಿತೇ ದೇವಾ ಪೂಜಿತಾಗುರುವಸ್ತಥಾ 1 ೩೯॥ 
ಇಹಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈನ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂಧವಸ್ತ್ರಾದಿಭೂಷಣೈಃ 1೪೦॥ 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಡಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮೇನ ಚ। 

ನೇದಪಾಕೈಶ್ಟ ಯತ್ಪುಣ್ಯಮಗ್ನಿಹೋತ್ಪೆಶ್ಚ ಸಾಲಿತೈಃ ।1೪೧॥ 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ನರ್ಮದಾಚರಿತೇ ಶುಭೇ । 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಥಾ 1 ೪೨॥ 
ರುದ್ರಾನರ್ತೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ 1 ೪೩ ॥ 
ಏನಮಾದಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ । 
ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಕಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೪೪॥ 


ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನೂ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡುವವನೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಂದಿಸುವವನೂ, ಗುರು, ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳು, ಸಾಧುಗಳು. ರಾಜರು ಇವರನ್ನು ಬಯ್ಯುವವನೂ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೩೮-೪೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರೂ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಭೂಷಣ, ಪುಷ್ಪ, ಫಲ, ಚಂದನ, ವಿವಿಧ ಭೋಜನ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ 
ವರೂ ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಂತಾಗುವರೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಧ, ವಸ್ತ್ರ, ಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ನರ್ಮದಾ 
ಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ವೇದಪಾಠ, 
"ಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ, 
ಪುಷ್ಫರ, ರುದ್ರಾವರ್ತ, ಗಯಾ, ಮಾರಾಣಸೀ, ಗಂಗಾಧಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮವೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯವು ನರ್ಮದಣಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು. 


೧೩೪೮ ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆದಿನುಧ್ಯಾನಸಾನೇಷು ನರ್ಮದಾಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಣುಧ್ಧಂ ತತ್ಸಲಂ ನುಹತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸಮಾನ್ಯ ಶಿವಸಂಸ್ಥಾನಂ ದೇನಕನ್ಯಾ ಸಮಾನೃ wy | 


ರುದ್ರ ಸ್ಯಾ ನುಚರೋ" ಭೂತ್ವಾ ಶಿನೇನ ಚರ ಬಡ H ೪೬ ॥ 
ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಖ್ಯಾನೇಷ್ವನುತ್ತಮಂ 

ಗೃಹೇಃಪಿ ಪಠ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ಚತುರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಸತ್ತಮಾಃ I ೪೭ 1 
ಧನ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಮನ್ಯೇ ಗೃಹಸ್ಥಂ ಚಾಸಿ ತತ್ಕುಲಂ | 

ಪುಸ್ತಕಂ ಸೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ನರ್ಮದಾಚರಿತಸ್ಯ ತು ॥ ೪೮ ॥ 
ನರ್ಮದಾ ಪೂಜಿತಾ ತೇನ ಭಗವಾಂಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ವಾಚಕೇ ಪೂಜಿತೇ ತದ್ವದ್ದೇನಾಶ್ಚ ಯಷಯೋರ್ಚಿತಾಃ IW YF 
ಲೇಖಯಿತ್ಛಾ ಚ ಸಕಲಂ ರೇನಾಚರಿತಮುತ್ತಮಂ । 

ಭೂಷಣಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ i ೫೦ ॥ 
ನರ್ಮದಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನದಾನೇ ಚ ಯತ್ನ ಲಂ | 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಕೊ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೫೧॥ 
ಏತತು ರಾಣಂ ರುಡ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಫಲಪ್ರದಂ । 

ಸ ರ್ಗದಂ ಪುತ್ರದಂ ಧನ್ಯ ೦ ಯಶಸ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿ ವರ್ಧನಂ i ೫೨ ॥ 





೪೫, ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆದಿನುಧ್ಯಾವಸಂನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುವ ಮಾನವರಿಗುಂಬಾಗುವ ಮಹಾ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೬, ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇವಕನೈಯರಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ರುದ್ರನ 
ಸೇವಕನಾಗಿ ಆತನೊಡನೆ ಆನಂದಿಸುವನು. 

೪೭-೪೪೯, ದ್ವಿಜರೆ! ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ 
ಆದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ನಾಲ್ದು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನ ವ.ನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಸಲ್ಪಡು 
ವುಜೊ, ಅವನ ಮನೆಯೂ, ವಂಶವೂ, ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯವೂ ಧನ್ಯವಾದುವು. 
ನರ್ಮದಾಚರಿತ್ರೆಯ ಪ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ನರ್ಮದೆಯನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೫೦-೫೧. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನಾದ ರೇನಾಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರೆಯಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನವನು ನರ್ಮದೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ` 
ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ನಾಗಿಯೂ ಸಡೆಯುವನು. 

೫೨-೫೩, ರುದ್ರನು ಹೇಳಿರುವುದೂ, ಅತಿಶಿಯ ಪುಣ್ಯಫಲನೆನ್ಸ್ರೀಯು 
ವುದೂ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ದೊರಕಿಸುವುದೂ, ಧನ, ಯಶಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿರತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೪ 


ಧರ್ಮನಾಯುಷ್ಯ ಮತುಲಂ ದುಃಖದುಃಸ್ಟ ಸ ನಾಶನಂ | 


ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚಾಪಿ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ದಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಯತ್ರದತ್ತ ಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ವಾಚ್ಯತೇ ದ ಜೈಃ। 
ಶಿನಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತಸ್ಯ ಹೋ ರವತ್ಸರೀ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತ್ತಿ ನಿಗದಿತಮೇತನ್ನರ್ಮದಾಯಾಶ್ಹ್ಚರಿತ್ರಂ 
ಪನನಗದಿತವಮಗ ಸಂ ಶರ್ವವಕ್ತ್ರಾ ದವಾಸ್ಕ | 
ತ್ರಿಭುವನಜನನಂದ್ಯ 0 ತ್ರೇತದಾದೌ ಜೂ 
ಕುಲಪತಿಷು ರತಸ್ತತ್ಪೂತಮುಖೈೆ €ನ ಸಾಧು ! ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"«ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ತ ಕದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'' ನಾಮು 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕದ್ದಿಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರೇವಾಖಂಡಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 
ಸಮಾಪ್ತಮಾನಂತ್ಯಖಂಡಂ 





ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಢರ್ಮಾಯುಷ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ. ದುಃಖ 
ದುಃಸ್ತಸ್ನಗಳನ್ನು ನಿಮುರಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸರಿಸುವವರಿಗೂ, 
ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೫೪. ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಕಕರನಾದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ದ್ವಿಜರು ಪುರಾಣಾಕ್ಚರಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಂನತ್ಸರಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 

೫೫. ಶಿವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ನಾಯದೇನನು ಹೇಳಿದುದೂ, ತ್ರಿಭು 
ಸಸ ಇರಿಗೆ ನಂದ್ಯವೂ ಆದ ಈ ನರ್ಮದಂಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸೂತನು ಹೀಗೆ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ೧ದಮಹಾಪುರುಣದ ಐದನೆಯ "ಅನಂತ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇನಾ 
₹ «£ ರೇವಾಖಂಡಪುಸ್ಮ ಕದಾನಾದಿನಾಹಾತ ಬನರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಇನ್ನೂರಮೂನವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಓಂಡದಲ್ಲಿ 
೧೧ 


ಆನಂತ್ಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತ ನಾದುದು 


143249 ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಟೆಂಡೆಂಟರಾದ 


ಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರಂ ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು 


